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PREFACE 


IN the scheme of the digest of Laksmidhara three sec- 
tions occupy key positions. They cover in sequence the 
four asramas or stages of life. In the Brahmacartkanda, 
which is the first section of the nibandha, the preparation 
for family life (garhasthya) is fully worked out. The 
samskaras ending with samavartana are covered by it. 
In the Moksakanda, which is the last book of the digest, 
the approach to emancipation (mukti, moksa) is dealt with 
in the treatment of the duties of the two last as'ramas, 
vanaprastha and sanyasa. Entry into the two last stages 
is not obligatory even for the ' twice-born' (dvijas). They 
are closed to women as well as Südras. But mukti is 
open to every onc, irrespective of ds'rama, varna and sex. 
He who strictly follows the duties and mode of life indi- 
cated for the householder can obtain moksa without enter- 
ing the last stage (sanydsas'rama). In the the first, third 
and fourth stages of life one is not of the world, but is out- 
side it. As marriage is the preparation tor the stage of 
household life (garhasihya), both sexes are envisaged in the 
fulfilment of the duties of the second ds'rama. It is also 
the only dsrama open to every varna. It covers the 
greatest and the most important part of an individual's 
life. Without it the stability and continued existence 
of human society will be impossible. While, in the Hindu 
theory of society, social cquipoise is held to result from 
the maintenance of the duties of the castes and orders of 
life (varpasrama-dharma), tt is no less a fundamental 
article of the Hindu social creed that all duties are, in 
the last resort, founded on those of theo houscholder 


(grhastha). His religious and ritualist duties are pia 
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subhuman beings, with all members of society and with 
all beings. The Agnihotra, the S'raddha, the twenty-one 
yajsias, the Vaisvadeva (in which the householder is en- 
joined to give food even to dogs and candalas), which 
reflects the duty of universal benevolence and compassion, 
the installation and worship of deities and the Supreme 
Being (fratistha and pafa), the utilization of charity and 
gifts (dana), of pilgrimage (tirtha-yatra), and of vows 
(vrata) by those who are either precluded from per- 
forming rites and sacrifices by sex or social or econo- 
mic condition as means of grace, and of pacificatory 
(santi) and penitentia] rites which secure the required 
standard of purity (suddh:s, prayascttta) are all rooted in 
gürhasthya. The student, the recluse and the anchorite 
are outside the ambit of civil rights and political obliga- 
tions. The householder is the only effective member of 
the state, and the only person who will normally need 
the protection of courts of law to enforce his legal rights. 
He alone will ordinarily come within the scope of vyava- 
hara and rajansts. Thus, the section on garhasthya forms 
the logical prelude to all other sections dealing with 
the ordinary and occasional or special duties of the com- 
mon citizen. It is the keystone in the arch of Dharma. 

Among mtbandhakaras, Laksmidhara alone (with 
the exception of Candes'vara, who merely copies him) has 
recognized the basal position of the dharma of the house- 
holder in the Hindu scheme of existence, że., of life and 
of the hereafter. Others have followed a haphazard 
sequence. In Indian view the true significance and 
meaning of wealth and well-being as well as of the ulti- 
mate reality may come from intuition or through the 
discipline of a regulated life in the world. Those who 
hold the former view consider that the gifted student 
(brahmacarin) may proceed straight to the life of the 
anchorite because of his possessing this intuitive know- 
ledge. But most authorities have held that it is only one 
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who proceeds from stage to stage (Zsramad asramam) that 
can obtain the true understanding, in virtue of the disci- 
pline and knowledge springing from each stage of experi- 
ence. As a statesman, Laksmidhara is unable to see 
with equanimity the race-suicide involved in the spread 
of universal asceticism or coenobitism. He therefore 
rejects the opinion in favor of direct entry into sanyasa 
after studentship, and insists on the need of a full ex- 
perience of the discipline of family life for a grasp of 
reality and the attainment of salvation. 

Family life, in the Hindu scheme, is not meant to 
be one of unalloyed pleasure and sense gratification. 
Life is a dedication. Every stage of it marks important 
aspects of the dedication. It is only in the family that 
man can attain his full development. The mere practice 
of austerity, without the discharge ot social and spiritual 
obligations, cannot lead to mukti. A cloistered virtue, born 
in the shelter of hide-bound asceticism, is no virtue. It 
has not been tried and tempered in the fire of experience. 
Weighed in the balance, family life (garhasthya) outweighs 
all other modes. As in Manu's diatribes against s'zdra- 
sanyasa (the asceticism of the largest section of the 
community and of its chief economic prop) one may see 
animus against the Buddhist rule throwing open sanyasa 
to all, women as well as men, vtpra as well as non-vepra, 
so in Laksmidhara's marashalling of the authorities 
exalting the Grhasthasrama we can perceive the states- 
man enforcing the means of stabilizing society. 

Garhasthya makes marriage a sacramental obligation 
to women and a social duty to men. One who is wife- 
less—a widower or a bachelor or an anchorite—cannot 
perform important rites. A plurality of wives is not 
required when one wife satisfies the needs of ritualistic 
duty. Monogamy follows as a rule of ordinary life. As 
marriage is for the woman a samskara, the approach 
to matrimony needs regulation, detailed and minute. 
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Virginity in the bride is the complement of pre-marital 
chastity in the husband. The choice of partners for life 
has to be made after careful weighing of eugenic and other 
considerations. As the social purpose of marriage is 
progeny, whatever will defeat the end must invalidate a 
union. Tests of potency are therefore indicated for appli- 
cation. Rules of endogamy and exogamy, the significance 
of some of which is not now apparent (such as the 
absolute exclusion of the union of sagotras) are detailed. 
Laksmidhara is against safinda unions and would reject 
cross-cousin marriages, for which ancient custom is 
pleaded as an authority in some areas. Inter-caste unions 
are negatived. The detailed treatment, under garhasthya, 
of the circumstances invalidating marriages, which are 
usually dealt with in the section on civil law (vyavahara), 
shows the importance that Laksmidhara attaches to a 
proper union for both ritualistic and civil duty. The 
rites of marriage are described with the punctiliousness 
of a priest and the precision of a judge. The rule of 
pre-puberty marriage is relaxed to the extent of declaring 
(as does Shakespeare)’ that the wife must be younger 
than the husband. The critical recital of the features 
of the traditional forms of marriage is obviously aimed 
at condemning its degradation by purely animal motives 
and instincts as wel] as by mercenary considerations, 
Even contract degrades marriage, as fraud, force or sale 
does, though it will not annul it. Consideration for women 
is a feature of Dharma. It is reflected in the rules 
protecting the bride in cases in which her interests are 
likely to be sacrificed, in the imposition of an interval 
between a wedding and its consummation, in the toleration 
of a second wife only in rare and specified cases, and by 
the principle of partvedana, which penalizes those who 
bring about the marriage of a younger sister (or brother) 
before that of the elder. The wife is the essential partner 


! * Let still a woman take An elder than herself’ (Twelfth Night, 11, iv, 29-30). 
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in the domestic and occasional rites. She can officiate for 
her absent husband but the husband cannot function at 
all in any religious rite without his wife. 

The intimate connection between powers seen and 
unseen, and their co-operation for mutual well-being, is 
an article of Hindu faith. The performance of the 
many daily rites of the householder procures benefits not 
only to him but to the community as a whole. The 
division of benefits throws on the partners a reciprocal 
responsibility. He whose means are insufficient for the 
due performance of enjoined ritualistic duties, can look 
for the necessary help to the opulent (but virtuous) mem- 
bers of the community and to its head. Lack of means 
cannot be, in such conditions, an excuse for dereliction of 
duty. The responsibility is cast on the housholder of the 
first varna, though members of the other two varnas, have 
also a similar obligation. A life of leisure or of ease is not 
for the conscientious grhastha even if he be a cakravartin : 


कि त्वनुष्ठाननित्यत्वं म्वातन्त्यमपक्रषेति । 
संकटाह्याहितामीनां प्रत्यवायेगेहम्थता ॥ ! 


In modern life occupation determines one’s duties. 
It is the other way round in Hindu Dharma: duty 
determines occupation. In any scheme of social planning 
a loss of the freedom to act as one likes is implicit. 
Varnasramadharma is social planning resting on eternal 
sanctions. The duties of the Brahmana determine the 
occupations open to him in normal times. The six 
chapters in which the duties and occupations of the 
vipra are dealt with bring out the incorrectness of the 
now common view of the privileged and comtortable 
nature of his position at the head of society. As teacher, 
priest in sacrifices and donee his position is obligatory 
and honorary. Promiscuous mendicancy and the solici- 
tation or even the free acceptance of gifts are prohibited. 


! Uttararamacarita, Act 1, S) 8. 
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His daily rites, the benefits of which the community gets, 
should not bring him any remuneration. He is enjoined to 
live a life of graded poverty or abstemiousness. Economic 
occupations, which yield income or profit, are closed to him. 
He cannot be king. Help in excess of what is absolutely 
necessary cannot be accepted by him. For the other 
varnas, to which the duties of protection and wealth-making 
are assigned, the occupations open are less rigid and ascetic. 
Besides specific duties, every human being, as an 
individual and as a member of society, has general duties 
of a moral kind. They may consist in avoidances 
(niyama) or active exercise (yama). The enumeration 
and discussion of these in several chapters lay bare 
the code of ethics, by which every Hindu is bound. No 
issue is side-tracked. The elements of a moral life are 
subjected to rigorous analysis, and are stated with clear- 
ness and fulness. Casuistry, involved in assumptions of 
conflict of duties or of permissible deviations from the 
path of rectitude, are rejected with caustic rigor. Laksmi- 
dhara’s exposition of the moral obligations of the com- 
mon man (grhastha) displays the high level of Hindu 
ethics. In following so stern a moral code, the first varna 
is to set the example. Its austerity, poverty and moral 
rectitude accordingly earn for it a magnification of its 
status, as a compensation for the loss of material benefits 
and a life of comfort and self-regarding ease. Contrary- 
wise, he who goes against the social code, loses his right to 
his varna, or any varna ; he becomes an outlaw (patita). 
Social pressure is exerted on the patita (outcaste), not 
vindictively, but in order to reclaim him by repentance, 
expiation and rehabilitation. For the upkeep of ethical 
or social standards, even the nearest relations who defy 
or violate the moral Code, must be abandoned. The 
interests of the community, especially its spiritual and 
moral interests, are paramount. They take precedence 
over the inclinations or wishes of the individual. 
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Thus conceived and lived, family life (garhasthya) 
becomes a dedication to the highest ends of existence. 
Its end is not vulgar pleasure but happiness of a real and 
lasting character. Dharma has no use for hedonism. The 
attainment of a knowledge of reality is the highest end 
of human effort. If once lives a life—not of the passive, 
contemplative quietist or recluse— but of an active worker, 
in and for society, discharging with devoutness (sraddha) 
enjoined acts of piety and the debt to the ancestors from 
whom he derives his material being, meeting his obli- 
gations to the race by helping to continue it by entering 
the wedded estate, acknowledging by prayer and wor- 
ship his devotion to the Highest, and by the cultivation 
of knowledge and its dissemination paying off vicariously 
the debt to the seers, from whom the culture of the race 
has sprung, he would fulfil the duties of the true house- 
holder (grhastha). The conservation of his race, its 
culture, moral levels and spirituality forms the pritne duty 
of the grhastha. lt is such a recognition of the high destiny 
of family life, in the Hindu scheme of Dharma, that gives 
distinction to Laksmidhara's Grhasthakanda, and vindi- 
cates his wisdom in making it a separate and major 
section of his great digest, as well as the basic. The act 
reflects the burning conviction of the Royal Guru and the 
wisdom of the foremost statesman of his kingdom and age. 

It remains to recount with gratitude my obligations. 
In the preparation of an edition of a work, virtually 
long lost, the first duty of an editor is the collection 
of all surviving manuscripts, so as to secure an 
authentic text. The difficulty of surmounting so funda- 
mental an obstacle can be realized only by those who 
have had tosurmountit. That I have been able to do sois 
due to the generous help I have received. My obiigations 
in this respect are heaviest to Sir V. T. Krishnamacharya, 
K.C.LE., who used his great influence to procure for 
me copies of the manuscripts in Udaipur and Bikanir, 
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and to Rajyaratna, Jfianajyoti, Dr. B. Bhattacharyya, 
' M.A., Ph.D. the General Editor of the Gaekwad's 
Oriental Series. He obtained for me the manuscript in 
the library of the India Office, and helped me at every 
stage of the work by meeting my demands with prompt- 
ness and cordiality. I have already recorded my indebt- 
edness to the Hon'ble Sir M. B. Niyogi, LL.D., Judge 
of the High Court of Nagpur and to Mr. E. S. Macle- 
naghen, I.C.S. for enabling me to borrow the manus- 
cript of the Artyakalpataru in the library of the 
Bhonsle Maharajas at Nagpur. At every stage, in the 
preparation and printing of this kanda also, I have 
received more help than | can forget from my former 
pupil, Mr. A. N. Krishna Aiyangar, M.A., LT., ot the 
Adyar Library. He had virtually to remake thc index 
of pratikas, which is an important feature of this edition. 
He also helped me in preparing the notes, elucidatory and 
comparative, which appear almost on every page. In the 
interpretation of some passages and rules regarding the 
yajfías, | have benefited by the learning of Dr. T. R 
Chintamani, M.A., Ph.D. of the University of Madras. 
The preparation of a correct “ copy " was the task of my 
former Pandit, S. Sankararama Sastri, now of the Travan- 
core University. Mahamahopadhyaya A. Chinnaswami 
Sastri saw the proofs of the portion printed at Benares. 

The work was entrusted to the Chowkhamba Sans- 
krit Series office at Benares, and about one-half of the 
text was printed at its Vidyavilasini Press. As it ran 
out of its stock of the special paper used, the completion 
of the printing was entrusted to the Vasanta Press at 
Adyar. I am specially indebted to Mr. C. Subbarayudu, 
Manager of the Vasanta Press, for undertaking the task, 
for the personal attention that he gave to my de- 
mands and for the excellence of the printing. 


Mylapore, Madras, K. V. RANGASWAMI 
3rd October 1944 


NOTE ON THE MANUSCRIPTS USED 


ONLY four manuscripts of Grhasthakanda were dis- 
covered. Of these the oldest is that in the Palace at 
Udaipur, which is described by P. Peterson in his 
Report on the Search for Sanskrit Manuscripts 1n the 
Bombay Circle, 1882-83 (J.B.B.R.A.S., Vol. XVI, 1883, 
p. 109.) It is an undated paper manuscript of 110 folia. It is 
the oldest of the manuscripts of this kanga in existence. 
It is referred to as the Udaipur MS. The next in point of 
age is a paper manuscript from the Bhonsle Raja's 
Library at Nagpur. It bears the date Samvat 1740 (.e., 
A.D. 1683). It is a section of the manuscript of the 
Krtyakalpataru originally noted by F. Kielhorn (Cata- 
logue of Sanskrit Manuscripts sn. the Central Provinces, 
1874, p. 172) and included subsequently in Hiralal’s 
Catalogue of Sanskrit and Prakrit Manuscripts in the 
Central Provinces and Berar, 1926, No. 988. It consists 
of 134 folia of paper, legibly written in Nagari. These 
two manuscripts were utilized for the preparation of the 
"copy." After the text had been printed, I was able to secure 
India Office Manuscript (Buhler, 5462, Eggeling). It 
is a late copy and bears the date 1865 3.0. Finally, 
I obtained a transcript of the Grhasthakanda section (119 
folia) of the manuscript of Krtya-kalpataru in the Anup 
Library in Bikanir Fort, which is described briefly in 
Rajendralala Mitra’s Catalogue of Sanskrit Manuscrspts 
in the Library of the Maharaja of Bikantr, 1880, p. 406. 
The readings of the two last manuscripts are given 
in Appendix A (pp. 436-460). The Bikanir manuscript 
is full of errors due to a succession of ignorant scribes. 
It has also many lacunae. Its readings generally agree with 
those of the printed edition of Candesvara's Grhastha- 
ratnakara (Bibliotheca Indica, 1928). Candesvara has, 
as usual, absorbed almost the whole of Laksmidhara’s 
book. His work has accordingly been useful in supply- 
ing textual variants (which are duly noted in the foot- 
notes) and in helping to reconstruct an occasional corrupt 
passage. 
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CORRECTIONS AND ADDITIONS 
INTRODUCTION 


10, 1. 32: for Garhastya read Garhasthya. 


बि 11, l. 4: for » n n ~ 
. 12, l. 15: for ” " » 


37, note, last hne: for ६६---१६७ read १६६, १६७. 
40, note: insert single quotation mark after विवाह 


. 81, 1. 25: for ubhatomukhi read ubhayatomwukli. 


95, 1. 5: for 'amimal ' read ' animal.’ 
100, f. n. 1: for‘ Buehle r ' read ' Buehler.’ 


. 102, 1. 5: for srdhvasetas read tirdhvaretas. 
. 103, |. 20: for ' woman’ read ' women.’ 


104,1 12: for‘ vyadhyüdi ` read ' vyadhyadi '. 
123, 1. 14: Omit S in Rodpakarsanam. 


TEXT 


. 32, 1. 12 : for निष्कान्तेन read fasera. 
. 80, 1. 9: for अन्नुहां read अनढुहां, 
. 103, 1. 3: for अनुकूलां read अ [न] नुकूलां, 


113, 1.11: add [१, १, २०-२१] after afaequi. 
119, 1. 16 : 10 प्रत्यवरोहरणं read प्रत्यवरोहण. 

123, 1. 13: for ऽमिहोग्रात्‌ read 5मिहोत्रात . 

130, !. 19, insert | between ऋतु: and ततः 


. 134, f. n. 2: read as—44, ३९, v», ३७, 

. 138, 1. 2: for दारो बिलंबितः read दारोऽबिलम्ब्वितः 
. 161, f. n. 3, for न. को. read ना. को. 

. 206, f. n. 3: add ५३२ after या. अप. 


215, 1. 10 : insert after quexft:—[sq4., १०, २१.] 
226, 1. 9: add after गौतमः--[१८, ३२--३४.] 

226, 1. 10: for चामुक्तानि read चामुक्तानि, 

226, 1. 10: read कर्मभ्यः 


p. 233, 1. 15: for sti read ऽन्यं, 
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. 234, f. n. 1: add ९१ at the end. 
n. 2: add ' —"? after. 


. 240, f. 
. 243, 1. 
. 272, 1. 
274, 1. 
279, 1. 
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for शाब्रेभ्यो read WRT. 
add [&, २, २२२४) after विष्णुपुराणे. 
for यरमा read परमां. 


: for तढिल्प्रकाक्षे read तढित्प्रकाशे. 
: for बसामि read वसामि. 

: for नभिन्न read न fae. 

. n. 9: for सिंहगतै read feens. 

: for यृदत read बदन. 

: for €g&i read स्फृशन . 

. 15: 


for सकस्साद्‌ read स कस्माद्‌ . 
for afafeat हिंसा read अविहितर्हिसा. 
for HFWH read सुम्वम . 


: for IFR read स्तोकमप्यन्न. 

: for यानृकषंसः read aT TAA: 

: for #aafad read अस्म्वलित. 

: for चन्थकी read बन्घकी 

: for HEd: read WEZ: 

: after यमः add [H. भा., वनपर्व ३१५, १०, च] 
: for २१, read २९. 

: insert | after “छदा” 

: for तस्मात्स्तेन read तस्मात्स्सेयं. 

: underline प्रायद्धिलकाण्डे, 

: for विकयेण read fami, 

: for झुन read मनु. 

: insert | at the end of the halt-verse. 


: for अकोघनो read shat. 

: for नियमो Rai read नियमों जेल. 
: for दोष्यं read दौष्य 

. for Ara: read खच. 

: for fafta read कुटुम्यि 

: for HERRE read RÈ AE. 

: insert ! after qmi, 


for नपुंसकः read “ नपुंसकः ” 


: for सथानासकाये read तथानासमकायं, 
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p. 381, 1. 15: for S39: read SS qr 

p. 386, 1. 13: for af मक्ष्या read सर्वामक्ष्या, 

p. 389, 1, 11: for समात read स मान, 

p. 390, 1.9: omit visarga. 

p. 390, 1. 15: for सशोक read स शोक, 

p. 398, 1. 6: 1०7 द्रोषान्नीरुजो. read दोषान्नीर्जो. 

p. 405, 1. 6: णि पुरुष read परुं, 

p. 419, 1. 14: add after [विष्णुः, वसिष्ठ, १३, ४९] 

p. 419, 1. 16 : for परिमाष्य परित्याज्या read परिभाष्यऽ[?] परित्याज्या, 
p. 423, 1, 5: णि व्यहारान्न read ब्यवहारान्न, 

p. 425, 1. 8: omit | after प्रबिशैत्‌ and insert it after ऽनुम्रतः 
p. 427, 1. 18 : for बित्तहीनं read geet. 

p. 431, 1. 5: for मत्या read Wil. 


On odd numbered pages from p. 393 to p. 411, the page heading 
' अवलोकनीयानि ' should read ' इतरवजनीयानि !. 
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INTRODUCTION 
THE HINDU SCHEME OF LIFE 


THE distinguishing mark of Indian society has been its organi- 
zation in castes and orders (varndsrama). The scheme is held 
to be divinely ordained. It is universal, immutable and 
eternal, and its regulations are accordingly spoken of as sand- 
tana-dharma. A postulate of Indian thought is the belief in 
karma and transmigration. Man is born in bondage to his 
karma, and he can be emancipated only by his own efforts. 
Extinction of the tendency to rebirth is emanicipation (moksa). 
It is the highest end, and all other ends are subsidiary. Life 
should be so regulated as to lead to it. An ordered life, 
lived in accordance with varndsrama-dharma, is the ap- 
pointed means to the end. Social equipoise results from its 
maintenance. The individual as well as socicty are accordingly 
bound to strive for its upkeep. Impurity (mala) clings to birth. 
The removal of it 15 both a purification and a preparation for 
the advance to the goal The means of effecting this are 
known as the sumskárus. Without them an onward or 
upward progress is impossible. Their necessity makes them obli- 
gatory. One who has not undergone the ‘ cleansing ' 1s a-sams- 
krta. The samskdras vary in number with caste (varna), 
dsrama (stage of life) and sex? The full number has to be 
attended to only by the Brabmana, who has moved from 
ádsrama to dxrama in his attempt to secure moksa. Till they 


१ तझात्मशरीरान्यतरनिष्ठो विहितक्रियाजन्यो$तिशयविशेषः संस्कार: । स य द्विविधः । 
एकस्तावत्‌ कर्मान्तराधिकारोनुकूलः, यथोपनयनजन्यो वेदाध्ययनाधिकारपादक; । अपरस्तु 
उत्पन्नवुरितमात्रनाशकः, यथा बीजगभेसमुद्धवैनोनिबईणो जातकर्मादिजन्यः ॥ (बी. f, 
संस्कारका., १. १३२) 

र वेदिके: कर्मभिः qua: निषेकादिदिजन्मनाम्‌ । कायः शरीरसंस्कार पावनः प्रेत्य चेह 
च ॥ (मनुस्मृति, २, २६) 


3 Jütükarpya enumerates sixteen samskdras, Aüyiras twenty-five and Gau- 
tama (VIII, 13-19) forty. In the Brahmacarikanda, the samskaras for the 
different castes etc., are dealt with. 
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are undergone, the duties which devolve on a person, for daily 
or periodical discharge, cannot be undertaken. For the first 
three varnas, the initiation into Savitri, known as the upanayana 
rite, is vital. With it a person is re-born, Then begins his 
period of study and spiritual discipline. Every stage of life has 
its appointed discipline, without which progress is impossible. In 
the initia) stage of Brahmacarya, the main occupation is Vedic 
study (scddhydya). The completion of studies qualifies a person 
to enter upon the next stage i.e. that of the householder 
(grhastha). The samskdras, which appertain to this stage, 
enable a householder to get rid of all contamination (malaksaya), 
congenital or acquired. By diligent attention to the duties 
enjoined for the householder (satkarma), he not only completes 
his purification (nissesam malaksaydya) but acquires a proper 
comprehension of the true significance of wealth and well-being 
(artha-tatvagati), which itself is a step towards release from 
rebirth (moksa). The understanding of the meaning of artha 
may be derived from intuition, or it may be gained from its pur- 
suit as a householder. One who does not become a grhastha at 
all, i.e. one who either dedicates his remaining life (after the 
period of studentship) to lifelong celibacy (naistika-brahma- 
carya), or becomes an anchorite (sanyásin) immediately after 
studentship, may, according to some, gain this necessary under- 
standing intuitively. Laksmidhara does not share the view.' 
This is seen from the marigala-sloka with which the sec- 
tion on garhastya begins There, in setting forth his own 
claim to expound grhastha-dharma, he explains how in his 
own case the knowledge had been acquired in the manner 
described, and how he had displayed his conviction of the neces- 
sity of the second dsrama by making gifts of villages to 
Brahmanas, who were householders, and whose wives reflected 
in their songs the joys of wedded life (dattinaeka-pura-dvijot- 
tama-vadhi-sarigita-nadotsava).’ 


THE ÁS'RAMAS 


Assigning the second section of Krtyakalpataru to the 
elucidation of the dharma of the second stage of life is tangible 


! cf. Mokgakanda, pp. 13-14 and pp. 33-34, 
! Ante, p. 1. 
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proof of Laksmidhara’s conviction. With the exception of 
Candesvara, whose Grhastha-ratnákara is practically a re-hash of 
Laksmidhara’s work, no other writer has followed this arrange- 
ment. The order of treatment in Krtya-kalpataru roughly follows 
that in Manusmrti. But, it is more than deference to the first 
authority on Dharma which makes Laksmidhara deliberately 
adopt the scheme. Other digests begin with samskara, go upto the 
end of those prescribed for the first dsrama, and then proceed to 
deal with them serially as parts of enjoined action (krtya) for 
daily discharge (dhnika). In Brahmacárikánda of Krtyakalpataru, 
all rites ending with samávartana are treated, but in Grhastha- 
kanda the stress is equally on the ethics and on the ritual of 
family life. If twelve years be taken as the period required for 
the mastery of one Veda, a period of forty-eight years will be 
needed for the study of all the four Vedas. Baudhayana, who 
alludes to the ideal, does not approve of it, Jaimini and 
Sabara condemn such prolonged celibacy,‘ and Kumárila explains 
it as meant only for the exceptional few, who would either 
become lifelong celibates (naisthtkah), or enter upon the life 
of a sanyásin immediately on the completion of brahmacarya.’ 
In some works prolonged celibacy is forbidden in Kaliyuga, 
along with the third ásrama, vis., that of the hermit (vina- 
prastha)’ Manu accepts all the four as enjoined sequentially, 
one after another. He divides life into four roughly equal 

१ For Capdesvara's liberal appropriation. of Laksmidharas work see the 


foot-notes infra He does not specify his indebtedness in the mangala-slokas 
prefixed to his Grhastharatnakara (Bibliotheca Indica, 1928) 


‘eg, Krtyaratnakara, Samskara-prakasa of the Viramstrodaya and 
Samskara-mayukha. 


Sadat (१, २, १-६) यथा । अएचत्वारिशद्र्षाणि पौराणं बेदब्रह्मचर्य । चतुर्वि- 
शति द्वादश वा प्रतिवेदम्‌ । संवत्सरावम वा प्रतिकाण्डम्‌ । ग्रहणान्तं वा । जीबितस्यदस्थिर- 
त्यात्‌ । कृष्णकेशोऽमीनादधीतति श्रतिः ॥ “अनया श्रुत्या विरोधात्‌ स्मार््ताणां gisi 
qami त्यागः ” इति गोविन्दस्वामी ॥ 

* अश्वत्वारिंशदुर्षाणि बेदमहाचयजरण ` जातपुत्रः कृष्णकेशो5झोनादधीत ' इत्यनेन 
विस्म ॥ ERN, १, ३, ३. 

१ गृहस्पत्य न शक्ष्यन्ति कर्शु तेषामयं विधिः ॥ नेष्टिकब्रह्मचर्ये वा परिताजकतापि वा ॥ 
(तन्त्रवार्सिक, ए. १९३) 

पराणरमाधवीयोद्धत श्रद्मपुराणवचन यथा--दीर्धकारु ब्रह्मचर्यं धारण च कमण्डलोः । 
गोत्रान्मातुः सपिण्डाल विवाहो गोषधस्तथा ॥ नराऽश्वमेधो मं च कलो asd द्विजातिभिः ॥ 
(१, ३३) 
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divisions, assigns the first to studentship, the next to family life, 
the third (which is to be accepted only when the hair turns grey 
and wrinkles appear on the body) to forest-life and the last 
to cutting away altogether from society, by becoming an 
anchorite. In Baudhayana's view the last stage should com- 
mence after one has turned seventy years of age. That a person 
should proceed from dsrama to dsrama in sequence and should 
not skip any is the view of Manu and of most authorities.’ The 
co-ordination of the four stages (samuccaya) is what they re- 
commend. Others hold that after studentship, which is an 
indispensable stage of preparation, a man may pass straight 
on to the last dsrama (sanydsa), if he has become desireless. The 
Jábálas, who are cited by Sankara in his commentary on the 
Vedàntasütra (III, iv, 18) as stating—“ Let him wander forth 
(parivrajet) atonce from the state of studentship""—gave no option 
but to proceed to the last stage directly from the first. That 
the skipping of the householder's life, before becoming a sanyásin, 
is an ancient view is shown by Baudhàyana's allusion to the 
opinion, which he rejected on the ground that tlie second stage 
cannot be dropped.’ This view is probably a paraphrase of the 
Jábálopanisad dictum, which is quoted by both Vijüánesvara 
and Apararka in their comments on Yajfavalkya (111, 56), where, 
however, the adoption of suanydsa is to follow immediately 
after one of the three previous stages, provided he who does 
so has become desircless  (yadahareva virajet tadahareva 
pravrajet). 

Laksmidhara does not recognize the permissibility of sanyása 
immediately after brahmacüryásrama. The view of the Jabalas, 


' आश्रमादाश्रमं गत्वा हुतहोमो जितेन्द्रियः । भिक्षाबलिपरित्रान्तः प्रबजन्म्रेत्य वर्धते ॥ 
(६, ३४) ॥ अनधीत्य द्विजो बेदाननुत्पाद्य तथा सुतान्‌ । अनिद्रा चेव यज्ञैश्च मोक्षमिन्छन्त्र- 
अत्यघः ॥ (६, ३७) ॥ ब्रह्मचारी गृहस्थश्च वानप्रस्थो यतिस्तथा ॥ सर्वेऽपि कमदास्त्बते 
यथाशाख्न निषेविता: । यथोक्तकारिणं faa नयन्ति परमा गतिम्‌ ॥ (६, ८७ ८८) 

“ब्रह्मचर्ये परिसमाप्य गृही मवेत्‌ एही भूत्वा वनी भवेद्वनी भूत्वा प्रवजेत । यदि 
बेतरथा ब्रह्मचयादिष Sa गृहाद्वा वनाद्वा । यदहरेव विरजेत्‌ तदहरेब aen ॥ (sonat. 
पनिषद्‌ , v). 

* बौधायनघरमसूत्रे (२, १०, २. १५-१६) यथा--सोऽत एव ब्रहाययवान्‌ प्रजती- 
त्येकेबाम्‌ ४ आत्रमादात्रममुपनीय श्रक्मपृतो भवतीति विज्ञायते । भथाप्युदाहरम्वि--आभ्र- 
aapa गत्वा हुतहोमो जितेन्द्रियः à भिक्षाबलिपरित्रान्तः पचाद्रबति faze: ॥ इति, 
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which Sankara cites in his commentary on the Brahmasitra 
(III, iv, 18), should have been known to him, and possibly also 
the passage from Jdbdlopanisad cited by Aparárka. His omission 
of the citation in his treatment of the third and fourth deramas 
in his Moksakanda must be construed as deliberate (pp. 12-16 
and pp. 30.32). On the other hand, he begins the chapter on 
the third stage with a passage from the Mahābhārata, which 
only enjoins progress from stage to stage in sequence (asramá- 
dàsramam gaccet, op. cit. p. 12. He quotes (with manifest 
approval Manusmrti, VI, 36-37, (op. cit., p. 30) condemning the 
contemplation of a change to the last dsrama before one has 
completed the study of the Vedas, raised sons in modes sanc- 
tioned by Dharma, and performed sacrifices according to 
capacity. He omits to cite the ambiguous verse of Manu' 
which states that a Brahmana who has performed the isti 
sacred to Prajápati may depart from the house (or become a 
sunydsin) after depositing the sacred fire in himself. Kullika 
takes the expression ‘depart from the house ' (pravrajet grhat) 
as not conflicting with the injunction to elect sanmyása only 
after the third dsrama,’ though he quotes the concluding portion 
of the passage from Jábalopunisad, which permits one to enter 
on sanydsa immediately after any of the preceding dsramas. 
Laksmidhara quotes (p. 31) the two verses of Yájnavalkya (III, 
56-57), without comment, as a substitute to the above verse of 
Manu (VI, 38), whose sense they convey. As he is familiar with 
Baudhayana, who alludes to the view that one may enter upon 
sanydsa immediately after the completion of studentship i.e. 
without going through life in the family, it must be inferred that 
he himself held the view that it was best to enter on the 
anchorite's life only after going through the three preceding stages, 
and that in any case dropping the life of the householder, 
with its sruti-enjoined duties, was positively wrong. In 
his Brahmacdrikdnda, he quotes Manusmrti (VI, 88) which 
gives the assurance of reaching the highest state (purumdam 


' प्रजापत्यां निरुप्येष्टि सर्ववेद्सदक्षिणाम्‌ । आत्मन्यप्रीन्समारोप्य anger: IARI- 
हात्‌ ॥ (६, ३८) 

२  आत्मन्यपीन्समारोप्य एहात ” इत्यमिधानात कनप्रस्थाधमममुष्टायेव aquis. 
मनुतिध्त्‌ ॥ (ङुल्खक:) 
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gatim) to the Brihmana who enters the four ds'ramas 
in the prescribed order (kramasah). 


MAGNIFICATION OF THE HOUSEHOLDER'S LIFE 


The discipline and education of the period of studentship 
are deemed the proper preparation for family life. While 
celibacy and Vedic study, which are the features of Brahma- 
caryd, are admirable, prolonged Brahmacarya is rejected as 
unfit for the present age. One who has spent the best part of 
his life as a student, will either be unfit for family life, when 
he has passed middle age and has become grey-haired, or he 
may die in the interval. If he does either, he omits to maintain 
the srauta fires, which every Brahmana should instal and 
maintain, when he has sons and his hair is still dark. The 
lifelong Brahmacarya of the naisthika, as described by Manu, ' 
is allowed indeed but not held up as possible for every man, 
as the life is difficult and there is no expiation for one who 
assumes the life but fails to observe its rigor. The Vedic 
injunction not to allow the line of progeny to cease, after the 
completion of studentship, is a direction to marry. [t is only 
by marrying and having sons, and by observing the duties of a 
householder that the triple debt to the gods, the seers and 
the manes can be completely discharged. Man, who is born in 
debt, will die a debtor if he does not marry and raise up 
male progeny. Laksmidhara quotes the verses of Manu (VI, 
36-38) in Moksakindd (p. 30) to show that even the austere 
life of an anchorite will not avail one, if before entering on it he 
has not studied the Vedas according to rule, begat sons according 
to the sacred law, and offered sacrifices according to his ability : 
that is to say he should have been a Brahmacári and a Grhastha 
and fulfilled the appointed duties of both. The superiority of 
the life of the householder to those of the other three is declared 


1 3, २४३-२४९. 

२ आख्दो नेष्ठिकं धर्म यस्तु प्राच्यवते द्विज: । प्रायचित्त न पश्यामि बेन genfa 
कर्मणाम्‌ ॥ (अत्रिस्मृति, ८, १६) 

* आचार्याय प्रियं घनमाहस्म प्रजातन्तुं मा व्यवच्छेत्सी: ॥ (तैत्तरीयोपनिक्त , 
१, १९, १) 
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by Manu' (VI, 87-90). The other three orders find their being 
and support in that of the householder, who is therefore superior 
to the others. “ As all rivers, both great and small, find a 
resting place in the ocean, even so men of all orders find their 
abode in the householder.” Laksmidhara cites these verses in 
Brahmacáürikánda. 

This emphasis on family life is ancient. Gautama, who is 
pre-Buddhist, asserts that all others are born of the grhastha 
and that the superiority of the second ásrama over the others 
is due to their not being able to give birth to offspring.’ It is 
the only dsrama (the others do not count) because it is the only 
one which is directly ordained.’ Maskari explains the cryptic 
statement thus: though the Veda contains no injunction that 
there should be household-life, yet because the Vedas enjoin 
the performance of agnihotra and other sacrifices which only 
the houscholder is entitled to perform, therefore family life 
should be construed as enjoined by sruti* (p. 75). Haradatta, 
inspired perhaps by the half-sarcastic remark of S'abara * that 
it is only those who are impotent that go in for celibate 
studentship for forty-eight years, states that the orders other 
than those of grhastha are prescribed only for those who are unfit 
for family life. Baudhayana (II, 6, 29) repeats the aphorism 
of Gautama, and winds up the discussion of the necessity of 
family life by the following Vedic quotations: “ May we obtain 
immortality through children, Oh Agni" (R. V., V, 4, 10), and 
“On birth (jayamána) a Brahmana is born with three debts: 
indebtedness to the sages through studentship, to the gods 
through sacrifices, and to the ancestors through offspring.” 
(Tatit. Sam. V1, iii, 10, 5). Such Vedic injunctions as “ Agnihotra 


! सर्बधामपि चैतेषां वेदस्मृतिविधानतः । med उच्यते श्रेष्ठ: स त्रीनेतान्‌ बिभर्ति 
हि॥ यथा नदी नदास्सर्वे सागरे यान्ति संस्थितिम्‌ । तथैवाश्रमिणः सर्वे गृहस्थे यान्ति 
संस्थितिम्‌ ॥ 

eat गृहस्थो योनिः अप्रजननत्वादितरेषाम्‌ ॥ (३, ३) 

» ऐकाश्रम्यं त्वाचार्यः प्रत्यजबिधानात गाहस्थस्य ॥ (३, ३६) 

* यद्यपि शृहस्थो अवेदित्येव न विहित, तथाऽपि अभिश्वेत्रादिगहस्थसाध्यक्रियानि- 
घानात्‌ तस्यैव विधानं san (3. ७५) 

१ ced प्रसछादयन्तक्ाष्टासत्यारिशदर्षाणि toned बरितवन्तः। तत एषा 
स्मृतिरिति अवगम्यते , (शबरभाष्य, १, ३, v) 

° झषाक्तानामितरात्रमधर्मा विधीयन्ते (ए. २७) 
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should be done as long as life lasts" are on the other hand 
explained by the commentators on the Veddntasitra (111, iv, 20) 
as concerning only those who do not retire from worldly 
life and as not universally binding: salvation is not solely by 
works but also by austerities.' 

From the standpoint of social utility, grhasthésrama is 
manifestly the best. Society will die out if people do not 
marry. Statesmen all through history have seen a danger to 
the state in the spread of cenobitism. Buddhism (and Jainism 
even more), laid stress on the monastic ideal in life. It con- 
trasted (to the advantage of the latter) the happiness of the 
householder with the happiness of the Buddha and the Bhikku 
(monk). A householder is never the equal of a monk.* There is 
no end to labour and toil in the life of the householder.’ Jainism 
is even more severe in its condemnation of family life. The dsrama 
of the householder is described as ‘dreadful ' It makes strictures 
on the life of the grhastha, as compared with the monk’s. The 
spirit of ascetic hostility to family hfe, on the ground of its 
lowering tendency on the spirit, is older than either Buddhism 
or Jainism. As Max Miller used to remark, there were Bauddhas 
before the Buddha. The revolt against the dsrama ideal was 
in the air even in the days of the Upanisads. The Bhikku was 
the Buddhist sanyásin. He might have been of any varna before 
becoming a monk, whereas only a Brahmana can become a 
sanyásin. He had not to pass through the earlier stages of 
tudentship and family lite before becoming a monk. The 
protest against S'üdra teachers, S'üdras who know the sacred 
books etc., in the Maitrayana Brahmanopanisad (VII, 8) is 
clearly aimed against practices which came to be ordinary 
features of Buddhism. Buddhism even allowed female ascetics 


? यथा श्रीमाष्य-- एवमात्रमान्तरविधानात wena: agia: अपवादश्चुतिष् 
अविरक्तविषया एवेति वेदितब्या: । अन्याव्य ब्रद्मविद: अ्मणामाप्रयाणादमश्यकर्तष्यता- 
विधायिन्य: श्रुतयः स्मृतयश्च स्वस्वाश्रमधमंयिषया: । अत sitse] व बहाविशविधाना - 


द्वियातः geared इति सिद्धमू ॥ (आनन्दमुद्रालयपुस्तके, २, १६४) 
३ Suttanipata (S X, 33-36 
Vinaya Texts (S. B. E., XX, p. 225 8) 
* Jaina Sktras (S. B. E., XLV, p. 39) 


* यथा मेत्र्युपनिषादे (७, ६ ed. Cowell, 1870). बे चान्ये ह पुरयाकका अयाज्य- 
याबकाः axfecn: agra शाखबिद्रांसो ये we ox शयातकरटान्तकुइकेसाजाते; 
‘Weds परिल्यातुमिच्छन्ति ते: स न FRA ॥ 
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(nuns). The withdrawal into an ascetic life means that the 
person who does so is not available for economic pursuits and 
becomes a burden on the community, which has to support him. 
This is why Kautilya imposes punishment on those who initiate 
women in asceticism (farivrajya), and who become ascetics 
without first providing for dependents and family. One who 
has become old (lupta-vyavayah) could, in Mauryan times, be 
restrained from becoming a sanydsin if he has not distributed, 
as above, his property. One who has become a sanyásin with- 
out first becoming a vdnaprastha cannot enter villages of 
cultivators under Kautilya’s regulations, and he should not get 
residence there. Dharmasástra saw in grhasthásrama a support 
of the universal order as well as of society. Arthasástra saw in it 
the foundation of economic and social life. The declarations 
in the epics that, weighed in the balance, the second ésrama 
outweighs all the others taken together, and that it is the most 
excellent of all gramas’ are in tune with this spirit. Religious 
and political considerations united in the exaltation of family life. 


GRHASTHAKANDA 


Such is the background of Laksmidhara's Grhasthakanda, 
It forms the second book of his comprehensive digest. It must 
have been one of the earliest sections of Krtya-Ralpataru to be 


1 A, 5 Altekar, Position of Women in Hindu Civslisation, 1938, p. 248. 

? पुश्रदारमप्रतिविधाय प्रवजत: पूस्साहसद्ण्ड: । fad च प्रत्राजयत: ॥ (कौटिलीय, 
g. ४८) 

5 लुप्तम्यवायः प्रजजेत आइरच्य पर्मस्वान्‌ । अन्यथा नियम्येत n (कोटि, g. ४८) 

* बालप्रस्थादन्य; प्रवजतिभाव:, सजातादन्यः Ww, सामुत्थायकीदन्य: समयानुबन्धो 
बा नास्य जनपदमुपविशेत । न तत्रारामविहारार्थाः शालास्स्यु: 1 , . . न कर्मवि gy । 
(करि g. ४८) 

* सया महाभारते (शाम्तिपषणि, १३, १५, २१)--सिदक्षेत्रमिदे पुण्यमयमेवाश्रमो 
महान्‌ awe प्रजानाश् मूलमेतभ संशय: ॥ (१८९, 3e), यया--गा्रुष्यं खल 
द्वितीयमाश्रमं वदन्ति । समावृत्तानां सदाचारामा सहधमंचर्याफलार्थितां गृहस्थात्रमो बिघीयते । 
घमरथिकामावाप्त्यर्थ adai अपेक्ष्यागहितेन कर्मणा घनान्यादाय स्वाध्यायोपलब्ध- 
प्रकर्षण बा ब्रह्मर्थिनिमितेन वा । हब्यकून्यनिममाम्यां दैबतपूजासमाथिप्रसादबिध्युपलब्बेन 
घनेन गृहस्थो deed वर्तेत्‌ । तद्धि सर्वाभमणां मूलमुदाहरन्ति । ]ुष्कुलनिवासिन: परिबाजका 
ये wp संकल्पितनतनियमधर्माठुडायिनः तेषामप्यत एवं मिक्षाबस्सिविभागाः प्रवत्तन्ते ॥ 
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composed and made public. From the standpoint of the ordi- 
nary citizen its utility as a guide to day to day life must have 
seemed much greater than that of other sections of the nibandha. 
In a sense every section of the digest concerns the householder. 
The first only describes the preparation for it. The ascetic is 
freed from the obligation to maintain the sacred fires and to 
'follow ordained rites, and the hermit has voluntarily withdrawn 
himself from society. The sections on sráddha, áhnika, dina, 
tirtha-ydird, pratistha and pijd. vrata, suddhi and s'ánti concern 
only the grhastha. So is the section on vyavahdra because 
students, hermits and anchorites have no matters necessitating 
adjudication. Such persons come within the jurisdiction of 
regal activity (Rajadharmu) only indirectly, from the obligation 
of the state to provide for every order the facilities for following 
its regulations, and to maintain the vurmásrama system. The 
state is directly concerned with grhasthas alone, as they must 
form the largest part of the population. While the supple- 
mentary activities of houscholders are dealt with in nine out of 
the fourteen sections of thc nibandha, the normal life of the 
family-man, its duties and inhibitions, for every caste (varna), 
requires separate consideration by itself, as an introduction to 
the rest. This is the aim of Grhasthakinda. The subject is 
treated exhaustively in twenty-seven chapters.’ Family life is 
only the means to the end. Release is impossible from the toils 
of Karma to one who remains indebted (rai). By begetting 
progeny, which is possible legitimately only in girhastya, one 
is released from one of the three natal debts. He need not 
dread habitation in the hell of Put, between incarnation and 
incarnation, for being sonless (inf. p. 432). But complete release 
from indebtedness can come only through meticulous attention 
to the duties of the Grhastha. 


RELATION OF MARKIAGE TO Girhastya 


In popular opinion one becomes a householder in order to 
marry. This is an inversion of the correct view. Capacity to 


A part of it (बेवाहिकपर्व) is referred to in Vyavaharakanda, while on p. 314 


A reference to certain topics as to be treated hereafter in Prayarcitta-kagda is 


7 Rearranged as thirty-four in this edition. 
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perform many Vedic rites requires the co-operation of the wife, 
as an unmarried person is not competent to perform them. One 
must accordingly marry that he may perform them. Marriage 
completes Gdrhastya technically, but its real completion is only 
after the birth of a son. Progeny saves a person and his ancestors 
from detention (after death and before they are born again) in 
the hell of Put. Hence a son is called putra, he who saves one 
from falling into Put. For the success of every form of worldly 
activity (loka-yatrd) a wife is indispensable. (Manu, IX, 26-27). 
It is because both the capacity to perform appointed sacrifices 
and rites and the protection against falling into hell are conferred 
by the first marriage itself, if it results in the birth of a son, that 
Apastamba forbids a man, who is so wedded to take a second 
wife,’ A second marriage is, from the point of view of religious 
obligation, purposeless and therefore is unjustifiable. But sex 
urge is the common incentive to marry ; so is companionship or 
service of a devoted partner for life? But neither rati nor susrisd 
counts in the sacramental view; both may be gained without 
lawful wedlock. To enter the second ásrama is obligatory, because 
its incidents enable a drija to fulfil his duty (Dharma) thoroughly, 
as no person, other than an outcaste. can be without an dsrama, 
ic. be an-áyrami. One who takes the hath (saina), which signifies 
the termination of the student hfe (Brahmacarydsrama), and 
returns home (samácarítct) has done with the first derama, and 
has automatically entered the second. The rigors of the life of 
the student are over, and he 15 free, like a married person to use 
sandal and unguents, fambiüla and garlands, as well as ear-rings 
and jewels. The girdle of kusa grass, the staff and the black 
antelope hide which, as a Brahmacári, he had to keep constantly, 
are discarded formally. The bath (smána) signifies the end of 


। प्रजननार्य महामागा: पूजार्हा शहदीप्तयः fex: श्रियथ गेहेषु न विशेषोऽस्ति 
क्न ॥ उत्पादनमपत्यस्य जतस्य परिपालनम्‌ । प्रत्यहं लोकयात्रायाः प्रत्यक्ष खीनिबन्थनभू u 
(५, २६-२७) 

*आप. घ. सू., २, ५, ११, १२-१३--धमंप्रजञासंपन्ने दारे नान्यां कुर्वीत । अन्यथा 
भावे प्रागग्न्याधेयात्‌ ॥ 

ga, (९, २८,) यथा--अपत्यं घमेकार्याणि gem रतित्तमा। दाराधीनस्तथा 
स्वर्गः पितृभामात्ममध्च इ ॥ 
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an old and the commencement of a new life, with new duties and 
new liberties. The new snátaka is a grhastha to all intents and 
purposes except that he is not married. The smrtis make no 
difference between the two, and the regulations, which pass as 
those prescribed for the guidance of the sndtaka are equally bind- 
ing on the married grhastha. The identification of the two will be 
seen from such rules as these: a sndtaka should not look on a nude 
woman except during sex-intercourse; let him not eat with 
his wife. (Manu, IV. 53. 33). A chapter on the ethics of a 
family man (ch. 17 infra) is headed by Laksmidhara, Snátka- 
vratani. The implication is that when one takes the bath at the 
end of the period of studentship, the lustration signifies the end 
of one set of vows of conduct (trata) and the assumption of a 


new set of vows. 
THE APPROACH TO Girhastya 


To become a grhastha, a dvija (twice-born) person should 
undergo certain rites of purification, without which he is unfit 
to enter on the new stage. The first of them is the ceremonial 
shave or removal of hair from the head and some parts of the 
body. It is called kesánía or godána. According to Manu, (II, 
65)? the samskára should be done for a Brahmana in the sixteenth 
year after his conception, for a Ksatriva in the twenty-second 
year and for a Vaigya in the twenty-fourth. As student- 
ship may not be over for one of the first varna by the sixteenth 
year (twelve years being the time normally required for the study 
of one Veda) godána cannot mark the end of the life of study. 
But godána has to be finished before one can marry. It was 
accordingly ruled later on that the ceremony may be done any 
time before marriage. Laksmidhara cites the above sloka of 
Manu and does not deal further with godána. The ceremonial 
removal of bair is even now a preliminary to marriage, and is mixed 
up with the ceremony of lustration (snána). The importance 


? ना नेक्षेत च खियमू ॥ नाऽक्षीयात्‌ मायया साम्‌ ॥ 


केशान्त: Hee वर्ष memes बिधीयते । राजन्यवन्यो दूर्दाविशे वेशस्य द्रपधिके 
wa: ॥ (२, ६५) 
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attached to it in the past may be seen from Kalidasa's reference 
to Dilipa as making Raghu undergo it prior to his marriage.' 

The second rite is snána (bath). It is done by the student 
who does not wish to remain a life-long celibate and student, 
living with his guru or his family. The former is described 
as upakurvdnal (he who makes a return to the teacher) and 
the latter as naisthikah (student till death). The life of the latter 
is a rigorous continuation of brahmacarya, undertaken voluntarily. 
There is no expiation for one who undertakes this mode of life and 
then forsakes it. The upakurvána approaches the teacher with a 
gift, and secures permission to mark the end of his studentship 
by the prescribed bath (sndna). The gift was, in olden days, a cow 
or cows. The sndtaka, the person who undergoes the lustration, 
may be of three kinds: he who has finished his studies (vidya- 
snátaka), he who has completed the precribed eratas of Brahma- 
carya (vrata-snátaka), and he who has done with both vidyá and 
vrata (vidyá-vratasnátka)^ Gautama holds that he who has become 
a snátaka, should be styled so till he marries, when he is called 
a grhastha. Vasistha (p. 5 inf.) states that the “ grhastha " 
having obtained the permission of his teacher and performed the 
lustration (sndfvd) should obtain a virgin, younger than himself, 
of another gotra and pravara, as a ht bride. Laksmidhara 
justifies the use of the term grhastha to describe one who 
has yef to marry as cither an example of a future status being 
reflected backwards, or, as explained by Bhartryajna, to show 
that one who has resolved on assuming the israma of grhastha 
and released himself from the other dsrama is thereby inducted 
in the duty of the householder (grhustha-dharmesvadhikriyate). 

Neither in Brahmacdrikdnda nor in the next kända does 
Laksmidhara describe the ritual of snina, which Mitramisra 
furnishes (Samskáraprakása, pp. 575-570. The procedure pre- 
scribed by his own Grhyasitra should be followed by every one. 


i अधास्य गोदानविधेरलन्तर विवाहदीक्षां निरवतयहूर: । नरेन्द्रकन्या तमवाप्य सत्पत्ति 
तमोनुदं दक्षसुता carey: ॥ (रघुवंश, ३, ३२) 

Y These are detailed in Brahmacars Kanda, IX, 1. 

२ See Maskarin's comment on Gautama, IX, I. समाप्तब्रद्मचर्यों gig स्नातो 
यावता काकेन यत्न कृत्वा भार्मामघिगच्छति तावन्तं कालं ज्रातकवताक्गितोऽबिप्छुत्रहा aut 
गृहल्यान्तर्भूत एव । तदर्थं एव गृहस्थसरशी इस्यत्र अक्ृतबिवाहेऽपि गृहस्थशब्दः प्रयुक्तः ६ 
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After the bath, the snitaka returns to his home, if he has 
all along been living with his teacher. The ceremony is accord- 
ingly named samdvartanam (home-coming). In practice, both 
godana and snána are performed on the same day. 

An interval of varying duration should have existed in 
ancient times between samdvartana and marriage. Such an 
interval must have been needed to make the careful investiga- 
tions into the fitness of the bride and the bridegroom, which are 
prescribed in all smrtis. as well as the negotiations for the 
marriage. Such expressions as vág-dattà (orally promised in 
marriage) and manodattd (mentally given) would also suggest it. 


THE SACRAMENT OF MAKRIAGE (Vaicáhtka-samskára) 


+ In all enumerations of samskdras, viváha finds a prominent 
place. It is described by Gautama (VIII, 15) as sahadharmacárini- 
samyoga, "union with the partner in all prescribed rites,” in a 
way which describes its aim and merit. It is, according to some 
authorities the only sumskdra for the Sidra.’ The occasions 
for all other sumskáras spring only from it. Without a wife, no 
religious rites can be done; consequently one must take a wife. 
The worship of gods, and libations to ancestors, pitr-nam udaka- 
kriyd, are possible only to one who has a wife. Marriage is the 
way to heaven (darüh svargasya samkramah, p. 7). Under the 
vikalpa-vada, there seems to be an option to onc who has 
completed his studentship to skip cver vivdha, but it is an 
option which is available only to the rare person, who is 
constitutionally desircless. Its postponement is deprecated for 
men, beyond the age limits indicated for the normal termination 
of brahmacarya. The option does not exist for women, A girl 
who becomes a rajasvalá in her father's house without previously 
getting married (even if born a Brahmani) is counted by Visnu 
(p. 49) as vrsali (a जाको, Manu's injunction (p. 33) that it is 
better for a girl to remain unwedded in the parental home, even 
if she becomes nubible (rtumatyapi), is explained away by 
Lakgmidhara, thus: “the meaning is that she should not be 


' आातूकरण्य:--' विबाहमात्रं संस्कार quf लमर्ता सदा” । (वीरमित्रोइये, 
संस्कारप्रकासे, g. ११४.) 
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given in marriage to one devoid of good qualities, but one who 
has attained puberty should not be detained (na dhary@) in the 
house." (p.33) The idea is made still clearer in the comment 
he makes on the verse of Yama—“ A girl should be given, as a 
nagnika if possible, to one who is possessed of good qualities, but 
never to one who is bad; and at the same time one who bas attained 
puberty should not be restrained (noparundhyát) i.e., from making 
her own choice of a husband." (cf. p. 48). On the other hand, the 
dictum of Baudhayana (IV, 1, 12) that a girl should be given away 
in marriage, before she gets a sense of modesty (i.e., when she is 
under ten) and is possessed of a dutiful disposition (dharmacdrini) 
to a good man, and even to one who is not altogether satis- 
factory, as she should not be detained ull she attains puberty. 
(p. 52). The indefinite postponement of the marriage of a 
girl entails on her an invisible loss of virginity, for after she 
becomes nubible (and remains unmarried) she is preyed upon by 
Soma, the Gandharva, Vaya and Agni. A father should give 
away his daughter before she is so enjoyed by the gods. (p. 54) 
Marriage being an obligation (sumsküra! a father or even a girl 
has no option and cannot maintain her in an unmarried state.! 
In a similar context, the same idea is enforced by Varadaraja in 
his Vyavaháranirnaya. Manu's sloka that a girl had better 
remain unmarried rather. than be married to an unsatisfactory 
person 15 treated there as a gloriticatory exaggeration (arthavada) 
of the idea contained in his previous sloka (EN, NS) that a father 
should give away his daughter, even if she has not grown up 
(apráptám apr, to a very suitable bridegroom. The epics 
contain stories of the grave spiritual risks that a woman runs by 
remaining single all her life. On the warning of tne sage Narada 
that if she did not marry before she died she would not go to 
heaven, Subhrü the daughter of Kuni Gargya, who remained a 
virgin till old age, practising austerities, persuaded S'ringavat 
Gàlava, by the promise of receiving half her acquired merit 
(punya), to marry her for a day just before she died. The 


l'a चिर वासयेत्कन्यां स्वामी प्राप्तफलां गृहे । (quoted from Devala, p. 409.) 


Ted. Rangaswami, 1942, pp. 388-389. This mibundha is only about a 
century later than the Krtya-Kalpataru. 


* महाभारते, शल्यपर्वणि, ५३, ३-२४. ' असंस्कृतायाः कन्यायाः कृतो लोकत्त- 
wry’ इति नारबबबन तत्र ॥ i 
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idea is carried among the Nambidiris of Malabar to the 
grotesque length of marrying a dead virgin to a living person, in 
order that she might not lose heaven.' Another legend in the 
epic states that the blind sage Dirghtamas made the rule that 
thenceforward every unmarried woman shall incur mortal sin.’ 
In the Ramdyana, the saintly S'abari, who practises austerities in 
an unmarried state, is accorded salvation specially by S'ri Rama.’ 
When Buddhism instituted an order of nuns (theri, i.e. sthavird)" 
many virgins joined the order. The practice must have 
outraged Brahmanical sentiment. Marriage was justified as 
upanayana for women, service to the husband as service to the 
teacher and attention to household duties as equal to the tending 
of the sacred fire. Vivaha fulfils for women the functions of 
both the samskdras. 


GENERAL CONDITIONS OF MARRIAGE 


On “returning home” (samdvartandt param), the snátaka 
should be seated on a cot (talpa), made to wear a garland, 
(sragvina) and ear-rings (kundalau), as enjoined in his Grhya- 
sutra, and be accorded the honor of a madhuparka, which is 
shown only to the great. The actions are symbolic of the 
cessation of the ascetic rigor of the student's life. A Brahma- 
cari is prohibited from sitting on a bedstead (talpa) wearing 
garlands and ear-rings and partaking of a honey-mixture (madhu- 
parka) The householder is entitled to all these. During the 


‘Report of the Malabar Marriage. Commission, 1894, p 13. L. K 
Anantakrishna tyer, Cochin Tribes and Castes, 11, 1912, p 198, states that the 
Nambidiris of whom he enquired totally denied the prevalence of the custom. 


° महाभारते, आदिपवंणि, भ, ५१३, ३४-३६, यथा--अद्यप्रमति मर्यादा मया 
लोके प्रतिष्ठिता । अपतीनान्तु नारीणामदयप्रमृति पातकम्‌ ॥ 


3 Aranya Kanda, Sarga 74. 


‘Among the nuns of the Tcrigatha, the majority had renounced the world 
before marriage Several were heiresses (Altekar, op. cit., pp. 248-249.) 


‘ag: (२, ६७)--वेत्राहिको विधिस्खीणां संस्कारों वैदिक: स्मृतः । पतिसेवा गुरौ 
ardt टृहार्षदभिपरिक्रिया ॥ 

* Madhuparka is offered only to six classes of persons: WRA KAT मधुपर्क- 
माहरेत्‌ । स्रातकायोपस्थिताय । राज्ञे च । आयार्यश्वशचरपितृब्यमातुलानां च ॥ (आश्वस्रयम- 
aa, १, xv, १-४). वर्ग्व्यार्हा भबन्त्याचार्य ऋत्विग्राजा विवाह्यः प्रियः स्नातक इति 
(काठक, ed, Caland., २४-१) 
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ceremony of marriage, when the bride-groom is first received 
in the bride’s home, he should be offered the honey-mixture, 
and another should be offered at the close of the ceremony, 
when he goes back to his own home.' 

The bride and bride-groom being otherwise satisfactory 
and conforming to the qualities (physical and mental) specified 
in detail, a union is still possible only between those who are equal 
in caste, (savarna), family (kula) and conduct (sila) (p. 5). The 
relative ages of the bride-groom and the bride should con- 
form to the enjoined proportions, i.e. ordinarily the bride- 
groom's age should be thrice that of the bride, if she is 
under ten (nagnikd). The bride must be a virgin (a-sprsta- 
maithund) and must not have been already ''married" i.e. 
she should not be a punar-bhi (p. 28). Seven classes of girls 
are brought under the category of punar-bhi by Kásyapa (p. 30) 
viz., she who has been promised in marriage, she whose mind 
has been set on marrying another (manodattd),’ she who has 
undergone the ceremony of having the kankana (wristlet) 
fastened (krtakautuka-mangala), she who has been given away 
with water (udakasparsita), she who has gone through the 
ceremony of clasping hands (pinigrahitd), she who has made 
the circuit of the sacred fire during a marriage ceremony 
(agnimparigatà) and she who has actually been previously 
married. Another classification (p. 31) brings within the category 
one whose marriage has been completed by saptapadi (seven steps 
round the fire), one whose marriage has been consummated 
(bhuktd), one who has conceived (grhita-garbha) and one who has 
given birth to a child (Prasita). By marrying a punarbha, the 
husband obtains neither the capacity to fulfil the obligations 
of his caste nor his religious duties. The term bhdryd (wife) 
implies one who has undergone the samskára of marriage. A 
punarbhi has already undergone it once, and cannot therefore 
undergo it again on re-marriage. 

On the part of the bride-groom also pre-maritial chastity 
is enjoined, if he marries after having been a bachelor. Chastity 


1 ARRIRA, १, १२, १०. 
See Kathaka-Grhyasitra (ed. Caland., 1922) p. 76. 


» प्रनोद्ला भन्यत्रासकचिसा 
3 
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is one of the obligations of brahmacarya (studentship), and there 
are other obligations. On becoming a sndtaka, and before he 
takes a wife, his inhibitions as a student drop away, with one 
exception, and that is that he should, like a órahmacári, abstain 
from sexual intercourse, the right to it arising only after mar- 
riage. This is the interpretation of Medhatithi of Manusmrti, 
Ill, 2, cited by Laksmidhara at the very beginning of the book 
(p. 3. An alternative explanation considered and rejected by 
Medhitithi is that only he who has kept chaste during student- 
ship is entitled to marry. But this cannot be intended, as the 
student who breaks the vow of chastity, (avakirni) has severe 
expiatory rites prescribed in the Grhyasitras, which, if under- 
gone, will enable him to qualify for marriage. No such ex- 
piation is provided for the girl who has lost her virginity. 


ENDOGAMY AND HYPERGAMY 


A rule of endogamy is recommended for the three first 
varnas. A dvija should marry a girl of his own varna (caste) 
for the first or sacramental union. (Manu, III, 12, p. 38). But 
this rule is explained by Laksmidhara as applicable only if a 
wife of the same caste is available (p. 38). If she is not to 
be bad, then, as motivated by sex desire, he may marry, in 
order, one of the lower varna, a partner of each lower caste 
being eligible only if one from a higher caste is unavailable. 
Paithinasi advises the Brahmana who is unable to obtain a bride 
of his own caste either to remain a sudtaka or to create progeny 
on a kgatriya wife, and so on, in the above order. Equal mar- 
riages are for the discharge of the debt to ancestors (p. 39). The 
rule applicable is that ascribed to Gautama by Medhatithi (11, 
12), that “if one's wife is endowed with virtue and off-spring, 
one should not take another wife, but in the event of failure of 
any of the two qualifications, he may take an additional wife." 

Thus for every woman, there is a husband of her own 
varna, whom she is recommended to marry, and in the alter- 
native one in any of the higher varnas. Gautama has given a 
scale of ascent of the offspring of hypergamous (anuloma) 


! Compare for instance the expiation prescribed by Baudhayana Dh. S., 
H, 1, 30-36 
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unions: in the seventh or, in exceptional cases, in the fifth 
generation, a change to the higher caste occurs, if a girl born of 
such a union, consorts with one of a higher caste and her daughter, 
grand-daughter, etc., continue the same practice. (IV, 22-23)'. 
But even he excludes the offspring of a S'üdra woman from this 
privilege (IV, 26)' Hypergamous unions still take place in 
Kerala, where women, born to Brahmana fathers and Ksatriya 
mothers, consistently marry only Brahmanas, with the result 
that sons born of such unions have gained rights of com- 
mensality with Brahmanas, though continuing to call them- 
selves Ksatriyas! The practice must have long been discon- 
tinued outside Kerala. In the authorities quoted by Laksmi- 
dhara such caste promotion is not reflected. Vasistha (I, 24) 
who cites the view of some (eke) that a S'üdra woman may 
marry a Brihmana, without Vedic mantras, condemns the 
union as strongly as the other authorities quoted, declaring 
it to lead to degradation of the husband's family (kuldpakarsa) 
and loss of heaven (a-svargya), (p. 40). The degradation 
springs, according to Usanas and Hirita from the moment of 
marriage, from the birth of a son in the union according to 
S'aunaka, and from the birth of children of offspring of either 
sex according to Gautama (p. 44. Laksmidhara explains that 
the strong condemnation of the taking of a S'üdra woman in 
marriage by a man of a higher caste cannot be construed as 
an absolute prohibition. It only fails to confer on the S'üdra 
wife the status required to participate in the husband's ritual 
acts (sahadharmacárini). The prohibition is to be understood 
as valid only if the man can have a wife from a higher caste 
(p. 45). The lurid picture of thc degradation in the second 
and third generation of the descendants of the union of a 
S'üdra female is merely intended to discourage such a mésal- 
liance, (p. 45). If a Brahmana has a wife of each of the four 
castes, taken under the above conditions, the Brahmana wife 


! बर्णान्तरगमनमुत्कर्षापकर्षाम्या सप्तमेन। पश्चमेनाचार्या: । [इदमपि इतापेक्षया इध्व्यमिति 
मस्करी] । 
* अतिलोमस्तु घर्महीनः । हायां च । 


3' In the kgatriya houses of noble ancestry, none but Nambüdiri Brahmans 
are allowed to contract Sambandham marriage with the ladies ' (L. K. Anantba- 
krishna Iyer, Cochin Tribes aud Castes, II, 1912, p. 152.) 
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alone shares, if she is alive, in his religious acts, and if she is 
not the other dvija wives, but not the S'üdra wife. (Medhátithi, 
JIT, 18), 


EXOGAMY: PROHIBITED DEGREES OF RELATIONSHIP 


Marriage within a definite circle is prohibited if both the 
bride and bridegroom are of it. The circle is drawn by con- 
sanguinity, real or assumed. Descendants from a common 
ancestor or ancestress, upto specified generations, are held to 
be united by the obligation to offer funeral offerings of balls 
of cooked rice (pinda) or by their having common particles 
(pinda) derived from the common ancestry. Such relations 
are termed sapindas of one another. The relationship may 
go back indefinitely, and bring an immense number of persons 
within sdpindya, even without its extension by analogy to step- 
mothers and their relations, adopted sons, etc., and marriage 
be made impossible, if it be ruled that no two sapindas may 
marry each other. Accordingly, the restriction is narrowed 
down, and one is prohibited from marrving only a girl who 
is a sapinda of his mother or his father upto the seventh 
generation (d-sapiamat, p. 10 inf.) according to Sumantu, in 
the text adopted in the available manuscripts of Grshasthakánda. 
The usual limits are five degrees on the mother's side and 
seven on the—father's, and Candeswara, citing the identical 
passage, has d-paficamat. Medhatithi (pp. 205-206) restricts 
Manu's prohibition of marriage of a girl related to one's mother 
(a-sapindà ca yd mátuh, p. 7) to the fifth step on the mother's 
side, following Gautama (IV, 3, 5), whose rule is cited and 
explained by Laksmidhara (p. 8). If the bridegroom has been 
the offspring of niyoga (levirate), the bar is to count for the 
relations of both the putative and actual father (bijin). The 
sons, grandsons etc., of the father's maternal uncle, the sons 
and descendants of the paternal grandmother's sister (pifr- 
bandhavah), and the sons etc., of the maternal grandmother's 

3 यदि कथंचिच्छदाऽपि sqm तदैतानि कर्माणि eesuratfa न कर्शव्यानि। नय 
तया सह त्रैवर्णिकल्ीवद्वर्मऽधिकारोऽस्तीत्यथः । मार्यात्यादभिकारे wa निवेधोऽयस्‌ a 
emdd धनं विनियुानस्य न तदीयाह्लोप्युज्यते, यथा द्विजातिस्रीगाम्‌। अन्यत्र तु अर्थ- 
wud: साऽपि अनतिचरणीया एव ॥ (मेबातिथिमाम्बे, १. २१६) 
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sister and brother, and of the mother's father's sister (matr-ban- 
dhavdh), are all brought by Laksmidhara’s explanation (p. 8) within 
the prohibited circle for marriage. The alternative given by 
Paithinasi (p. 8) of excluding only three degrees on the mother's 
and five on the father's side is explained away as applicable 
only to cases of relationship through a wife, who is not of the 
same varna as the husband (a-samánajátiya). 

The exclusion by relationship applies to all varnas. 

On the theory of sapinda relationship springing from the 
possession of common particles, a husband and wife are 
sapindas of each other, since their children have the particles 
(pinda) of both. All the wives of a father are ‘mothers’ to a son. 
(p. 10). Accordingly, their brothers, sisters and maternal uncles 
stand to him in the same relation as his own natural mother's 
brothers, sisters, and maternal uncles. His step-sisters are 
sisters to him, their children his nephews and nieces. By 
analogy, one's teacher stands in a paternal relationship ; and his 
children and relations are to be treated similarly as coming within 
the prohibited degrees for marriage (p. 10). Sumantu and 
Vyasa (p. 10) would exclude maternal relations only in the case 
of dvijas, i.e. the first three castes, suggesting a relaxation of 
the prohibition in the case of S'üdras. Where parentage or an- 
cestry are not correctly known or recognized, janma-parampará- 
vijfidne, (p. 9) there is no accrual of guilt if one marries within 
prohibited degrees. This is the view of Vyasa, which Laksmi- 
dhara endorses. Candesvara ip. 10) notes that in this context, 
Halayudha restricted the immunity from guilt only to cases of 
ignorance of ancestry, reckoned from the putrikd-putra. As 
smrtis are agreed in deprecating one's marrying an only daughter, 
on the ground that her husband might be compelled to enter into 
an arrangement with his father-in-law to make her son the grand- 
father's son (putrikd-putra), thereby bringing to himself the loss 
of the benefit of male progeny, no person, who had any standing 
or family to think of, would offer to marry a putrikd (p. 27). 
The ancestry of such a bride-groom may well be obscure and 
known only to himself. This will explain Halàvudha's point. 

In Laksmidhara's view (p. 11) women within the above 
prohibited degrees, if taken in marriage, will cause confusion by 
mixture of castes (samkara) i.e. prove adulterous, and will 
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actively cause a-dharma, on the presumption that those who 
defy the injunctions of Dharmasástra will be equally ready to 
defy morality and religion. 


COUSIN MARRIAGES 


lt will be noticed that Laksmidhara is definitely against 
cross cousin marriages. The practice is old, and instances which 
are given in epic legend, have had to be explained away by 
Kumirila.' Laksmidhara sometimes quotes Kumirila with defer- 
ence, and must have been familiar with Kumirila's sarcastic 
condemnation of the southern practice of marrying the daughter 
of one's maternal uncle. Baudhayana illustrates an argument 
that those who follow customs, which are not deemed repugnant 
to good conduct in any country may follow them without in- 
curring blame, by five practices of Southerners, among which 
two are the marriage of the maternal uncle's daughter and of the 
paternal aunt's daughter. Baudhayana takes the view that the 
practices will be permissible only in the area, in which they 
have been prevalent. But, he notes that this opinion is opposed 
to Gautama's view (XI, 20) that only customs which are not 
opposed to smrti are valid, and smrtis have forbidden such 
marriages. Brhaspati is quoted in Laksmidhara in his Vyavaha- 
rakdrida, for the view that the southern custom of marrying a 
maternal uncle's daughter does not necessitate an expiation, as it 
is valid desácára for those dwelling in that area. But, in his 
comments, he points out that for actions which go beyond the 
desácára thus explicitly specified, the general rule of Gautama 
will apply) The drift of his argument is that in South India 
alone can marrying a maternal uncle's daughter be tolerated 
for those whose custom it is, but nowhere else. Consequently, 
for the rest of the world, the prohibition of the marriage of 
the paternal aunt's daughter must apply, equally with that 
relating to the marriage of mátula-kányd (maternal uncle's 
daughter). Laksmidbara must of course have been aware of 
Baudháyana's statement of both kinds of cross-cousin marriage 


! Tantravartika, (kn&ndlrrama ed. of Jaimini), p. 204. 
1 DharmasRtra, 1, 1, 19-26 (5:1, 1, 2, 1-8, Bühler's translation), 


' देशजातिकुलबर्माण आद्रागेरविरद्धा; प्रमाणम्‌ (गौ. घ. सू. ११. २३) 
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as customary in South India, and his omission to cite Bandha- 
yana in the context must be intentional. Manu has condemned 
the practice (XI, 173) and as Manu supersedes all other smrti 
authors, the rejection by Manu (p. 10) is enough for Laksmidhara. 
He must have known Medhatithi’s explanation of the custom 
of marrying the daughter of a maternal uncle so as to bring it 
under Manu's definition of saddcdra, “ practice of the good, ” ! 
as he frequently quotes Medhátithi : viz., that nephews falling in 
love with their pretty cousins married them for fear of state 
punishment, or that they simply followed an older practice, 
acting on Manu's injunction’ to walk in the steps of their fore- 
fathers. The prohibition of the marriage of near relations, who 
are sapindas, must have sprung from the fear of complications 
in the over-grown joint family, the members of which lived in 
the same house, if freedom was given to younger members to 
marry as they pleased in the family circle. In South India, 
where the custom has been for a woman to go to the father's 
house for confinement, taking her children with her at the time, 
intimacy between cousins must have commonly sprung up, 
leading to the marriage of cousins, and a practice which could 
not be stopped hardened into a local custom. 

If Laksmidhara had merely stated the injunction not to 
marry sapindas, a defence of the marriage of some matula- 
kanyds might be made on the ground that, if they were not 
sapindas of their paternal aunt's sons, their marriages will not 
be barred. Transfer of a bride to the husband's family (and 
gotra) springs from her being given away to the bridegroom 
(kanyd-praddnam) and on the cessation of her tie to her parental 
family thereon. It is only ın weddings in which the bride is 
given as a gift (kanyádüna) that sapinda relationship arises for 
the bride in her husband's family. In the gandharva, dsura and 
other inferior forms of marriage there is no gift of the bride, and 
her relationship to her parental family should therefore be held 
uninterrupted by the marriage. If a son is born of such a union, 


! तस्मिन्देशे य आचार! पारम्पयक्रमागतः । वर्णानो सान्तरालानां स सदाचार उच्यते ॥ 
(मनु, २, १८) 

* ज्ञनास्य पितरो आता बेन माता: पितामहाः । तेन यायात्‌ सतां मार्ग तेन गच्छन्न- 
रिष्यति u (८, १७८) 
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he will be a sapinda of his mother, maternal uncle and maternal 
uncle's daughter and his marriage with the last will not be 
barred. Such an ingenious explanation, which Devanna Bhatta 
and Madhvicarya' give, is foreclosed by Laksmidhara's categorical 
condemnation of cross cousin marriages (infra, pp. 7, 9, and 10). 


THE SAGOTRA AND SAPRAVARA PROHIBITION 


Another prohibition of marriage within certain groups is 
based on remote consanguinity. All Brahmanas are held to be 
descended from eight sages, who are the primeval ancestors. 
Their descendants are divided into ganas and paksas, and these 
again into gotras. Every gotra goes back theoretically in an 
unbroken line to one of the cight primary sages. Gotras are 
grouped in another way by association with the names of certain 
renowned sages, whose names are ‘chosen’ (fravara) No 
gotra has a pravara with more than five rgis, and none with 
four. The fravara is defined as "the group of sages (muni) 
which distinguishes the sage who started the gotra from another.’ 
The number of pravaras is stated. by Baudhayana to be only 
forty-nine? A synonym for pravara is drseya. The rule of 
exogamy based on the two is that no one can marry within the 
same gotra or any onc, whose pravara has even one name 
(of a sage) in common with the names in his pravara. Manu’s 
rule (p. 7) prohibits the marriage of two persons of the same 
gotra. Gautama and Paithinasi prohibit the union of persons of 
a common pravara (p. 8). Sumantu extends the prohibition by 
ruling that one who belongs to the same gofra or pravura as his 
mother, when she was a maiden, should not be taken in marriage. 
All agnatic relations belong of course to the same gotra and 


| गान्कर्वाद्वित्राहेवु कन्यप्रदानाभावेन पितृगोतरसापिण्ड्यनिवतेः । तथा मार्कण्डेय- 
पुराणम्‌ “ ब्राह्मादिषु AARG या qu कन्यका भवेत्‌ । भतृगोश्रेण कर्दष्याः तस्याः fdaw- 
किया: ॥ गान्धर्वादिविवाहिषु पितृगोत्रेग धर्मवित्‌ । ” इति ॥ एतेन मातुलपुतावियाहविषये 
परास्तः । तथा हि--तभ्िषेधवक्तानि गान्धर्वादिविदाहोढजविषयाणि । सत्र सापिण्य्यनिषतेर- 
आयात ॥ (पराझरमाघवीये, १, २, ए. ६३) 

* प्रवर: गोन्रप्रवर्तकस्य gA: ब्यावर्तको मुनिगण: । (पराशरमाधबीय, १. २, ए. ७०) 

गशोत्रार्णा तु सहस्ताणि प्रयुतान्यर्बुहानि च । उनपक्चाशदेतेर्वा प्रवरा ऋषिदर्शनातू ॥ 
(karaa kN, प्रवराध्याय), Cited by Kane, of. cit., 11, p. 483. 
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pravara. As a maternal uncle will belong to the gotra and 
pravara of the mother of the bridegroom, before her marriage, 
the maternal uncle's daughter is barred both by sapinda relation- 
ship and by her being of the bridegroom's mother's pre-marital 
gotra. The adopted son drops his gotra of his natural father on 
passing to the family of the adopter, and loses claim to the 
property of his natural father, and loses also the liability to 
perform sráddhas to those of his old family. But for purposes 
of marriage both his original and his acquired gotras have to be 
considered. The gotra-pravara rule of exclusion is absolute. 
A sagotra marriage is invalid. 

If such a marriage has taken place through ignorance or 
inadvertence, it is set aside and there is an expiation for the 
husband. The husband can have no further connubial intercourse 
with the wife. According to Baudhayana (inf. p. 31) she should 
not be abandoned but maintained hke a mother (métrvat enám 
bibhryát). A deliberate violation of the prohibition makes the 
husband an outcaste. The principle which is to be followed is 
indicated by Laksmidhara (p. 31). If for anv prohibition a reason 
is given, (drstaguna), it is only recommendatory. A rule for 
instance that a girl suffering from a disease should not be married 
will not set aside a marriage, if, in spite of the rule, the marriage 
has taken place. The wife cannot be discarded. The prohibition 
on an undisclosed reason (adrstagunadosa), for an invisible conse- 
quence, is on the other hand absolute. The interdiction of the 
sapinda and sagotra marriages come under this category. It is 
mandatory and beyond argument. The abandonment (paritydga) 
of a wife, who is married against these 105, does not mean that 
she should be turned adrift. It only means that she should be 
given up as a wife. She can have no further connubial inter- 
course with the husband, and she cannot associate herself with 
him in his sacramental and religious duties. 


REQUISITE QUALITIES IN A BRIDE 


As marriage is a sacrament, and is indissoluble except by 
death, and as the happiness as well as successful performance of 
one's duties depend upon it, the utmost care has to be exercised 


in selecting a partner. As the snataka will be of sufficient age 
4 


26 THE GRHASTHAKINDA 


and education, it is expected that he will pay due attention to the 
rules which are laid down for a proper choice of a bride. They 
are reproduced in great detail by Laksmidhara, who has utilized 
only the dicta found in smrti and purána.' Health is a primary 
consideration. There should be no family history of any herita- 
ble disease. The physical marks, which bode good or evil, if 
found in a girl were elaborated in sdmudriki-laksana, built up by 
observation and induction. It included palmistry. Some of the 
rules of physiognomy are intelligible; others rest only on 
authority. The underlying ideas are two: namely, that health, 
character and disposition are indicated by physical characteristics, 
and secondly that such marks contain a sure indication of the 
future of the person concerned, as well as those with whom she 
or he may be united. Besides the generalizations resting on such 
hypotheses, it was also noticed that mental, moral and physical 
traits reappeared in the same line from generation to generation, 
leading to the inference that they were transmissible. Eugenic 
rules were framed from study and observation. In the Ramayana 
the auspicious marks on the body of Sri Rama are described by 
Hanuman to Sita in order to prove to her his intimate knowledge 
of the hero.’ Belief in physiognomy was wide spread, and the 
long extract from Bhavisya Purdna (pp. 12-23) is merely illustra- 
tive. Its purpose is to caution the smáfaka against making a 
hasty selection of a wife. The responsibility for selection rests 
on him and his friends. This is why warapresanam (sending 
persons to negotiate for the hand of a girl) is still an element in 
marriage ceremonies today, when the initiative is taken by the 
bride's father, and not by the bridegroom." 

The smrtis give some wholesome advice. Families in which 
certain diseases are prevalent arc to be avoided (p. 25). Those 
in which religious sacraments have been omitted should be 
shunned, as those in which Vedic studies have been abandoned, 
Families which have few malc members should be given the go-by 
too. À family in which licentiousness prevails must not be sought. 


‘He has for instance ignored the detailed rules in the Kamasistra of VAtsy&- 
yana who generally follows the Smrtis, even to the point of regarding as marriage 
only Sevarpe unions. See H.C Chakladhar, Studies in Vatsyayana's Kama- 
sūtra, 1929, pp, 114-143, 

* Bundarakanda, Sarga 35, ४1, 15-20. 

२ Kane, op. cit.. pp. 531-332. Varana is not courtship. 
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(p. 27, kámakulam). The quaint rule asking one not to think of 
a girl with certain classes of names may be based on the belief 
that the family in which such naming is common cannot be 
normal (p. 27).' 

A girl whose attachment is already pre-engaged (anyatra 
dsaktacittà, p. 28, the manodatta of p. 31) is obviously not likely 
to prove a happy partner if married against her wishes. Attention 
should be paid to the qualities of the parents. 


QUALITIES OF THE BRIDEGROOM (pp. 32-37) 


The physical defects and traits for which a girl should not 
be chosen may also be considered as applicable, as far as possible, 
to men also (p. 32). Thus, the man who has got talked about in 
a scandal and the rake. or one whose affections are pledged to 
another girl, will come under Katyayana’s specification of dis- 
qualifications (p. 28). Such quaint interdictions as those of the 
Visnupurina (p. ID asking a girl with dimpled cheeks or a 
squint to be avoided may not have been strictly construed even 
against girls. The squint-eyed person, of either sex, is usually 
supposed to bring ill-luck to others. The outcaste, the habitual 
inebriate, the sadist, the sex-invert (durbhugal), the man whom 
his relations have had to give up (tyakta-bándhaval), the person 
suffering from chronic or repulsive diseases, the cripple (vyariga), 
the habitual wanderer (niskrdntah), the slave, the blind and the 
deaf, the epileptic (apusmara-disitah), the person, who for the 
sake of a living has already assumed the marks of the order 
(asrama, i... grhasthdsrama), and the leper are barred for 
marriage. As it is vital that a girl should be married only to one 
who is in every way fit, before the marriage ceremony is com- 
pleted and the union becomes irrevocable, the discovery of defects 
in the bridegroom, like those catalogued, will necessitate the re- 
pudiation of the engagement, even after betrothal and before the 
marriage ceremony is begun (p. 33). Parity of birth is recom- 
mended (p. 34). First examine a man's ancestry, on both his 
father's and mother's side, enjoins Asvaliyana (p. 34), for know- 
ledge, austerity, meritorious works etc. (S'rautasütra, IX, 3, 20), 

! Vätsyäyans (p. 185) also rejects girls on the same ground eg. नक्षत्राख्यां 


adari इक्षनाश्री च गर्हिताम्‌ । लकाररेफोपान्तां च वरणे परिवर्जयेत्‌ ॥ 
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for ten generations. Yajnavalkya, (I, 55), insists on careful exami- 
nation of the suitor's sex-fitness (pumstva) and the idea is develop- 
ed (with considerable knowledge of sex-physiology) by Nàrada in a 
passage which has become classical (pp. 36-37) and which des- 
cribes the different kinds of male impotency. Laksmidhara 
explains the terms used in the passage, as the topic is of para- 
mount personal and legal importance (p. 37). Narada rules that 
of the fourteen types of impotent persons, both curable and 
incurable, a period of time should be given to those whose in- 
capacity is curable so as to enable them to overcome the dis- 
ability. At the end of the period, if the man is not cured, he is to 
be given up and another partner found for the girl (XII, 18). 
The law is attributed by Narada to Prajapati (the Creator) and 
therefore has divine sanction (p. 30). “Women have been 
created for propagation of children. Woman is the field and 
men are the seed-givers (bijinah). The field should go only to 
one who has the seed; he who has no seed (a-biji), does not 
deserve to get the ficld." Unf. p. 37).  Laksmidhara's applica- 
tion of the rules are lucidly stated (p. 37). “ Toany man coming 
within these (fourteen kinds of impotent persons), a girl should 
not be given in marriage, if the defects have been discovered 
before marriage. But, if through ignorance of his condition, a 
girl has been given in marriage to him, the period indicated (by 
Narada) for treatment of the defect should be allowed to pass 
(in order to givc time for the cure to have effect) if, the defect is 
curable ; if it is incurable (or is not cured), the gift (of the bride) 
should be annulled, and the girl given away to another person.” 
The betrothal will be given up, if the suitor's impotency or other 
defects are found out in time, t.e., before the marriage; and even 
after the betrothal (vàgdánántaram), the kanyádána, which has 
been arranged, should be cancelled. This may come under the law 
of gifts. A gift which has been promised wil] have to be given, if 
one is not to incur the punishment prescribed for breach of pro- 
mise. But in the treatment of dattdpraddnikam, as one of the 
eighteen titles of cyavahára, Laksmidhara cites the dictum of 
Narada that a gift is no gift, i.e., is invalid, which has been given 
in ignorance or. in error, e.g., to an unworthy person, who is 
thought worthy, or for a purpose wrongly deemed virtuous. 
(IV, 11 trn. p. 130). The gift of a bride is meritorious, but it 
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is solely for raising progeny. He who secures the gift, or is given 
the gift of a girl, in the wrong belief that he is virile, and is 
found to be not so, automatically loses the right to enforce 
the gift. What is more, the gift itself loses its character as 
a gift. This is stated in the Vyavahaárakànda. In the Grhastha- 
kanda, in which Laksmidhara deals with the relations of hus- 
band and wife, which are usually dealt with under Vya- 
vahára by others, he further developes the law on the subject. 
A girl married in error, and remarried, as allowed by Narada, is 
declared to be not at all blameworthy. If the failure to disclose 
defects invalidating marriage 15 the suitor's, not only is the union 
annulled, but the suitor is punished. Similarly, if a girl is 
married to a man, without disclosing her faults (dosa) she can 
not be set aside, and must be maintained, but the father, who 
withheld the information or misled the suitor is punished, and 
the sulka paid by the bride-groom is returned. The regu- 
lations are considerate to the woman. Patria potestas shrivels 
up on parental negligence of duty to daughter. 


Law or BETROTHAL 


In the case of Asura-viviha, even after the acceptance of 
the bride-price by the father, if he secures another suitor, better 
than the original in religious merit, fortune and amiability, the 
engagement already made can be set aside (p. 57), even though 
the promise was to give her to the first suitor for Dharma, Artha 
and Kama. The dictum is that of Narada, and it is also laid 
down by Yàjüavalkya. Retraction of a promise made in betro- 
thal is ordinarily improper but so is ihe sale of a girl, i.e., 
marriage in Asura form (Manu, IN, 99-100). If the father of a 
girl withdraws his promise to give her in marriage to a man, who 
has no faults of the kind specified, which will justify the can- 
cellation of betrothal, he is punishable and must make good the 
expenses incurred by the discarded suitor (p. 57). Good men 
do not back out of promises ; a breach of a promise is culpable and 


lag: (९, ५९-१००) qatag न परे चकु: नापरे जातु साधवः । यदन्यस्य 
प्रतिशाय पुनरन्यस्य दीयते ॥ agaga जात्वेतत्‌ पूर्वेष्वपि च जन्मसु ! शुरुकसझेन मूल्येन 
छ दुहितुनिकमम्‌ ॥ 
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counts as purusdnrta, whose heinousness is a thousand-fold that 
of an ordinary offence (Zb. VIII, 98; p. 58). It leads the girl's 
guardian to hell (p. 58). If a girl has been promised in marriage 
to several persons in succession, the person to whom the first 
promise was made should get her (p. 58). If, after accepting 
the offer of girl in marriage, a suitor goes away to another 
country, the girl should wait for three months, and then select 
another suitor. If, within this period, she is married to a second 
person, the marriage is void, and the first suitor shall have her. 
(p. 60). A girl, whose betrothed dies before the ceremony of 
marriage, remains a kanya under parental control. This will be 
so even if the betrothal was made by libation as well as by verbal 
promise, provided she has not been married with mantras. 
(Vasistha, p. 61). In the case of an Asura marriage, in which a 
bride-price has been paid, if the betrothed suitor dies, his brother 
may marry the girl, if she be willing. This is different from Niyoga 
(p. 61). If a girl is married with due ritual, but is subsequently 
discovered to have grave disqualifications, she may be given up 
(tyaktavya) if the marriage has not been consummated, but if it 
has been, she must be given maintenance (bhartavya). Manu 
alludes to cases of false personation in marriage in which a 
person other than the betrothed girl is substituted during the 
ceremony. Such a substitute, even if correctly married accord- 
ing to ritual, may be abandoned. (p. 04). The nuptial ritual is 
restricted to virgin-marriages. One who is not a virgin should 
be taken without mantras. (Manu, VIII, 226, p. 64). 


THE MARRIAGE RITES 


The details of the marriage ritual are laid down in the 
Grhyasitras, and the bride's Grhyasiitra is to be followed up to 
the completion of ' the seven steps’ (Saptapadi). Laksmidhara 
indicates by appropriate citation the really decisive factors in the 
rites (pp. 64-69). Among them are: the benediction (svastya- 
yanam), the Prajapati-homa intended to invoke the Creator's 
blessing, the reception of the bridegroom by giving him a seat, 
arghya, salutation and other hospitality signs, the vara-presana 
ceremony (friends of the suitor making an offer of marriage), the 
repetition of the lineage of the bride for three generations in 
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order to describe her, by or on behalf of the bridegroom, the 
the response of the donor of the bride (the father) reciting the 
lineage of both parties, and agreeing to make a gift of the bride, 
the gift of the bride with libation of water, (kanyadanam) followed 
by the clasping of the palms of the bride and bridegroom by the 
fingers (panigrahana) with appropriate mantras, and circumam- 
bulation of the sacred fire by bride and bridegroom with hands 
clasped, ending in the taking of seven steps (sapta-padi). 

On the effect of these, Laksmidhara states his views 
thus. Even after the reception of the bridegroom at the 
ceremony, and the betrothal verbally and by libation, the 
status of the girl as a kanya is not lost. That is, even 
at that stage, if it be discovered that the bridegroom has 
disqualifications, such as impotency, disease, etc., the cere- 
mony may stop, and the girl remain free to marry another. 
(p. 66). The view that after the offer of her is made and is 
accepted the marriage is over is incorrect. It has still to be 
followed by the actual gift and acceptance (parigraha) which 
only complete the surrender of the father's authority over the 
girl, and the accrual of dominion over her to the donee (p. 65).' 
The ceremony of 'clasping hands' does not itself make the 
parties husband and wife. It is taking the ‘ seven steps’ which 
completes the marriage and makes them so. After the saptapadi 
the marriage is irrevocable. 

Some details are enjoined. The gift is to be made with 
water (adbhik) where the parties are Bráhmanas. The pouring 
completes the gift. For other castes mutual love completes it 
(parasparanurdgena). The bridegroom, in suing for the gift of 
the girl, is to stand facing west (as the girl will be seated, on her 
father’s lap, facing east); and she should be accepted by the 
bridegroom facing east, i.e. he should take his seat, facing east, 
and the fatherinlaw standing and facing west, should make the 
gift of the girl, the water being poured, in ratification of the gift, 
by the girl's mother. 

If a Bráhmana marries one of his own varna, the bride 
should clasp his fingers (panigrahana). If the bride is of other 


lef. Vasestha, XVII, 74--पाणिपहे सते बाला केवलं मस्त्रसंस्कृता । सा बेदक्षत- 
योनिस्स्यात्‌ पुनस्संस्कारमईति ॥ 
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varnas, the procedure is different. A Ksatriya bride will take 
hold of the husband with an arrow, the Vaisya bride by a goad 
(pratoda) and a S'ūdrā by the hem of his garment. The Bráh- 
mana bride goes with her husband round the fire, while the others 
make only the circum-ambulation of the Preceptor (Acdrya, 
p. 68). In the case of a S'üdra bride the Vedic mantras should 
be omitted. Taking the seven steps with appropriate mantras 
is prescribed as the decisive rite for the Dvijas, while the S'üdras 
have to make the circle, and take the decisive seven steps silently. 
Wifehood springs from the panigrahana and husbandhood from 
saptapadi (p. 67). 


PosT-PUBERTY MARRIAGE WHEN ALLOWED 


Many of the physical and mental characteristics, which are 
indicated as necessary or desirable in a bride, are likely to be 
perceptible only after she grows up. They cannot be discovered 
in a girl of eight or ten years of age. Even stature cannot be 
predicted in childhood. Adolescence makes even more changes 
in girls than in boys. The injunction of Ásvalàyana (I, 5) that 
one should secure as a bride a girl who is endowed with powers 
of discrimination (buddhi), good habits (sila) and marks (laksana) 
is explained by Laksmidhara (p. 11) as referring to one possess- 
ing the marks detailed in the Bhavisyapurana, from which he 
quotes a long extract, which has to be read, in his opinion, with 
the smrti rules determining the bride's fitness. Among the 
marks dealt with by the purdna is pubic hair (ürdhvaroma bhage 
yasyáh, p. 14) and heavy breasts, whose weight bends the body 
(p. 15, payodhara bharannamra), fully grown breasts (p. 61) etc. 
These indicate a young woman, not an immature girl. "Though 
the purdna deals with the good or bad fate awaiting a woman 
(stri) with certain physical marks, the deliberate association of the 
statements in the purdnic extract with kanyá-laksana by Laksmi- 
dhara can have no relevancy unless he had in view also brides 


1 उदकपूर्व कन्यादानस्य WR विकल्प: । तदुक्तं स्सृतिकोमुद्या ma युक्त तु 
पाणिग्रहण सर्ववर्णेषु सर्वशः । जलपूर्व तु विप्राणां अन्येषामपि काम्यया ॥ (शूद्वकमालाकर, 


ed. Nirpayasigars, p 109) Manu interdicts mantras for even dvija girls, who 
have lost ther virgnity: पाणिप्रहणिका मन्त्राः कन्यास्वेव प्रतिष्ठिताः । arseratg 


कचिनृणं छ्तनमेकिया हि ता: ॥ (e, २२६). 
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who were grown-up young women. A girl who has attained 
puberty is termed rohini (adolescent, grown-up), one who has not 
yet done so but is approaching it gauri, a girl the swell of whose 
breasts is hardly discernible sy4mà, and one without any sign of 
breasts a nagnikà (p.53). The Bhavisyapurána would call the 
syamd, kanyakd, the limit of whose age is twelve (p. 52). An 
extract from the Mahabharata, quoted on p. 45, indicates the 
age of sixteen as the proper one for a bride who is to marry a 
man of thirty. In commenting on the age proportions (vayah- 
kramanirnaya) Laksmidhara (p. 46) states that where the 
difference in the ages of the bride and the bridegroom is not 
as wide as recommended, the bride will still be a patni though 
not well (i.e. sacramentally) qualified to bear progeny, and 
that what is essential even when the rules are not followed 
(dharmepi sidati sati) is that the bride should be younger than 
the husband. 

४ Marriage is a sacrament for women. This is why it is termed 
stri-viváha, taking away the girl specially, ¿.e., for a special pur- 
pose, namely for making her a wife (inf. p. 70). It is not only 
the most important event in a woman's life but it 1s the most 
important of all samskdras (rites of purification or preparation) 
for women. This is why an unmarried girl can still be termed 
a kanyá, as Kunti was called even after the birth of her first child 
Karna, who was styled kánina (son of a kanya). The term kanya 
does not mean ' virgin ' but indicates one who has not undergone 
the marriage rite (viváha-samskára).  Kanyá-bháva is lost, in the 
opinion of some, not by sex intercourse, but by undergoing the 
samskára of marriage (Medhatithi on Manusmrti, HI, 34). It 
is a solecism to speak of man’s marriage, (vivdha) as he is not 
‘taken away’ as the girl is. As a woman is always under 
subjection, her marriage has to be arranged by others. The 
donors of a girl have not only the right to give her away, but 
they are under a duty to do so. The duty devolves on guardians 
in a specified order: father, paternal grand-father, brother, agnate, 
and mother (according to Yajnavalkya, I, 63, p. 46). Visn«smrti 
(XXIV, 38-39) gives the maternal grandfather the right and duty 

! Medhatiths (III, 34) takes the commonsense view that. Kanyabhava goes 
with virginity, but he regards the Samsküra of marriage to be necessary, where 


the lovemaking approach (upagamana) stops short of actual copulation. (ed 
Jha, pp. 223-224.) 
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of donation before the mother. Laksmidhara holds that the duty 
vests in father and agnates in the case of aurasa daughters (1.e., 
daughters born of wives of the same varna as the fathers), in 
mother's father, in the case of a-savarna off-spring, and on the 
mother in the case of a daughter born of a niyoga union. The 
duty is cast on the mother, who has either no place in the list of 
donors in marriage or only the lowest place, only when the 
adult agnatic relations on whom the duty is cast have long been 
absent from the home of the daughter (p. 47). The apparently 
low position of the mother is so when one views giving away a 
girl or arranging her marriage as a privilege ; but, if it be viewed 
as an obligation of a religious nature and if omission to fulfil it 
makes those on whom it is laid liable to sin and expiation, the 
mother may be considered as treated with special consideration 
in view of her dependant position in thus being put low in the 
order of a compulsory duty. Modern Hindu Law has given her 
a high place by mistaking duty for right. Dharmasastra invari- 
ably places the mother above the father, and even the preceptor 
(acarya). Common sense will show that a mother is more anxious 
about her daughter's wedding than a father can be. She would 
supply the stimulus (as she still does when the male guardians 
are indifferent) which brings about the marriage of her daughter. 
But, if the marriage is delayed, hers is not the moral responsi- 
bility but that of the males of the families. By delaying her 
marriage beyond puberty, a girl acquires the taint of being 
equated with a S'üdra girl (vrsali). But, the guardians of the 
gitl incur both sin and public odium, as those who have incurred 
the sin of bhrünahatti, i.e., a sin equal to that of bringing about 
the destruction of a human embryo. Prompt payment of the 
ordained gift to the teacher is enjoined to the student on the 
termination of his studentship (brahmacarya). If the payment 
is made later, it recoils on the student. So does delay in giving 
away a bride, the sufferers being her male guardians. The 
father incurs odium and sin by keeping a girl after puberty 
unmarried (p. 51). The sin of infanticide accrues if for three 
years a grown-up girl is kept unwedded, because no one has 
come forward to marry her, but if a good offer to marry her 
is turned down by the guardian, his moral culpability is 
increased, and with every month of her continuing unmarried, 
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he incurs the sin of killing a Brahmana. So declares Laksmi- 
dhara (p. 52). The girl is enjoined to notify to her guardians 
her puberty, so that they may have no excuse and plead ignorance 
of it. The dicta collected by Laksmidhara reflect his own view 
that pre-puberty marriage is the right thing. 


KANYA-SVAYAMVARA (THE MAIDEN’S CHOICE) 


The negligence of relations should not deprive a girl of the 
opportunity to obtain the long delayed samskára. Accordingly, 
her legally dependent position ceases for one special purpose, 
viz., to get married. If she has no guardians, she can approach 
the king and with his sanction choose her partner, from men of 
her own caste, (p. 48), possessing proper qualifications (gamyam 
varam dsrayet, p. 48). The application to the king is made 
because of the idea that he is the father of the fatherless, the 
guardian of those who have no guardians. But, if she has guardians, 
she must not make her own choice, for three months after 
puberty (three rtus) if the guardians are openly indifferent to 
their duty and will not give her away in marriage even when 
a suitable party is available, (yatoktavarasampattau afi pitrádinam 
upeksdyam), and for three years, if the marriage is not possible 
through their active efforts. A guardian who refuses his ward to 
a good suitor of equal rank etc., is unnatural, and has no ground 
to complain if the girl chooses a husband herself. By doing 
so she incurs no blame while he will still incur sin and also 
odium for his neglect. 

If such a girl is married, her husband incurs no sin by 
marrying a grown-up girl, who had attained puberty, nor is she 
herself to blame for acting independently of her guardians (p. 48). 
Her father or guardian cannot treat the union as an Asura 
marriage and demand a bride-price (sulka) from her husband. 
(Manu, IX, 92, p. 48). Nor can she take away the ornaments 
given her by her parents or brothers, as to do so will be 
tantamount to theft (steyam syāt yadi tam haret, ib. IX, 91). 
Necessity as well as parental neglect should force her to the 
step, not a clandestine agreement to elope with a lover carrying 
away her jewellery like Jessica in Shakespeare's Merchant 
of Venice. 
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A runaway marriage, even before this period, if actually 
performed in one of the first five forms, is final and indissoluble. 
(Manu, IX, 47, p. 56), but in the other three, according to 
Narada (XII, 28) a confirmation by subsequent gift will be 
necessary for ratification. In a svyam-datià's case it will be 
obviously unnecessary, though she might perhaps receive a locus 
penitentiae, in such a case, if after offering herself she discovers 
the suitor to be unworthy. 

A svayamvara is an authorized form of post-puberty 
marriage. It is to be distinguished from a royal svayamvara, 
which is also a post-puberty affair, but obviously not due 
to parental neglect. It confers distinction on the celebrant 
as well as on the selected bridegroom. It stands in a class 
by itself and does not appear to be covered by smrti rules. 
It has again to be distinguished from the gift of a princess 
as the prize in a competition (virya-sulka), as was the case with 
Sità and Draupadi. 


SELECTION BY DIVINATION 


In Asvalayana-Grhyasitra (I, 5) in the section in which 
the suitor is advised as to choose a bride with specified 
qualities viz. intelligence, conduct etc. he is further told 
that, if he finds it difficult to pursue his enquiries on the subject, 
he might resort to divination by lumps of earth. After reciting 
a mantra, which is specified, as an invocation, he is to make 
eight balls, with earth taken from different spots, e.g. a field 
yielding annually two crops, a cow-pen, an altar (vedi), a pond 
that does not dry up, gambling den, cross-roads, barren land, 
and a burial ground. The girl is to be asked to choose one of the 
lumps, and her future will be indicated by it. If she chooses the 
lump made of the earth of the pool she will be rich in everything, 
a gambler if she selects the lump made up of the earth of 
the gambling den, and become a widow if she takes the ball 
made up of the earth from a burial ground. 

Laksmidhara quotes the entire passage. He probably meant 
it to be illustrative. It will be noticed that the divination 
claims like physiognomy to reveal the hidden fate of the girl. 
The effect of including such a test will be to support withdrawal 
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from a promise to marry, on the ground of an apprehension 
generated by the result of a test laid down in an ancient 
Kalpasütra '. 

It may be noted that while such tests and rules of physiog- 
nomy are given by Laksmidhara, he has omitted all reference 
to the astrological agreement between tbe horoscopes of the 
bride and bridegroom, which is now considered most important 
in settling marriages in India. The Grhyasitras indicate proper 
times, constellations and lunar conjunctions for different rites, 
including marriage. Laksmidhara, who will not quote works of 
human authorship like those extant in his day in Arthasástra, 
must have deliberately omitted a treatment for which there is 
no authority either in sūtra or smrti. Like the details of 
ritual (prayoga), they were matters for the priest, who directs 
the ceremony of marriage. 


FORMS OF MARRIAGE (VIVAHA-BHEDAH) 


Certain features of marriage emerge on a review of the 
authorities collected in nibandhas. It is a samskára, and one 
for women only. Without it they are not rid of the impurity 
clinging to birth. The wedded estate (garhastya) is holy for the 
man also, as by it alone he can discharge the debts which he is born 
in. But it is impossible without marriage. All religious rites, 
including the tending of the household fire, depend on the wife. 
When the wife dies before the husband, she “ takes away the 
fire " kindled by husband and wife jointly at their wedding. Till 
he gets another fire, he is “ fire-less " (Manu, V, 168-169)? By 
making a gift of a girl to a qualified person of equal varna and pre- 
scribed qualities, a father obtains the merit springing from both 
good acts, besides reaping the reward of continuing his line on 


' यथा कामसूत्रे (३, १, १९)--देवं परीक्षणं चावधि स्थापयेयुराप्रदाननिश्च- 
यात्‌? N Jayamangala cites an anonymous verse which summarizes the precepts 
of As’valayana (p. 167, ed. Kas.) 


9 एवं वृतां सवो aff द्विजातिः पूर्वमारिणीम्‌ । 
दाहयेदभिहोत्रेण यत्ञापात्रे धमवित्‌ ॥ 

भार्यायै पूर्वमारिण्ये दत्वाऽमीनन्त्यकर्मणि । 

पुनर्दारकियां कुर्यात्‌ पुनराधानमेव च ॥ (५, १, ६६-१६७) 
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the female side) The primary aims of marriage are unworldly 
and un-carnal' A gift, to merit its name, must be made with- 
out any expectation of a return, to suitable person, at a suitable 
time and in a proper manner’ and without any condition or 
reservation. The union of husband and wife is the result of the 
mystic ceremony of saptapadi. There is no element of contract 
in it. Such reciprocal duties as spring from marriage are not due 
to any agreement between the parties. The imposition of any 
condition, or the acceptance of any consideration or worldly 
advantage for giving a girl to a suitor lowers the level of the mar- 
riage. So does a union which is primarily or solely due to sex 
impulse. The consequences of enjoined acts are invisible (adrsta- 
phala). A visible benefit is inferior to an unseen. A marriage 
has two steps: the gift of the bride (kanydddna) and the subse- 
quent ceremony of udválha. Both have results of an invisible kind, 
beneficial or harmful, according to the circumstances attend- 
ing each. 


TYPES OF MARRIAGE 


These principles are illustrated in the different types of 
marriage, which following usage have been classed as eight or 
six. The eight are: 

(1) the Brahma, in which a girl under the prescribed age 
limit is given away along with presents, decked with ornaments, 
to a fully qualified and deserving Brahmacarin, who has kept 
his vows and who has been invited by the father of the girl to 
receive her as a gift ; 

(2) the Daiva, in which a sacrificer presents his daughter, 
duly adorned to the rtvik (priest) who presides at the yajña ; and 
the gift is made within the sacrificial enclosure (antarvedi) ; 


!A dauhitra (daughter's son) also redeems his mother's father. See 
quotation from the Adityapurana on p. 434. 


यथा कामसूत्रे (१३. १, 3) तु--सवर्णायामनन्यपूर्वायां शाख्रतोऽधिगतायां 
धर्मोऽथ: पुत्राः सम्बन्धः पक्षवृद्धिरनुपस्कृता रतिश्च ॥ 

tam भगवद्गीताठ (१७, २०-२२) यथा--दातब्यमिति यद्दानं दीयते ऽनुप- 
कारिने । देशे काळे च पात्रे च agi सात्विकं स्मृतम्‌ ॥ यतु प्रत्युपकारार्थं फलमुद्दिश्य वा 
पुनः । दीयते च परिक्किष्टं तद्दानं राजसं स्मृतम्‌ ॥ suem यहानमपात्रेम्यश्च दीयते । 
असस्कृतमबङ्ञात तत्तामसमुदाहृतम्‌ ॥ 
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(3) the 4784, in which the girl is presented, in accordance 
with prescribed ritual, to the bridegroom after he gives the father 
of the bride a bull and a cow, or a pair of them, before he does 
the laja-homam (Baudhayana, I, 20, 4, p. 84) ; 

(4) the Prajapatya, in which the girl is given to a suitor 
who has asked for her hand, after the bridegroom has agreed to 
abide by certain conditions dictated by the father of the girl ; 

(5) the Asura in which the father of the bride and his 
relations receive abundant wealth from the suitor, before giving 
his daughter to the suitor; 

(6) the Gandharva, where inspired by mutual love, the suitor 
and the girl are united ; 

(7) the Raksasa, in which the bride is forcibly taken away 
by the bridegroom, after committing violence on her folk or pre- 
tending to do so, the bride crying (or professing to cry) for 
help; and 

(8) lastly, the Paísáca, in which a girl, who is lying 
asleep or intoxicated or unconscious is approached (upagama) 
in secret by a man, who abducts her. 

Sometimes, the features of two types may be found mixed 
up. Thus, if a father refuses to give his daughter to a suitor, 
whom she loves, she may incite him to carry her away by force. 
Then the union will be a mixture of the Gandharva and Raksasa 
forms (p. 73). 

The quality of a type must be suited to the quality of a 
suitor, as indicated by his caste. Thus, the first four are uni- 
versally approved as proper (dharmya, prasasta) for the Brah- 
mana, and the Raksasa form, in which prowess is displayed in 
winning the bride, is regarded as essentially suited to the 
Ksatriya. Manu will permit both the Prajapatya and the 
Gandharva forms also to the Brahmana (p. 72), and all the last 
four to the Ksatriya, though in his view the Gandharva and 
Raksasa types are best suited to the Ksatriya.! He makes the 


1 महाभारते, आदिपवेणि, अजुन प्रति श्रीकृष्णवचनं यथा--प्रसह्य हरणं चाऽपि 
कषत्रियाणां प्रशस्यते । विवाहहेतु: शूराणामिति धर्मविदो विदुः ॥ (२१५, २२) कामसूत्रे 
(३, ५, २९-३०) यथा--ब्यूढानां हि विवाहानां अनुरागः फलं यत: । मध्यमोऽपिहि 
सद्योगो गान्धर्बस्तेन पूजित: ॥ सुखत्वादबहुक्लेशाइपि चावरणादिह । अनुरागात्मकत्वाश् 
गान्धर्वः प्रवरो मत: ॥ 
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general rule that for every caste the Paiséca and Asura forms 
must be deemed worthy of rejection. Paithinisi (p. 73) curi- 
ously allows the Asura for the Ksatriya (omitting the Ráksasa, 
which others regard as fit for a martial caste) and the Pais'áca 
for the S'üdra. Baudhayana (p. 74) considers Gdndharva and 
Paisáca as fit for the Vaisya and S'üdra, and the Asura and 
Raksasa for the Ksatriya. The last four are ‘sinful’ (pdpiyan) 
for the Brahmana, each succeeding one being more sinful than 
the preceding. The praise by some of the Gandharva is justified 
on the ground that it is based on mutual love. The fitness of 
Paisáca and Gindharva forms to the last two castes is explained 
on the ground that their women are not secluded, and the sexes 
are thrown more together among them than in other castes, leading 
to opportunities for forming attachments (snehdnugata). Narada 
reconciles apparent contradictions on the subject thus : the first 
four are very suitable to the Brahmana, while the Gandharva 
is not objectionable (a-virodhi) ; though Manu has allowed the 
Asura form to the Brahmana, it is inferior in merit to the 
Gandharva, and should be availed of only if the other forms of 
union are not available to him (p. 75) ; Harita's preference for 
Gàndharva “íor all" (वाण्या prati) is applicable only to the 
public choice of a svayamvara, as in his own words (p. 92) 
the svayamvara is Gándharva ; and only the indication of 
prowess to be displayed by the suitor in acquiring the bride is 
contained in such descriptive epithets as Raksasa, Ksátra, 
Paisáca and Asuru (p. 75). The Brahma and Daiva are restricted 
to Brahmanas, and are not available to others. This is intelli- 
gible as the distinguishing feature of the two is a dana (gift), and 
only the Brahmana is competent to receive dina’. There can 
be kanyadana only in the first caste, strictly speaking (p. 76). A 
Ksatriya cannot be a rtvik and is accordingly barrcd from the 
Daiva form. The availability of the Raksasa form to the Vaisya 
is to be understood as his freedom to use ' force’ i.e., the king's 
influence or threat, which is equal to force and makes a union 
Ráksasa, even though there is no actual violence used in carrying 


1 उद्कपूर्व कन्यादानस्य झुद्दे विकल्प: । एतेन भवति । 'अलङकृत्य कन्यामुदकपूर्वो 
quis ब्राह्मी विवाहः इति आश्वलायनेन (m १, ६, १) ब्राह्म एषजलपूर्वतोकेः ॥ 
(धिहकमलाकर, ए. ११०), Lakgmidhara is stricter. 
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away the bride, p. 93) if he cannot secure the girl by the 
Asura form, i.e, by the offer of a bride-price (sulka). For 
mixed castes (saünkarajáh) the first two types should not 
be used. 

The principle underlying the prescriptions is that good 
results, viz., the unseen benefits (adrsta-phala) and good progeny 
results only from marriages that are proper (dharmya) to 
a caste. 


FEATURES OF THE DIFFERENT TYPES 


Some features of the different types may be noted. Accord- 
ing to Baudhayana (p. 79) the mark of the Brahma form is 
donation to a Brahmacari, who has kept celibate and solicits the 
gift (arthine). According to S’ankha-Likhita (p. 79) the bride 
of the Brahmana for this form should be a nagnika of the same 
caste. Marriage gifts to the girl by her father are recommended 
in this type. Prestige, the spiritual merit of many Jyotisthoma 
and Afirdtra sacrifices and of the gifts of many boats and 
chariots, and a place after death in Heaven equal to that of the 
Patriarch Daksa, accrue to the donor in a Brahma marriage. A 
father and a mother are sure of heaven after such a dana. The 
fruits of kanyddána accrue from this type alone. The relative 
inferiority of the Daiva and Asura forms is due to the taint of 
reciprocity which adheres to them, as the gift of the girl is to one 
who has rendered service to the donor as priest, or who gives a 
stated ceremonial present to the father, in the form of go- 
mithuna. The Praájápatya form is tainted by the imposition of 
a contract (samaya) on the suitor, whereas a gift should be 
absolutely unconditional. Contract degrades marriage. A bride- 
price exacted openly, or secretly, when the father boasts he has 
not received any return, is also an Asura marriage (p. 87). A 
girl who is bought (&rità) does not rank as a patni; she is 
only a slave-girl, and is unfit for both secular and religious 
rites, rules Kasyapa (p. 88). Vasistha (p. 87) appears to give 
Vedic sanction for the sale of a girl, though the passage, as 
cited from Apastamba (D. S., II, 6. 12, p. 90) ends with an 
injunction negativing the appearance of sale by imposing on 


the father the duty of returning the amount to the giver. 
6 
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Apastamba roundly states' that the gift or sale of a child 
is forbidden. This rule outlaws not only Asura marriage but 
adoption also. The Asura form is termed Manusa to denote its 
inferiority. Even a Sidra should not accept a bride-price 
(p. 89). It is not merely the sale of a daughter but of oneself 
(atmavikraya). Elopement is Gandharva union. The Raksasa 
form is termed Ksdtra, as it reflects the prowess of the suitor 
who wins his bride like a warrior. In the Paiyāca form, accord- 
ing to Manu, the suitor should not violate the girl, who is drugged 
or unconscious (p. 94). If the hymen is ruptured, the girl becomes 
unfit for the subsequent validating ceremony of ' clasping hands ' 
(panigrahana). According to Harita, the drugging etc., need not 
be of the girl, but of the relations, who would be inattentive or 
unconscious when the girl, is spirited away (p. 95). The essence 
of the Paisüca form is not violence or rape but deception 
(paisácah cchalat, pp. 95).' A girl who has been abducted by 
force or by guile, if not already wedded by mantras, might, on 
recovery by her guardians, be married according to prescribed 
formalities (vidhivat) to a person other than the abductor. This 
is only permissive. Ordinarily, the abductor will be asked to 
marry the girl formally, in the last four forms of marriage (p. 97). 
In the first four forms, the bride is led to the bridegroom's 
house after the conclusion of the marriage yajña, in the last four 
the yajia follows cohabitation. Both are ordained, according 
to Asvalayana (p. 97). The different types of union purify 
ancestors and descendants for ten to three generations, on both 
sides. The children born of the higher forms of marriage will 
be endowed with good qualities, and those sprung of the lower 
will be devoid of them (p. 100). Those who stoop to lower 
forms of union, when higher are available, will naturally not be 
of the morally elect, and their offspring cannot be expected to be 
better than their parents. 


1आ. घ. सू, ६, 33, १०- दान करयघर्माश्चष्पयस्य न विद्यते ॥ तथेव an. 
वल्क्य:, 3, २३६--नाह्तिक्ष्यं त्रतलोपश्च सुतानाश्वेव विक्रयः ॥ 


१ Haradatta explains the prohibition as that of the eldest or only son in 
adoption: — 
ज्येष्ठपुत्रविषय;, एकपुत्रविषयः, स्रीविषयो वा । विक्रयस्तु सत्र fafa: । (१, २३१) 

* This is also Medhitithi's view of Upayamana, as a Ksatayoni cannot 
have Vivaha-Samskara (Manu, VIII, 226). 


* हेमाद्रौ पैठीनसिः“ पैशाचः छलात्‌” (द्र्कमराकर, १. १०९) 
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CONSUMMATION OF MARRIAGE 


The newly married are enjoined not to live as husband and 
wife for varying periods, according to the age of the bride. In 
the marriage ceremony itself, they should both observe conti- 
nence, avoid pungent and salt food for three nights, and lie on 
the bare ground. In the Grhyasitras, certain rites, suggestive 
of sexual intercourse, are prescribed for the fourth night. These 
are known as caturthi-karma. That this can be done only if 
the girl was of age is seen by the alternatives of continence for 
twelve days or one year after the marriage prescribed by Ayva- 
layana (p.100). The rule is elaborated in the extract from the 
Brahmapurana, which Laksmidhara has given (pp. 100-101). If 
the bride is eight years of age and the bridegroom, twenty four, 
the brahmacarya (period of continence) should last for atleast a 
year. If the bride is turned twelve (the usual age for puberty), the 
period is shortened to twelve days, to six days if the bride is 
sixteen, and to three days (as indicated in the Grhyasiitras) if 
she is twenty. The drift of the injunction is that there should 
be no consummation of marriage, immediately after the cere- 
mony, unless the bride is quite nubible. The recitation of man- 
tras regarding conception at the marriage ceremony is only 
precautionary, in case the bride is grown-up, and the rule of 
continence is not observed. As Laksmidhara regards pre-puberty 
marriage as thc only correct form, his furnishing the rules for 
consummation of marriage should be regarded as providing for 
exceptional cases in which a girl has to wait long after puberty 


for her marriage. 
MARRIAGE OF A SECOND WIFE (ADHIVEDANA) 


Marriage being for progeny primarily, and secondarily for 
the society and service of a wife, the union is conceived as 
normally monogamous. Narada directs the king to restrain a 
husband who wishes to leave a wife who is obedient, pleasant- 
spoken, skilful in household work, chaste, and the mother of 
sons, and inflict on the husband a severe punishment (p. 105). 
The word “ avasthdpya ™ used to describe the mode of the king's 
intervention implies that the marriage of another wife can be 
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prevented. There should be definite and clear cause of a spiri- 
tual as well as of a worldly nature to justify the supersession of a 
wife. Barrenness and the birth of only daughters defeat the 
religious purpose of marriage, as the discharge of the triple debt 
and the release of ancestors from post-mortuary torments is held 
to be brought about only by the continuation of the line through 
sons. But, before a wifeis superseded for these defects, the husband 
must wait for ten and twelve years respectively, and for eight 
years if she has reached the menopause (atiprasava). The 
periods are illustrative and must take effect according to the 
age of the wife, says Laksmidhara (p. 104); a sufficient time 
must be afforded the wife to make it clear that the defect 
is lasting. On the worldly side the grounds of supersession 
are drunkenness, evil disposition, cruelty, wastefulness, unchas- 
tity, and dislike of the husband. Apparently these are held 
as inferior in gravity to the religious disqualifications. What- 
ever be the cause, the wife, who has to give room for another 
wife, cannot be discarded. She must be maintained (adAivinnáttu 
bhartavya) ; not to do so will be to incur grave sin (p. 102). 
According to Yajnavalkya a superseded wife should receive from 
her husband a sum equal to thc cxpenses of her marriage or, 
according to the interpretation of Laksmidhara, as much as the 
new wife receives as wedding gift (p. 105). This is the view 
also of Vijnanes'vara (II, 148). In the case of a good wife, who 
is begetting only daughters or who is suffering from an incurable 
malady, her feelings should be considered by the husband, and a 
new wife taken only with her permission. A wife so superseded, 
who quits in anger the husband's home, can be compelled to go 
back to it, and if she is recalcitrant, she can be given up (tydjya) 
in the presence of the assembled family (p. 105). Dharmasastra 
has always looked down on polygamy in the case of ordinary 
persons, allowing or condoning it only in the case of kings. The 
rights of the superseded wife are further dealt with by Laksmi- 
dhara in the Vyavahaárakánda. 


PRECEDENCE AMONG WIVES 


The question of precedence among wives, where a man has 
at the same time several, either of his own varna or inferior 
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varnas, is dealt with in smrtis. Visrusmrtil states the order 
clearly. The wife whose marriage took place first is senior, if 
all wives are savarndh, and she is his Dharmapatni or patni, the 
one entitled to officiate with him in all religious acts. This is 
irrespective of their relative ages. Manu” lays down clearly that 
a savarna wife takes precedence not only in religious acts but 
also in service to the husband, such as cooking his food, making 
gifts on his behalf, observing vigils on his behalf and so forth 
(Medatithi), and that if a husband gets such things done by a 
wife who is not savarna, when there is a savarna wife available, 
he is to be counted a canddla (outcaste). Laksmidhara sets his 
face against a-suvarna marriages, particularly for Brahmanas 
(cf. pp. 38-45) and has condemned Sludra-vivaha. The S'üdra 
wife is to be treated as one merely for pleasure (ratyartham, p. 40). 
Wives of lower castes are allowed to Brahmanas only when the 
savarna wife is dead or is superseded (p. ++). The question of 
seniority among wives does not therefore arise for Laksmidhara, 
and he omits to treat of it. 


PARIVEDANA: PRIORITY OF MARKIAGE AMONG BROTHERS 


AND SISTERS 


Fer the peace of a joint family it 1s necessary that there 
should be no unhealthy rivalry between brothers as to who 
should get married first. The eldest son is held to have a 
special right to continue the family and to do pitr-karya. He 
has an obligation to marry and continue the line. He may 
choose not to marry, and prefer to become a naisthika (lifelong 
student), or an ascetic (bhiksu) ; or he may get absorbed in yoga 
practices and be averse to marriage. He may prolong his 
studentship beyond the minimum period of study. What are 
the younger brothers to do, if the elder brother does not marry 


1 सबर्णासु बहुभार्यासु विद्यमानासु ज्येष्ठया सह धमकार्ये कुर्यात्‌ । मिश्रासु कनिष्टाया- 
मपि समानवर्णयाम्‌ । समानवर्णायाऽभावे त्वनन्तरया एवापदि चा न त्वेव द्विज; झया (विष्णु- 
स्मृति, २६, १-४) 

"ag, ९, ८६-८७, यथा--भतुः शरीरशभ्रुषां धर्मकार्यं च नेत्यकम्‌ । स्वा चेव 
कुर्यात्सर्वषा नास्त्रजातिः कथञ्चन ॥ यस्तु तत्कारयेन्मोहात्‌ सजात्या स्थितयाऽन्यया । यथा 


ब्राहणचण्डाल:पू्वेश्छस्तयेव सः ॥ 
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while they are inclined to marry? The right of the elder brother 
is protected by the principle of parivedana or sin of supersession. 
A younger brother, who marries, when an elder is unmarried, 
incurs this sin. He becomes a parivettd; the brother who is 
thus forestalled becomes a purivinna; the girl who is married 
becomes a parivedini. All incur the sin. The presiding priest 
at this marriage and the parents of the girl also incur the sin. 
The idea underlying the comprehensive condemnation is to compel 
every one concerned to exercise thc utmost circumspection and 
avoid the offence. Neither indifference nor ignorance will mitigate 
the guilt. They all go to hell. But if the marriage is performed 
in spite of the caution it does not become void. The “ brothers " 
in the rule are * uterine ' brothers, and must also be of the same 
caste as the father : for, then only will the right to religious duties 
arise. Seniority for this rule is not to be noticed among sons by 
different mothers, or among sons by mothers of different varnas 
(p. 107). The apparently contradictory views of smrtis on the 
subject are thus reconciled by Laksmidhara. If the elder brother 
bas left his home for study or for earning wealth, and maintains 
communication with his family, cight to ten years must elapse 
before the next younger brother can marry, cven if the absentee 
brother remains unmarried. But, if no news comes from the 
absent brother, an interval of six years is enough to give 
freedom to the younger brother to marry. An interval of three 
years suffices, if the absent brother is a debauchec (Ráma- 
saktal), or is absent on the king's business abroad (prosite rajase- 
vake) or is engrossed in agriculture. But the normal period of 
waiting should be twelve ycars, and the shorter periods are for a 
brother who is eager to marry (atitvarumdnasya kanisthasya, 
p. 111). : 
Spiritual advantages tlowing from marriage do not accrue 
to a younger brother who violates the rules and marries before 
the elder. The clder brother, when he marries after the younger, 
is also guilty. This rule is to prevent collusion. There can be 
no valid permission to a younger brother to marry from an elder 
brother, if he is unmarried and intends to marry later on. The 
rules apply mutatis mutandis to the marriage of sisters. The 
marriage of two brothers on the same day, or of two sisters is 
interdicted (fasmat saha-vivàho na kéryah, p. 107) and comes 
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under the prohibition. The sin is greater in marriage than in 
kindling the sacred fires, after marriage. It may happen that a 
younger brother, though married after the elder brother, may 
kindle the fires first. He is to be held blameless. 

But, the rule does not apply where the elder brother (or 
sister by analogy) is disqualified : as by madness, crime, leprosy, 
being sent out of caste, impotence, consumption other chronic 
and incurable disease, or congenital dumbness, idiocy, blindness 
or deformity. The age of the waiting brother should also be con- 
sidered. If he is getting old while waiting, he might transgress 
the rule with impunity (p. 110). A Brahmana elder brother 
engaged in pursuits which make him the equal of a S'üdra (like 
cattle-rearing, trade, handicrafts, menial service, and usury) may 
be by-passed and the younger brother can then marry as if the 
elder brother was dead (p. 111). 

Medhatithi is of opinion that the periods of waiting should 
be reckoned not from the date of the elder brother's absence but 
from that on which the younger brother becomes fit for marriage 
on the termination of his brahmacarya (ed. Jha, I, p.281)'. The 
culpability is also laid on the bride (parivedini) in order that she 
might refuse to marry a younger brother when his elder brother 
is fit to marry but remains a bachelor (Medhatithi).’ 


THE KINDLING OF THE FIRES (AGNYIDHANAM) 


The performance of enjoined daily and special fire rites is 
one of the means of discharging part of the triple debt (rnatrya) 
in which man is born. Competence to perform the rites arises 
only from marriage. One of the first duties, after the wedding, 
is to. kindle the fire which husband and wife will worship 
jointly. No sacrifice is possible without the fire. In order that 
offerings may reach the deities for whom they are intended they 
must be thrown into the fire with appropriate mantrus and 
ritual. Agni (Fire) is the mouth of the gods ; what is put into 
Agni is as good as put into the god's mouth: sarve devascagnt- 
mukhis-smrtah (p. 135). The kindling of the fire marks the 


1 विवाइकालक्ष त्वाध्यायविधिनिवृत्ति: । 
2 कन्यया$पि ताइशाय ag न देयम्‌ 
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beginning of gdrhastya, and the end of the student's life. The 
fires are of two kinds: srauta and smürta. The nuptial fire, 
kindled during marriage, is the smarta fire. The three srauta 
fires, known jointly as tretā, are the Ahavaniya, the Girhapatya 
and the Daksinagni. There are two more fires, named the Sabh- 
ydgni (° social ” fire), which, according to Medhatithi (III, 185) is 
maintained for relieving cold in the householder's hall, and the 
Laukikdgni or Pácandgni, the common kitchen fire. Sabhydgni 
may be described as the fire of the hearth and Laukikagni as the 
fire of the home. They are lighted without any ceremonial, and 
have not the sanctity of the other four. 

The ideal for the householder is to have lit all the six fires. 
If he has lit five, ie., tretd, grhya and sabhya, he is styled 
paficagni and enjoys great honour. He sanctifies a party 
gathered together for dinner in a sráddha by his mere presence at 
it (Panktipavana.)' The Grhyágni has many names: Vaivdhika 
(marriage-born), dvasat/tya (pertaining to the dwelling), aupdsana 
(pertaining to worship) and aupasada,’ (Katakagrhyasitra, 
XLVII, 1-2), which is treated as synonymous with grhyapni 
by Apararka (p. 190) It is also usually equated with जवाब, 
as by Haradatta' on Asavaliyana Grhyasitra, 5.' Maskari 
(Gautama-dharmasitra-Bhásya) distinguishes between sdldgni 
and laukikagni. One must have for ritual purposes atleast 
one fire, even if it be the ordinary (Laukika) fire. The, wife 
who has predeceased the grhastha takes away the fire, with 
which they were married (grhydgni), as she is cremated with 
it along with the sacrificial vessels. 

Grhasthásrama must begin with the creation of the grhyāgni 
or dvasathya. According to Katyayana this fire may be kindled 
by a student whose studies are over, the moment he has made 


! यथा मनुः (३, १८४-१८५)--अय्र्याः सर्वेषु Wüg सबप्रवचनेषु च । श्रोत्रि- 
यान्वयजाश्चेव विज्ञेया: पंक्तिपावनाः ॥ त्रिणाचिकेतः पश्चामिः--॥ 

? एष आपसदोऽमिवेवाहनो वा । तस्मिन पाकयज्ञाः ॥ (प्र. २०२) 

* औपसदो afa: इति अपरार्कभाष्ये, (ग. ४९०) 

* अवाहितामेरपि शालाग्नो (आश्व. यू. २, २, ५)--शालामिर्नामौधामनः (हरदत:) 

5 नौतम. ष. सू, ११, १९ च शाठामौ । कुर्यादिति उपरि ऋत्बिगप्रहणादेताबि 
पुरोहित: gaia शालाओ waa लौकिके च। तत्र पूर्वोक्तानि लौकिके, शतराणि 
झालामौ इति sess ॥ (मस्करिमाष्ये, १. १८३) 
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up his mind to marry, and an oral promise has been made 
(dattà bhavet kanya vācā, p. 113) to givé a girl in marriage 
to him. He can light the fire atonce, and perform the rites 
beginning with samávartana in that fire. The fire itself should 
then be a continuation of the fire, which he has maintained as 
a student (brahmacdrin), and into which he has thrown as a 
student his last stick (samit). This fire becomes his marriage fire, 
when later on he takes a wife. If, in the interval between his 
raising the fire and his actual marriage, the betrothed girl dies, 
he can continue with the same fire, after securing another girl 
for marriage. If, on the death of the promised girl, he is unable 
to get another to take her place, he should absorb the fire 
(Gttamasát-krtvd) by the rite of áfma-samaropanam, so that it 
remains latent within him, and await a convenient time for 
marriage (p. 114). This is the first method of kindling the 
dvasathya. The second and common method is to kindle the 
fire during the wedding ceremony. It marks the time when a 
person becomes a grhastha, who, according to Harita (p. 115), is 
so called because he has assumed charge of the nuptial fire and 
the duty of discharging the duties enjoined for the grhastha 
(audvahtka-grahanit, grhyatidhandt ca). A third method of 
installing the grhya fire is to continue that maintained by one’s 
father, after his death. There is also the provision that one 
can install a separate grAyagsi at the time of the partition of 
inheritance (ddydkdle). Partition need not await the demise 
of the head of the family. It can be made by the father himself 
in his lifetime, and in some other circumstances which are 
detailed in the Vyavahdrakanda in the Dayabhaga section. 

The vaivahikagni, which can be installed, in any one of the 
four ways or occasions mentioned above, is the one with which 
all grhyakarma (explained by Medhatithi, as all rites enjoined 
in the Grhyasiitra),' should be done. The Vedic rites or sacri- 
fices, described in the S'rautasitras have to be done in one or 
other of the tretd i.e., srauta fires. These fires need not be 
installed immediately after the marriage, at the beginning of 
one's grhastha life. Their results differ. By performing rites 
in the S'rauta fires, one directly obtains heaven (svargam dpnoti), 
while the rites done in the smdrta fire are only helps to the 


1 मृह्यकारोक्त गृह्ममिति बक्तव्यम्‌ (१ १. २३५) 
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attainment of heaven (svarga-sádhanam, p. 125). According 
to some authorities, one need not install them at all in one's 
life-time. Among the indicated rites some are obligatory (nitya) 
and some optional, being for the attainment of desired ends 
(káàmya). For many rites the fruit of performance is specified. 
Thus, he who longs for heaven is advised to sacrifice on new- 
moon and full-moon days (darsa-pürnamasábhyám svarga-kàmo 
yajeta), and he who longs for independent sovereignty is advised 
to perform the Vijapeya sacrifice (svdrijya-kamo vajapeyena 
yajeta). In each case there is behind the act a desire for the 
attainment of an object. Such acts are kamya and therefore 
optional. Others again are due to occasions (naimittika). It 
is only the fire which is required for the nitya or obligatory rites 
that one must kindle. The nuptial fire is required for the nitya- 
karma of Agni-hotra (daily worship of the fire, morning and 
evening) which is essential (nitya). The householder must 
have it from the commencement of his life as grhastha. The 
Vedic injunction is that “a man who has a son and whose hair 
is still dark (fátaputrah krsnakesah) should consecrate the three 
grauta fires." The installation of these was therefore expected 
to be done in middle age. Sabara holds that there was no 
particular time for installing the Vedic fires and that it may 
be done when the pious desire enters one's mind. (V, 4, 16.)' 
The Trikándamandana refers to the view of ‘some’ that the 
kindling of these fires was optional, and that Baudhayana held 
the view (p. 13) Vasistha (XI, 45-47) is cited by Laksmi- 
dhara (p. 117) for the view that a Brihmana must kindle 
the three sacred fires, as they are all prescribed (naiyamikam). 
A dictum of S'ankha-Likhita is quoted (p. 117) which lays down 
that the Brahmana, having taken a wife, should make his fire by 
agnyadheya or by the variety punarddheya, and perform in it the 
seven harvir-yajfias. As the expression, punar-ddheya might 
wrongly suggest that he was to light the fire afresh, Laksmidhara 


! Sabara cites it on Jaiminisktra, X, 2, 64. 

' आघानं निल्यमेवें पितृयज्ञोऽपि arem: । 
कैंबिन्मीमांतके: काम्य: पितृयज्ञो निरूपितः ॥ 
आघानस्याऽपि काम्यत्वं बोधायनमतात्मवेत्‌ । 
सर्बकामार्थमाधानमिति तेन निरुपितम्‌ ॥ (१, ६-७) 
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explains thatthe term refers to a method of fire-kindling (punarddhe- 
yah idhinaprakdravisesah). When the S'rauéa fires are installed, 
the daily ceremonies too have to be done with them, and not 
with the grhydgni. The daily aupasana or agnihotra is enjoined 
for life, and should not be intermitted. When a man who is not 
a pañcāgni loses his wife, she is cremated with the grhiygni, and 
if he is a pafcágni, she is cremated with a fire made by 
attritions (mathana). The sacrificial vessels are also burnt with her 
on the pyre. The nuptial fire (grhydgni or vaivahikágni) is the 
one in which the daily pika-yajias are to be done (p. 116). It 
should be done along with the wife, not by the Grhastha by him- 
self (p. 136). An adulterous wife or a S'üdra wife should not tend 
the fire (p. 136). The fire is lost to a man who has more than 
one wife only when he loses the first savarna wife (p. 138) who is 
called his equal (sadrsi). In order that the fire may not languish, 
he is asked to marry without delay (krtadáro avilambitah). Ifa 
polygamous husband finds his first wife, with whom the fire-rites 
have been done, is adulterous, he need not create another fire, 
when she is excluded, according to a dictum of Gautama cited in 
Chandogya-parisista (p. 137). The teaching of the smrtis is 
that the widower, who does not remarry, is without a fire (rir- 
agnih) and, to that extent, the rule that one should worship the 
fire throughout life is involuntarily violated. LakSmidhara 
concurs in the view. But, there is a maxim of unknown author- 
ship (yani) with which he is conversant, that the S’rauta fire 
should not be given up, when a man loses his wife (vaidikagnim 
na tyajet, p. 138). It also lays down firstly, that when a first 
wife is alive, cremating the second wife with the vattdna 
fire is sinful (literally ‘equal to drinking 5४74) |, and secondly 
that he who gives up his Agnihotra when the second wife 
(too) dies is to be known as one who had given up the 
Veda (brahmojjham tam vijdaniydt). It seems to sanction a 
widower's doing the firc rites, without a wife, on the S'rauta 
fire. Laksmidhara rejects the opinion, on the grounds that 
firstly the authenticity of the dicta it embodies is doubtful, 
(sandigdhamilani), and secondly that they appear to relate, 
from the context in which they appear, to refer to the 
deaths of a wife ofa lower caste (asavarna) or a second wife 
only (p. 139). 
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THE DAILY RITES OF THE HOUSEHOLDER: ÁGNIHOTRA 


In Chapter VI Laksmidhara deals with the rites which a 
householder must or is competent to perform. Of the daily rites 
dealt with, the most important is the adoration of the fire. The 
student performs his fire worship by the rite of samidadhana, 
The average householder, who is unable to perform the more 
elaborate rite of the Agnihotra, performs daily an updsand or 
worship of the fire by a simple rite, which is known as Aupdsana, 
morning and evening, after the sandhyá offerings and jaja. 
Laksmidhara describes only the more elaborate Agnihotra, 
though there are allusions to the less elaborate Aupasana in his 
work. For example, the essential features of the shorter wor- 
ship are described in a quotation from Paithinasi (p. 114) viz., 
the throwing of the samit (fire stick) into the fire, morning and 
evening, the offerings being to Sürya, Prajapati and Anumati in 
the morning and to Agni, Prajapati and Anumati in the evening 
worship. The rite is done in the Vaivahikagni (nuptial fire) 
which has been kindled at marriage. It is in this fire that Manu 
enjoins the grhya rites to be done (p. 116). 

The Agnihotra, the first of the enjoined rites, is to be 
done daily, after the installation of the fires (ugnyddheya). It 
should be done twice daily in the evening and in the morning. 
Manu (IV, 25) gives the option to do it, cither before or after the 
sandhyá ; according to Medhatithi the option given in Manu's 
dictum is merely to do it at the end of the night, i.c., before sun- 
rise, or at the beginning of the day, i.e., after sunrise (Tatrodi- 
tahominàm aharddau, anuditahominam — nisánte, I, p. 339). 
Hirita extols the Agnihotra in terms of hyperbole. It transcends 
al Dharma, tapas (austerity), sreyas (distinction), dina (gifts), 
damah (discipline of the self), yasas (fame), siddhi (fulfilment), 
gatih (way-out), sthinam (position), and trata (vows). The 
Supreme Being, whom men adore, is immanent in the Agnihotra. 
as fire is hidden in fuel. The Universal Soul, who is lauded 
in the Vedas, is resplendant in Agnihotra. Such exaggerated 
praise is the conventional way of laying emphasis on the duty 
of performing the Agnihotra. It is not merely the worship of 
material fire or of invisible divinities to whom offerings are made 
through the firc: the fire is itself the Supreme Being. Hence, 
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the person who has been purified (pita) by the daily performance 
of Agnihotra, and who leads a self-restrained life, attains union 
with the Supreme Being (sitksmdt sitksmam, i.e., Para-Brahma). 
What appears a mere mechanical rite is thus raised to the plane 
of a self-less search for union with God. Do not worship any 
other god but Agni (Agnimevopasita nánvadaivatam) warns 
Paithinasi on this account (p. 125). In resounding verse, Harita 
sings again the praise of the Fire-god and of sacrifices, which 
are made through five yajiias (pp. 153-156). ‘‘ Visnu, the 
Sacrifice and Agni are regarded by the wise as one and the 
same; so do they identify Agni with Rudra and Death (Kala). 
" Agni is our father, mother, brother, protector, sustainer, the 
bestower of son, wife, wealth and the dispeller of misfortune. 
The gods attained their being by worshipping Agni, the Universe 
obtained immortality in the same way, and the sages, who per- 
formed austerities, attained the world of Brahma through Agni. 
Accordingly, the heroic person, (dhiral), who has understood 
the scriptures (s'usruvan), and who is of righteous conduct, will 
reach the worlds that the gods and sages attained, by devoutly 
installing the fires and nourishing them appropriately." (p. 156). 
This is why Agnihotra must be done all through life. 

Not only is Agnihotra prescribed as a life-long satra, in 
effect longer than the longest satra, but it must not be iuter- 
mitted or discontinued. If a grhastha has to leave his home on 
business (pravusun kiryavün vipro, p. 158) he must arrange for 
the fire being duly attended to by his wife and a rtvik. He 
should not stay away from the fire without business (mrsá na 
pravaset, p. 158). The sanctity of the rite will be affected not 
merely by association of ‘impure’ persons with the grhastha 
like a S'üdra wife, but by performing it with materials obtained 
from donations given by ‘impure’ persons. The dravya (money 
or material) obtained. from a timasic source makes the yajia 
tdmasic, rájasic, when given by rijase persons: and sdívic, 
when help comes from a sitvie source. The character of the 
priest. (1४18), who helps the householder in going through the 
rite, is also reflected in the nature of the yajña and its fruits 
(p. 159). The help received from gamblers, or thieves is ' black 
wealth ; ' it is the worst form. Money secured for Agnihotra from 
the fruits of usury, agriculture, trade, customs, crafts or in return 
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sacrificial rites, like the Agnihotra, are enjoined not for the 
sake only of those who perform them, but for the sake of every 
living being, as the continuance of all life depends on the 
maintenance of the cycle, through their performance, 

It may not be possible for every one to do the Agnthotra. 
The householder, who lives by gleaning ears of corn, cannot 
perform it ordinarily. He is not held culpable if he either 
fails to perform the rite, or is obliged to drop it after beginning 
it by want of means. ‘All pledges to perform certain acts are 
conditional on the possession of the necessary means and 
capacity." A vow taken after entering the Grhastha stage to 
perform daily Agnihotra may be broken through incapacity. The 
Trikánda-mandana (LI. 55) states the position: “ If, after making 
a resolution or vow, to do certain things, as long as life lasts, 
one finds that his capacity to do them is lost, the duty (adhikdra) 
to do so lapses with the loss of power. This is the view of 
S'àlikanàtha."? The imprecations against those who neglect 
Agnihotra refer only to those who have the capacity and still 


are negligent. 


RITES OF THE HOUSEHOLDER: PERIODICAL RITES 


There are twenty-one occasional rites, divided into three 
* sevens.” The three are : Pika-yajias, Havir-yajitas, and Soma- 


samsthas. 


A. THE SEVEN PAKAYAJSAS 


Paka means "small." Pakayajfias are comparatively minor 
sacrifices, as their class name signifies. The seven in this group 
are: the Astaka, the Parvana, and the monthly (másika) 
S'ráddhas, the S'rávani, the Agrahdyani, the Caitri and the 
Asvayuji. 

The Astaka is a sraddha performed three times a year, on 
the eighth day of the dark fortnight in Màrgasirsa and the two 


सर्वे स्वत्वक्रियाशक्तिमात्रेणैवाधिकारिण: 1 (१, ६२) 
? यावश्वीवादितडुल्पकारिण: शक्तिलोपने । आधिकारस्तदन्त: स्यादिति शाळीकनाथधीः u 


(१, ५५) 
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months succeeding. A fourth astaka is also mentioned in 
Phalguna. The sráddha to be celebrated on the two days 
following the middle astaka is known as the Anvastaka. 
Másika srüddhas are done on all new-moon days. The 
new-moon tarpana (tila-tarpana) is the common sub- 
stitute for the monthly sráddha, usually known as darsa- 
sráddha. 

Parvana or Parvana-sthalipaka must start soon after marriage, 
after the bride is brought to her new home. It is an offering of 
cooked food to the fire, after the oblation is sprinkled over with 
melted butter (aya). Of the deities concerned Agni is the chief. 
The offering is then served out to a Brahmana, who is given 
also a daksind. From that time on, the Grhastha and his wife 
must repeat the rite every fortnight, on new-moon and full-moon 
days. It is begun on a full-moon day. 

Caitri is the old sila-gava (“ spit ox '') rite, in which an ox, 
branded with the mark of a trident (sila) was sacrificed in 
Autumn or Spring. The commenrators of Gautama, who refers to 
the rite (VIII, 16), identify the ancient S'ilagava with the Caitri.' 
In its later forms, the Grhastha and his wife offer cooked food 
mixed with djya, through the fire, to a number of deities, then 
give the remnants to Brahmanas with apprpriate daksind, and 
share what remains with their relations. It is now done in the 
month of Caitra. 

Ágrahayani is a sacrifice following the harvest, the offerings 
consisting of the first fruits. The Grhastha and his family can 
consume the new harvest only afer this is done. It is an annual 
rite. The Grhyasütras describe a simple: form of it than that 
dealt with in the S'rautasütras. 

S'rávani is known as sarpabali, because it is done on the 
full-moon of S’ravana for the propitiation of serpents. 

Asvayuji is so called because it is done in the month of 
Asvayuja (Asvina), on the full-moon day, in honour of the 
Asvins and cows. Cooked rice, mixed with djya, is offered to 
Pasupati (Siva) and a mixture of curds and @jya is offered to 
the cows. Amulets, to ward off misfortune, are then tied to the 
arms of the men and women of the family. 


' चैश्रीशष्देन quera: (मस्करिमाष्ये, ५, १६) 
8 
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B. HAVIR-YAJRAS 


The seven Havir-yajfias are the Agnyddheya, Agnihotra, 
Darsa-Pürnamása, Agrayanam, Ayanayajiam, Cáturmásyáni, 
and Sautramani (p. 119). The Ayana-yajfüa is also known as 
Nirüdha-basubandha. 

Havis consists of ten articles, to be thrown into the fire, 
as offerings. These are milk, curds, yavagu, clarified butter, 
boiled rice, husked rice, soma, flesh, sesame oil, and water.' 
Where others are either not available or are not specified for 
use, clarified butter is to be used. Of these, the Agnyádheya 
is a more elaborate rite than the one with which the fire of the 
newly married grhastha is kindled. It also means the establish- 
ment of more than one fire. The tretd (viz., the Ahavaniya, 
Daksindgni and Gārhapatya fires) have to be kindled, and 
consecrated one after the other, and then the Avasathya (Grhya) 
and Sabhya fires have to be made either with the domestic 
fire, or with fire produced by attrition, or with fire taken from 
the newly made Ahavaniya. When all the five fires have been 
duly installed, the sacrificer (yajamana) offers a purndhuti (i.e., 
an oblation with a full sruk or ladle), gives daksind, and wor- 
ships the fires. If the yajamdna is a Ksatriya a game of dice 
follows. The daksind depends upon the wealth of the sacri- 
ficer. Strict continence should be observed by the sacrificer for 
atleast three days and nights after the installation of the fires, 
when he and his wife must also sleep on the ground. 

If ill-luck pursues the pañcāgnika, who has established the 
five fires, after he has done so, he may install and consecrate a 
fresh set of fires, with a simpler ritual. This is known a 
Punar-ádheya. 

The S'rauta Agnihotra is the older and more elaborate form 
of the fire-worship, which the householder has to follow from the 


२ पयो «fa qanpa सर्पिरोदनतण्डुलाः । 
सोमो मांसं तथा तैठमापस्तानि qaa तु ॥ 
(g. २४, mugaga आशलायनणहासूतरत्ति;) तथेव अनाबिळायाम्‌ (प्र. ३५.) 
* अथा गोमिल्णहो-आज्यंहव्यमनादेशे जुहोतिवु विधीयते ॥ (१, ११३) भाज्यस्वरूपं 
तु, तस्य प्रतिनिधयश्च त्रिकाण्डमण्डने (g. २, ४२-४५) सूचिताः । शृते ated ग्राह 
TAR तु माहिषम्‌ । आजं वा तएलामे ठु साक्षातेलं प्रहीष्यते ॥ (१, ४२). 
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day on which he lights the Agnyddheya. He has to do it with 
the vaitdna fire twice daily, morning and evening (p. 123). If 
the householder, who has established the tretagni is obliged to 
leave the fire for a brief interval, he should get a person, who is 
an expert in attending to the triple fire to attend to his duties 
(p. 126). Only certain types of Ksatriyas (e.g. those who has 
performed a somayága) can do the daily Agnihotra in the 
S'rauta form. 

The Darsa-Paurnamása sacrifice must be done by an 
Agnihotrin ali his life, or atleast for thirty years, or so 
long as physical capacity lasts' (Ap. III. 14, II-13). It is 
an isfi or rite requiring four priests and the sacrificer. 
It has to be begun on the full-moon following the Agnyádheya, 
and finished for the first time in two days. The new-moon 
following, it should be done again, and followed by the offering 
of pindas to the manes (fitr). This continuation-rite is often 
known as Pínda-pitr-yajfa. But, Jaimini (IV, 4,19-21), regards 
this ceremony as an independent rite, and not a continuation 
of the new-moon sacrifice. The manes have to be given pinda, 
or atleast water, on new-moon days, by every grhastha, even 
if he has not established the Vedic fires. Pitryajita is also 
enjoined as a daily rite, and included in the five Mahd- 
Yajrias. 

Agrayani isti is done after the new harvest, on a new-moon 
or full-moon day with the ritual of the darsa isti (new-moon 
işti). The dhitagni does it with the Vedic fires, and by a 
simpler ritual; one who has not established the tre, does it 
in the grhya fire. 

Ayana-yajia Is an animal sacrifice also known as Pasu- 
bandha or Nirüdha Pasubandha. It is a half-yearly sacrifice 
at the two solstices tayana). The ahitágni is to do it twice a year, 
all through his life, cr atleast once a year. The rite takes two 
days, one for the preparation and the other for the sacrifice itself. 
Both the Agrayana and the animal sacrifice (Pasubandha) are 


1 ताभ्यां यावजीवे यज्जेत frd वा वर्षाणि जीर्णो वा विरमेत्‌ ॥(आप. श्रो. 
३, १४, ११-१३) ü अथ श्रिकाण्डमण्डने यथा (१, ५६)--यावज्जीवादि सङ्कल्पादृद्न 
खेच्छक्तिलोपनम्‌ । तथाइपि नाधिकारस्म हानि बार्तिकदशनात्‌ ॥ [असामर्थ्येऽपि यया 
कथश्चित्‌ नित्यं कर्तव्यमेव] n 
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prescribed by Manu, and the grhastha can eat new grain or 
meat only after he has performed these two respectively.’ 

The Caturmasya consists of three istis performed at intervals 
of four months from each other, beginning with the Vaisvadeva- 
isti on the full.moon of Phalguna or Caitra. The next isfi in 
the series is done on the full-moon of Asadha or Asvina, and 
is known as Varunmaprghása. The third isti is named the 
Sáka-medha (joint-sacrifice) and it is done on the full-moon 
of Kürtika or Margasirsa. The three constitute together the 
Caturmasya, and they inaugurate spring, the rainy season and 
autumn. The person who performs the Vaisvadeva gets 
progeny, he who does the next is released from the “ noose of 
Varuna " and the last “ establishes " the performer.” 

Though the Sautrámani—is included in the havir-yajias, 
it is also an animal sacrifice. Its best known feature is that 
sura (fermented liquor) is offered to the fires and the lees, i.e., 
the remnants of the offering, were drunk by a Brahmana hired 
for the purpose. It is named after Indra (Su-tráman, the good 
protector), who was cured of the effects of drunkenness by it. 
It is performed to overcome an enemy. A son is never free 
of the debt he owes his mother unless he does the Sautramani 
sacrifice. The implication of this declaration is merely that 
the way of redemption of the debt to a mother is so difficult 
that one never ceases to be in debt to his mother. The sacrifice 
lasts four days and the Asvins, Sarasvati and Indra are offered 
sura and animal victims. 


C. SoMA-SAMSTHAH 


The seven Soma sacrifices are the Agnistoma, the Aty- 
agnistoma, the Ukthya, the Sodasin, the Atiritra and the 
Aptoryama. Soma sacrifices are classified according to the 
time they take to complete as ekdda, (one-day), ahina (above 
one day and under twelve days) and sattra (above twelve days). 


! aiga नवसस्येष्ट्या quer चामिमान्‌ द्विज: । 
नवान्नमदयान्मांसं वा दीघमायुजिजीविषुः ॥ (मनु., ४, २७.) 
9 Taittiriya Brahmana, 1, 6, 8. 


3 u In this sacrifice, a Brāhmaņa had to be hired for drinking the dregs of 
, Sera offered in it.’' (Kane, op. cit., p. 793.) 
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The Agnistoma is part of the Jyotistoma, which lasts for 
five days, and with which it is usually identified. Jaimini holds 
that the performance of Jyotistoma is compulsory for all dvijas ' 
(VI, 2, 31). Agni is the god of the Agnistoma. It is done 
in vasanta (spring) every year. It has to be performed after 
one has done the Darsa-paurnamüsa sacrifices (ib. V, 4, 26). 
The sacrificer and his wife undergo consecration (diksd) and 
the former is afterwards known as diksita. He is held to be 
re-born in the diksz, and to have become purified by it. The 
fees for this and other soma sacrifices are heavy. One may 
give his daughter in marriage in the Daiva form to the 
Adhvaryu. The Atyagnistoma is a modification of the Agni- 
stoma. The Ukthya is a sacrifice with fifteen stotras and 
sastras, the S'odasin with sixteen of these, the Atiratra with 
twenty-nine of each and the Aptoryama, an expansion of the 
preceding with four more stotras and 5850188. 

Gautama counts these twenty-one periodical rites among 
the forty samskáras. As a samskéra is obligatory, his meaning 
is that all the twenty-one sacrifices are obligatory, and not 
optional! While Laksmidhara cites in the Grhasthakanda 
authorities enjoining the due performance of the twenty-one 
yajias as well as the mahdyajias, like the Rájaszya, Vajapeya, 
Asvamedha, Paundarika and Gosava (p. 119), he does not cite 
there this dictum of Gautama bringing the twenty-one yajfias 
under samskdras. But, he has done so in the Brahmacdarikanda. 
Following Harfta, he lays down there that samskdras are either 
Brahma (Vedic), like garbhadána, etc. or Daiva (pertaining to 
deities) like the $ákayajfia, haviryajiia and somayajiia. The 
distinction implies a difference of emphasis on their relative 
force, the Brahma being superior to the Daica. 

Obviously, an injunction that every one should do all these 
will be unworkable. Most householders will not have the means 
to do many of the rites. Others will not have the capacity. 
Dharma adjusts itself to means as wellas capacity. It paints 
the ideal while requiring only the practicable. Mechanical 
performance of a duty is worse than ignoring the obligation. 
Zeal, freedom from covetousness and economic capacity are 


! Gautama, names the twenty-one in VIII, 16-18, at the end of his enumera- 
tion of the Samskaras, and winds up with VIII, 19--इत्येते चत्वारिशत्संस्कारा: । 
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needed for the discharge of some of the enjoined duties of the 
Grhastha. This is why Vasistha (p. 132) is cited to show that 
one lacking them should not attempt the consecration of the 
treta by the rite of Agnyadheya, and that only he who has more 
than a sufficiency (alam) for the performance of a som& sacrifice 
should perform it. Manu is even more emphatic. One who en- 
deavours to secure his happiness after death (by performing such 
sacrifices, for instance) by spending in the effort to attain his end 
what he should devote to the support of those dependent on him, 
loses his good both in this life and in the hereafter.’ Before 
a grhastha attempts to do a soma sacrifice he must have in 
reserve an amount equal to atleast three years’ expenditure. 
He who with little wealth performs the soma sacrifice loses its 
fruit (p. 133). Few Grhasthas were rich enough to perform the 
enjoined yajñas. The principle that the character of the source 
from which a sacrificer is helped will color the sacrifice and 
affect its result, restricted the area of help to the needy grhastha. 
Once a yaj&üa is begun, it must be done correctly, and the 
prescribed fees and gifts (daksina and dina) must on no account 
be reduced. Manu utters a solemn warning of the grave disaster 
that awaits one who begins a yajna and is forced to reduce the 
daksinà (p. 134). Thus, one who consecrates the triple fire by 
the rite of Agnyddheya and is unable to give the priest the 
customary present of a horse fails to become an Ahitagni (one 
who has consecrated the fires, p. 134). Ifa poor king performs 
with limited resources a sacrifice, without having wealth 
enough to tide over a year of state expenditure, the kingdom 
suffers and he loses the benefit of the sacrifice (p. 135). 

The practical difficulties of pertorming the twenty-one 
yajias are thus clearly visualized by the authorities. If one 
is enjoined to do a thing by Dharmasastra it must always be 
understood as subject to this condition—“ if he has the capacity." 
This is the reason why some smrtis omit the yajiias in question 
from their catalogue of samskiras. Even the simplest rite 
(grhyágni-upásanam) needs two persons to do it, besides milk, 
clarified butter, grain, fuel, etc. The number of priests usually 


! भत्यानामुपरोधेन यत्करोत्यौडुंदेहिकम्‌ । 
तद्वबत्यसुरवोदर्क जीवतश्च मृतस्य च ॥ (११, १०) 
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required for a yajfia is four, and in many cases the number is 
greater, rising to sixteen, all of whom have to be remunerated 
with fees and gifts. The sacrificer (hota), his wife and the rtviks 
have to wear special clothes, sometimes of silk, white sometimes 
and sometimes colored red. The clothes should be new, że., not 
bleached (ahatavasas) (p. 144). A hide of the black antelope 
(Krsndjina) must be kept ready for the sacrificer to sit on (p. 151). 
The sacrificial victims should be gathered. The fees (daksind) must 
be kept ready, for “a lost daksginá is a lost sacrifice” (daksind- 
hata eve hatal, p. 152). The priests must be men of learning, 
purity and character, and carefully selected for these qualities 
(kula-sila-vrtta-sampannàdn rtvijo vrnuyāt, p. 152). Men with 
such qualifications will not be easy to find, "They will have to 
be well remunerated for their assistance. Even for the simplest 
rites the resources of one who has begun it may be found to be 
inadequate after it is commenced. He is then empowered to 
beg for help of men of the first three castes, and even to 
take unasked what is absolutely necessary for the yajña from 
them (p. 163).' 

But, even in getting the wherewithal for discharging his pious 
obligations, he is under several inhibitions. He should use for 
the yajñas only wealth of the proper ‘ complexion.’ It should not 
have rijasic or támasic origin (p. 159). The yajña done with 
tainted wealth (asad-dravyapranita yajfia) is lost (p. 161). Not 
only is acceptance of help for yajña from the last várna con- 
demned, but acting as rívik to a S'üdra is denounced in even 
stronger terms (p. 172). Acceptance even from a king is condi- 
tional on his being a righteous ruler, (dhàrmike sati rájami, p. 162). 
Acceptance even from a Brahmana, who is affluent, has restric- 
tions. Thus, if the donor has only a grhyágni, the minimum 
degree of affluence, which entitles him to help a Brahmana in 
need of assistance to do his sacrificial duties, is that he should 
have atleast a hundred cows, but if he is one who is maintaining 


t Trikàndamandana (I, 108-111) explains the purpose of injunctions to 


sacrifice ' somehow ’. निर्घनोऽधनसाध्येषु factea fancy afa i चौयदिल्ये: gai- 
रपीश्यर्थ घनमजेयेत्‌ ॥ Gane कुरुक्षेत्रे मेषीकृष्णाजिनादिकम्‌ । चाण्डालात्‌ प्रतिग्रह्मापि 
यजेतावश्यकेः HA: ॥ ये शद्वादघिगम्यार्थ अभिहोजमुपासते । इत्यादि निन्दावाक्यानि काम्यहो- 
मविवक्षया ॥ ०८. 
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the five fires (ahitagni), he must have atleast a thousand cows 
before he is competent to help. The higher the religious duty 
of one, like the ahitágni, the more wealth does he himself need 
to fulfil his own religious obligations. The restriction is to 
prevent applications for help to an ahitagni, because he seems 
affluent. (Medhatithi, XI, 13). Seeking help of one who is 
doing a soma-yaga is forbidden (ayajvd, i.e. somayágarahitah, 
p. 163) because he will need all his wealth for his own soma-yága 
(sahasragor-asomát, p. 164). If the wealth of another man is 
taken unasked by the Grhastha for barely discharging his obliga- 
tion in yajfa, and he is taken up before the king on a charge of 
theft, he should own up his action, and the king must treat him 
(n the circumstances) with consideration (rajñā prstah tena 
bhartavyal). The implication underlying the rules, which thus 
relax or harden in certain cases the rights of property in favor 
of those who feel that they cannot do their appointed duties, 
unless they get resources therefor somehow or other, is that the 
obligation to discharge his religious duties lies not only on every 
individual but upon every other person in society, who is 
more fortunately placed. This is so because the performance 
of yajfias benefits not only the person who does them but all 
society, since rains depend on yajfias, and food on rain.) 

The difficulties are not merely economic. The rigor of the 
regimen imposed on the sacrificer and his wife has also to be 
considered in relation to possible lack of zeal, disinclination to 
face hardship and even lack of health to stand the strain. The 
rules of life are described in chapter VII. The sacrificer has to 
undergo a partial fast both on the day preceding a sacrifice and 
on the day of the yajfia itself. He must lie on both nights on 
the bare ground. So must his wife. Cots should not be 
used. He must avoid conjugal intercourse. The partial fast 
(aupavasta) is described inter alia as avoidance of black gram 
(masa), meat and sarfis (milk-products p. 142). He must 
control his temper. He must utter no falsehood. He must not 


1866 inf. p. 163. “एवं विधाभ्यां (अनाद्विताभिः शतगुः) आहतंब्यमिति 
xri: । ” (मेघातिथिः २, ए. ३७३) 


१ अगवद्गीता (३, १४)--अन्नाद्भवल्ति भूतानि पर्जन्यादभ्नसंभव: । aaga 
पजेन्यो यज्ञ: कर्मससुद्धव: ॥ 
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enter into needless talk with people. He must remain clean, 
(suci), restrained, alert (daksa) and unsensual during the cere- 
mony (p. 142). In sraddhas especially is purity enjoined, as 
the manes insist on it (pitaro ha vai sucikámà, p. 143). He 
must not speak to any woman other than his wife (p. 149). He 
must not miss the proper time for the rites. He should not take 
food from others (paránna) on the day of the yajña (p. 150). He 
should not eat newly harvested grain (p. 151). In prolonged 
sacrifices, he must cohabit with his wife only on specified days. 
(p. 151). He must not take honey. He must not laugh (p. 151). 
He should not answer the calls of nature in day-time (p. 151). 

Such descriptions of the discipline of the consecrated sacri- 
ficer's life during a yajña are intended to keep out those who 
could not face it. Failure is worse than omission. 

In his Dánakánda and Tirtha-kánda, Laksmidhara has 
contrasted the rigors of yajñas and their unavailability to the 
ordinary man and woman, as contrasted with gifts and pil- 
grimage, which bring almost the same fruits as yajñas. But, the 
reference there is to acts which have the attainment of a desired 
object (kamya). The normal duties of a householder are niskamya, 
i.e, to be done without any expectation of, or for an anticipated, 
benefit. They must be discharged, irrespective of any adventitious 
spiritual gain that may accrue from doing so. 


DUTY AND OCCUPATION 


Occupation is determined by one's duty (Dharma), which 
again is determined by one's varua. There are Grhasthas in 
every varna. Studentship and the last two dsramas do not 
exist for the last varna (S'üdra). What is laid down as proper 
for normal times may not be feasible in times of difficulty (apad). 
Varnásrama-dharma qualifies occupation by caste and order. 
What is open to one varna and dsrama is not often open to 
another, even normally. Social balance and peace require that 
persons should not have the freedom to take up any pursuit at 
will. Competition must, in normal circumstances, be restrained 
and kept within the limits of varna and dsrama Dharma. The 
limits which may not be passed even in times or circumstances 


that are exceptional, must be clearly indicated in a scheme of 
9 
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social planning, whose first postulate is that the highest end for 
every one is secured only when he submits to the plan. 

Laksmidhara devotes six chapters to the exposition of the 
duties and occupations (karma-dharma-vrttayah) of the Bráhmana 
householder (pp. 167-250). He then devotes a chapter each to 
the duties of householders of the Ksatriya, Vaisya and S'üdra 
varnas (ch. XIV and XVI). 


THE PANCA-MAHAYAJNA (° FIVE SACRIFICES ") 


Laksmidhara prefaces his treatment of the duties of the 
first varna, in chapter VIII, by a quotation from Manu, which 
introduces the subject of the occupations of Brahmanas in the 
fourth book of Manusmrti, by alluding to the treatment of the 
paficayajfia as its logical predecessor. But, Laksmidhara himself 
has omitted a description of these in Grhasthakanda. The five 
sacrifices are the Vaisvadeva, Bhüta-yajfia, Pitr-yajfia, Manugya- 
yajna and Brahma-yajiia. Vaisvadeva is also styled Devayajfia. 
Madhavacarya (I, i, p. 389) lumps three of them under Vaisa- 
deva.’ The five sacrifices are enjoined for everyday. Vais'va- 
deva is worship of the gods. Manusya-yajfia is the entertain- 
ment of guests (atithi) i.e., the rite of hospitality. Brahma-yajiia 
is svddhydya, the study of the Veda, Brahma signifying the 
Veda. Pitr-yajíia is adoration of the manes of ancestors. 
Bhita-yajiu is offerings to bhütas or elementals. 

The offerings of Vatsvadeva are thrown into the household 
fire (laukikagni). The propitiation (tarpana) of the manes 
(pitarah) is by offerings of water. The placation of the elementals 
(bhita) is by bali offerings placed on the ground. The guest is 
Vaisvànara (Agni), and what is put into his mouth is an offering 
to the fire-god (p. 129) Svadhydya is explained by Manu as 
teaching  (adhyápana), which includes adhyayana (study) 


1 पराशरमाघत्रीये (ed. Islampurkar), I, 1, p. 389." त "a देवयश्ष-भूतयजञ-पितृ- 
यश्ञाख्योऽपि वेश्वदेतशाब्देनोच्यन्ते । ” 


2The Fire is angered when a guest starves. cf. Kathopansgad, Y, 7-8. 
वैश्वानर: प्रविशत्यतिथि admet गृहान्‌ । तस्येताई शान्ति gata हर वैबस्वतोदकमू ॥ 
आशषप्रतीकषे संगत सूनृतां Aar gave सर्वान्‌ । एतब्रुडक्ते पुरुषस्यास्पमेधसो यस्यानक्ष- 
न्वसति ब्राह्मणो qu ॥ 
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(III, 70). Grhastha life is said to cause slaughter in five ways, 
and a householder is a living slaughter-house (sind). The five 
places of slaughter (paiica-sind) are the hearth (८४0), the 
grinding stone (fesani), household articles like the broom 
upaskarah), mortar with pestle (kandani) and the water pot 
(uda-kumbha). The five sacrifices are expiatory rites for the 
five sūnas of family life. By the pafica-yajia one makes 
offerings to gods, guests, dependants, manes and himself 
(III, 72). “ They also term these five sacrifices, ahuta, huta, 
prahuta, Brahmya-huta and prasita (III, 73) ; study and teach- 
ing (japa) is ahuta (not poured into the fire) ; Vaisvadeva offering 
is huta (put into the fire) ; the offering to Bhütas is pra-huta, a 
homa, though not with fire ; the feeding of the guest is Brahmye- 
huta; and water libation to pitrs is prasita*.”” These terms are 
used in a citation on p. 119 infra, showing that Laksmidhara had 
the subject in mind, though he did not develope it in this kanda. 
The object of the Vaisvadeva was to get rain, as it was supposed 
to reach the Sun. (III, 76). 

The deities of the Vaisvadeva are named differently in 
different smrtis. Gautama names five; Manu adds five more’ and 


1 पञ्चसूना गृहस्थस्य चुल्ठीपेषण्युपस्करः | कण्डनी चोदकुम्भश्च वध्यते यस्तु वाहयन्‌ ॥ 
तासां क्रमेण सर्वासां निष्कृत्यर्थं महर्षिभिः quu! महायज्ञा : sexe गृहमेधिनाम्‌ ॥ 
(मनु, ३, ६५-६९.) 

१ देवताऽतिथिग्ृत्यानां पितृणामात्मनश्च 3: । न निर्वपति पञ्चानाझुच्छुसन्न स जीवति ४ 
(३, ७२). 

३ अहुतं च हुतं चेव तथा प्रहुतमेव च । ब्राह्मथ हुतं प्राशितं च पश्चयश्चान्प्रचक्षते ॥ 
जपोऽहुतो हुतो होम: प्रहुतो भौतिको बलिः । ब्राह्यं हुतं द्विजाग्र्यार्चा प्राशिते पितृतपंणम्‌ u 
ag, (३, ७३-७४). 

* अपनो भ्रास्ताहुतिः सम्यगा दित्यसुप तिष्टते i 

आदित्या्ायते vf वृटेरभन तत: प्रजा: ॥ (३, ७६). 

° उम्नेस्सोमस्य Jara) तयोश्चैव समस्तयोः । विश्वेभ्यश्चैव देवेभ्यो धन्वन्तरय एव च ॥ 
कुद्दे चेवानुमत्ये च प्रजापतय एव ai सह द्यावाऱथिव्योश्च तथा स्विष्टकृतेञ्न्तत: d 
इति मनुः (३, ५-४६) ॥ ' अग्नावम्निधन्वन्तरि विश्वेदेवा प्रजापतिः स्विश्कृदिति होमाः ' ॥ 
(गौतमीये, ५, ११) ॥ ' वासुदेव!य सङ्कर्षणाय प्रयुन्नायानिस्द्वाय gea सत्याय अच्युताय 
वासुदेवाय । अथाऽप्रचे सोमाय मित्राय घरुणाय इन्द्राय इन्द्राभिभ्यां विश्वेभ्यो देवेभ्यो 
प्रजापतथे अनुमत्यै धन्वन्तरये वास्तोष्पतये अभये faced च? इति विष्णुस्मृतौ 
(६७, २-३) ॥ 
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Viguusmrti names eighteen (LXVII 1-3). It has to be done 
once a day atleast, and the offerings (which consist of part of 
the food cooked for his own meal) are thrown by the grhastha 
into either the grhydgni or the cooking fire (laukikagni). The 
remnants of the fire-offerings are to be given to animals, and 
even dogs and candálas, according to Apastamba.’ The injunction 
in the paficayajiia to give water to manes, bali to elementals, 
offerings to gods, food to guests, and remnants of Vaisvadeva 
to dogs, birds and outcastes, involves two implications, viz. 
permeation of all being, both in this life and beyond it, and 
of every living thing by the Universal Spirit, and the duty of 
those to whom hearths and homes have been given to recognize 
in the common bond a debt to be discharged by daily offer- 
ings, which commemorate the obligation. 


DUTIES OF THE FIRST VARNA 


Six duties are imposed on the Brahmana, viz. teaching, 
study, sacrificing, helping others to perform sacrifices, accep- 
tance of gifts (pratigraha) and making gifts. Three of these, 
namely ydjana, (helping a sacrificer), adhyadpana (teaching) 
and acceptance of gifts from un-sinful persons (visuddha prati- 
graha) are really means of livelihood. Gifts may be accepted 
only in circumstances which do not entail a consequential 
penance, insists Laksmidhara (p. 168). Apastamba allows 
wealth in the shape of receipts from children (diyidyam), 
gleaning ears of corn which have fallen on the threshing floor 
(silofica), and what is common property, like wild rice (nivdra). 
The conditions of pratigraha are laid down elaborately in the 
Danakanda. The circumstances in which the teacher may re- 
ceive gifts from pupils are detailed in Brahmacárikánda. These 
are not therefore repeated in Grhasthakanda. In sacrifices a 
Brahmana is not allowed to stipulate for fees. One who does so 
(panaka) is condemned. A da@ksind is invariably coupled with 
every religious rite, and the Brahmanas present receive it. It 
is not tainted wealth. Even a dana must be accompanied by 


! आपस्तम्बधमसूते यथा (२, 3, 4)— सर्वान्‌ वैश्वदेवभामिनः कुर्वीताश्रनण्डा- 
ren” 
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a daksind. For officiating at sacrifices, a s'rotriya receives fees 
in gold and in kind, according to schedules. A teacher cannot 
insist on fees from a pupil. Normally, therefore, except for wind- 
falls, like sacrificial fees or gifts, the lot of a Brahmana Grbastha 
is to be poor. But such poverty is not only foreseen but praised. 

Brahmana householders are of two classes: salina and 
ydydvara. The etymologies given for both words attempt simply 
to describe the characteristics of each class (p. 169). The sálina 
has a house or houses and is relatively well-off. He may be one 
who is content with keeping only the grhyágni (grhya-sdlinah) or 
he may maintain the three Srauta fires also (atretá-s'álinah). The 
grhyasálina may again be one who is asampanna-vrttih, i.e., one 
who devotes himself solely to the guardiansbip of the fires, or 
sampanna-vrttih, i.e., one who makes a living by yajana (officiat- 
ing in sacrifices) and krsi (agriculture). Gleaning grains of rice 
(uñchas'ila) is known as rtam (ordained) ; what is obtained without 
solicitation from the good is amrtam e.g., gifts from pupils ; mrtam 
is alms ; framrtam is cultivation of land; satyánrtam is trade ; and 
s'vavrtti is the characteristic descriptive epithet for work asa ser- 
vant, who is ordered about likea dog. Each foregoing occupation 
is deemed better than those following (p. 170). A Brahmana will 
not be master of his own time if he accepts service and cannot 
attend to his obligatory religious duties. This is why service 
(swavritti) is declared the last resort to a Brahmana. Cultivation, 
trade and service are only dpad-vriti (occupations in times of 
difficulty) and each of these may be resorted to only if those pre- 
ceding it are unavailable. The drift of the injunctions is to keep 
the Brahmana out of economic occupations. Even in following 
these he is enjoined to do so with the minimum of trouble to 
others, and to restrict his earnings to what is needed for his bare 
subsistence and religious duties (p. 170). Even alms must be col- 
lected only in handfuls, and from several persons, so as not to put 
one or two charitable persons to undue strain. Only food grains 
may be obtained by begging, and “ the begging of cows, gold and 
other things could not be regarded as sanctioned by the ‘ handful’ 
(prasrta) ” says (Medhátithi). But even such emergency 


' प्रसृतिमात्रे मिशेति तेन गोहिरण्यादिभिक्षण न असतशब्देनाम्यजुह्ञायते । प्रतिमहादर्था 
याच्भा इति । “ बनु झैक्षप्रहणमपि प्रतिप्रइमेव '' ॥ (1, ए. 328). 
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occupations as cultivation, trade and lending out money are per- 
missible only if done through others (p. 171.) The main thing to 
aim at is freedom from lolupam, the itching to amass. 

The ideas are implemented in the classifications of Bráhmana 
Grhasthas into salir, the comparatively well-off person, who 
usually has a home, cattle and servants, and the yáydvara, who 
has no fixed habitation but goes from place to place, every ten 
days or so, and maintains himself solely by picking up grain, 
that has fallen on the ground, when transported from the 
threshing floor, or gleaning ears of standing corn (p. 173). His 
life is more abstemious than even than that of a poor salina. 
Five places from which alone he can gather grain are indicated 
by Harita (p. 174). He lives in a hut roofed with leaves 
(parnasákhá), on the outskirts of the village. He should never 
have grain for more than six months, and this period itself is 
allowed because no gleaning is possible in the rains. Eight 
ways of gleaning grain are indicated by Baudhàyana for the 
yáyávara (p. 178). A ninth, viz., getting cooked food (sid- 
dhannam) is allowed only if he is too old and too feeble to pursue 
the other methods; but, in such a case, as food cooked by 
others cannot be offered to the sacred fires, he must absorb 
the fires within himself by the rite of samdropana, before 
resorting to this practice, as a last resource (p. 182). A tenth 
method, which a grhastha living in the woods (०४44) can alone 
practise, is picking up forest simples and wild grain. 

The strict salina has little wealth. He may have a brick- 
built grain-store (kusiila), which can hold the grain needed for 
his subsistence and his family's for three years, or a mud-built 
receptacle which can hold only six months' supply, or have 
only enough grain for three days' use or no grain for the 
morrow. Among them, each succeeding type is held as superior 
to those preceding. A hand-to-mouth existence is thus held up as 
the ideal for the Brahmana grhastha. The injunctions, coupled 
with the rules enjoining the performance of daily rites by even the 
poorest grhastha, which will involve the use of enough food 
grain, milk, clarified butter etc., would be impracticable if 
responsibility was not simultaneously thrown on the community 
to maintain the grhastha. Medhatithi shrewdly observes that 
gleaning grain is possible only once every six months during 
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harvest-time, and therefore holds that even those who are asked 
to subsist by such means, must have supplementary earnings 
in the way of gifts from pupils, whom they taught, and daksind 
in sacrifices, as well as gifts from the pious and affluent men 
of the first three varnas (Manu-bhasya, IV, 9). The Maha- 
bhárata declares that vast wealth is a calamity to a Brahmana.’ 
As thirst grows with drinking, the acquisitive instinct is streng- 
thened by accumulation of wealth, and leads to spiritual degrada- 
tion. This is the idea underlying the prohibition of excessive 
capital in the hands of the Bráhmana, who has to set an example 
to others. In order to prevent the Brahmana from succumbing 
to the temptation to lose himself in gainful occupations, and 
make them out to be forced on him (àpad-dharma), thereby 
deserting his duties, the king as well as well-to-do persons of 
other varnas are enjoined to make suitable provision by grants 
of lands as well as gifts to pious Brahmanas, so that they may 
perform those religious rites and sacrifices, and follow their duty 
of teaching, which are held to be necessary for the material and 
spiritual welfare of society as much as of those who perform 
them. The endowment of villages of srotriyas, of different 
gotras, so as to enable them to marry within the village and con- 
tinue these pious duties, is specially commended in Dharma- 
gastra, and is evidenced both in literature (which reflects 
practice) and in inscriptions. There are two records of Candra- 
deva, the grandfather of Govindacandra, for instance, which 
describe the grant of a village to five-hundred named srotriyas of 
different gotras.. As a Grhastha of uncommon affluence, who 
seemed to violate the injunction to live the simple life of poverty, 
Laksmidhara mentions, in obvious defence of his own life, the 
endowments that he had made (out of his own wealth) of numerous 
villages in which srotriyds lived happily with their families.‘ 


ZEE 5 जीबन संभवति १ यावता शरढ्ग्रीष्मयोरेव क्षेत्रे खळे वा 
शिलळ्पुलाकपातसंभवः । अथोच्यते । ' ग्रेष्मेभ्यो प्रेष्म्याणि शारदानि शारदेभ्यो $जयिध्यति ' 
इति बाण्मासिकशत्तिरेव स्यात्‌ ॥ (मेधातिथि, १, १. ३३२). 

* झनर्थो ध्राक्मणस्येष यद्वित्तनिचयो महान्‌ ॥ (अनुशासनपव्‌, ६१, १५). 


१ These are the Candravati plates, dated Samvat 1150 and 1156 (" Catalogue 
of Archaeological Exhibits in the Museum at Lucknow,’’ 1915, pp. 90-1). 


* * दसानेकपुरद्विजोत्तमवघुसश्गीतनादोत्सवो गाईस्थ्यं वदति ' इति qwe । 
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That such gifts were common is inferrable from the injunction 
not to touch a sacrificial post (ysifa), as it pollutes ;' for, unless 
such contacts were of ordinary experience, there would be no 
need to utter the warning. Kālidāsa reflects the ideal, and 
probably also the practice of his time, when he describes Dilipa's 
journey to the hermitage of Vasistha, passing on the way villages 
of srotriyas, marked by sacrificial posts, which he had himself 
given to them as gifts, and receiving from them their “ irresis- 
tible” benedictions” The drying up of the sources of support 
to the first varna, after the Muslim invasions and conquest, 
made it almost impossible for a grhastha-srotriya to live his 
enjoined life, and serve society by his religious and educational 
activities. 


BRAHMANA OCCUPATIONS IN TIMES OF DISTRESS 
(APAD-DHARMA) 


Apad (distress) arises when one is unable to find a living 
adequate for his requirements. V/Thus, if a Brahmana has parents 
and dependents whom he cannot maintain by following the three 
lawful occupations, he may resort to those that are allowed in 
distress (p. 187). Adequacy should be construed along with a 
life of restraint and contentment (p. 183). The general principle, 
which is enunciated by Manu (p. 1184), is that it is better to follow 
one's own prescribed Dharma, even if it is not the best, rather 
than follow what is best in the Dharma of another varnav/ One 
must exhaust even inferior modes of living open to his varna 
before trying the best of the next varna. He must not ordinarily 
skip over the Dharma of an intervening varna, but he may take 
up the occupation of a Vaisya, in preference to following for a 
living the profession of arms, which is pre-eminently indicated 
for the Ksatriya. (Even in fun, says Gautama (p. 187), a 
Br&hmana should not handle arms. Against this extreme 


1 Vignusmrt:, 22, 69 ; Vasigtha, 4, 38, यथा--यूप-चिति-श्मशान-रजस्वला-सूति- 
agda egg सशिरस्कोम्युपेयादप इत्यप इति ॥ 
२ खुबंशे, १, ४४, यथा--ग्रामेष्वात्मविस्ष्टेषु यूपचिह्रेपु थज्वनाम्‌ । अमोधाः प्रति- 
गुइन्ताबर्ध्याबुपद्माशिष: ॥ अपि च ६ ३८, यथा--संद्मामनिविष्टेसहक्ञबाहुः अशवशद्वीपनि- 
' खातयूप; । अनन्यसाधारणराजशब्दो बभूव योगी किल कातवीर्य; ॥ 
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statement, which is made only for emphasizing the interdiction of 
a military life for the first varna, we have the other dictum that 
for the defence of Brahmanas and cows, as well as to prevent the 
mixture of castes (varnasamkara), both the Brahmana and the 
Vaisya may take up arms. The other general rule for following 
ápad-dharma is indicated by Yajfiavalkya: ‘‘ When he has got 
over the distress (nistirya padam) he should purify himself for 
the (involuntary) lapse from it, and resume his old duty” 
(p. 188). Accepting gifts, though permitted, is definitely the 
most inferior of the six ways of finding a living. It must be tried 
to its limits, even to the extent of accepting gifts from non- 
Brahmanas and from persons who are not good men, before the 
occupation of the next varna is undertaken. “tn extremity, one 
may teach and sacrifice for non-Brahmanas. Wealth saved in 
times of distress by following one of the tolerated modes of 
living must be given up, when the distress ceases (p. 189). 
A Brahmana who has taken up the occupation of another varna, 
and continues to follow it with delight, even after the emergency 
which forced its adoption is over, is the worst of his caste 
(kandaprstha, p. 189). To follow the professions of the cultivator, 
the money-lender and the trader, after the distress is past, is 
sinful for a Bráhmana (p. 189). But, following the pursuit of a 
S'üdra is never allowed to the Brahmana. 


AGRICULTURE 


The practice of agriculture is interdicted for Brahmanas, 
owing to the destruction of animal life it entails, though it is 
enjoined for the Vaisya, and may be adopted as an dpadorttt. 
The.plough is a slaughter-house (sinam hi langalam, p. 191). 
Accordingly, if a Brahmana is compelled to take to cultivation 
as a distress occupation, he should follow it only so far as its 
gains are absolutely needed. He should also observe rules of 
kindness towards the plough cattle, not over-burdening them or 
treating them cruelly, nor using any but sturdy oxen, using as 
many as necessary and not fewer, thereby increasing the strain on 
those yoked to the plough or for draught purposes, not castrating 
oxen, abstaining from using them in winter (s'isire), and feeding 


and watering them properly. If one does all this, the harvest 
10 
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may be likened to a yaj£a (khala-yajfia, p. 194), which purifies 
those who have taken part in cultivation. The reconciliation 
of the two extremes of absolute prohibition of agricultural 
work to the Bráhmana and allowing it (following the Vedic per- 
mission, utilized in Vasistha's dicta, p. 192), is found in the 
rules of humane treatment of the cattle used in agricultural 
operations.; In the days of Laksmidhara, as today, there were 
probably many members of the first varna who themselves 
ploughed their lands. One of the means of expiation is to pay 
one-sixth of the produce of the land as tax to the king (though a 
Brahmana 1s ordinarily exempt from taxes), one-twentieth to the 
gods and one-thirtieth to Bráhmanas (p. 185). 


TRADE (VANIJYA) 


Trade, cattle-rearing and money-lending are the occupations 
of the Vaisya. He has freedom, within the limits of inhibitions 
based on religion or on humanity, to trade in any article. But, 

‘not so the Brahmana, who is allowed to follow trade only asa 
distress occupation. He is, however, prohibited from selling (or 
purchasing) a number of stated articles, the enumeration of which 
takes up several pages." He cannot get behind the prohibition 
by bartering one article for another (rzmáta, niyama). Essences 
(rasáh) may be exchanged, however, for essences, but not for 
salt; cooked food for uncooked grain, tila (sesamum) for similar 
oilseeds; catttle for one another; learning for learning and men 
for men (pp. 209-210). 

The last two, viz., knowledge and human beings, are signifi- 
cant, as the sale of learning i.e., teaching for a stipulated fee, is 
prohibited as well as traffic in human beings. What is allowed 
(by Vasistha) is barter of slaves for slaves, and of the teaching of 
one branch of knowledge to a person in return for being taught 
another by that person.| A distinction is thus made between 
sale for money and barter, the latter being the less sinful. The 
sale of cooked food offends the injunction to show hospitality as 
well as compassion to the hungry. VE ven as a istress occupation 
a Brihmana cannot become a hotel-keeper. " The prohibition of 
the sale of yarn dyed red is of the same type as the prohibition 
of food which is blood-red in color. The sale of poison is 
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forbidden as it may lead to crime. The sale of arms is barred 
because it may lead to the assumption of arms later on, though 
it is specially deprecated for even the distressed vipra. Tne 
prohibition of dye-stuffs like Zākşē (lac), which is of animal 
origin, and mili (indigo) is because of their associations. Silk 
and woollen goods are similarly prohibited for sale." Meat, liquor, 
hides and certain metals are also forbidden for sale by Brah- 
manas. Honey and bees-wax involve cruelty to bees, and their 
sale by Brahmanas is prohibited? The sale of Soma is prohibited 
though it has to be purchased by the sacrificer, from a S'üdra or 
from a Brahmana of a gotra which is named “ despised ” (kutsa). 
Sprouted seed cannot be sold by him. | The sale of dry cows 
and of young cows is barred to him because a dry cow is apt to 
be ill-treated and the separation of the calf from its mother is 
cruel. Cows similar y may be given as gifts but not sold by a 
Brahmana (p.206)! The prohibition of the sale of women is 
only a condemnation of the Asura form of marriage (p. 206 
and p. 204, yak panamo duhitaram dadáti). Association of 
ideas suggests to Laksmidhara the sale of the Veda (accept- 
ing a stipulated wage for teaching it) and the sale of 
services in a sacrifice (yájana) and in a discussion (vida). 
One should not be a mercenary controversialist (p. 206). 
The acceptance of prescribed daksind in religious function 
like a yajfüa or a sacrifice is however no sale. Gifts, after 
solicitation and question, (pp. 205-206) are brought by analogy, 
as well as association of ideas, under prohibited sales in 
apad-vrtti, as one may be tempted to resort to them for 
livelihood. 


CATTLE REARING (PiS’UPALYAM) 


The second of the Vaisya occupations comes below trade 
for the Brahmana in distress“ Its lower position is due to 
conscious or unconsicious negligence of the considerate treat- 
ment due to cows, which are briefly described (p. 213). À 
cow should not be milked till the calf has drunk its fill. 
Cows which are very young or old or ill should be treat- 
ed with compassion. He who illtreats a cow goes to the 
Avici hell. 
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MONEY LENDING (KUSIDAM) 


Lending money for interest is looked upon as a degrading 
occupation. It is forbidden both for Brahmanas and for 
Ksatriyas. The culpability is increased by extorting heavy 
interest as well as compound interest (cakravrddhi). Weighed 
in a balance against the greatest sinners, the usurer (várddhusika) 
out-weighs them all (p. 216). Interest may be taken only from 
the lowest varna (p. 217). The rates of interest which smrtis 
allow, and which are usually given in Vyavaharakandas, are 
briefly specified. (pp. 217-221). Brhaspati's defence of money- 
lending as an excellent occupation, because it is unaffected by 
seasonal vicissitudes or by fear of the king, is cited as an 
extenuation of its adoption as an dpad-vrtti, because he asserts 
that it is among thc means of livelihood sanctioned by the sages 
(rsibhih parikirtita). 


MISCELLANEOUS OCCUPATIONS IN DISTRESS 


A long quotation from Daksa (p.230) on the paramount 
duty of supporting parents, wife, children, dependents and pre- 
ceptor (4cárya) as well as of protecting suppliants and poor re- 
lations (ksinah bandhujanah), is relevant for re-inforcing the 
duty on the well-to-do Grhastha, and for making the distressed 
Grhastha realize the obligation as lying upon him also to the 
extent of his power, when he undertakes occupations permitted 
only when those prescribed are unavailable to him. 

But even the greatest distress will not justify the following 
of professions or pursuits which are manifestly objectionable 
because they are immoral e.g., conniving for money at the 
adultery of a wife, or gambling, or engaging oneself for arguing 
against one's own convictions for money (vivádavrtti), or find- 
ing a living from fomenting quarrels, or bribery and ex- 
tortion (rajapaurusyam), robbery and theft, and mercenary 
service for criminal purposes (p. 227). Other pursuits are con- 
demned as not upto the level of sanctity held up for the srotriya. 
Among them are those of the physician, astrologer, carrier, oil- 
monger, toddy-seller. Extortion of fees from sons on the ground 
of being their guru during upanayana, vending lac, flesh, mead 
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(madhu) metals and poison, and living like a S'üdra are offences. 
The lumping together of learned professions with toddy-sale is 
merely for emphasis. The general rule is that one should not 
take up professions reserved for higher varnas as distress occupa- 
tions (na-adhikim), or are low, despicable and destructive 
(anarthakari, p. 228). 

With the above reservations, such of the ten occupations as 
are specified by Manu as lawful (p. 222) may be followed in 
distress. Crafts (stlpa), teaching of subjects other than the 
Veda for remuneration, and service under the king are among 
pursuits thus allowed. Begging is allowed for one who is travelling, 
or is ill, or poverty-stricken, or has been driven away from his 
family (p. 224). Though following the pursuits of a S'üdra and 
of a Ksatriya is interdicted, even that is allowable when one 
stands otherwise of losing his life (prána-sams'aye, p. 224). A 
starving Brahmana is guiltless when he takes grain without the 
owner's permission or takes it from a non-Brahamana (p. 226) 
It will not then be an asat-pratigraha (forbidden acceptance) 
Nor will he be guilty if he takes a meal (without permission) 
from even those who do not neglect their duties, who are main- 
tainers of the fires (ahitàgni) and drinkers of Soma, if he has 
missed six meals already. (Gautama, inf. p. 226). Even neces- 
sity must bow to law (Dharma). The principle is that a Brah- 
mana, who has starved for three days, may appropriate another's 
property, for his morning meal on the fourth day, two meals 
a day having been prescribed in the texts. Medhitithi (who gives 
this explanation of Manusmrti, XI, 16), cites from a smrti tbe 
following rule:' “At first the starving man many appropriate 
food from a person of lower status than himself; then if no such 
is available, from a man of equal status; and, in the event of 
this also being unavailable, even from a person of superior right- 
eousness.” He adds the explanation that what is taken may be 
not only for food but for the essential requisites of his daily 
sacrifices. The principle should not be literally acted upon by a 
Ksatriya ; for he must in no circumstances appropriate the property 
“of a Brahmana, but take it from criminals and those who neglect 


! स्मृत्यन्तरे--हीनादादेयमादौ स्या्दलामे समादपि । असंभवे त्वाददीत विशिष्ठदपि 
घार्मिकात्‌ ॥ (२, V. ३७३). 
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their duties (p. 226). Even in dire need, one should not do 
anything which will preveat a spiritual superior from discharging 
his duties. The appropriation is not to be secret, but must be 
owned up, when questioned by the king (p. 226). 


ACCEPTANCE OF GIFTS (PRATIGRAHA) 


Three modes of subsistence which are allowed only to the 
Brahmana are teaching the Veda (adhydpanam), conducting a 
sacrifice for another (yajanam) and acceptance of a gift (prati- 
graha), each of these being inferior to the three normal and 
proper occupations of Vedic study, sacrifice (yajanam) and bes- 
towal of gifts (dánam). Pratigraha is placed lowest among the 
allowed vritis (occupation). Laksmidhara, who is almost the first 
nibandhakára to devote a special section to Dana, (the fifth in 
the Krtya-Kalpataru) regards pratigraha as an ápad-vrtti, i.e., 
a distress ocupation. He also treats of it after krsi, vànijya and 
kusida, which reflects the low estimation he held pratigraha in. 
As the acceptance of gifts (apart from secular presents) is prohi- 
bited to members of the other varnas, and at the same time dana 
is enjoined as a means of salvation for every one, it may be 
asked : “ How is a valid gift, that will be accompanied by unseen 
benefits (adsrta-phala) possible, if the varna, whose members 
are alone allowed to receive it, are warned that they should not 
readily accept it?" The point of reconciliation is found thus. 
Gifts may be accepted if they conform to all the enjoined condi- 
tions as to the occasions when they may be given, the objects 
that may be given, the qualifications possessed by the donors, 
and the spirit of devout belief in which the dane is made. 
(Dinakanda, Introduction, pp. 76-85.) As every gift is held to 
carry with it a load of demerit (a-funya), any defect in the 
prescribed rules of gifts will be serious to the pratigrahi (receiver 
of the gift). This is why Manu (IV, 187, p. 248 infra) has 
uttered this warning: “ Without a correct knowledge of the rules 
prescribed by the sacred laws for the acceptance of gifts, a wise 
man should not accept anything, even if he is pining with hunger 
at the time." The fool who accepts a gift sinks into hell (Manu, 
IV, 191), and according to Yájfüavalkya (p. 247) he who does 
not possess learning and austerity should avoid acceptance of 
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gifts, as thereby he leads the giver and himself to hell (I, 202). 
Accordingly, one who is competent to receive gifts by virtue of 
his varna, learning and austerity (pratigraha-samartha), is still 
well-advised not to accept them (p. 249). Vyasa utters a warning 
against acquiring a taste for receiving gifts (pratigraha-rucih) as 
it will surely lead to disaster (Gnarthyam, p. 249). He who 
solicits gifts (ydcanaka) is much worse; he is like a thief, and 
all living beings dread him (p. 249). To accept a gift is allow - 
able indeed, and the desire for wealth so got (vitteha) may be 
permissible, but the absence of any such desire (anihd) is far 
better for a person, just as not getting into mud is better than 
washing off the mud after getting soiled (p. 250). 

Laksmidhara has dealt with pratigraha briefly and allusively 
in Dànakünda. This ıs because the logical place for dealing 
with it is in discussing the duties and sources of income of 
Brahmanas, who are alone competent to receive dana. He 
has devoted several pages to the topic (pp. 231-250) in the 
Grhasthakánda, and has omitted it in the later Dinakanda. 
Unlike Mitramisra and several other digest writers, Laksmidhara 
rarely repeats what he has discussed in one section of his digest 
in other sections. He aims at consistency and compactness. 

The general rule (stithi) in regard to pratigraha is thus 
stated by Manu (IV, 33; inf. p. 231): ‘‘ Even if he be pining 
from hunger he should ask for wealth only of the raja or those 
for whom he has officiated as priest in sacrifices or his pupils, 
and from no others." Medhatithi, (I, p. 345) explains the dictum 
and says that rajan here means any wealthy person, and not 
necessarily the king, as elsewhere Manu ' has prohibited accep- 
tance of gifts from kings who are not Ksatriyas, and permitted 
(p. 232) requests being made to kings, by Brahmanas | Brahmanas who are 
wasting away (sidadbhih, X, 113). He also adds that one for 
whom the applicant has formerly officiated in a sacrifice may be 
appealed to for help. It is further contended by Medhatithi that 
the applicant need not be in distress and the help be sought as 
an dpadortti, Laksmidhara on the other hand holds that 
only as a distress-resort can such an application be made 
for help, and he cites the dictum at the beginning of his 


1 न राशः प्रतिग्ह्ीयाद्राजन्यभ्रसूदित: | (४, vv). 
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discussion of the acceptance of gifts (pratigraha) viewed as an 
dpadvrtti. . 

Stervation is no justification for indiscriminate solicitation 
of help. The sophist (hetuka), the blasphemer (pasandi) and he 
who only gives in order to advertise his virtues (dambhi) are 
barred as potential donors (p. 231). Manu roundly declares 
that acceptance of gifts from butchers is vile, and that the king 
is equal to ten thousand butchers (dasa-süna-sahasrüni samo 
nrpah, X, 86 ; inf. p. 234). Narada, on the other hand (p. 232), 
defends pratigraha from kings on the ground that they have an 
abundance of wealth from which help may be given without 
their feeling the pinch, and that they cannot be deemed impure, 
since by their decision one who is impure is accepted as pure 
(asucir vacanadyasya s'ucir bhavati pirusah, Naradasmrti, p. 222). 
The conflicting statements of Harita, (p. 236) Manu, and Yama 
(p. 235) on the one side, and of Narada on the other, are recon- 
cilable if applications to kings are allowed only as @padurtti and 
the ruler is righteous and a Ksatriya. As Mahasandhivigrahika, 
Laksmidhara must have drafted many grants, and advised his 
king to make many donations in expiation or for acquiring merit. 
He must be presumed to have seen the point of reconciliation in 
the apparently opposed dicta which he has quoted. A dis- 
tinction is made between solicitation for oneself and for others ; 
the latter is allowable even from a S'üdra (p. 236). Ifa Brah- 
mana gets food for himself for six months from a S'üdra he 
becomes a S'üdra. A distinction is made also between acceptance 
of cooked and uncooked grain, the latter being acceptable on all 
occasions (p. 237). 

The purpose for which a gift is used, or sought, determines 
its acceptability. One can, according to Brhaspati (p. 238), take 
a gift even Írom a bad man if it is intended to be given to a good 
person. The sin of acceptance is washed away by giving away 
what has been received (Yama, p. 239). While one can accept 
gifts freely (and vicariously) for gods, guests, and teachers, he 
can do so for himself, only if he is in dire need, (Yajfavalkya 
p. 239). 

Pratigraha (acceptance) applies equally to what is solicited, 
f.e., begged, for, (१५7७) and to a gift proper (dina). In both 
there is adrsta-bhala for the giver and accrual responsibility to 
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the recipient, if he does not belong, as regards bhiksa of krtánnam 
(begging for cooked food), to the first and last dsrama. The 
Grhastha has no privileged mendicancy. In both, the donor 
gives up his ownership in the thing given, and it accrues to the 
recipient only after he has formally accepted it in due form 
(see Danakanda, Introduction, pp. 76-85). In Dánakánda, Laksmi- 
dhara looks at gifts from a different angle from that it is viewed 
at in Grhasthakánda. In the former it is looked at from the 
giver's standpoint, as enabling him to acquire merit (punya). In 
the latter it is viewed from the standpoint of the recipient, as 
forced on him by his dire need, and taken only because he has 
exhausted all other resources. In the former the aim is to show 
how the merit of a gift may be maximized to the donor; in the 
latter how the sin (a-punya) accruing from acceptance may be 
minimized to the recipient. This is why we find one and the 
same type of gift lauded in one and condemned in the other 


section of the same digest, e.g., the gift of the cow at the moment 
of calving (ubhayatomukhi go-dana). In Dinakinda (pp. 166-176) 
this dana is praised to the skies. It is held up to admiration as 
releasing from perdition twenty-one generations of ancestors and 
descendants (op. cit., p. 166). In Grhasthakinda (p. 247) a 
passage from the Adityapurüna is quoted to warn one against 
accepting such a cow: a thousand nooses of Varuna, ‘ fiery and 
cruel, bind the recipient of the ubhatomukhi for a full thousand 
years.’ This is why the emphasis in Dānakānda is on the high 
quality (virtue, austerity, learning etc.) of the donee, while in 
Grhasthakanda the stress is always on the virtues of the donor, 
and on his varna, sthdna (position), affluence and needs (as 
determining the existence or otherwise of a surplus from which 
a gift can be made) as well as on the nature of the object given. 
Certain things can be accepted from any one (e.g. assurance of 
freedom from fear, abhaya). Certain things can neither be given 
nor accepted e.g., human beings, poison, weapons, and intoxi- 
cating liquor (p. 247). Neither alms nor gifts may be accepted 
from physcians, huntsmen, prostitutes, eunuchs, rogues (p. 246) 
and outcastes (p. 245). Land may be accepted even from a 
wicked king (p. 242). A long list of things which may be accepted 
from any person is furnished in the smrtis and is summarized by 
Laksmidhara (infra pp. 240-245). 
li 
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The aim of the rules is clear. On the first varna rests the 
entire duty of the education and spiritual uplift of the community. 
On the manner in which its members discharge their personal 
duties, and help others in doing their's, depends social welfare and 
solidarity. The king gives visible protection and the Brahmana 
spiritual and unseen protection. They are both dhrta-vrata, 
dedicated for social service and protection. The position of both 
is lauded, that of the Brahmana even more than that of the king, 
because he has not, like the ruler, visible compensation in 
affluence and comfort for his abstemious life, self-denial and un- 
contracted services. A varna, whose best members are believed 
to possess supernatural power, should be saved from sinking 
into the position of a priesthood, which preys on society, ex- 
ploits its piety and credulity, and exacts an endless stream of 
tributes and benefactions from it, irrespective of the personal 
qualities of its members. The stringent prohibition of wealth 
and affluence to the Brahmana, as a normal feature of his life, 
the restriction of his activities to spiritual and educational 
purposes, the abolition of the wish as well as the means to pro- 
miscuous mendicancy, the compulsion to live in society and to 
serve it without stipulation for reward, the exclusion from gainful 
occupations and from politics and war and the denial of kingship 
to its members, have all only this aim. 


OCCUPATIONS OF KSATRIYA AND VAIS'YA 


Three of the functions of the first varna are with-held from 
the second, vis. teaching, sacrificing for others and receiving 
gifts, while the other three remain. It is so with the Vaisya 
also. The special duties of the Ksatriya are bearing arms, using 
them to protect others, and, if he is a king, to rule the country 
righteously (ksitim dharmena palayan, p. 252). The name 
Ksatriya is derived from ksatat tranam, protection from attack. 
Vyavahára, settling disputes between litigants, and anusdsanam, 
maintaining members of all orders and castes in their proper 
places, are also named as duties of the Ksatriya; but they are 
obviously possible only for the crowned Ksatriya, i.e. the king. 
What is implied is that these duties devolve on a ruler, not 
merely because he is the head of the state, but because he is a 
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Ksatriya. A king who lays down his office may escape his duty 
as king but as a Ksatriya he still has it. A voluntary abdication, 
which will relieve a king of regal duties, will not absolve him of 
his liability to discharge them, if he happens to be a Ksatriya 
also, unless he makes due provision for proper adjudication of 
suits and for enforcement of the rules of varnásrama-dharma. 
One cannot run away from his personal duty. A Ksatriya’s 
Curriculum of Studies includes not only the Veda but also the 
art of war (dhanur-veda). He becomes a sndtaka, i.e., com- 
pletes his brahmacarya, prior to entering the second order of the 
householder, only when his military training is finished (p. 253). 
He fulfils his educational duty only partially by the study of the 
Vedas and observance of the vows of celibacy (vedavrataikadesi ; 
p. 253). Not to run away from battle is the Ksatriya’s duty and 
so is it to lead an independent life (isvara-bhàvah or a-parava- 
satvam). If a Ksatriya is not a king, he must live by serving a 
king as a soldier (Gautama, p. 254). Devala makes the duties of 
the Ksatriya include worship of the gods and service to the 
Brahmanas, as well as protection of Vaisyas and S'üdras. A 
Ksatriya is forbidden to beg (a-yicanam, p. 255). The injunc- 
tion to the Brahmana to follow the occupation of the Ksatriya, 
when in distress, is nothing but permitting him to take upa 
soldier's life (Gautama).’ The seizure of the throne by Pusya- 
mitra, the Mauryan general, was neither due to distress, as he 
was already a soldier, nor because there was then any danger to 
Brahmanas and cows and imminence of miscegenation (varna- 
samkara), which are the only contingencies in which it is 
permitted to the Brahmana to take up arms (Gautama VII, 25)’. 
By slaying the master to whom he was bound to be loyal he 
had incurred the guilt of ingratitude (krtaghnata). By seizing 
the throne, he had taken up a duty which is not open 
to a Brahmana. In every way he had outraged Brahmana 
sentiment. This is why Bana, who lived centuries later, re- 
fers to him with scathing contempt as an un-Aryan (aniryah). 


1 तदलाभे क्षत्रबत्रिः (गौतम., ७, ६). 

१ प्राणसंशये आहाणोऽपि शख्माददीत (गौतम, e, २५). 

 प्रहादुर्बलं च बळ्ददीनब्यप्रदेशददिताशेषसैन्यः सेनानीः अनायों मोर्य बृहद्रथं पिपेष 
पुष्पमित्र: स्वामिनम्‌ ॥ इषेचरित, ed. Fuehrer, p. २६९). 
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Like the other two twice-born (dvija) castes, the Vaisya 
has also the triple function of Vedic study, sacrifice and making 
gifts. Like the Ksatriya he is denied the other three Brahmana 
occupations of sacrificing for others, accepting gifts and teaching 
the Veda. He is also interdicted from following the avocation 
of a soldier, even as an dpad-vriti, because the general rule 
is that even in emergencies no one can take up an occupation 
marked for a caste higher than his own (na tveva jyasim vrttim 
abhimanyeta karhicit, p. 257). His function is to breed 
cattle (yoni-posanam) or tend them for wages (vetanena pasu- 
raksanam), as parts of Varta, the comprehensive statement of his 
occupation. This includes agriculture and trade also. Devala 
marks for the Vaisya the professions of carrier, dancer, vocal 
and instrumental musician, and wrestler (p. 255). Money- 
lending is his speciality, but if he exceeds the maximum rate 
allowed by smrtis, he becomes an usurer. In regard to this 
rate the smrtis differ. Gautama (XII, 20) and Vasistha (II, 511) 
Yajüavalkya (II, 37), Narada and Manu (VIII, 140) prescribe 
15 per cent a year as the maximum for what the com- 
mentators explain as ‘secured’ debts. Baudhayana’s rate 
(1, 10, 22) is only twelve per cent for the same debt (p. 255), 
and this is indicated by Laksmidhara, who quotes the 15% 
rules also earlier (pp. 217-220) as the proper rate for the 
Vaisya. The earlier indications are made in treating of the 
distress occupation of the Bráhmana, while the later are given 
under the norraal duties of the Vaisya. It may be inferred 
that, in Laksmidhara's view, during an emergency the Brah- 
mana can take up the profession of money-lending, with certain 
restrictions such as avoiding the levy of compound interest 
(cakravrddhi, p. 220), and in doing so not go beyond the rate of 
interest prescribed as proper for loans made by the Vaisya. 
The Brahmana takes to trade, when following as an emer- 
gency occupation those of the Vaisya, but is still restrained 
from selling a number of articles. These are named, follow- 
ing Manu (X, 85-90), on pp. 199-200. They include all rasas 
(savoury substances), cooked food, sesamum, stones, salt, ani- 
mals, human beings, every article dyed red, any article made 
up of hemp silk or wool, fruits, roots, medicinal herbs, water, 
poisons, flesh, soma, perfumery, milk, curds, butter, oil, honey, 
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bee's wax, oil, sugar and kusa (holy grass), wild animals, fanged 
animals, birds, wine, indigo, lac and one-hoofed animals. 'The 
implication is that the Vaisya (and the Ksatriya) can sell 
them, since only the Brahmana, when obliged to follow the 
Vaisya-vrtti, is warned off these. It is how Medhatithi 
(X, 95) has understood it. But, in treating of the normal 
occupations of the Vaisya, Laksmidhara (who must have been 
conversant with the above view of Medhatithi), cites the 
Mahabharata and the Kalikapurána (p. 258), in support of 
the doctrine that a Vaisya should never sell (na vikrayet) the 
following articles: salt, wine, mead, sesamum, curds, clarified 
butter, milk, bees' wax, lac, hides, indigo, poisons, weapons, 
flesh, asafoetida, food mixed with molasses, or oil-cake, and the 
fruits of ernta and other plants, swords, arrows, water, idols 
(devan), various acid fluids like vinegar (suktān vividhan), 
substances derived from rocks (rock-salt, siléjit etc.) and 
Nepalese blankets (kutapa, p. 204). The inference is that in 
his view trading in such articles, though done by Vaisyas, 
was improper, and their special interdiction for Brahmanas 
(or Ksatriyas) obliged to follow a Vaisya's occupations, is 
intended to emphasize the rejection for all the twice-born, in- 
cluding the Vaisya. 

Since the articles in question are needed by the community, 
including all varnas, they must be sold. The members of the 
last varna, or persons, outside the four castes must trade in 
them. As a matter of fact, dairy produce is sold by S'üdras, 
hides by antyajas, and salt by special classes of persons who 
do not come within the four castes. 

A general rule is laid down in regard to change of occu- 
pation in distress: one can take up the vrtti of a varna lower 
than his own, but never that of a higher. Neither the Ksatriya 
nor the Vaisya can for example teach the Veda, though they 
learn it.' 


1 ‹ जीवेदेतेन राजन्यः संर्वेणाप्यनयंगतः ! ॥ १०, ९५ Aa सर्वेणापि--प्रति- 
षिद्षपण्यम्रतिप्रसवो$मं राजन्यस्य । न किचित्तस्याविक्रयं वेश्यवत्‌ ॥ (मेधातिथिः, २, ए- ३५८) 

° यथा Hg: (१०, ९५)--नत्वैव ज्यायसीं बसि अभिमन्येत कर्हिचित ॥ तत्र मेघा- 
fafa: —* fig सत्यपि स्ववृत्तिस्यागे न ज्यायर्सी ब्राह्मणबूत्ति कदाचिदप्यभिमन्येत । इमां 
करोमीति चेतसि न कुर्यात्‌ । ” (२, ए, ३५८). 
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THE DUTIES AND OCCUPATIONS OF THE 8005. 


The S'üdra is enjoined to serve the higher castes for his 
living, but, even when he is employed under any one else, his 
devotion must be to the first varna. This is due to the 
circumstance that members of that caste are fully taken up 
with their religious and educational duties and need others to 
look after them in their daily life. The Brahmacárin and 
members of the last two Gsramas'are looked after by the 
Brahmana Grhastha, who is accordingly held up as the special 
object of the S'üdra's service (p. 265). The S'üdra's is helped 
by simplification of his religious duties. Unlike the twice-born he 
needs no mantras, that must be laboriously learnt. An ordinary 
salutation (namaskàra) in his case is equal to mantras. If he 
has the means, he may make gifts (dinam). The S'üdra's 
livelihood and remuneration must be equitably fixed by the 
higher castes (p. 267). If he serves a Brahmana, he must be 
fed with the remains of the food served to guests. The S'üdra 
is of “ one-birth (ekajatih) " i.e. he need undergo no upanayana. 
It does not mean that he gets no education. He must perform 
srüddha to his ancestors (p. 269). He may live by trade, arts 
and crafts. The ''five fires" which the dvija maintains by mantra 
and ritual, he can worship by merely making a salutation 
(namskdra), addressed to the deity concerned in the sacrifice. 
Salt, honey, wine, curds, butter-milk and clarified butter may 
be unhesitatingly accepted from the S'üdra by those of the higher 
varnas. The S'üdra is pre-eminently fitted for trade in all 
articles, including those forbidden to the dvija (p. 270). The 
rule of the Kalikdpurdina that the S'üdra should not sell honey, 
hides, suri (rice-beer) lac and meat, is explained away by 
Laksmidhara as inapplicable to him, if he cannot but trade 
in them for a livelihood (p. 270). The S'üdra cannot be- 
come an outcaste thereby (p. 271). Love of Dharma is enough 
to ensure his salvation. A Sidra is also advised not to 
accumulate wealth, if it will make him arrogant and un- 
dutiful (p. 271). He has no interdictions as to what he 
may eat or drink (p. 273). He is advised to listen daily to the 
Puránas (p. 273), in lieu of the Vedic study that is enjoined for 
the dvija. 
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THE SOURCES AND USES OF WEALTH 


The prescription to the Brahmana of a life of stern discipline, 
bordering on austerity, must not lead one to think that Dharma- 
gastra looks down upon wealth and upholds an ascetic ideal. 
Since so much space has been devoted in his exposition to the 
regulated life of the srotriya householder, Laksmidhara finds 
it necessary to correct such wrong notions of the ideals of life, 
and he devotes a chapter (ch. 15) to the sources and uses of 
wealth (dhanam). It is not an end in itself but a means to 
an end. Poverty is its own bane. The curse of the poor is 
their poverty. The way to sin is easy for them (daridrah 
papakarinah, p. 263). Every religious rite needs wealth for its 
performance. To acquire wealth is therefore both necessary 
and commendable. But the justification of wealth lies in the 
ways in which it is acquired and it is spent. Ill-gotten wealth 
defeats the purposes for which it is utilized. Wealth acquired 
in disreputable ways (e.g. bribes, discounting, sale of forbidden 
articles, gambling, theft, violence and deceit) is “ black" 
wealth. It is only with wealth come by in legitimate ways 
that one should fulfil his enjoined duties (p. 262). The lawful 
sources of wealth are inheritance, gains of a fortuitous nature 
like treasure-trove, profits of trade, conquest, money-lending, 
and agriculture (p. 259). The gains of learning, marriage 
presents, gifts from pupils and gains of valour (in the case of 
Ksatriyas) form “ white" or pure wealth, fit to be put to pious 
uses. What is obtained by money-lending, agriculture, trade, crafts, 
bride-price and the return made by those who have been helped, 
is “ mottled ” (sabala) wealth. The results of the application 
of wealth are affected both by its origin and by its destination. 

Unless wealth is increased, society cannot function. Neither 
can it if wealth is merely saved up and not put to proper use. 
The dvija who makes no proper use of his wealth has acquired it 
in vain. Life is uncertain. Let him spend two-thirds on Dharma 
and use one-third for himself, advises the Bhavisyapurána 
(p. 264). The Mahabharata (p. 263) advises the expenditure of 
a fourth of a man's income on Dharma, a fourth on his pleasures, 
and a fourth on investment. The Mdrkandeya-purana (p. 264) 
suggests the dedication of a fourth for “ other- worldly " purposes, 
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a half for maintenance and enjoined karma, and an eighth for 
investment. The proportions are only illustrative, and what is 
implied is that wealth should be earned in just ways, and used in 
devout and unselfish ways, that one should use it to live comfort- 
ably and that some part of one’s earnings should be put by as 
saving or investment. 


THE DUTIES OF THE SNATAKA (CH. 17) 


The student, on the termination of his studies, signifies in 
a formal manner the end of his life as a Brahmacdrin by a 
ceremonial bath, which is termed sndna. Thenceforth he is 
known as a sndtaka. The vows which he had observed as a 
student are done with. He has to undertake a fresh set of vows, 
expressly and by implication, to suit the new life he is about to 
enter. As a householder continues the vrata (the vows) so taken 
on the termination of studentship, the rules which govern the 
life of the sndtaka till he marries and settles down, are also 
binding on the householder. The smrtis signify the importance 
of the transition from one stage to another in a dvija’s life by 
emphasizing the duties of the snātaka, the inhibitions (yama) 
and observances (niyama) imposed on him by his new life. A 
survey of them yields a picture of the ideal householder's life. It 
illustrates the ethical code of Dharmasastra. 

The remainder of Grhasthakánda is taken up with the treat- 
ment of the ethics of family life. Beginning with a general 
review, under the caption of the “ vows of the snátaka," (ch. 17) 
Laksmidhara proceeds to deal (ch. 18) with yama-niyama the 
comprehensive collection of what the householder should not do 
and what he should do. The major headings of conduct resulting 
from these regulations are then dealt with in fuller detail under 
purity (saucam), continence (brahmacarya), residence (nivása), 
speech and restraint of speech, movement, compulsory duties etc. 

The discipline already described in the enunciation of the 
duties, normal and abnormal, of the Grhastha of each of the 
four varnas has for its object the creation of the type of conduct 
and behaviour described in the pages which follow, Laksmi- 
dhara is a pioneer in delineating the life of Grhastha in a 
systematic manner. He shows his erudition and power of critical 
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selection in focussing on particular virtues the dicta in the 
scattered sources, which hold them up as ideals of the common 
man. The consideration of the rules begins with the declaration 
of Manu (IV, 13) that whatever ways of livelihood, among 
those enjoined, the sndtaka may elect to follow, he should resolve 
to practise a mode of life, to be indicated, which will ensure for 
him salvation (svargam), long life (dyusyam) and fame (yasas) 
(p. 274). Both visible and invisible benefits are assured to the 
person who keeps the vows. 

His first duty is to perform the rites laid down in the Veda, 
and elucidated in the law-books. His sacrifice to the Supreme 
Being (Brahma-yajfia) consists in daily Vedic study. ‘Vedic 
study is a great sacrifice. It destroys immediately the most 
heinous sins." (p. 275). Diligence in selecting proper objects 
for his benefactions, gifts to the meritorious, pleasing fellowmen 
and enjoying lawful pleasures sum up, in Apastamba’s view, the 
whole duty of man (p. 275). Conjugal fidelity is enjoined. 
Marriage is for perpetuating the line and the discharge of a natal 
debt. One should be careful as to who he moves with. He 
should cultivate his relations (bandhu). Secrecy in discharging 
the natural functions (food, evacuation, dalliance) business aus- 
terity and wealth are advised by Vasistha (p. 277). One should 
maintain a deportment suited to age. Cows should receive 
special care (p. 278). Where there is any excellence, there the 
goddess S'ri resides invisibly; and where the opposite prevails, 
she ceases to dwell. In three extracts, (which remind one of 
the declaration of Sri Krsna in the Bhagavadgita),'! Laksmidhara 
thus indicates obliquely what one should aim at having and 
avoiding. In the Brahmana who is expert in Vedic study, in the 
fire of sacrifice, in the bodies of sacrificers, in the chaunt of the 
Veda, in the man of rectitude, in the chaste householder, and 
in the man who is intent on helping others does S'ri dwell. 
In men of restrained lives, devout, grateful and active, does she 
also dwell. She is present in every one who does his appointed 
duty (p. 283) and avoids those who do not. The ways of the 
man who is guided by the Veda and laws, who is served by the 
good, are to be followed. In perplexity or doubt let one tread the 
path trod by his ancestors (p. 286). It is unnecessary to seek the 

1 Bhagavadgita, X, 19-42 (vibhüti-yoga). 
12 
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solitude of the forest for emancipation ; it is as easy to attain in 
the home, which by suitable conduct can be transformed into a 
hermitage (fapovanam, p. 287). The truthful, contented, chaste, 
patient, undeceitful, studious, and unenvious man is the real 
householder, not the man who merely sets up a home (p. 288). 
Devotion to parents, consideration to dependants, steadfastness, 
and suavity are virtues enjoined by Gautama (p. 290). A house- 
holder does not merit the name unless he has charity, kindliness, 
a forgiving nature, modesty, steadiness, intelligence, a grateful 
disposition and zeal (p. 291). Truth, sacrifices, gifts and 
austerity are the marks of Dharma, according to Brhaspati 
(p. 292). A good deed has immediate reward in the Kaliyuga. 
Ahimsa wins heaven. One should protect his body, because 
when it decays the means of right living go (p. 294). The 
mind should not rove over sense gratification (p. 295). Self- 
restraint, compassion (dayà) charity (dānam) and steadfastness 
in keeping to vows of conduct are virtues for all, but especially 
for the Brahmana. Compassion should extend to all living 
beings—sarvabhitanukampanam dayā (p. 293). Steadfastness 
(drdhavratatvam) is reflected in the performance of the three 
daily prayers, the worship of the gods, the sacrifices which 
include muttered prayers (japa-homa), meditation and the 
practice of enjoined duties. Harita defines (p. 294) Drdha- 
vratatvam as forgiveness, restraint, benevolence, freedom from 
cruelty, reverence to teachers, personal cleanliness, ordained 
baths, muttered prayers, sacrifices, performance of austerities 
(tapas), study of the Veda, truthful speech and contentment 
(sentosa). After enumerating the virtues which are obvious, 
Laksmidhara proceeds, following the smrtis, to specify a number 
of minor prescriptions and inhibitions, which are not of the 
same importance. Thus, a snātaka should wear a gold ring on 
his right hand; he should not enter a temple wearing shoes ; he 
should not eat oil-cake; he should not sleep by day ; he should 
not invite a guest expecting to be invited in return ; he should 
not touch with his foot cows, Brahmanas, the fire and cooked 
food; he should not spit, pass urine or ease himself in temples 
or facing the Sun; he should not ascend a hill-top, or enter a 
house on fire; he should not laugh loudly; he should take no 
exercise or go to sleep immediately after food, nor attend to any 
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important civil or religious duty with his clothes-knot loose 
(muktakaccha). 

He should neither take poison nor play with serpents. 
Collyrium should be applied only after one has cleaned his 
teeth (p. 299). He should not associate with misers, revenge- 
ful persons, outcastes, men who have married before their elder 
brothers, harlots and their companions, mean persons, liars, 
dancers, spendthrifts, scamps, and men who speak evil of others. 
He should also avoid travelling alone (p. 299). He should 
shun men who are generally suspect, and those who hate the 
words and persons of sages as well as the scriptures. Some 
of these rules are trivial and are mixed up with worldly wis- 
dom. The sndtakas should not mention to any one of his having 
seen a rain-bow! The underlying idea in all these rules is that 
he who essays to enter the life of a householder, or enters it, 
should not regard himself as free to act as he likes, but he should 
regard himself as bound as much by rules of etiquette and 
proper form as by the regulations of high morality. 


YAMA-NIYAMA 


Manu has a challenging dictum. He declares that one 
should observe even in distress the inhibitions (yamdan), and need 
not observe what is enjoined (niyaman) (IV, 204, p. 302). 
Laksmidhara, like Medhatithi, interprets this dictum not as 
allowing the neglect of enjoined observances (ntyaman) but as 
indicating the preference (in case of comparison between them) 
to be given to the inhibitions (yamas), and as implying that 
niyamas alone should not be follwed, to the neglect of yamas, as 
the two must be practised together. Buehler has therefore 
rendered yama as “paramount duty" and niyama as “ minor 
duty.” ° The two are thus distinguished by Medhatithi: Yamas 


१ " The wiseman shall always observe the restraints, but not necessarily the 
Observances. Not observing the restraints, and keeping the observances alone, 
he falis ' (IV, 204, trn. Jha). 


* नाऽनेन नियमानामेव सेवोच्यते, किंतु यमानां नियमेभ्यो नित्यतरत्वम्‌ ॥ . . . तथा 
च शिष्टस्मरणम्‌ । ` पतति नियमवान्‌ यमेष्वासक्तो न तु यमवानियमालसो$वसीदेत ॥ न 
नियमानसमीक्त्म बुद्धघा गमबहुलेव्वतिसन्द्धीत बुद्धिम्‌ u^ इति (मेघातिथि, १, ४. २९७), 

१ Laws of Manu, (8.B.E., XXV, 1886), p. 160. 
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(restraints) are negative, of the nature of prohibitions, such as 
* the Brahmana should not be killed," “ wine should not be 
drunk," and so forth; niyamas (observances) are positive in 
form, of the nature of something to be done, e.g. “ one should 
daily recite the Veda” and so forth. As examples of yamas, 
he names ahimsá (abstention from injury to others), satya- 
vacanam, (truthful speech), brahmacaryam, (continence), akalkatd, 
(unostentatiousness), and astheyam (non-thieving); and as 
illustrations of niyamas, he mentions akrodha (freedom from 
anger), guru-susriisd (service to the teacher), saucam (purity), 
Gharalaghavam (moderation in food) and apramada (avoi- 
dance of error). Laksmidhara cites the identical illustrations 
(but from Vyasa), and explains the yama of brahmacaryam, 
not as absolute continence, but as avoidance of prohibted 
sex-intercourse (pratisiddha-maithunam, p. 302). The conduct 
enjoined directly, or indirectly by specifying what should be 
avoided, is further illustrated in Laksmidhara's quotations. 
Benevolence, meditation on God, calmness, sweet speech, and 
self-restraint are additional yamas specified by Ydajfiavalkya, 
who names five further niyamas, viz. compassion (dayà) 
daily baths, daily silence (maunam), fasts (upavasa), sacrifices 
and control of the sex impulse (p. 303). The difference may be 
regarded as grading the virtues as of the first and second order 
of magnitude. The brief enumeration is amplified by comments 
which bring many other virtues under those named. Thus, 
ahimsé is said to imply concentration on one's karma, in a 
frame of mind which avoids sin (p. 304). Cruelty (himsa) 
is not merely infliction of physical injury or pain, but in- 
cludes creation of anxiety (udvega-jananam), anguish (santápa), 
and illness (ruja-karanam) causing loss of reputation (a£ikrana), 
and denying means of overcoming distress (pratisedha). Doing 
any of these is as much a violation of the principle of ahimsd as 
physical cruelty and hurt. "Whatever obscures the perception of 
reality, as smoke obscures the flame, is untruth (a-nrtam, p. 305). 


TRUTH 


Among yamas, ahimsā is placed first. Truth (satyam) 
comes next. The opposite of truth is falsehood (anrtam). No 
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virtue has been held in greater regard in Indian literature and 
life than truth. There is nothing midway between truth and 
untruth (Sata. Br. 1, i, 1, 4). The glory of the gods springs 
from their adherence to truth. Untruthfulness is the mark of 
the Asura (Sat. Br. IX, v, 1, 16). Guile and deceit are untruth. 
The Vedic exaltation of truth and condemnation of mendacity, 
open and covert, is continued in the epics. Truth is an essential 
element of the righteous life as pictured in the Ramdyana. The 
state is founded on truth; so is the world.” The pledged word 
is honoured because to do otherwise will be to be false. Truth 
outweighs the acquired merit of a thousand horse-sacrifices 
(Mahabharata) 81) good rests on truth. The epics inculcate 
over and over again a love for absolute truth, by precept and 
illustration. Absolute truthfulness in thought, word and deed 
is the ideal. After initiation, it is among the first virtues en- 
joined on the student. It is the first of the teacher’s command- 
ments to the Brahmacárin. God is the lover of truth (satya- 
kama). He is vowed to truth (sa£ya-vrata) and He is resolved on 
truth (satya-samkalpa). The practice of truth enables a person 
to realize the moral perfection which is God. 


leq वा se न तृतीयमस्ति । सत्य चेवानृतं च सत्यमेव देवा sd मनुष्या ॥ 
(शतपथत्राह्मणे, १, १, १, v) ॥ तत्रैव, ९, ५, १, १६ यथा--सर्वा असुरा अत्रृतम्‌ ॥ 

° सत्यवेवानृशंस च राजवृत्तं सनातनम्‌ । तस्मात्सत्यात्मक राज्यं सत्ये लोकः प्रति- 
ष्ठितः ॥ (अयोध्याकाण्डे, १०९, १०)) 

३ अश्वमेधसहक्णं च सत्यं च तुलया इतम्‌ । अश्वमेधसहन्लाद्धि सत्यमेव विशिष्यते ॥ 
(अनुशासनपर्व, ११०, २९) 

५ तपो घमो द्यश्चैन सर्वे सत्ये प्रतिष्ठितम्‌ ॥ सत्यं वेदास्तथाङ्गानि सत्यं यज्ञास्तथा 
विधिः । ब्रतचर्या तथा सत्यमोङ्कारः सत्यमेव च ॥ प्राणिनां जननं सव्यं सत्यं सन्ततिरेव च । 
सत्येन वायुरम्येति सत्येन तपते रविः॥ सत्येन चामिर्दहति स्वर्गस्सत्ये प्रतिष्ठित: । सत्यं 
agent वेदाः स्तोभा मन्त्रा सरस्वती ॥ तुलामारोपितो धर्मः सत्यं afr नश्श्रुतम्‌ । समां 
कक्षां धारयते यतः सत्यं ततोऽधिकम्‌ ॥ यतो धर्मस्ततः सत्यं ad सत्येन बद्धेते ॥ 
(शान्तिपर्व, १९७, ८१-७६) 

* बेद्मनूच्याचारयोऽन्तेवासिनमनुशास्ति ॥ सत्यं वद ॥ धर्म चर ॥ स्वाध्यायान्मा 
प्रमदः ॥  . . सत्यान्न प्रमदितव्यम्‌ ॥ (तेत्तरीयोपनिषत्‌ , १, ११). 

“ स न्ूयान्ञास्य जरयेतञ्जी्यते न वधेनास्य इन्यत एतत्‌ सत्यं ब्हमपुरमस्मिन्कामाः 
समाहित एव आत्मापहतपाप्मा विजरो मिभृत्युर्विशोको विजिघत्सो ऽपिपासः सत्यकाम: सत्य- 
agen यथा wage प्रजा अन्वाविशन्ति यथोचुशासनं यं यमन्तमभिकामा भवन्ति यं जनपदे 
म क्षेत्रभागं तं तमेबोपजीवयन्ति ॥ (छान्दोग्योपनिषत्‌, ८, १, ५) 
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The opposite of truth is falsehood (a-nrtam). “ Where 
there is no truth, there is falsehood. (ndtra rtamastityanrtam, 
2. 306).” There is nothing midway between truth and falsehood. 
(Sata. Br. 1, i, 1, 4). The duty to speak the truth is contained 
in the yama (inhibition) that one should not speak a lie. False- 
hood is of two kinds : express (asatyam), consisting in saying what 
one knows from personal knowledge to be not the fact ; and im- 
plied (visamvada), misleading fraudulently by withholding the 
facts as known to one (p. 309). To correct the tendency to speak 
falsehood, one should remove the causes which impel one to tell 
lies: e.g., anger, hatred, fear, cupidity, desire to propitiate, suspi- 
cion, ostentation, error, desire to kill an enemy or rob him of his 
wealth, and the habit of idle talk (vrtha kathana). 

Falsehood is differently classified according to the occasions 
causing it, or the context in which it is uttered. They are: 
trade-lies (panitanrtam), in which buyer and seller utter or act 
falsehoods to gain an advantage; abuse of confidence (pratya- 
yanrtam) ; falsehoods told with pious intention (sukrtdnrtam) ; 
and ordinary lies (sadhadrananrtam). Betrayal of trust, false testi- 
mony and falsehoods in judicial proceedings are three divisions of 
mendacious abuse of trust (p. 307). Falsehoods springing in gifts, 
sacrifices, and austerities are three divisions of sukrtanrtam 
(p. 309). He who makes a gift and withdraws or or denies it, he 
who collects money for a sacrifice and does not perform it or does 
it perfunctorily, and he who declares that he is going to practise 
austerities (tapas) and does not, come under this head. It is possi- 
ble to deceive men but not the higher powers, which witness all 
human actions. Retribution of a kind graded to the occasions and 
purposes for which a lie was spoken awaits, after death, the per- 
son who uttered it (p. 308). The gravest lie is that told to gain 
land. A lie told a woman to get her to consent to sex-union (im- 
properly) is classed with this grave offence (p. 308). Perjury is 
visited by punishment in five successive births (p. 307). Postmor- 
tuary punishments are the unseen (adrsfa) consequences of lying. 


CONFLICT OF YAMAS— TRUTH VERSUS CRUELTY 


Compassion to all living beings (dayà) and avoidance of 
cruelty (G-himsa) are related virtues. Ahimsa stands first among 
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the obligations (yama) which no one should neglect. What is 
to happen if by speaking the truth, one will cause death toa 
living being (pranivadha) ? Can truth be spoken which will kill 
compassion (dayd) and cause cruelty, as when a man, intent on 
torturing a person or amimal asks a question, which, if truthfully 
answered, will enable him to fulfil his cruel intention ? It may 
happen that a falsehood will help the purpose of compassion 
and avoid cruelty, where cruelty is imminent. In such a case, 
it is held that a lie, uttered with the deliberate intention of 
saving a living being from death or torture, is venial though 
silence, which does not betray the fugitive will be better (p. 306). 
Such silence is suggested as a middle path between telling a 
hateful truth and uttering a lie. Manu (p. 305), in a famous 
aphorism, has laid down that one “ should speak the truth, and 
should also speak what is agreeable but should never speak a 
disagreeable truth, while in no circumstance should he utter an 
untruth because it is agreeable.” The conclusion aimed at is: 
“ speak, if you must, what is both true and agreeable.” Accord- 
ing to this view, Hàrita defines “truthful speech” (satyava- 
canam) as that which does not lead to hurt to a living being 
(pranivadha), which is not open to censure (yacca aninditam) 
and which is free from deceit (chalarahitam). This is akin to 
the dictum of the Mahābhārata : “ Falsehood sometimes leads 
to the triumph of truth, and truth dwindles into untruth. What- 
ever is most conducive to the good of all beings is held to be 
the truth." ‘What makes for the greatest good of all creatures 
is the highest truth "'.' 


PERMISSIBLE DEVIATIONS FROM TRUTHFULNESS 


In estimating the culpability of a statement which is not 
true, both intention and occasion must be considered. A false 
statement uttered in a game or in fun is not really falsehood. 
S'i Rama made fun of the amorous demoness S'ürpanakhà by 


! सूक्ष्मागति हि घर्मस्य बहुशाखा ह्यनन्तिका ॥ प्राणान्तिके विवाहे च वक्तव्यमनृतं 
भवेत्‌ ॥ अमृतेन भवेत्सत्यं सत्येनेवाळृतं भवेत्‌ ॥ यद्भूतहितमत्यन्तं तत्सत्यमिति धारणा ! 
विपर्ययक्तोऽधर्मः प्य धर्मस्य सूक्ष्मताम्‌ ॥ (mud, २१३, २-४) अपि च--मद्भूतहित- 
मस्यन्तं तद्वै सत्यं q मतम्‌ ॥ (वनपर्व, २१६, ४७) 
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telling her that Laksmana was unmarried and needed a rare 
wife like her. It is a Rasa utterance. If the gravamen of an 
offence is in the way it leads others to take a particular line of 
action, such a pleasantry. to one who had no sense of humor, 
and took it seriously, may be wrong. Lovers are known to say 
when they make love, a great deal more than they intend. If 
they speak then what is not true, the falsehood is venial, having 
been uttered under stress of uncontrollable emotion. In such a 
case, there is indeed an advantage gained by telling a falsehood. 
Five occasions in which falsehood can be spoken without sin, 
are named by Harita (p. 310). They are play, amorous dalliance, 
the time of marriage, when life is in danger and there is risk of 
loss of all one's belongings. The idea is elaborated and ex- 
tended. Danger to life may be to one's own life or to save the 
life of any other living being (pranindm jivitdya, p. 311). From 
the saving of life, it 1s extended to the idea of doing good to 
Brahmanas and to cows (go-bráhmana-hitànrtam). The Maha- 
bharata holds that ‘ the virtuous man commits no sin if he utters 
a falsehood, if it be to save the wealth of others or for a religious 
purpose.’ Manu lays down that “no crime causing loss of 
caste (padtakam) is committed by a false assertion (vrthà 
sapatha) to lovers, during marriage, for fodder for cows, for 
fuel, and to protect a Brahmana.” * 
occasions in which an untruth may be spoken,‘ as in Harita’s 
dictum, cited above, but he substitutes ‘‘for the sake of a 
Brahmana " for “ playful utterance " (svaira-vakyam, p. 310). 


Vasistha enumerates the five 


' ततः शूर्पणखां राम: कामपाशावपाशिताम्‌ । स्वेच्छया CENSUI वाचा स्मितपूर्वमथा 
ऽब्रवीत्‌ ॥ कृतदारोऽस्मि भवति भार्येयं दयिता मम । त्वद्विधानान्तु नारीणां सुदुःखा 
ससपत्वता ॥ अनुजस्त्वेष मे भ्राता शीलवान्‌ प्रियदशनः । श्रीमानकृतदारश्च लक्ष्मणो नाम 
वीर्यवान्‌ ॥ अपूवी भार्यया चार्थी तरुणः प्रियदर्शनः । अनुरूपश्च ते भर्ता रूपस्यास्य भविष्यति ॥ 
(अरण्यकाण्ड, १८, १-४). 

° प्राणात्यये विवाहे च वक्तव्याठतं भवेत्‌ । अर्थस्य रक्षणार्थाय परेषां धर्मकारणात्‌ ॥ 
(शान्तिपर्व, १०९, २४). 

* कामिनीषु वीवाहेषु गवां मध्ये तथेन्धने । ब्राह्मणाभ्युपपत्तौ च शपथे नास्ति पातकम्‌ ॥ 
(e, ११२.). 

* उद्वाहकाले रतिसंप्रयोगे प्राणत्यये सवंधनापहारे । विप्रस्य चार्थे aad वदेयुः पशा- 
दृतान्याहुरपातकानि ॥ (वसि, १६, vs). 
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This is justification of the means by the end. That it did 
not win universal assent is shown by Gautama’s dissent from 
the principle, which Laksmidhara has pointedly cited (p. 311) : 
“Some (eke) hold that falsehood spoken at the time of marriage, 
in dalliance, in jest or when offering condolence in bereavement 
(arta-samyoga) is not sinful; but, if such things are said, in 
reference to one’s own teacher (gurvarthesu), it is not venial ; for, 
even a trivial falsehood in connection with the teacher, conceived 
in the mind (and not even spoken), destroys him and ancestors 
and descendants to seven generations." Maskarin interprets 
guru so as to bring ‘all honored relations’ like the maternal 
uncle, under the term.' The illustrations given by the com- 
mentators of Gautama (Maskarin and Haradatta) of the occasions 
for venial falsehood, which Gautama would exclude from hon- 
oured persons (guravah) show the extension given to the exempted 
occasions. Thus, according to Haradatta a breach of promise 
of the gift of a girl at the moment of marriage is no sin; or a 
promise prior to union ; the hiding of defects of either party, in 
order to bring about the union seems, according to Maskarin,' to 
have been held defensible under this exemption. 

In defence of the doctrine, which offends conscience, the 
position taken seems to be this. After all, truth is only fidelity 
to the highest Reality, and apparent truth, which does not 
harmonize with Reality is not real truth. Among the thirteen forms 
which truth assumes are compassion (dayá) and abstention from 
injury (ahimsa). Truth is also fidelity to oneself. If the 
utterance of truth is incompatible with these aspects of Reality, 
or with the ultimate purpose of human action being hita (good) 
of mankind, to that extent it may be kept back or modified. The 
social aspect of truth is seen in the confidence between individuals 


1 गुरुप्रयोजनेष्वविवाहादिष्वनृत न वदेत्‌ । मातुलादिवर्थेध्वपि न aaq विशेषतः 
आचार्यार्थेति u (मस्करी, १. ४०३). 

2 विवाहकाछे कन्यवरयोस्त्वपि गुणेषु कथितेषु, इद ते दास्यामीति प्रतिश्रृत्याप्रदाने न 
दोषः ॥ तथा मेथुनसंयोगे इदं ते दास्यामीति उक्ता मैथुने कृते तस्यादानेऽपि न दोषः ॥ 
(हरदत-मिताक्षरा, ए. २०२). 

३ विवाहकाले कन्यागतेषु वा अवरुक्षणेषु शोभनकथने नानृतकथनदोष इत्यभिप्रायः ॥ 


(मस्करी, J. ४०३). . 
13 
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which it inspires, The social bond is however broken if false- 
hood, cruelty and hardness of heart come between man and 
man. Subjectively, truth is only consistency of one’s ideals,’ 
Both the social aspect of truth and its harmony with one’s own 
conscience therefore suffer if the utterance of it, irrespective of 
context, causes social harm and mental discord. 

There are limits to the application of the defence. In 
uttering falsehood, there should be no personal advantage and 
there should be advantage to some one else, if it is to be 
construed as venial. Making a promise to a fractious child to 
make him cease crying is venial. To assure a person who is very 
ill, whose agony is sure to be increased and whose end may 
be accelerated if he knows the truth, that he is getting better 
may be brought under the exception of pranatyaya. Deliberate 
fraud to bring about a marriage will not come under the excep- 
tion of vivàha. The illustrations furnished by the commentators 
appear to apply the defence only to cases in which a marriage 
has already been settled or is in course of celebration. Even 
there, if withdrawing is justified, on any of the grounds specified 
for cancellation of a marriage agreement, covering the withdrawal 
by a statement which is not true can, according to some com- 
mentators, come within the vivdha exception. Falsehood uttered 
in dalliance is restricted to that occurring in lawful wedlock, and 
will not obviously apply to seduction or a promise made to a 
prostitute. In view of the paramount duty of speaking truth 
any extension of the six or seven specified exceptions, by analogy 
(atidesa) will be strictly scrutinized. Lying for trivial matters 
will not be protected. Many of the conventional lies of modern 
social life, such as asking a guest, who has long outstayed his 
welcome, if we should really go and cannot prolong his stay, will 
be barred as opposed to truth, and not covered by the exceptions. 
It should be noted that the dicta specifying the exceptions do not 
claim to make untruth truth ; they only release the offender from 


! Cf. S. K, Matra, Ethics of the Hindus, 1925, p. 219. 


? Cf. ‘Truth is, ın fact fidelity to the highest order of Reality, It 18 
therefore defined as ‘immutable, eternal and unchangeable,’’’ (M.A. Buch 
Principles of Hindu Ethics, 1921, p 108). x 


* Falsehood leaves a sting in the mind of the conscientious man, He does not 
Atmanastusti, which, in the elect, is held to be the test of Dharma, He has 
got been true to himself, 
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the expiation, and dire consequences that otherwise await false- 
hood. Yudhisthira, the eldest of the Pandava brethren, who 
never deviated from truth, had much pressure put upon him to 
make him reluctantly agree to mislead his preceptor Drona into 
believing that his son Asvatthàman had been killed. “If Drona 
fights even for half-a-day," he was assured, " thy army will be 
annihilated. Save us then from Drona! Under such circum- 
stances, falsehood is better than truth. One is untouched by sin 
if he utters a lie to save a life. Falsehoods spoken to love-sick 
women (kdminisu) or in marriages, for feeding cows, (gavam 
bhakte), and when a Brahmana is in misfortune (and has 
to be rescued), are not sinful.” The persuasion was applied 
by Sri Krsna himself. The double effect of the deception 
of Drona was seen later, when the sinless Yudhisthira had to 
come within sight of hell, though he was not consigned to it. 
It is noteworthy that in a section on what one may speak and 
not speak (vicyivicyam, pp. 343-357) there is not a word condon- 
ing falsehood. On the other hand, it is pointed out there that 
the sin of slander is enhanced by its being untrue (p. 356). 


AVOIDANCE OF THEFT (A-STEYAM) 


The right of property is sacred. Grhastha life is the 
only one in which it can accrue. A householder who violates 
it acts suicidally. This is why the offence of theft is held in 
special detestation. ‘‘The appropriation of things, great or 
middling in size or small, by force, or silently or in secret is 
theft " (p. 312). Several acts are theft constructively. Taking 
what is not given (adattadinam), taking more than is given 
(anatisprstagrahanam), misappropriation of funds collected for 
pious purposes (anirdesopayoga), denial of wages to servants 
(vetanddanam), running away with collections (ydcita-niryata- 
nam), refusal to return what has been left in deposit with one 
(nyásapalaápanam), using false weights and measures (chadma), 
appropriation except in distress of what has been given to 
relieve it (vyasanayoh anupdyagrahanam), failure to pay what 
has been promised (pratisrutya adanam), and failure to apply 
to the service of gods and for sacrifices what has been collected 
expressly for them (devata-anabhisambandha)—are all construed 
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as theft. Avoidance of them is as obligatory as avoidance of 
open theft. The theft of certain articles is considered even 
more heinous than of others. Among them are gold, cows, 
land, gifts, women, clothes and carriages. The postmortuary 
effect of the theft of land is, according to Gautama, consignment 
to hell; and so also in the case of the theft, for purposes of 
criminal intercourse, of married and unmarried women (p. 314).' 
A man's wealth is his life, (yadetad-dhanam ityathuh prana 
hyeie, p. 315). Robbing a man of his wealth is robbing him 
of his life. To take the wealth of a Brahmana, or of a god, 
and particularly of the Guru (preceptor) is a sure way to 
hell (p. 316). 

Residence in hell for an aeon may expiate the sins of the 
slayer of the Brahmana (Brahmaghna), but he who steals a 
Brahmana's gold can never get pardon. He who resumes the 
grant of land made by himself or by a predecessor lives in 
hell for sixty-thousand years (p. 318). This is why not stealing 
is a high virtue (p. 319). 

There are, however, by analogy with the conditions in 
which falsehood may be spoken without incurring sin, excep- 
tions to the rules condemning theft. The principle governing 
the exemptions is four-fold: the status of the person who 
appropriates, the nature of the article taken, the purpose for 
which it is taken and the quantity appropriated. To take fuel 
for the religious fire, grass for a cow, fruits and flowers as well 
as forest-produce for daily worship, and water from wells belonging 
to another without the owner’s permission, are permissible and 
not theft, whether done openly or not. But, the quantity taken 
must not exceed what is necessary for the purpose. Certain 
grains can be taken openly, so long as no more than a handful 
at a time is taken. A member of any of the three first varnas 
is permitted, if hungry, to take two sugar-canes, not more. 


सर्वे च भूसो। हरणे नरकः । arg मैथुनसंयोगे च ॥ (गोतम, थ, a, १३, 
१७-१९) ॥ * मैथुनसंयोग? च परखीगमनादौ इत्यर्थः । संयोगग्रहणात्‌ कन्यालक्षणादौ अपि a 
एवं च हरणे$पि तरको द्रष्टव्यः ॥ इति मस्करी, V. २२१ ॥ Buehler (S.B.E., 71, p 248, 
has not translated these aphorisms correctly. 


१ This imprecatory verse is usually added to land grants. Cf. A. C. Burnell 
South Indian Palacography, 1878, p. 97. 
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Certain grains, which are no one’s property (i.e. which grow 
wild) may be appropriated according to necessity. The Brah- 
mana, who takes from another’s land two sugar-canes, must 
be then travelling and occupationless (ksinuvrtti, p. 318). A 
resident Brahmana cannot benefit by this rule. The underlying 
principles of the exemptions are two: (1) the right of owner- 
ship is subject to the absolute needs of religious services and 
of the bare subsistence needs of other human beings; and (2) 
the right to what belongs to others is limited by one's bare 
necessity and the minimum needs of onc's religious duties. 


PuRITY (S'AUCAM) 


The concept of purity is wide. It embraces cleanliness, 
personal (s'áriram) and impersonal. The latter includes purity 
of objects handled (arthasaucam) and kinship-purity (i.e., free- 
dom from impurity arising from the birth or death of relations). 
These are types of external purity. Inward cleanliness is mental 
purity, arising from dislike of sinful acts, and it springs from 
humane and holy thoughts. A man must make himself the 
temple of the most exalted intentions, feelings and thought. 

What a man sacrifices, or throws into the fire or gives in 
charity or offers to the gods becomes futile, if done by one who 
has not made himself clean inwardly as well as externally. 
Purity is lauded by Harita (p. 325) as the road to duty (dharma- 
dipatha), the abode of the Veda (brahmayatanam), the chosen 
residence of prosperity, the pacifier of the heart, the darling of 
the gods. the displayer of the chosen soil of the body and the 
awakener of the mind. The comprehensive description shows 
its paramount importance for secular and spiritual endeavour. 


BRAHMACARYAM 


Brahmacarya, the fifth yama of the Grhastha, is not mere 
celibacy. It is merely the garb of studentship, not studentship 
itself. It does not mean mere abstention from sex-intercouse or 
celibacy. To the householder, Brahmacarya is of five kinds, each 
of which confers invisible benefits, ascending from the attain- 
ment after death of three higher worlds, to svarga (heaven). 
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These are keeping away from the wives of others (chastity), 
attention to one’s own wife, absention from conjugal intercourse 
during the new and the full-moon, sex-union with the wife at 
appointed times, i.c., when she is fertile, and continence within 
marriage (urdhvaretas), when it is enjoined. Brahmacarya is 
for the Grhastha not the negation but the regulation of marital 
duties.’ It means also abstention from extra-marital sex-thoughts, 
which may be generated by the contemplation of nude statuettes. 
(p. 327). 


NIYAMAH 


Niyama is enjoined conduct, what one is asked to do, as 
the right thing to do. Yama is inhibited conduct, which in- 
directly shows what one must do, as the proper thing to do. 
Natural impulses lead men to courses from which they have to 
be drawn back. Cruelty, falsehood, appropriation of what be- 
longs to others, uncleanliness and uncelibacy are evil things. 
To resist and overcome them is virtue. Life will be intolerable 
if these impulses are not conquered. Hence the insistence on 
the superiority of the inhibition of impulse to prescribed conduct. 

Patience (akrodha), straight-forward conduct (arjavam), un- 
sinfulness (a-kalkatad), contentment (saritosa) and service to 
teachers (guru-s‘us‘rusd) are the five enjoined virtues, which 
correspond to the five inhibitions or yamas. Psychological 
analysis of the five niyamas yields a list of actions that one must 
avoid, if he is to live a proper Grhastha life. From unrestrained 
rage (krodha), affecting the mind and temper, spring many bodily 
manifestations, such as facial distortion. Pride, jealousy, envy 
and hatred, ‘ which burn one’s rival or enemy,’ spring from 
anger. In speech they manifest themselves by harsh expressions, 
in action by assaults. He who conquers his anger, and is patient 
even when reviled, spat upon or assaulted, and shows forgive- 
ness, transfers his evil to his enemy and reaps a divine reward 
(p. 329). ‘Blessed are the meek.’ Whatever is done by an 
infuriated person is lost. Straight dealing consists in avoidance 
of all kinds of subterfuge (jathmam), and concealment of feelings. 
Un-sinful conduct consists in the avoidance of a number of 

1 This why Sri Krspa is called the first Brahmacarin, 
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actions, which are classified as born of pride, cruelty, servility 
and boastfulness. Sin consists in opposition to austerity, Vedic 
study and the injunctions of the Veda, as well as in the forcible 
appropriation of the wealth of others. Contentment is the highest 
virtue for a householder (p. 332). Service to the Guru is 
enjoined in order that one may be disciplined by it. Laksmi- 
dhara refers us to what he has said on the subject in Brahma- 
carikanda for the other virtues. 

The householder is saved from the jaws of Death by follow- 
ing the inhibitions and prescriptions (p. 333). 


‘ DESTRUCTION OF FAMILY’ (KULANAS'ANAM) 


Among the evils to which a householder may become a 
slave some only affect him, while others will effect the ruin 
of his family and its reputation. The indication of these isa 
necessary supplement to the treatment of yama-niyama. By 
the appropriation or waste of the wealth of temples, robbery 
and oppression of Brahmanas and extravagance are families 
ruined. The king’s service, litigation, sacrificing for those for 
whom a Brahmana should not sacrifice, begetting children on 
S'üdra woman and denying the future rewards of good actions 
are other causes of a great family's ruin (Manu, p. 334). Lying, 
running after the wives of others, eating forbidden food, inter- 
course with those with whom sexual relations are prohibited, 
cruelty, theft, pursuit of un-Vedic duties, and abandonment of 
duties which ensure friendship, are other causes of the ruin of a 
great family that Daksa enumerates (p. 335). 


WHERE SHOULD A HOUSEHOLDER LIVE? 


A Brahmana Grhastha is not usually burdened with a 
superfluity of goods and is therefore in a position to choose his 
place of residence with considerable freedom. The underlying 
principle in the choice should be the selection of a place where 
he might practise the duties laid on his order, and where he 
will be supported by the king or the community. He should 
avoid contamination or associations that are likely to pull him 
down. On these principles, a number of rules for his guidance in 
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choosing a dwelling place are given in the smrtis. These Laksmi- 
dhara has summarized. First of all, he should not dwell in a 
kingdom of which the ruler is a S'üdra (Manu, p. 338 ; Visnu, 
p. 339). As one who has contravened the rules by ascending the 
throne a S'üdra king might not be responsive to the teachings of 
the smrtis. Nor should he live in the dominions of a warlike king 
jigisu), as he might find his peaceful pursuits interrupted by 
wars or invasions (p.339). Secondly, he must not reside in an 
area full of persons who are unrighteous (adharmika-jandvrte, 
p. 339), who are heretics, or are of pratiloma castes. An area 
in which disease is endemic should be avoided. Unless he is in 
good health, a Brahmana’s daily rites will suffer (vyadhyadi 
bahule, p. 338; upasprste, p. 339). Nor should he dwell in a vil- 
lage which has no physican, none who will help him with loans, 
no s'otriya, who can cooperate in special rites like s'raddhas, and 
no river in which he can have daily immersions (p. 339). Bathing 
in water taken from a well is not approved. The man who lives 
for a year in village with only one well, or who has married 
a vrsali (see p. 337, note) becomes a S'üdra (p. 337-338). 
He should not live in a town (p. 337), for town life is incom- 
patible with his daily pursuits; and he should not enter towns 
(Apastamba, p. 338). He should not live in the midst of heretics, 
candalas and passionate people. He must select a village 
which furnishes readily the ingredients for his daily rites, and 
which provides an environment suitable to his regulated life. 

But, he can dwell in Naimisáranya, where the Puranas were 
first given out, in any locality which has a shrine, or on the banks 
of a sacred river, or at 4 sanctuary (ayatanam) like Avimukta 
(Kasi) as death in these places leads to heaven. 


RESTRAINT ON SPEECH (VACYAVACAYAM) 


Mere truth-telling is insufficient for harmonious social inter- 
course, which alone can furnish the householder with a proper 
background for his activities. He must know when and how 
to speak, without violating truth. Suavity is among the necessary 


LARR तु या कन्या रजः पश्यत्यसंस्कृता । भ्रूणहत्या पितुस्तस्याः सा कन्या 
qut exer n (इति भत्रिकाश्यपो उद्वाहतत्वे) 
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virtues. He should avoid useless argument (p. 344). Con- 
troversies, like marriage alliances, should be only with equals. 
To avoid quarrels, one must learn to put up even with small 
losses. He should avoid an indecent action (na marma sprs'et, 
p. 344). He should refrain from criticizing cows, sacrificial fees 
and unmarried girls. He must not incur the enmity of power- 
ful men (mahájanavirodha). He should join no group of idle 
talkers. He should avoid conversation with drunken and mad 
persons. Nor should he converse with women who have been 
recently confined, nor with those in their menses. He should 
not mention the fithi and naksatra of a day (p. 346). He should 
avoid harsh speech. He should not draw attention to a cow 
which is grazing in another's field. He should also use compli- 
mentary expressions in referring to the food and drink served 
out to him as a guest. He should avoid gossiping. He who 
reviles a woman whom he had once used, or one who has lost 
her youthful looks, is a sinner. So is one who speaks ill of the 
food he has had in another's house. He should not speak 
slander, particularly of chaste women, teachers and good men. 
(p. 350). He must avoid blasphemy. Let him neither sing his 
own praise nor run down others. When insulted let him keep 
silent (p. 351). Let him cover up his ears when he hears slanders 
of Brahmanas or yogins (p. 352). He should on no account hold 
discussions with his elders, teachers, children and servants. He 
should not criticize the king (na kuryat nrpopeksha, p. 353). He 
should utter no complaints (nisthuram). Nor should he speak 
sarcastically of deformed persons. Truth may give offence 
when one calls a S'üdra a vrsala and an outcaste a patita. Let 
him not do so, but remain silent, since to describe them in any 
other way will be untruthful (p. 359). Good and bad dwell in 
human speech. So cultivate inoffensive speech. The tears of 
innocent persons, who have been caluminated, burn up the sons 
and cattle of the slanderer (p. 356). | 


How THE HOUSEHOLDER SHOULD TRAVEL 
(GAMANA-PRAVES'ANA) 


Ordinarily the householder will not travel much, but he 


may have to do so out of necessity. The rules to be observed 
14 


106 THE GRHASTHAKANDA 


by him, both for his religious regimen and for his security, as 
indicated in smrti and Purana, are summarized by Laksmi- 
dhara (pp. 358-371). If he is an @hitagni, his journey will be 
possible only after he has made proper arrangments for the worship 
of his fires. It is of course assumed that none of his daily duties 
or special duties will be omitted during the journey. The rules 
that are given relate to the time of the day for the journeys, 
the vehicles to be used, the company to be avoided on the road, 
the way in which villages should be entered, the ritual on enter- 
ing a town, the honor to be shown to persons to whom it is due 
whom one might meet on the way, and the preliminary permis- 
sion to be sought before starting on the journey. The future 
of the journey is believed to be capable of prognostication by 
observing omens. These are therefore detailed, and the Grhastha 
is advised to return home if the omens are unfavourable and 
then start again, after propitiating S'iva (S'ankara) and Visnu 
(Madhusüdana), but if the bad omens recur, he is advised to 
abandon the journey (p. 368). 

To begin with, the Grhastha is warned against wandering 
from house to house, without a purpose (animittatah). He 
should not attend a yajfia without invitation (p. 369). He may 
however visit a sacrifice merely to pay his homage to the gods. 
He should not join crowds, nor come close to a forest fire (diva) 
nor visit the birth-place of a sage (rsindm prabhavam). An old 
legend is cited (p. 371) to indicate the inauspiciousness of 
going out in search of a lost brother. In a caravan, those who 
have their food, without asking a needy companion to share it, 
are contemptible (p. 371). A village should be entered only 
by the road leading into it (57796, p. 370), and by its gate. 

The journey must be begun after taking permission of the 
household fire and the Brahmanas of the village (Vasistha, 
p. 361). The journey must not be made in vehicles drawn by 
aged and tired animals, or untried animals or asses (p. 362), 
or by mutilated animals (p. 358). In crossing a river, the 
tarpanas to the gods and the manes should first be performed 
and water-libations offered (p. 362). No river should be crossed 
by swimming across it (p. 362), nor in a dilapidated boat (na 
bhinnayá nàvà, p. 362). On his way, the Grhastha should avoid 
entering forests alone, or forts which he has not known to be 
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free of enemies (p. 362). The draught animals should not 
be tired out, but must be fed, watered and not driven in the 
heat of the day. The journey should be pursued at hours 
which will not conflict with the daily duties. One should not 
travel alone, or with bad men, or with outcastes or with alone 
a woman (p. 361). Shoes and umbrellas may be used. One 
should not travel without his water pot (kamandalu p. 360). 
On the way, if he meets cows or Brahmanas, he must walk 
round them, from the left towards the right (pradaksina) as a 
mark of veneration. This should also be done when any auspi- 
cious omen occurs. He should not intervene when a lecture is 
in progress (p. 361). He should not come between a Bráhmana 
and his fire (p. 361). The omens, which are detailed, should 
be carefully studied (pp. 364-368). At mid-day and at midnight, 
or after partaking of meat at a s'ráddha or in the twilight, one 
should not halt at four cross-roads (catuspatha, p. 373). At 
night one must not camp under a tree (vrksamiila) or in a 
deserted house or temple (pp. 373 and 375). 


TABOOS OF THE HOUSEHOLDER 


An ancient belief is that one engaged in pious work is 
exposed to all sorts of risk. He may lose his power or 
effectiveness if he is not ceremonially pure. Impurity may 
arise in different ways. The usual sources of impurity are 
contact with a person impure by birth, occupation or for the 
time being. Women in their menses, and for some days after 
giving birth to a child, are temporarily impure (p. 345). The 
yüpa or sacrificial post is impure, and one has to purify him- 
self after touching it.’ A dead body is impure. So are a 
place of burial and a cremation ground. Impurity may spring 
from speech, sight, hearing or even thought. One who hears 
scandalous talk of a holy person or abuse of gods must shut 
his ears with his palms (p. 352). One who speaks an untruth 
‘should rinse his mouth (dcimet) after he has done so. 

! श्रेयांसि बहुबिधानि ॥ 

* Visnusmrti, XXII, 69 

3 यथा मनु: (५, १४५)--सुप्त्वा क्षुत्वा च मुक्ता च निष्टीव्योक्ताऽनृतानि च। पीत्वा- 
पो$्येष्यमाणव्याचमेत्रयतो$पि सन्‌ ॥ 
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Taboos are indicated not only by suggesting that certain 
things or animals or persons are impure and convey impurity 
by contact, but by specifying what should not be passed over, 
or trod upon. There are things that one should not even gaze 
on—anavalokaniyanit. The Grhastha leads a life which is 
punctuated by daily and seasonal rites. He has to be particular 
about such inhibitions, which are different in character from 
yama-niyama by not being based on moral grounds. Many of 
them are arbitrary and ritualistic. Reasons are not given for 
the prohibitions, though in some cases they are capable of 
surmise. Laksmidhara summarizes the householder’s taboos 
in two sections (27 and 28). 

First, there is the rule, based on very ancient belief, that 
to step on the shadow of a person is wrong. ‘‘ The man of 
discrimination (fràj&ah)" says Manu “will not step over in- 
tentionally the shadow cast by gods (.e., idols), elders, (guravah) 
snatakas, the teacher (acárya), the ministers of the king (mantri- 
nam) as well as the tawny cow (kapila).” [p. 372]. The verse, 
as given by Medhatithi, is slightly different: it has king (for 
ministers) and diksita (the initiate) instead of cow. Medhatithi 
makes out that the taboo relates only to stepping on the shadow 
of a father or a teacher, and does not include the shadows of 
maternal uncles etc. The reason for the inhibition is to be 
found in the fear that close proximity does not reflect the 
respect which should be shown to the person, whose shadow 
is touched (idol, flag-staff of temple, p. 374, king, minister, 
guru, ácárya, diksita, and kapila), or fear of their being con- 
taminated by such an indirect contact with an ordinary house- 
holder; or, to take the further taboo suggested by Yajnavalkya, 
(I, 152) viz., stepping on the shadow of a grown-up woman, not 
his own wife, it may show familiarity or lack of delicacy. Nor 
should a householder allow his own shadow to be stepped on 
by an outcaste (patita), a man suffering from chronic disease, 
a candala, a eunuch or an enemy. Here, the ground for the 
prohibition is obviously fear of infection or danger as well as 
of impurity. Some of the taboos are clearly sanitary rules, 
such as the prohibition of stepping on used water and unguent- 
powder, urine, ordure, blood, mucus, spittle or vomit, (p. 373), 
ablutionary basins, (dvapana), sweepings, dust, ashes, bones, 
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skulls, and clippings of hair (p. 374). The inhibition of going 
near cremation grounds, trees standings near burial mounds 
or the junction of cross roads (catuspatha) at night, suggests 
fear of haunted places (p. 374). Avoidance of houses which 
have been shut up suggests it also (p. 375). Theadvice to keep 
away from women at untimely hours is precautionary (p. 375). 

The prohibition against looking at the rising and setting 
sun and moon is ritualistic, for they must be worshipped when- 
ever seen, and only at proper times (p. 377). The sun is to 
be looked at to purify a householder when he has seen those 
who should not been, (p. 377) such as libellers of the gods and 
religion. One may look at soma, the fire as well as the sun 
in order to overcome the impurity that arises from a sight of 
ingrates (krtaghna) and other undesirable persons. A naked 
woman is not to be looked at, nor a nude man (p. 378). One 
should not watch a bullfight (p. 375). The well-known rules 
of Manu prohibiting seeing a wife when she is eating, at her 
toilet or sitting at her ease or when anointing herself are meant 
to prevent her embarrassment and to keep the mind of the 
Grhastha from carnal thoughts. 


WHAT A GRHASTHA SHOULD NOT GIVE A S'üDRA 


The last varna is treated in the smytis almost as one of 
mental immaturity. This will account for the prohibition of 
instruction of the S'üdra in Vedic rites whose results are in- 
visible (adrsta, p. 338). The S'üdra is not to have food which 
remains in the cooking vessel, after the household has eaten. 
He is not to be given the sacrificial remains (Aaviskrtam). He 
is not to be instructed in vows, f.e.. he need not be induced 
to undertake them. Laksmidhara remarks that the rule against 
giving what remains of the food of the house to a S'üdra 
does not apply to a S'üdra dependent on the Brahmana, who 
should have the food (p. 380). The S'üdra should neither be 
taught the Veda nor learn it. Since the purpose of learning 
it is to perform the sacrificial rites, which are not indicated 
as necessary for the S'üdra, the transgression of the rule is 
construed as due to a wish on the part of the S'üdra to set 
at defiance the settled order of castes and stages of life (p. 380). 
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The purpose of Dharma being the maintenance of varndsrama, 
anything that would lead to its destruction must be penalized. 
The relation of religious instructor and acolyte, if established 
between Brahmana and S'üdra, may lead to familiarity and 
undesirable intimacies that will ultimately result in what is 
most dreaded in Dharma viz., varnasamkara or samkara. The 
nine causes which lead to samkara, according to Brhaspati 
(p. 414) are using with one of a lower caste or varna the same 
bed or seat, sitting in the same row with him when eating, 
mixture of the cooking vessels and cooked food separately pro- 
vided for both, sacrificing for one of a lower varna, teaching 
him the Veda, eating with him from the same plater and inter- 
marriage (yonih). 


AVOIDANCE OF SAMKARA 


It is the primary duty of the vipra (Brahmana) to resist 
the tendency to samkara or Varnasamkara. Manu (X, 24) as- 
cribes the rise of samkara to the sexual union of the men of 
one varna with the women of another, to the marriage of 
women who should not be married (sagoírá for example) and 
to the neglect of the duties of one's own varna. A verse 
which Laksmidhara has cited in Vyavahdrakinda from 
Manu (but which is not to be found in the authorized versions 
of Manusmrti) states that varnasamkara arises from both 
anuloma and pratiloma unions. This is at any rate Laksmi- 
dhara’s own view. When he deprecates varnasamkara, he shows 
his disapproval of even anuloma intercaste unions. That Manu 
held both types to come under samkara may be inferred from 
his allusion to both as sprung from samkara. Yama, on the 
other hand, as cited by Laksmidhara himself in the Vyava- 
hàrakanda, states that by the transgression of the prescribed 
order varnasamkara ensues, Ze. by pratiloma unions? In 


1 यथा Hd: (१०, २४)--व्यभिचारेण वर्णानामवेद्याबेदनेन च । स्वकर्मणां च 
त्यागेन जायते वर्णसङ्करः ॥ 

३ कृत्यकल्पतरो, व्यवहारकाण्डे, बर्णानुलोमप्रतिठोमपर्वणि मनुवचनं यथा- fàs- 
क्षत्रियविट्यद्वाः चान्ये बर्णाखयो द्विजाः । प्रतिलोमानुलोमाशच तैयुतो वर्णसङ्करः ॥ 

° तत्रेव यमो यथा--मर्यादायाः विलोपेन जायते वर्णसङ्करः । भ्रष्ठवर्गास्लु पतिताः Ser- 
चारा: पतन्ति ते ४ 
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Grhasthakanda, in treating of samkara-varjanam (pp. 413-417), 
he is concerned only with the influences leading to caste mixture. 
The quality of the Brahmana should he protected from sex- 
union with women of other castes, business dealings with bad 
men, receipt of forbidden gifts, mean occupations and low 
companions. Sin springs from sex-union, physical touch, lying 
together, eating together from the same platter, familiar con- 
verse and living together with those of lower varnas (p. 415). 
From this fear, Harita (p. 416) rules that a Brahmana should not 
use clothes, shoes, and Brahmasutra worn by others. If per- 
sons of different varnas are placed in the same row at dinner, 
contact (samkara) may be avoided by six intervening objects 
viz. fire, ashes, water, a door, a pillar or a corridor (p. 417). 
Laksmidhara treats of samkara in Grhasthakanda from the 
standpoint of preserving the integrity of srotriya life, in Raja- 
dharmakánda from the point of view of the king's duty to 
maintain the purity of the varnas, and in Vyavahàürakánda 
from the point of the legal results of samkarajati. The analysis 
of the causes that lead to the sapping of the foundations of 
varna and the growth of samkara is designed to warn the 
Grhastha of the first varna against the dangers, and to pres- 
cribe to him the duty of avoiding mixed marriages (samkara- 
varjanam) and everything that may lead to it. 


OTHER ELEMENTS OF A MORAL LIFE 


The yama-niyama group and the taboos do not exhaust the 
constituents of Grhasticdra. They lie in the very springs of 
human action. Indian philosphical systems have endeavoured 
to analyse and classify them, in order to determine what is 
morally right and what is wrong. The classification of virtues 
in those systems is corollary to their respective enquiries into 
the impulses which determine human activity. 

Different systems adopt different groupings.’ According to 
the Vais'esikas, the springs of action are to be found ultimately 
in desire (£cchà) and its opposite, dvesa (aversion), the object of 
desire being pleasure (sukha) and the object of aversion pain 


! The classification follows that of Pras'astapüda's commentary on the 
Vaisestkasitra, 
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(dukkha). The causes of pleasure are both natural and moral. 
The life of a spiritual person cannot be explained entirely as a 
reaction to natural causes, ignoring his individuality. An 
educated and disciplined nature, like that of the srofriya's or 
sistha’s, easily overcomes natural promptings, Such a person 
derives satisfaction by doing what his knowledge of the 
self (atmajfdna) shows to be right. The springs of desire are 
kama (craving), abhilàsa (appetite), raga (passion), samkalpa 
(resolution to act), kāruņya (compassion), tairdgya (desire to 
renounce), upadha (insincerity), bháva (latent desire), and cikirsa 
{itching for action). The roots of aversion (dvesa) are krodha 
(anger), revengefulness (droha), latent ill-will (manyu), inability 
to bear the good qualities of another (aksama) and inability to 
forgive the superiority of another (amarsa). The two last may 
be likened to jealousy and envy. The good man must endeavour 
to discipline, control, regulate and strengthen the former and 
overcome the latter.! 

The Naiyàyika traces all emotions back to delusion (moha) 
as the root cause. From ıt spring both the attraction of a 
favored object (raga) and the repulsion (dvesa) towards an 
unfavored. All actions, both good (subha) and bad (as'ubha), 
go back to these two. Delusion (moha) leads to erroneous 
cognition,  (mithyá-jfüüna), perplexity (vicikitsà) and vanity 
(mana). From raga (attraction) are born sex-craving (kama), 
dislike to see another do well (métsarya), worldiness (sprha), 
thirst for life (trsné) and greed (lobha). From dvesa (repulsion) 
spring rage (krodha), envy (irsya), jealousy (asiya) malice 
(droha) and unforgivingness (amarsa).’ 

According to Patarijali, most of the vices may arise from 
one or other or from a mixture of three evil qualities : delusion 
(moha), anger (krodha) and greed (lobha). He teaches the ways 
of gradually overthrowing these weaknesses, and regaining the 
mental equilibrium which they have disturbed. 

In all these systems the assumption is that the tendency 
to evil is there, and has to be corrected or overcome radically. 


! The grouping follows that in Vatsyfyana's Nyayabhagya and Jayanta- 
bhatta's Nyayamanjani. 

? The Vyasabhüsya on the Yoga-sütras ıs followed in this classification. 
The three have been conveniently summarized by S. K. Maitra's Ethics of the 
Hindus (1925), chs. III and IV. 
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The Naiydyika classifies unrighteousness (adharma) as 
bodily (sdrira), oral (vik) and mental (mdnasa). Forbidden sex 
gratification (maithuna), theft (stheya) and cruelty (himsá) are 
sürira offences, as they depend for their fulfilment on the body. 
The vices of speech are lying (mithya-bhagana), tart speech 
(parusavák), insinuation (sūcana) and idle speech or gossip 
(asambaddha). The mind is responsible for three vices: 
malevolence (droha), covetousness and atheism. The virtues 
are similarly classed as bodily, mental and pertaining to speech. 
Under the first come charity (dina), protection of the distressed 
(trāna) and service to others (paricarana). In the second are 
placed truth (satya), kindly speech (hitavacana), pleasant speech 
(priyavacana), Vedic chaunt (svádhyáya), compassion (dayd), 
uncovetousness (asprha) and faith (sraddhà). 

Pataüjali classifies the virtues as five: ahimsd, satyam, 
asteyam, aparigraham and brahmacaryam. 

The classifications in the smrtis of the virtues and vices 
neither agree with each other nor with those adopted by any 
Indian philosophical system. The reason is simple. No single 
vice or virtue can be traced back to a single cause. Causes are 
usually mixed. Observation leads one to stress a cause more 
than another. Common agreement exists, however, between all 
these writers in regard to what are morally admirable and what 
are condemned. 

The avoidance of a number of vices or weaknesses, which 
a householder should not be influenced by, is indicated compre- 
hensively by Laksmidhara in a chapter (ch. 30) intended to sup- 
plement the ethical prescriptions and prohibitions indicated ear- 
lier in the treatise. Apastamba is cited (p. 382) for the avoid- 
ance of fourteen vices, which are to be rooted out (nirghita), 
by practising their opposites. These vices burn up the spirit 
(bhita-dahiyan). Hirita classes all the vices to be overcome 
as five according to their source: those pertaining to the belly 
(audara), the seed (retasa), the passions (kámaja), rage (krodhaja) 
and complacency (harsaja). He places vices of the stomach 
first, because “ purity in food is the cause of purity of spirit” 
(4harasuddhau satvasuddhih, p. 383). The householder should 
be careful not to eat forbidden food and not to over-eat. The 


retention of retas (sperm) is next in importance. Kime is ‘ Fire 
13 
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incarnate’ (Kamo hi bhagavin Vaisvánarah) and is at the 
bottom of all activity, legitimitate and illegitimate. Visnusmrti 
(p. 385) specifies three classes of vices as leading to hell: 
those springing from desire (kama), from passion (krodha) and 
from covetousness (lobha). Manu (p. 386) places atheism 
(udstikya) first among six vices to be avoided, which, excluding 
itself, are named as dvesa, dambha (ostentation), māna (pride), 
krodha (rage) and taiksnya (violence). Háürita gives a second 
classification of eighteen vices, which should be avoided. He 
groups them under three heads: (1) those which appertain to 
the body, viz., eating what should not be eaten, feeding those 
who should not be fed, drinking what should not be drunk, sacri- 
ficing for those on whose behalf one should not perform 3489, 
receiving gifts from persons from whom they should not be 
received, running after the wives of others and robbing others 
of their wealth; (2) those which spring from speech, viz., harsh 
speech, falsehood, contentiousness, and sale of sacred lore by 
teaching it for money; and (3) those which arise from the 
mind, viz., hurting the feelings of others (by abuse, slander 
and insinuation), ill-will to others, anger, covetousness, delusion 
and egotism (ahamkdra). Devala adopts the same three-fold 
classification, and specifies, with illustrative definitions (pp. 387- 
393), twelve vices springing from the mind, and four, which 
are sariraja (connected with the body). These alone are cited 
by Laksmidhara. Devala like the Naiyayika and Pantanjali, 
regards delusion (moha) to be the root of all vices (p. 393). 
About thirty-six vices are enumerated in all, some of which 
overlap. Restraint of the senses, without going to the length 
of unnatural repression, control of the mind, and avoidance of 
anti-social actions are the implications of these interdictions. 


MISCELLANEOUS RULES 


A number of scattered rules prohibiting certain acts have 
been collected and presented together in a separate section 
(pp. 394-413). Though mainly addressed to the Brahmana 
householder, they are applicable, wherever possible, to those of 
other varnas also. Several of them are mere sanitary rules. 
Many of them are empirical. Prohibition of scratching the 
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ground with the toe-nails (p. 400), carrying in the hands one's 
own shoes (p. 403), biting of finger nails (pp. 398, 401, 402), 
rubbing foot on foot in the process of washing the feet (p. 403) 
and drinking from the cupped palms of the hands (pp. 400, 405, 
406) come within this category. What remains of the oil used 
to anoint the head should not be used to anoint the body (p. 398). 
Scratching the body is condemned (p. 399). So are cracking 
the finger joints (p. 400) and stamping on the ground with the 
feet (p. 400). Concern for the personal dignity of the Bráhmana 
Grhastha is obviously behind the injunction that he should not 
sing, dance, play on musical instruments (vdaditra) or whistle 
(p. 400), or shont or jump (p. 401). It may also account for 
the rule that he should not awaken a sleeping person (pp. 401- 
403). A householder should avoid the morning sun, the 
smoke of a burning corpse and the use of a broken seat. He 
should not snap grass with his finger nails. He should not 
eat or gnaw stones (p. 402). He should not swim across rivers 
(p. 402). In short, involuntary or voluntary action of every 
sort, for which a good purpose cannot be found, should be avoided 
(na nisphalam karma kuryát, p. 402). Everything that a house- 
holder does must be decorous, deliberate and purposive. Nude 
bathing and sleeping (p. 406) and looking at a nude woman 
are forbidden (p. 378). The pollution of water (p. 406) is 
prohibited. Nuisance must not be committed on roads (p. 401). 

Ritualistic purity is behind some prohibitions, e.g., approach- 
ing the sacred fire in an unclean condition, or without yajfiopa- 
vita (sacred thread) and wuttariya (a second cloth) (p. 405). 
The sacred fire should not be polluted, or treated with discourtesy 
by extending one's feet towards it, or be extinguished by water 
(pp. 405, 407, 408). It should not be fanned intoa flame by 
being blown upon by the mouth. 

The Veda should not be recited when one is not ceremonially 
pure (asuddhah svadhydyam na kurvita, p. 404). The names of 
gods, sages and ancestors should not be uttered when one is 
impure (asuci p. 405); he should sip water and purify himself 
before doing so. 

Eating and drinking, and even sleeping are almost rituals 
to a householder. This is why he is told that he should be pure 
(i.e. be bathed, wear fresh clothes, p. 417, and sip water) before 
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he begins eating, that he should not lift the vessel from which he 
drinks with his left (i.e. unclean) hand, and that he should be 
pure when he retires to bed (pp. 404-405). He should not eat 
standing (p. 410). 

Irreverence should be avoided. Veneration is due to gods, 
Brahmanas, the fire, kings, the Sun and cows. Extending the 
feet towards them or touching them with the feet is disrespectful. 
Without proper reason, he should not even touch them with 
his hand (p. 405). 


MAGNIFICATION OF THE BRAHMANA 
॥ 

The magnification of the Brahmana is the tribute to his 
poverty and austerity, and to his unremunerated educational and 
spiritual services to the community. A life of passive quietism 
makes him a proper object of special protection, as women are 
from their weakness. To be born a Brahmana is deemed a piece 
of rare fortune, the result of good deeds in a past life (durlabha 
brahmayonih, brahmabhavo na sulabhah, p. 415). This is why 
everything possible must be done to maintain the purity of his 
blood by preventing samkara, and the high standard of his life 
and conduct by warning him off low associations (p. 415). 
The teacher who initiates a dvija, he who teaches the sacred 
lore, parents, and cows are not more immune from injury than 
the Brahmana. (p. 394). A dovija who merely lifts his arm 
against a Brahmana is destined to detention in hell for a 
century, he who strikes him even with a blade of grass 
wil be reborn in inferior wombs for twenty-one lives, and he 
who makes the blood of the Brahmana flow will be torn by 
ferocious animals in the nether world (p. 394). For every 
drop of blood that is drawn from a Brahmana, the assailant, if 
a dvija (i.e. if he is even another Brahmana), will expiate by 
detention in hell for a thousand years (Manu, p. 395). The 
gods, the Vedas, cows and sacrifices, all dwell in the Brahmana. 
They are insulted when he is insulted, honoured when honour 
is shown to him, hated when he is hated (p. 395). The fire 
burns when one goes too near it, but it burns only the body ; 
the enger of the (injured) Brahmana burns from afar even one's 
reputation (p. 395). A tree which is cut down may grow again, 
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and if it is burnt it may sprout afresh, but the regermination of 
what has been destroyed by the wrath of a Brahmana is im- 
possible (p. 396). Every one secures peace by the placation 
of the Brahmana. Let not a learned Bráhmana, even if his 
appearance is mean, be treated with discourtesy (p. 397). 

The rules for the protection of the Brahmana are coupled 
with threats of post-mortuary penalties. It may be noted that 
they are addressed to all dvijas. Their incorporation in Grhastha- 
dharma is to prevent persecution of those who by their birth 
and austerity stand at the head of society, in spite of their 
poverty and seclusion. The glorification of the Brahmana re- 
curs in the Rajadharmakanda. There the emphasis is on the 
duty of the state to protect him by appropriate sanctions directed 
against those who infringe the inviolability of his person, and 
on the social and political services of the Brahmana which furnish 
other grounds for the special protection to be given him. 


REITERATION OF CONDEMNATION OF SINS 


Certain heinous sins, which are likely to spring from 
familiar association, and degrade those who commit them are 
ugain specifically warned against. Prohibited intercourse with 
animals (p. 409) and adultery with married women are sternly 
condemned (p. 412). Among those with whom carnal inter- 
course is sinful are Brahmana women (other than the wife), 
sister, daughter, a woman of the same gotra as the offender, a 
candala woman, a woman who has been sent out of caste, 
(patita) and a nun (fravrajita). Leading astray an unmarried 
girl, who is even within the allowed circle for matrimony, 
is a sin, but it may be condoned by a marriage in the Gandharva 
form (p. 413). 


RULES OF EXCLUSION: THE OUTCASTE 


Mere threat of postmortuary punishments cannot keep up 
the integrity of a caste or order. It must be followed up by 
a formal act of exclusion (£yága), which will keep the persons 
who commit grave offences out of their own groups and from 
society. The exclusion corresponds to social ostracism or 
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excommunication. It must be distinguished as it is also termed 
tyaga, from mere abandonment of a person by those who are 
responsible for his or her maintenance and protection. An 
outcaste is the person to whom the former type of exclusion 
is to apply (patita). He is both a social and a moral outlaw. 
His evidence is inadmissible in a court of law. He cannot 
receive a share in his patrimony, though he has a claim to 
maintenance. His death does not cause impurity to relations, 
he cannot receive on death the usual funeral libations.’ His 
proximity suspends Vedic chaunting. He cannot have a sacri- 
fice done for him. He cannot look at a sráddha without 
contaminating it. Mere association with him for a year makes 
one an outcaste. An outcaste dcárya or relation, according 
to Ápastamba, cannot be even visited (p. 420). There should 
be no relation (vyaváhara) with an oucaste, barring certain 
exceptions. According to Vasistha (p. 423), he who has 
taught the Veda to one to whom it should not be communi- 
cated, and he who sacrifices for a S'üdra (sidra-ydjaka) also 
become outcastes (p. 423). He who does not formally cast off 
a patita (outcaste) or who deserts one who is not one, becomes 
an outcaste himself, according to Gautama. The exclusion 
becomes a social obligation. Gautama explains the effects of 
becoming an outcaste: he is deprived of the occupations open 
to the twice-born, and after death he is denied in the other life 
the rewards for his meritorious deeds.’ A sacrificial priest (rtvik), 
who is ignorant of the rules of the sacrifice, and a teacher 


1 Visnusmyt:, VIII, 2. 

2 तत्रैव (१५, ३२ ३३) यथा--पतित-क्लीब-अचिकित्स्यरोगविकलास्तु अभाग- 
हारिणः । रिक्थप्राहिमिस्तै भर्तव्याः ॥ 

3 तत्रैव (२२, ५६-५७) यथा--आत्मत्यागिनः पतिताश्च नाशौचोदकभाज: । पति- 
तस्य दासो मृताहे पदा अपां घटमपवर्जयेत्‌ ॥ 

‘aaa (३०, १४) यथा--[अघीयेत] न श्चद्रपतितयोस्समीपे ॥ 

* गौतमधर्मशन्ने (२१, ३) यथा--तै [पतितैः] red समाचरन्‌ ॥ मस्करिणोदुत 
(g. १२५) कण्ववचनं यथा--संवत्संरेण पतति पतितेन समाचरन्‌ । यानासनशयैनित्यमित्याहु 
Agafa: u 

° पतितात्यागी अपतितत्यागिनः पतिताः । (गौ. ध. स्‌., २१, १) ॥ 

7 द्विजातिकर्मभ्यो हानिः पतनम्‌ । परत्र चासिद्धिः । (गो, a. a, २१, ४-५) ॥ 
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(&cárya), who is unable to instruct, may both be given up, and 
they must be given up if they become outcastes (p. 420). To 
give them up in any other circumstance makes one an outcaste 
himself. Such irreverence and ingratitude deserve nothing less. 

Is the tydga (abandonment, ostracism) of every patita 
permissible ? All authorities (including Kautilya)' are agreed 
that in no circumstance will the duty of a son to his mother 
lapse, and that even if she becomes an outcaste, he should 
maintain her and not turn her adrift. Apastamba is emphatic on 
this point. He lays down that the mother, even if she becomes 
an outcaste, is entitled to be served with devotion by her son, 
as filial devotion to a mother is eternal (nityam, p. 421). By 
doing so, he will not violate the law (na tu dharmasannipatah 
syát, p. 421). Does a similar liability accrue from his sons 
towards the outcaste father? The majority of authorities cited 
by Laksmidhara (S’ankha-Likhita, Devala, Hàrita, and Vasistha) 
hold that the father should not he abandoned even if he is a 
patita? Vasistha cities an old verse declaring the superiority of 
the mother to the father and the preceptor. Manu who is not 
cited by Laksmidhara in this context‘, allows both parents (by 
implication) to be abandoned, if they become patitas. Harita is 
emphatically against the abandonment of the father (na pitustyaga 
ucyate, p. 419). Baudháyana lays down, however, the rule 
(p. 421) that there is to be no intercourse with outcastes, and 
the only exception is the outcaste mother, who is to be supported 
by the son, though he should not, however, speak to her. 
Gautama is cited by Laksmidhara for the view that a son should 


1 कौटिलीबे (प्र. ४८, २, १, १९) यथा- अपत्यदारं मातापितरौ श्रातूनप्राप्तव्यव- 
हारान्‌ भगिनीः कन्या विधवाश्च अबिञ्रतः द्वादशपणो दण्डोऽन्यत्र पतितेभ्यः । अन्यत्र 
मातुः ॥ 

"The printed text of Vasigtha (ed. Fuhrer) 33, ४७ (p. 39) reads— पतितः 
पिता परित्याज्यो, माता तु qa न भवति। But all manuscripts of the Grhasthakanda 
insert न before परित्याज्यो ui 

४ अथाप्युदाह*न्ति--उपाध्याह्शाचार्या आचार्याणां शतं पिता । पितुदंशशतं माता गौर- 
बेणाइतिरिच्यते (१३, ve) ॥ 

“न माता न पिता न खी न पुत्रस्त्यागमईति । त्यजन्ञपतितानेतान्‌ राज्ञा da 
शतानि षर्‌ (८, ३८९) u 
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abandon the father, who kills the king, who sacrifices for the 
S'üdra, who accepts money for his own sacrifices from S'üdras, 
who instructs in the Veda those to whom it should not be 
communicated, who is guilty of the offence of bhrinahanana, 
who lives with the lowest castes or cohabits with a female of the 
lowest caste (p. 422). The quotation proceeds to indicate the 
formalities to be observed in outcasting the father. But, a 
dictum of Gautama (which Maskarin would read with this rule, 
op. cit. p. 318) in the next chapter (XXI, 15, na karhicin-mátà- 
pitroravrttih) that the mother and father should under no 
circumstances be denied swsrüsá (honor and service) is also 
cited by Laksmidhara (p. 420). Haradatta does not couple 
the two sitras, but in explaining the second dictum, he cites 
the sūtra of Apastamba (inf. p. 421) that a son's duty to 
the mother is eternal and it will not lapse even if she be- 
comes an outcaste. Maskarin further explains that the ‘ slaying 
of the king' must be only by incantations, which, in the 
case of a tyrannical ruler, will be justified, and so will not lead to 
the exclusion of the father from caste. In the result, the position 
of Laksmidhara must be understood as the endorsement of the 
absolute duty of supporting the mother in all circumstances, 
including her becoming an outcaste, and not abandoning her, 
and of leaving an option in the case of the father, who becomes 
an outcaste even in the circumstances detailed by Gautama 
(p. 421). Candesvara in his Grhastharatnákara has a very 
brief section on “those who may be excluded or not," in which 
all the quotations are literally taken from Laksmidbara, even to 
the wrong attribution of the sloka on p. 419 to Visnu. By 
omitting altogether the dicta of Gautama and Baudhayana, 
he upholds the view that both the parents are under all circum- 
stances immune from £yága by their sons, even if they become 
outcastes. His construction is more lenient than even Laksmi- 
dhara's. The sloka ascribed to Visnu lays down that the wife, 
the pupil and the son, even if convicted of sinful acts, should 
be admonished and then abandoned (faribhasya garityájyà), 
as otherwise the head of the family will himself become an 
outcaste by condoning their offence. This is how the sloka 


L Grhastharatnakara, pp. 590-391, 
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reads in the printed Vagisthasmrii (ed. Führer)! It may be 
asked—‘ Why should they be admonished, if they are all also 
to suffer the heavier penalty of tyága ?' Admonition can only be 
to reclaim them, by making them purify themselves. Candesvara 
takes the clause as paribhásya aparityajyá to convey the meaning 
that one becomes an outcaste himself if be admonishes the wife, 
son etc. who have been sinful, and then abandons them also. 
He gets this sense by taking parityajya to be aparityajya. 


PROCEDURE OF EXCOMMUNICATION AND REHABILITATION 


The smrtis detail the procedure to be followed both in 
sending a person out of caste, and in readmitting him to his 
caste, after proper penance. Laksmidhara gives a description 
of the ritual from Gautama, S’ankha-Likhita, Vasistha, Manu and 
Baudhüyana. The chief steps in the ceremonial of exclusion 
from the varna are informing the culprit, his teachers and 
relations of his offence, as well as the king, and then taking him 
out on an inauspicious evening, after censuring him and finding 
him recalcitrant (p. 423), and having a broken pot, full of 
water, brought by a slave girl, or asavarra son, or a low person, 
he or she shall overturn it with the left foot. The relatives 
of the outcaste should then touch the low-born person, who has 
overturned the pot, and then return home with their hair loose, 
as in a funeral, and walk home in a dejected manner. The 
outcaste is as a dead person, and the final rites are performed for 
him (p. 424). The kinsmen observe death pollution for him for 
a day and a night. From that moment all relations with him 
cease. If he is the eldest son, he loses his share of the inherit- 
ance (though not his right to maintenance), and the jyesthabhaga 
(the eldest son's extra share) accrues to the next brother. The 
same rules are to be followed in the case of women, who are 
sent out of caste (Manu, p. 424) but they should be given a 
lodging near the house and be maintained, 7.6. get their food 
and clothing. 

But for almost every sin there is a prescribed expiation. 
Most of the lapses for which one loses his caste are atonable. 

' See the sloka attributed to Viggu on p. 419 :fra. It is from Vasistha, 


XIII, 49. Capder'vara's reading is परिभाष्याऽपरित्याञ्या | 
16 


122 THE GRHASTHAKANDA 


If the outcaste is ready to atone, then the same persons, who 
were collected together when he was sent out of caste, are again 
summoned, the king is informed of the repentance and penance, 
a new vessel (gold, according to Gautama) is filled with curds, 
honey, clarified butter, water from a river and unbroken grain 
(aksatün), and having put sandal paste and garlands over it, the 
pot is circumambulated from the left to the right (pradaksini 
kuryuh, p. 425). The kinsmen and kinswomen of the outcaste 
throw (after the prescribed mahdvyihrti-homa), the pot with its 
contents into water, chaunting the while—‘ Appeased are the 
evils and evil talk, santáni asubhaüni durbhásttüáni "—'Then 
after having bathed and put on fresh clothes all of them march 
back gleefully with the rehabilitated person, at their head, to 
his house, with the permission of his relations. He should 
thence-forward not be avoided by any one (p. 424). 

There are some offences, which lead to loss of caste, for 
which the expiation is lifelong. In such cases the purification 
is only death (Yasya prindntikam praysccittam sa mrtah suddhyet 
p. 426). All the prescribed funeral rites may then be done for 
him, beginning with the libations of water. 

Baudhayana (p. 427) gives a formula of confession to be 
used by the rehabilated person, in which he owns up his offence 
and the purification he has undergone. 


ABANDONMENT OF RELATIONS 


The rule that one incurs guilt by not joining in the ex- 
clusion of a guilty person applies only to those cases in which 
the expulsion has been for offences which make one a patita. 
To keep away from social intercourse with any one, who has not 
been expelled as an outcaste (apatitan), is itself a grave offence. 
There is no absolution for those who, out of hatred, desert or 
keep away from their teachers (p. 419). Abandoning a father, 
a preceptor and a sacrificial priest worthy of honour entails the 
loss of the wished-for worlds after death. Father, brother, 
daughter, sister, daughter-in-law and wife, who are not outcastes, 
cannot be abandoned merely out of hatred (dvesa). Seniority in 
the family, and in wisdom, age or good conduct always entitles 
one to respectful treatment (p. 418). Even after expiation, 
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certain persons cannot escape their guilt, and commensality with 
them is forbidden (p. 427). Among them are murderers of 
women, children and suppliants (s'arandgata-hantrn). The 
man who is ungrateful (and returns evil for good) is classed with 
them. Conduct is the sole test. A dvija of bad conduct should 
be kept off as much as a S'üdra of similar conduct. A pure 
minded S'üdra is deemed holier than one of a higher varna who 
is not a good man (p. 427). 

The Bráhmana, who keeps within the bounds of Dharma, as 
laid down by the sages, treads the path of the elect. Heis 
happy whether alive or dead. If he is physically unable to 
follow the rules, in their rigor, let him atleast pay them the 
homage of mental observance. 


THE DISCHARGE OF THE NATAL DEBT (RNAPAKARSANAM) 


The background of Hindu life presents two features. Firstly, 
existence is conceived as continuous, stretching from the imme- 
morial past into the future, life after life, through the force of 
karma. Secondly, it is held that a debt which is contracted can 
be liquidated only by full discharge. So long as one is in debt, he 
is unfree. The obligation stretches beyond life, into as many 
lives as witness the un-redemption of the debt. Release (moksa) 
is possible only for the debtless (47१7). Short of fuil repayment, 
there is no way out. Among different types of existence, birth as 
a human being is most prized (p. 414). Those who go to paradise 
(svargaloka) enjoy lives of apparent happiness, but they can 
continue so only till their accumulated merit, which has given 
them the status, is exhausted. The gods can climb no 
higher. Man alone is the architect of his fortune. He rises or 
falls by his own actions, rising with the good, and being dragged 
down by the bad. Among human beings, those who are in a 
position to acquire merit (punya) in ordained ways, like yajia, 
tapas, dana etc. are in a specially advantageous position, which 


' यथा भगवद्गीतायाम्‌ (९, २०-२१)-त्रैवद्या मां सोमपाः पूतपापा afg स्वर्गति 
प्रार्थयन्ते । ते पुण्यमासाद्य सुरेन्द्रलोक अश्नन्ति दिष्यान्‌ दिबि देवभोगान्‌ ॥ ते तं भुक्ता स्वर्ग- 
लोकं बिशाळं क्षीणे पुण्ये मर्त्यलोकं बिशन्ति। एवं त्रयीधर्ममचुप्रपन्ना गतागतं कामकामा 
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they owe to their good karma. Birth in the first varna is coveted 
on account of this advantage. One who is born a Brahmana 
must not therefore miss the opportunities for improving his 
spiritual position. It will be lost if he does not avoid samkara, 
sex-intercourse with women of other varnas (ndnd-yoni-nisevandt, 
pP. 414), association with the tainted (dustebhyo vyavahdrat), 
receiving gifts from the tainted (dusta-parigrahat) and intimacy 
with them (p. 415). 

One owes his janma to his ancestors. He is in their debt 
for his birth (fitr-rni). From them he derives his status in a 
varnd. 

But, life can be supported only by favor of the gods, who 
control the seasons and otherwise support life. One is there- 
fore in debt to the gods (deva-rni). 

The discharge of one’s duties depends upon his knowledge 
and culture, which he has inherited as part of the traditional 
equipment of his race. The creators of these are the sages and 
seers (rsi). He is therefore by birth a debtor to the sages (rsi-rni). 
By marrying and having suitable progeny to continue the line, 
he perpetuates the work of the ancestors to whom he owes his 
being. By it his debt to them is discharged. To maintain 
the line is a primary obligation resting on every one. One 
who dies childless further suffers after death, for the neglect 
of this primary duty, by detention in one of the twenty-one 
hells. This hell is named Put; and because the son saves 
his father on his birth from liability to suffering in it, he is 
named putra (p. 432). The manes are nourished by balls of 
rice and libations of water offered by descendants (pindodaka). 
By not begetting children, one deprives the manes of their 
means of sustenance in fitr-loka, and of avoidance of torments 
in hell (Brhaspati, inf. p. 433). Hence, if a man cannot raise 
issue on his sevarna wife, he might raise sons by any means 
(yadrk tadrk). This has been interpreted as allowing a contract 
with another person, to share in the pindodaka to be offered 
by the son generated on that other person's wife (p. 433). It 
seems implied in a dictum of S'ankha-Likhita also (p. 432). 
Laksmidhara does not accept this interpretation but restricts 
the freedom “to get a son somehow,” or “ somewhere " (yatra 
hvacana) to an arrangement with a son-in-law that the daughter's 
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son will be a son to the maternal grandfather. This is in ac- 
cordance with the views of Manu, who declares that a chaste 
woman goes to heaven after death, even if she is childless! 
that the child born to her by a person other than her husband is 
no more her child than the child born to a man on another man’s 
wife is his child’, that between a son’s son and a daughter’s 
son there is no difference, because even a daughter’s son saves 
him in the next world, like a son's son’, and that the son of 
the appointed daughter shall offer the first funeral pinda to 
his mother, the second to her father, and only the third to his 
father’s father This view is supported by a quotation from 
Adityaburána (p. 434) which asks—‘‘ Why should a man be 
sad when he sees a daughter's son (on birth), since by that grand- 
son he will cross the ocean of reincarnation ? " 

The effect of the birth of a son is immediate in one respect 
viz., release of the father from the threatened torments of hell 
(p. 432). The son born should be one who will himself extend 
the line (santdnavardhanam). The sonless man has no future 
** world ” (na aputrasya lokosti, p. 433). 

The son must, however, be one born of a wife of the same 
varna (p. 430). The father continues his existence in the son, 
and survives after death in the son (mrtopi praja ripena vidya- 
mana eve ohavati, p. 430). He cannot be deemed to be his 
own self in a son born of a wife who is not of his own caste. 
The proper continuation of the line is the aim. He who sees 
a grandson in his lifetime is said to attain even greater merit, 
and he who sees the face of his great-grandson surpasses him 
(Baudhayana, p. 433). 

In regard to the son, who would enable his father to dis- 
charge the pitr-rnam, certain qualifications are laid down. It 


1 अनेकानि सहल्लाणि कुमारब्रह्मचारिणाम्‌ । दिवं गतानि विप्राणामकृत्वा कुलसन्ततिम्‌ ॥ 
मृते भर्तरि साध्वी af ब्रह्मचर्यं व्यवस्थिता । स्वर्ग गच्छत्यपुत्राऽपि यथा ते ब्रह्मचारिणः ॥ 
(मनु, ५, १५३-१६०). 

२ नान्योत्पन्ना प्रजास्तीह न चाप्यज्यपरिग्रहे ॥ (मनु, ५, १६२). 

३ पौत्रदो हित्रयोलोकि विशेषो नोपपथते । दौहित्रोऽपि ह्यमुत्रैनं सन्तारयति पौत्रवत्‌ ॥ 
(मनु, ५, १३९). 

“ मातुः प्रथमतः पिण्डं निषपेत्पुत्रिकासुतः । द्वितीयं ठु पितुस्तस्यास्तृतीयं तत्पितुः 
fag: u (83, ९-१४०). 


126 THE GRHASTHAKANDA 


is only the son who keeps down his evil propensities and leads 
a virtuous life, who “releases” his ancestors (p. 432). The 
bad son plunges his father into “ darkness,” as a leaky boat 
drowns its occupants (p. 434). Laksmidhara explains the 
qualification as only implying the father’s duty to train his son 
properly (putro avasyam anus'dsaniyal iti tatbaryah, p. 434). 

The remaining two debts to the sages and gods are dis- 
charged by Brahmacaryà (i.e., Vedic study), which conserves 
the ancient culture, for which the sages are responsible, and 
yajfia (sacrifice), which propitiates the divine beings. 


THE CULMINATION OF GRHASTHA LIFE 


The life of the second àsrama begins with a ceremonial 
bath. It ends with another. The next stage, 7.e., of the forest 
dweller (Vànaprastha) should ordinarily follow that of the 
Grhastha. Before becoming a Vanafrastha, the householder 
must have reached an age at which his longing for sense grati- 
fication has dried up. Manu declares that the Grhastha's time 
for retirement to the forest is when his skin becomes wrinkled, 
his hair turns grey and he sees a son's first son.’ He is then 
ripe for retirement. He must have discharged his debt to the 
gods, sages and ancestors. The burden of his family and the 
care of his wife, if she is alive, young and unwilling to follow 
him to the retreat, must be devolved upon his grown-up and 
properly brought-up sons. The death of his passions makes 
him unfit to remarry and kindle another fire, if he becomes 
a widower, and the fire he has kindled has been used in the 
cremation of his wife. He will take with him to the retreat 
his grhyágni, otherwise, as well as the vaitandgni (sacrificial 
fire). This is Manu’s view. The abandonment of all his effects, 
which is to precede the departure to the forest, is not to in- 
clude the fires and the appurtenances needed for their worship. 
In due course, having reposited the Vedic fires within himself 


1 गृहस्थस्तु यदा पश्येद्वलीपलितमात्मन: | अपत्यस्यैव चापत्यं तदाऽरण्यं समाश्रयेत्‌ H 
(मनु, ६, २), 

१ अमिहोत्रं समादाय we चाभ्रिपरिच्छदम्‌ । ग्रामादरण्यं निःसृत्य निबसेश्चियतेन्द्रिय; ॥ 
(मनु, ६, ४). 
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(samadropanam krtva), he should hve without the fires! For 
lack of means to perform them in the forest, he may give up 
the sráddhas, but he must continue the evening prayers, the 
libations of water, purity of life and meditation on the Self. 
With this summary of the duties of the householder, who 
voluntarily makes the transit to the next @srama Laksmidhara 
closes the Grhasthakanda. 


EPILOGUE 


So ends Laksmidhara's exposition of the life and duties 
of the bulk of the population in the most active period of life. 
His description relates chietly to the life of the Brahmana 
householder, but the application of the rules, as far as may 
be possible, to the lives of the other varnas, within the bounds 
prescribed for their activities, is expected. Entry into the 
last two ds'ramas is purely optional. One may remain in the 
world and be still out of it. It is expected that one should 
ordinarily do so. The dvija who has not fully discharged the 
triple debt vainly seeks final liberation, says Manu. This 
is why one is expected to proceed to the last two ds'ramas 
only after a full life as a Grhastha. The Brahmacarin, who 
immediately after the completion of his studies takes up the 
last ásrama, is an exceptional person. He is not flying away 
from the temptations of married life, or fleeing the world in 
in "fear of the wrath to come," like monastics of other reli- 
gions. He feels he is unfit for married life, or has an aversion 
for it. To force him to become a Grhastha will be wrong. 
He is therefore allowed to become a sanyasta. ‘The spiritual 
mastery, which he may attain in the last dsrama, must balance 
his by-passing the duty to discharge the triple debt in the 
married life. Regulated life in the family is by itself sufficient 
to ensure moksa. Human duty extends both vertically and 
laterally in time and in space. Man is a living link between 


1 अमीनात्मनि वैतानान्समारोप्य यथाविधि । अनमिरनिकेत: स्यान्मुनिमूंलफलाशन: 
(मनु, ६, २५), इति मेघातिथिपाठ: 

१ अनधीत्य द्विजो बेदानलुत्पाथ तथा सुतान्‌ । अनिष्टा चैव alta मोक्षमिच्छन्त्रजत्यध: ॥ 
(#3, ६, ३५), 
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his past and his future. He is part of the warp and woof 
of the social fabric. His obligations extend to all beings, 
human, sub-human and superhuman. He is not out to seek only 
his own liberation. Whatever he does should be so modelled 
that it will simultaneously react to the advantage of other 
beings as well. Duty is thus painted on a background of al- 
truism. Life is dedication for service. This is exemplified 
in the ideal held out for,—the obligations laid on—the house- 
holder. If he is virile, he is to mate himself suitably, both for 
continuing the line and for helping his wife to fulfil her duties. 
If he has knowledge, he must conserve and increase it by 
ceaseless study, in order that it might be imparted to others. 
If he has affluence, he must share it with others less fortunately 
placed. Even his scanty food, when he lives the life of poverty 
indicated for the austere Grhastha, must be shared with the 
unseen denizens of the spirit-world (bhita-bali), with animals 
and with the lowest of the low in men (sva-candala). This 
is not the ideal of the Brahmana alone. Ksatriya heroes are 
described by Kālidāsa as gathering wealth in order to give it 
away in charity, observing restraint in speech in order that 
they may not be betrayed into falsehood, conquering not for 
dominion or power but for a good name, and marrying not 
for the satisfaction of sex appetite but for continuing the line.' 
The Grbastha is to be no quietist. His life must be one of 
ceaseless activity in religious exercises, for himself and others, 
teaching and learning. He is not taught to look down upon 
pleasure; he has only to seek, like the true Epicurean, pleasure 
which is lasting and unvulgar; for, káma is an aim of life— 
purusartha. He is not taught to despise wealth; he has only 
to know its limitations to one who knows the happiness of 
contentment; for artha is also a purusartha. The life of the 
yáyávara is indicated, and praised; but not for its mortifica- 
tion of the flesh; it is for its disciplinary value, and to demon- 
strate the superfluity of what is not absolutely needed for 
sustenance. The home circle is the school of unselfishness. 
Reverence, mutual helpfulness, compassion, sympathy, humility, 


1 त्यागाय संगतार्थाना सत्याय मितभाषिणाम्‌ । यशसे विजिगीपूर्णा प्रजाये ग्ृहमेधि- 
aan (रघुवंश, १, ७), 
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modesty, forbearance, cheerfulness, contentment, temperence, 
courtesy and the value of harmony are best learnt in the home. 
The highest virtues,—truth, unselfishness, chastity, purity, 
fortitude and resignation, active benevolence, a wide humanity, 
ahimsé and adroha—are not only possible in gárhsatya but are 
furthered by it. The claims of the old, of the very young, of 
the diseased, of the feeble and of the near of kin receive a due 
response from the householder, who lives according to the ideals 
held out to him as his dharma. Kindliness and tenderness, 
which are developed in the family life, find an extension 
in the spirit of compassion and service to all living creatures. 
Two persons are enjoined, as soon as they attain their status, to 
give to all living beings the assurance that none need fear them. 
These are the ascetic and the king  Abhaya has a positive, as 
well as negative aspect. It conveys the idea of a guarantee that 
those to whom it is pledged will have all their needs, physical 
as well as spiritual, looked to. It is commandeering to the 
service of humanity, in its widest sense, the material and spiritual 
power vesting in the king and the ascetic. This is why abhaya 
is ranked by the Bhagavadgita as first among the twenty-six 
virtues, which are divine in quality, and are enjoined on those 
who are well-born (abhijdtasya).’ He is dear to God, declares 
Sri Krsna, who neither inspires fear nor suffers from it. The 
declaration is made not to the recluse but to all who are in the 
world and: of it. One need not mortify the flesh, or cover 
himself with ashes, or run away from his fellow-men to remote 
mountain fastnesses or forests in which dwell no men, to attain 
equanimity and the knowledge of the Self. He can get it in the 


! cf. Manusmyti, IV, 183-185. 
2 For the King's abhaya-pradana, see Rajadharmakanda, Introduction, 


p. 32. For the ascetic's abhayadana, see Mokgakanda, p. 31; (वसिष्ठः, १०, 
१-३--- परिबाजकः सवभूताभयदक्षिणां दत्वा प्रतिष्ठेत u ”). 

3 श्रीभगवानुवाच । अभयं सत्वसंशुद्धिर्ानयोगन्यवस्थिति: । दानं «mu यज्ञश्च स्वा- 
ध्यास्तप आजेवम्‌ ॥ अहिंसा सत्यमकोधस्त्यागः शान्तिरपैशुनम्‌ । दयाभूतेष्वलोलप्त्वं मार्दव 
हीरचापलम्‌ ॥ तेजः क्षमा इतिश्शौयमद्रोहो नातिमानिता । भवन्ति dad दैवीमभिजातध्य 
भारत ॥ (गीता, १६, १-३). 

4 dm मर्षभयोदेगें: d : मे 

यस्माम्नो द्विजते डोको लोकान्नोद्विजते च य: । हर्षामर्षभयोद्रेगेसुको य: स च 
प्रिय; ॥ (१२, १५). 
17 
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home circle. Dharmasastra, which takes note of human strength 
as well of human weakness, shows how this is realizable. The 
emotions and natural cravings are neither repressed nor eradi- 
cated by its regulations but trained and canalized, so as to flow 
in ways helpful to every one. It holds out to the common man 
not the life or the recluse and the hermit, whose endeavours are 
chiefly directed to their own self-realization and liberation 
(moksa), but that of the man who marries and rears up a family, 
faces his responsibilities and manfully tries to discharge them, 
disciplining himself for the endeavour, and who maintains the 
traditions built up by sages and ancestors and so trains those 
who will follow him in his line that they will do likewise and 
save from decay or extinction both the race and its culture and 
spirit. Universal coenobitism spells race suicide. It upholds an 
ideal which is not altruistic. The power of the cloister to 
preserve and spread culture, as well as a love of service and 
the habit of introspection, is far less than that of sublimated family 
life. The monastic ideal has steadily waned in India, where 
the hermit and the ascetic have always commanded veneration, 
in spite of Buddhist and Jaina teachings and influences. The 
teachings of these sects lost their hold on the masses when the 
monasteries which spread them languished. The revival of 
faith in the family, with its potentialities for realizing the highest 
that man is capable of, is the achievement of the smrtis. They 
showed the admirable features of regulated household life, and 
the digests systematized and spread the teachings of Dharma- 
yastra on Garhastya. The historian, who seeks the cause of the 
disappearance of Buddhism in India in hypothetical influences 
or circumstanees, will find the true explanation in the revived 
faith in the Indian family. The preservation of the race, as 
well as its culture and spiritual ideas, is largely the service of the 
ideal of the Aryan household. The delineation of its features, 
in accordance with the enjoined scheme of life, is the purpose of 
works like the Grhasthakanda of Laksmidhara. 
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॥ ध्रोगणेशाय नमः ॥ 


श्रीलक्ष्मीधरापिराचितः 
कृत्यकल्पतर्‌ः 


गाहस्थ्यकाण्डम्‌ 


मङ्गछाचरणम्‌ 
32 नमो विप्रराजाय निर्विन्नरफल्दायिने ॥ 


प्रतिज्ञा ( विषयनिर्देशः ) 


स्वाध्यायाधिगमोऽर्थतत्वगतये सत्कम्मनिष्पत्तये' 
सा निःशषमलक्षयाय स पुनर्माक्षाय यस्याऽमवत्‌। 
दत्तानेकपुर हरिजोत्तमवधूसङ्ीत नादोत्सवो” 

गाहस्थ्यं बदति द्वितीयमधुना काण्डं स लक्ष्मीधरः ॥ 
सपल्लवो विवाहोऽत्र तद्भेदाश्चाऽऽधिवेदनम्‌। 
परिवेदनमाधानमावसथ्यं च कथ्यते ॥ 
अग्न्याधानविधिः पश्चात्ततो यजनयाजने | 
विप्राणां वृत्तिकर्माणि विप्रापद्वृत्तयः कृषि! ॥ 
बाणिज्यं च कुसीदं च तथाऽऽपद्वृत्तयः पराः | 
क्षत्रविट्वृत्तिकमोणि शुक्ककृष्णधनान्यथ ॥ 
शृत्तिधमौ च aged ब्रतानि स्नातकस्य F | 


1 सा कर्म १ 
2 नादोत्सवे 2 


छृत्यकल्पतरौ 


यमादयः कुलानां 'च नादानानि कुलस्थितिः ॥ 
वाच्यावाच्ये तथा सम्यग्विधियोनप्रवेद्ायोः | 
अनाक्रम्यान्यघिेयान्यनालोच्यानि' सर्वदा: ॥ 
अथ चाद्राप्रदेयानि कोधादिपरिवजेनम्‌ | 
ऋणापाकरणं जूते धीरो लक्ष्मीघर; क्रमात्‌ ॥ 
इत्थं शहस्थकाण्डेडस्मिन्‌ vant सप्तविशतिः ॥ 


1 अनाक्रम्यानधिष्टेयान्यनालोच्यानि १ अनाक्रम्यानधिष्टेयमविलोक्यमतः 
परम्‌ इति रत्नाकरे, 9. ३. 


१ 
अथ गाहस्थ्यम्‌ 


RS 


एष घर्मः समार्यातः प्रथमाश्रमिणि द्विजे i 
अतः परं समावृत्तः कुयादारपरिग्रहम्‌॥ 


समावृत्तः युरुकुलादागत्य कूतस्नानाख्यसंस्कार!' | 
मनुः" 

वेदानधीत्य वेदौ वा वेदं वाऽपि `यथाक्रमम्‌। 

aaa गहस्थाश्रममाविशेत्‌” ॥ 


“बेदान वेदा'वित्यादिकः पुरुषरात्तयपेक्षया विकल्पः। 
“यथाक्रमं? यथा विहिताध्ययनेतिकतेव्यतया | 


तथा च यमः 
वेदं वेदौ च वेदान्वा ततोऽधीत्य “यथाविधि। 
अविल॒प्ब्रह्मचय्यों दारान्‌ कुर्वीत धर्मवित्‌ ॥ 


1 कृतस्नानादिसंस्कारः, इति रत्नाकरे, v. 

2 us. 3. २, 

8 यथाक्रमम्‌ । अविप्डत or अविशीणे इतिं रत्नाकरे v, 

4 आवसेत्‌ , इति याज्ञ, बी., ९८. 

8 यथाविधि। अविशोणेबह्मचर्यो दारान्‌ कुर्वांत धर्मत इति रत्नाकरे, ४. 


४ कृत्यकल्पतरौ [१ 


एवं बिशीणेन्रह्मचयर्यस्याऽकूतपायश्चित्तस्योत्तराश्रमे- 
व्वनधिकार! सूचितो भवाति' | 


तथा 


गुरुणा5नुमतः स्नात्वा समावृत्तो यथाविधि | 
उद्दहेत द्विजो भार्या सवर्णा लक्षणान्विताम्‌ ॥ 


“लक्षणान्विता” शुभसूचकचिहृयुक्ताम्‌ | 
यल). 


गुरु वा समनुज्ञाय प्रदाय गुरुदक्षिणाम्‌ | 
acafrarecgrar मातापितृमते स्थितः i 


वाशब्दो नैछिकापेक्षया” । 'समनुज्ञाये'ति समनु- 
ज्ञाप्य इत्यर्थे अन्तभावितण्यर्थः | 


A aren? (?)क्षत्रियविश्ां शूद्राणां च परिग्रहे | 
सजातिः श्रेयसी भायो सजातिश्च पतिः Rar: I 


सजाति!’ समानजातिः | श्रेयसी’ श्रेष्ठा । 


1 wat, v, adds : 'विशेषणोपादानात्‌? 

2 रत्ना,, v, 'शुभसूचकशारीरचिहृयुक्ताम्‌? 

3 qm, ५, adds : . तेन गुर्वनुज्ञया गुरुदक्षिणां दत्त्वा सदशान्‌ दारान्‌ 
आहरेत्‌ नेंष्टिकब्रह्मचारी वा स्यादित्यन्वयः । *नेष्ठिकनद्मचारी? यावजीव+ 
ब्रह्मचारी । 

4 घु. १७३. 

5 'ब्राह्मणक्षत्रिय’ इति रत्नाकरे., ५; सुद्रितनारदीये च 


१] गाईस्थ्यकाण्डे TET & 
afas:' 


ween विनीतक्रोधहर्षो गुरुणाऽनुज्ञातः स्नात्वाउस- 
सानार्षेयीमस्एष्टमेथुनामवरवयर्सी सदर्शी भाया विन्देत | 

'गृहस्थ' इति भाविनि भूतोपचारः तद्धमे प्राप्त्यथै; | 
लेन अकृतदारोञपि गाहस्थयसङ्कल्पवान्‌ आश्रमान्तरात्‌ 
निवृत्तो गहस्थघर्मेष्वधिक्रियत इति भतृयज्ञः | 


बृहस्पतिः? 
समानामुइूहेत्पत्नीं कुलशीलवयोगुणै; i 
तया सह चरेद्धर्म श्रौत स्मार्त समाहितः ॥ 
“समानां' अनुरूपां वयसा चाऽनुरूपाम्‌। तच-- 
“वर्षेरेकगुणां भायासुद्दहेत्‌ त्रिगुणः स्वयम्‌” 
इत्यादिनोक्तम्‌ । 
[ wa, ३, 3] 
तं प्रतीतं स्वधर्मेण ब्रह्मदायहर पितुः | 
[ सग्विर्ण' तल्प ] आसीनमहेयेत्‌ प्रथमं गवा ll 
“न? ब्रह्मचारिणम्‌ | प्रतीतं’ प्रतिनिवृत्तं शृहस्थाश्रमो- 
न्सुखम । स्वधर्मेण’ दाक्षिण्यादिना | 'त्रह्मदायहरं पितु~ 


1 ८.१. 
2 वयस्कां इति र. रल्ला., 4. वयसं इति या, अप., ७९, 


3 संस्कार, ३२७, ३२८. 
4 uw तल्प आसीनम्‌ afad तल्प आसोनमहँत प्रथमं गवा 


इति यृ. रक्ना., ६. e 


* क्ृत्यकदपतरौ [१ 


रिति। ब्रह्मेव दायो ब्रह्मदायः। पितुः सकाशादघिगत- 
वेदमिति सुख्यप्राप्त्यथानुवादः। (rue एजयेत्‌ पि- 
आदिरिति शेषः। 'गवे'ति मधुपकोपलक्षणम्‌ | 


गुरुणाऽनुज्ञातोऽलङ्कारादीन्‌ णह्णीयात्‌। 'यथार्थ चै- 
तान्‌ बिश्यादामन्त्र्य शहानेत्य विधिवद्दारानाहृत्याऽम्री- 
नाधायोञ्च्छसिलाभ्यामयाचितोपपन्न” साधुभ्यो याचमा- 
नेभ्यो (D) पायजनादेव पितृमनुष्यार्थे वृत्यादानं कुवीत, 
नात्मार्थं | 


“अलक्कारादीन' स्वस्वण्श्योक्तकुण्डलप्रभूतीन्‌। आदि- 
rea खण्गन्धादीन्‌ गद्यादेशितान्‌ , तेषां समावतेन- 
काले ग्रहणं नित्यम्‌ | उत्तरकाले यथार्थ घारणम्‌। यथार्थ’ 
यथाप्रयोजनं समावतेनादूध्वे धारयेत्‌। समावतनकारे 
तु नियमः | 


एकं gt Aca वेदानधीत्य गुरु परितोष्याऽ्नुज्ञातो 
सुज्ञापनयनं कृत्वा सवर्णा परिणीय? ब्राह्मादिना विवाहेन 
ऋतुकालाभिगामी पुत्ानुत्पाद्याऽऽवसथ्याधान कृत्वाऽति- 
थीन्‌ पूजयेत्‌ | 


1 निल्यमुत्तरकालं qué चैतान्‌ इति गृ. र., ६. 
2 आअयाचितोपपन्नं साधुभ्यो याचनात्‌ सद्यो वा अयाचनात्‌ इति गु, TA., ६. 
8 “आक्षादिना विवाहेन ऋतुकालाभिगामी पुत्रानुत्पाय” इत्येतत्‌ vetet 

( ए. ६) न इश्यते । 


गाईस्थ्यकाण्डे MEAT ७ 


दाराधीनाः क्रिया) सवाः ब्राह्मणानां विशेषतः | 
दारान्‌ सवेप्रयत्नेन विश्वुद्धानुद्रहत्ततः ॥ 
देवतानां नमस्कारः पितृणां चोदकक्रियाः | 
दारतः सम्म्रवतेन्ते दाराः स्वर्गस्य संक्रमः ॥ 
इत्येतत्‌ कश्यपमत ब्रह्मणश्वानुशासनम ॥ 
AIE कुलत; AETA" 


अथ विवाद्याविवाद्यकन्यकानिरूपणम्‌ 


तत्र मनुशातातपी” 


असपिण्डा" च या मातुरसगोत्रा च या पितुः। 
सा प्रशस्ता द्विजातीनां दारकर्मणि मैथने ॥ 


“मातुरसापिण्डा' मातुलदुहिचादिभ्योऽन्या | 


अत्र केचिदाहः दारकर्मणि” दारत्वजनके विवाहे। 


काश्यपः इति गृ. र., ७. 

सर्वान्‌ प्रयत्नेन इति T., र., ७. 

क्रियाः । दारतः, इति गृ. रक्षा., ७. 

The whole of this section is reproduced verbatim 
by Candeswara. 

5 ३. ५. 

6 एवं यत्र यत्र सपिण्डशब्दः, तत्र साक्षात्‌ परम्परया एकशरीरावयवान्व- 
येन ज्ञेय इति मिताक्षराकारः, ( याज्ञ. मि., १. ५६, ), ग्र. र» ८, 


m OND hh 


८ i कृत्यकल्पतरो [१ 


मैथुने! ' मिथुनदाब्दवाच्यस्त्रीपुंससाध्याधानादिकमणि, न 
केवलं स्त्रीसाध्यपाकादिकमोणे। अपि तूभयसाध्येञ्पि 
सा प्रदास्ता स्यादित्यर्थः। अथवा मिथुने’ मिथुनसाध्ये 
धम्यैपुन्रोत्पत्यादाविति i 


गौतमः" 

असमानप्रवरेविवाहः। ऊद्ध्व॑ सपमात्पितृबन्धुभ्यः 

बीजिनश्च मातृबन्धुभ्यः पञ्चमात्‌ | 
समानप्रवरत्वं च संख्यासंज्ञयोः साम्ये भवति, तथैव 
प्रकरणात्‌ | "पितूबान्धवाः पितूमातुलपितूमातूस्वरू- 
पुत्रादयः । 'बीजिनश्चे'त्यत्र ऊर्ध्वं सप्तमादि'त्यनुवतेते | 
“बीजी”? यः परक्षेत्रे जातिमात्रोत्पन्नन(?) शास्रेण प्राप्तो 
बीजे प्रक्षिपति। मातृबान्धवाः मातृमातुलो (2) मातृस्वस- 
मातृष्वसा वा । एषां यः पञ्चमः तत ऊदृध्वे विवाहः | 
पेठीनसि 

असमानार्षयीं कन्यां वरयेत्‌ पश्च मातृतः परिहरेत्‌ सप्त 
पितृतः | चीन्‌ मातृतः पश्च पितृत इति वा i 

अत्र च समानजातीये पञ्च, असमानजातीये त्रीनिति 
व्यवस्थितो विकल्पः । 

1 मिथुनसाष्य घमंपुत्रोत्पत्यादो । मैथुने मिथुनशब्दवाच्यत्धीपुंससाध्ये खा- 
श्रमादिकर्मेणि। न केवलं ञ्ीसाध्यपाकादिकमेणि। अपि तूमयसाध्येऽपीति 
कल्पतरुः इति गृ. रत्ना., ७.; मेघातिथिः “अमैथुनी' इति पठति ; 
“अमैथुने' इति पाठान्तरश्च वर्णयति--'घमोर्थ’ दारकर्मणि प्रशस्ता, न 
मैथुने इति ( Jha, ed. I. p. 210 ) 

9 १.४.२. 

8 बीजी च परक्षेत्रे योऽपत्यसुत्पादयति इति car, ९ 


१] गार्हस्थ्यकाण्डे गाईस्थ्यम ०, 


खुमन्तुः 
पितृष्वखसुतां मातुलसुतां ‘arg: सगोत्रां समाना- 
चया विवाह्य चान्द्रायणं चरेत्‌ , परित्यज्य चैनां विभ्यात्‌। 


अयं च मातृसगोत्रानिषेधो मातृसम्बन्धित्वेन "जन्म- 
परः जन्मनाम्नोः प्रत्याभिज्ञाने सति | 


तथा च व्यासः ` 


सगोत्रां मातुरप्येके नेच्छन्त्युद्वाहकर्मणि i 
जन्मनारुनोरविज्ञाने उद्कहेदविशाङ्कितः ॥ इति 


पैठीनसिः 


कुलोत्पन्नां युक्ताचारां वरयेत्‌ । पितृमात्स्वस्रदुहि- 
तरो मातुलखुताश्च धर्मतस्ताः भगिन्यो वर्जयेत्‌ [ इति 
विज्ञायते ]। 


*अयं च पितृमातृयन्धुत्वेन निषेधे सिद्धेऽपि पुनर्नि- 
बेधो दोषाधिक्यप्रतिपादनारथः | 


[wn 


मातुः सगोत्रामिति र, रत्नाकरे नास्ति 

2 'जन्मपरम्परानाम्नोः प्रत्यभिज्ञाने सति इति’ मूलमातृकायाम्‌ NR- 
परम्परानाम्तः इति गृ. T, ( पू. १० ) पाठः 

“इदं च व्यासाभिधानं हल।युधेन पुनिकापुत्रविषयमिति यहिखित॑ afirsed, 
लक्ष्मीधरादययस्वरसात? इति T, र. १० 

4 'असमानाषेयौमित्यादि पेठोनसिवाक्येनैव पितृमातृखसदुहित्रादौ निषेधे 
सिद्धे पुननिषेधो दोषातिशयबोधनाधेः इति र. र., १० 

RRE गा, 


ao 
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पितृष्वस्रया भगिनीं स्वस्रीयां मातुरेव च | 

मातुश्च भ्रातुराप्तस्य* गत्वा चान्द्रायणं चरेत्‌ ॥ 
एतास्तिस्रस्तु भायार्थे नोपयच्छेत बुद्धिमान्‌। 
ज्ञातित्वेनाऽनुपेयास्ताः पतति ह्युपयन्निमाः" 0 


इत्येतासासुपयमने मनुना पातित्यकीतनात्‌। “मा- 
तुश्च भ्रातुराप्तस्य’ सोदरस्य दुहितरामिति शेषः । मातुल. 
सुतानिषेधस्य स्मृत्यन्तरे पृक्तः | 


सुमन्तुः 


मातृपितूसम्बन्धा आसप्तमादविवाद्याः कन्या 'भव- 
न्ति। आपश्चमादन्येषाम्‌। “पितृपत्न्यः सवा मातरः | 
तदूञ्रातरो मातुलास्तदूदुहितर श्च भगिन्यस्तदपत्यानि A- 
गिनेयानि। अन्यथा सङ्करकारिण्यः। °स्वस्याऽध्यापयितु- 
रेतदेव । 

'आसप्तमादि'ति मातृसपिण्डविषयम्‌7। “मातुः स- 
पिण्डा यत्नेन वजेनीया द्विजातिभि'रिति व्यासवचनात्‌। 


1 ११. १७१, १७२ 

पैतृष्वसेयीं, म. कु; या. अप., २८३ ; पैतृस्वस्नर्यी, ग, रला,. १० 
भ्रातुस्तनयां, म. कु; आप्तां च, या, अप., ८३ 

एतास्तित्रस्तु भायोथें नोपयच्छेत्तु, म. कु; या. अप., ८३ 

पतति ह्युपयन्नधः, इति म, कु., पाठः, गृ. CAL, ११; या. अप, ८३ 
aa: पितृपत्न्यो मातरः, इति श. रत्ना., ११ 

तव्याध्यापयितुः, इति ग्र. र., ११ 

आपश्चमादिति मातूसपिण्डाविषयम्‌ , इति शृ. र., ११ 
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aN CO» Qt gk 


१] गार्हर्थ्यकाण्डे गाईस्थ्यम्‌ ` ११ 
अन्यथे'ति | एषामनम्तरोक्तानां कन्याः विवाहिता! सङ्कर- 
घम्मो [कम्‌] रूपाधमेकारिण्यो भवन्तीत्यथे; | 
मनुः 
अव्यङ्गाङ्गीं सोम्यनाम्नीं हंसवारणगामिनीम्‌ | 
तनुलोमकेदादरानां” मृद्वङ्गीसुद्वहेल्स्त्रियम्‌ ॥ 
'सौम्यनाम्नी” अनुद्वेगकरनाम्नीम्‌ । 'तनुलोमकेश- 
ददाना’ तनु सूक्ष्म, लोमादि यस्याः सा तथा! 
शातातपः 
हंसस्वनां मेघवर्णा मधुपिङ्गललो चनाम्‌ i 
ताइशी वरयन्‌ कन्यां गृहस्थः सुखमेघते ॥ 
e Cs PS 6 ६ धघुपिङ्गललो 
मेघवणा' मेघवत्‌ स्निग्धदयामवर्णाम। 'मधुपिङ्गललो- 
चना मधुवदीषत्पिड्ललोचनाम्‌। सुखमेधते’ सुख यथा 
भवति तथा Tea | 
आइवलायनः ' 
वुद्धिरूपशीललक्षणसम्पन्नामरोगामुपयच्छेत* | 


पुराणाद्युक्तानि । 


1 ३.१०. [ ed. Jha I. p. 211. ] 

Q ‘aut मृद्वङ्गी चारुभाषिणीम्‌? इति या. अप., ७८; मुद्वङ्गीं चारुहा- 
सिनीमू , इति या, वी., १०८ 

3 १.५ 

4 बुद्धिसम्बन्धलक्षणामुपलक्षेत, बुद्धिलक्षणसम्पन्षां इति वा ग्र. रक्षा» V. १३ 


१९ कृत्यकल्पतरौ [१ 
प्रतिष्ठिततलास्सम्यक्‌ रक्ताम्भोजसमत्विषः | 
ताहइशाश्वरणा' धन्या योषितां भोगवर्धनाः ॥ 
प्रतिष्ठिततलाः सम्यक सलम भागपादाधर[ग्र!] 

तलाः | 

तथा 
करालेरथ* निर्मासे रूक्षैरथ शिराततैः । 
दारिद्रयं? दुर्भगत्वं च प्राप्नुवन्ति न संशयः ॥ 
करालो' भयानक! | 


तथा 
अङ्खल्यः संहता बत्ता ऋज्वयः “इलक्ष्णनखास्तथा | 
कुवेन्त्यत्यन्त मैदवय्यं राजमोगश्व योषिताम्‌ ॥ 


“सहता? अविरलाः। "राज भोग? राज भोगोपसमभोगम्‌ | 
garg जीवित हृस्वं विरला वित्तहानये i 
दारिद्रयं eua प्रेष्यत्वं wen च॥ 
STA? प्रथमपर्ववक्राः "er स्थूलाः | 

तथा 
परस्परसमारूढैस्तनुभिष्ृद्पवभिः | 
बहूनपि पतीन्‌ हत्वा दासी भवति वै द्विजाः ॥ 


1 इरशाश्चरणा धन्या इति गृ. रत्ना., ए. १३ 
2 कराळेरति इति ग. TH, ए १३ 

3 दासीत्वं, ग. रत्ना., g. १३ 

4 gga नखाः इति ग्र. रत्ना., ए. १३ 


१] 
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अङ्कल्योन्नतपर्वाणस्तुङ्घायाः' कोमलान्विताः। 
रत्नकाश्वनला भाय विपरीता विपत्तये ॥ 
सुभगत्वं नखैः स्निग्यैराताञ्रैश्च घनाख्यता | 
ger: स्युरुन्नतेरेभिः upra q^ राजता ॥ 
पाण्डुरैः स्फुटितै रूक्षैनीलैधूम्रैस्तथा खरैः | 
निस्स्वता भवति स्त्रीणां पीतेश्वा5भक्ष्यभक्षणम्‌ t 
शुकाः. स्निग्धाश्च वृत्ताश्थ समारूढशिरास्तथा | 
यदि स्पुन्‌ पुपुरं (?)* दध्युबोन्धवाद्येः समाप्नुयुः ॥ 
अशिराः” झारकाण्डाभाः सुवृत्ताल्पतनूरुहा! | 
जङ्घाः कुवन्ति सौ भाग्यं यानश्च गजवाजिभिः ॥ 
क्किश्यते रोमजङ्घा स्त्री भ्रमत्युन्नतपिण्डिका | 
काकजङ्घा पति हन्ति 'वाचाटा कपिला च या ॥ 
जानुभिञ्चैव मार्जारसिंहजान्वनुकारिभिः | 


1 agadon: तुड्गाग्राः इति र. रत्ना., ए. १४; वी, मि. लक्षण, 
१३२ 
2 सुसूक्ष्मैरपि राजता इति गृ. रत्ना., ए. १४; वी. मि. लक्षण, १३४ 
8 सूक्ष्माप्राः स्निर्घत्ृत्ताश्च समारूढशिखास्तथा इति र. रत्ना.. ए. १४; 
वी. मि. लक्षणे., १३५एवं इर्‍यते— 
gen: स्निग्धाश्च GNU समारूढसिरास्तथा । 
यस्याः सा तु धनाव्यत्व॑ बान्धवादयः समाप्नुयात्‌ ॥ 
4 यदि agi (१) va: इति ण. रत्ना., ए. १४ 


5 इत आरम्य अहिरोवचनमिति ण. रत्नाकरे (ए. १४. ) वी. मि, लक्षणः 


प्रकारो., ( ए. १३६-१३९ ) भविष्योदूशता हर्यन 
6 कुप्यते लोमजड्घा ef भ्रमते बद्धपिण्डिका इति शृ. रत्ना. V. १४ 
7 वाचाला इति, श. रत्ना., V. १४ 


१४ 
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श्रियमाप्य सु भाग्यत्वं प्राप्नुवन्ति सुतांस्तथा i 
घटासैरध्वगा नायां fara: कुलटाः faa: i 
शिराठैरपि Ra: स्युविश्छिष्टेषेनवर्जिताः ॥ 
अत्यन्तकुश्चितै रूक्षैः स्फुटिताग्रैगुंडप्र मैः | 
अनेकजैः” तथा रोमैः Raters तथाविधेः di 
अत्यन्तपिङ्गला नारी विषकन्येति 'निश्चिता। 
सप्ताहाभ्यन्तरे “जाया पतिं हन्यान्न qun: ॥ 
हस्तिहस्तनि AIA IERTA: कर भोपमैः | 
प्राप्नुवन्त्यूरुमिः ` शाश्वत्‌ स्त्रियः सुखमनङ्गजम्‌ ॥ 
दौ भोग्य च? निर्मासामिबेन्धनं रोमदोरुभिः | 
तजुभिवेधमित्याहुः मध्यच्छिद्रेस्त्वनीशाता ॥ 
मध्यावत° समं चारु सूक्ष्मरोमाचितं पथ | 
जघनं शस्यते स्त्रीणां *रतिसौख्यकरं द्विजाः ॥ 
ऊद्धुरोम भगे यस्याः समं सुर्छिष्टसंस्थितम्‌ | 


farea विशिषटेधेनवर्जिता इति V. vL, ९, १४ 

अनेकशस्तथा इति गु, रत्ना., पू. ५४ 

विश्रुता इति ग. रला., ए. १५ 

स्वीयं इति शृ. रत्ना., ए. १५ 

अलोमैः इति. यृ. रत्ना., पृ. १५ 

एवं वी. मि. ल., g. १३०; प्राप्नुवन्त्युरभिरशश्वत्‌ (end: इति ग. 

रत्ना., g. १५ 

7 बद्धमांसाभिबेन्धनं लोमशालिमिरिति श, रत्ना,, g. १५; स्थूलमांसामिः 
इति वी, मि, लक्ष,, १३८ 

8 warden रोमतलमिति गृ. रत्ना., ए. १५; वी. मि. लक्ष., १४१ 

9 रती सौख्यकरं fear । ऊर्ध्वं Daas यस्याः सममिति गृ. रत्ना., १५ 
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गाहेस्थ्यकाण्डे गाईस्थ्यम्‌ १५ 


अपि नीचकुलोत्पन्ना राजपल्ली भवत्यसौ ॥ 
अइवत्थपत्रसहरः ' कूमएछोह्यसूतिकः (2) | 
शशिविम्घनिभश्चाऽपि तथाच शकदाकृतिः ॥ 
भगः? शस्ततमः Brot रतिसौ भाग्यवघेनः | 
लिलपुष्षनि भा” यश्च यस्याइवखुरसन्निभः ॥ 
द्वावप्येतौ परप्रेष्यां* gaa च दरिद्रताम्‌ | 
उळ्खलनि मेः mik मरणं विवृताननेः ॥ 
निरूपैरतिनिर्मासैगजाइवसमरोमभिः | 
दौःकील्यं carer च “दारिद्र्यमभिगच्छति ॥ 
कपित्थफलठसङ्काशः पीनो बलिविवजितः | 
स्फिक्‌” प्रदास्तो हि नारीणां निन्दितो ह्यन्यथा द्विजाः 
पयोधर भरान्नत्रः ्रवालीत्रिवलीगुरुः(१) | 

मध्यः झुभावहः स्त्रीणां रोमराजीचिभूषितः ॥ 
पणवाभैरदङ्काभैस्तथा मध्ये “यवोपमेः | 
प्राप्नुवन्ति भयायासं दौःशील्यमपि Seat: ॥ 


1 पृष्टाकृतिस्तथा इति ग्र. war, ए. १५; कूमपृष्ठोऽप्य चूलिरः (असिंखः) 
इति वी, मि. लक्ष., १३९ 

2 भगः gam प्रीतिविवर्धनः इति यृ. रत्ना., ए. १५ 

8 सदृक्‌ यस्तु WI इति ग. रत्ना. ए. ५५ 

4 पररतौ कुर्वीत इति श्‌. रत्वा., ए. १५ 

prieta: विश्वताननः इति शृ. रत्ना., ए. १५ 
दारिद्य चाधि इति श्‌. रत्ना., g. १६; वी. मि. लक्ष , १३९ 

7 ea: भ्रशस्तो नारीणां निन्दितो ह्यन्यथा विदुः । पयोधरभरान्नः 

प्रवरत्रिवळी, इति ग्र. रक्षा, ए. १६ 

8 तथा मध्ये यंवोदरैः, इति ण. रत्ना., ए. १६ 
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सुवक्रमुल्षण' पृष्ठमरोम सुसमाहितम्‌ | 
नानाप्रस्तरपर्यङ्कग” रतिसोख्यकरं परम्‌ ॥ 
कुब्जमद्रोणिर्क परै रोमश यदि योषितः | 
स्वम्रान्तेऽपि सुख “aca नाऽस्ति हन्यात्पाति Ar Il 
fags: सुकुमारैश्च कुक्षिभिः सुबहुप्रजाः | 
मण्डूककुक्षियी* नारी राजानं सा प्रसूयते ॥ 
उन्नतेः “वलिभिवेन्ध्याः ara: कुलटाखियः | 
जारकमेरता सा स्यान्न प्रभुत्वमवाप्नुयात्‌ ॥ 
उन्नतावनतैः क्षुद्राः विषमेर्विषमाशयाः | 
आयुरैइवय्यसम्पन्ना” वनिता हृदयैः समैः ॥ 
garaged पीनं 'अंद्रोन्नतमायतम्‌। 
स्तनयुग्मं “सदा शस्तमतोऽन्यदस्ुावहम्‌ ॥ 
उन्नतिः प्रथमे गर्भ द्वयोरेकस्थ भूयसी | 

वामे तु जायते कन्या दक्षिणे “तु भवेत्सुतः ॥ 
दीर्घे तु '*चूचुके यस्याः सा खी धूतो रतिप्रिया | 


1 अवक इति ग्‌. रत्ना., ए. १६ 

2 grag इति गृ, रत्ना., ए, १६ 

8 तस्य इति शृ. रत्ना,, प्र. १६ 

4 असक्वकक्षा च इति गर, रत्ना., प्र. १६ 

5 वलिभिवेन्ध्याः age: इति शृ. रत्ना, प्र. १६ 

6 सा सुरैरवर्यसम्पन्ना वनिता इति णृ. रत्ना. ए. १६ 
अधरोन्नतमिति (१) शृ. रत्ना., 9. १६ 

8 इदं इति गृ. रत्ना, ए. १६ 

9 जायते इति ग. रत्ना., ए. १६ 

10 चिबुके इति ग. रत्ना., g. १७ 
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आविष्टे' तु पुनयेस्या द्वेछि सा पुरुषं सदा ॥ 

स्तने? “सर्पफणाकारैः इवजिह्वाक्गतिभिस्तथा | 
दारिद्र-यमधिगच्छन्ति स्त्रियः पुरुषचेष्टिताः ॥ 
आरकूटघरैः स्तुल्यैमेचन्तीह? तथा द्विजाः | 
समश्च मांसलं चारु शिरारोमविवार्जितम्‌ i 

वक्षो यस्या भवेन्नायी भोगान्‌ AS तथेष्सितान्‌। 
fear भवति वक्रेण दौःशील्य रोमशेन तु ॥ 
निर्मासेन तु वैधव्यं विस्तीर्णे कलहप्रिया | 

चतस्रो रक्तगम्भीरा रेखाः स्निग्धाः करे स्त्रियाः ॥ 
यदि स्युः सुखमाम्रोति विच्छिन्नाभिर नीदाता | 
रेखा कनिछिकारभ्य* मूला यस्याः प्रदोशिनीम्‌ ॥ 
शातमायुभवेत्तर्या ऊनाया “न्यूनता क्रमात्‌ | 
संवृत्ताः समपवोणस्तीक्ष्णाग्राः कोमलत्वचः ॥ 
समा WIE यस्याः सा नारी भोगवर्द्धिनी | 
बन्धुजीवारुणेः तुङ्ञेनसरेदवर्यमाप्नुयात्‌ ॥ 
नखरेधूम्नरवर्णा मैःः इवेतपीतैरनीराता | 
रक्तैसेदुभिरैश्वर्य *निच्छिद्राङ्गलिभिर्द्णिजाः ॥ 
प्रविष्टे इति गृ. रत्ना., पृ. १७ वी. मि. SN., १४५ 

सर्पफणाकारः इति गृ. रत्ना., g. १२ 

भवन्ति द्वि इति णृ. रत्ना., ए. १७ 

aad मांसलं चाथ यथा, इति गृ. रत्ना., १७ 

मूलात्‌ यस्याः प्राप्ता इति ण. रतना, प्र. १७ 

मूलता इति गृ. रत्ना., ए. १७ l 

7 नसखैबंभुविवणीभैः इति श. रत्ना., ए. १७ 


8 विचित्राह्लल्भिरिति गृ. रत्ना., ए. १७ 
R €. गा. 
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कृत्यकल्पतरो 
स्फुटेरविरले रूक्षैः ‘war पाणितलेः खरै; | 
सप्त रेखा” यवा यासामङुषाङ्गलिपवेसु ॥ 
तासां हि विपुलं सौख्य धनं धान्यं तथाऽक्षयम्‌। 
सणिबन्धोऽव्यवच्छिन्नो रखात्रयविभूषित; ॥ 
दधाति न चिरादेव मणिकाश्रनमण्डितम्‌? | 
श्रीवत्सपद्षशङ्वाङ्गगजवाजिनिवेशनैः” ॥ 
ववक्रस्वस्तिकवज्जासिएरणकुम्मैरिवाङ्कृदी!” । 
प्रासादच्छत्रसुकुटेहारकेयूरकुण्डलेः* ॥ 
दाहुतोरणनियूहेहेस्तन्यस्तैनेपरित्रियः । 


[१ 


यस्याः पाणितले रेखा रक्तो स्रकूकुण्डकुण्डिका;(?) ॥ 


ह्यन्ते चरणे यस्या “राजपत्नी भवत्यसौ | 
वीथ्यापणतुलासानेः “तथा सुद्रादिभिः RAT: ॥ 
भवन्ति बणिजां पत्न्यो रत्नकाञ्चनशालिनाम्‌ | 
दाजयाक्त्रयुगाबन्धफालालूरवललाङ्गलैः' a 


1 क्लेश पाणिभिराष्लुयुरिति ग्र. रत्ना., ए. १८ 

2 समरेखा इति ग्र. रत्ना., ए. १८ 

9 मण्डनमिति गृ. रत्ना., पृ. १८; वी. मि. लक्ष., १५० 
4 


श्रीवत्साम्बुजशङ्घाङ्क इति ग. रत्ना., पृ. १८; श्रीवत्सध्वजशङ्कान्ज 


इति ची. मि. eu, १५२ 
5 कुम्मनिभाहुशरिति शृ. रत्ना., पृ. १८ 
मण्डलैरिति र. रस्ना., छू. १८ 
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वी. मि. लक्ष., १५२ 
8 यज्ञपक्नी इति श्‌. रत्ना., ए. १८ 
9 तुलामानभाण्डसुद्रादिमिः इति वी. मि. लक्ष,, १५२ 
10 फालोवूखल इति गु, रत्ना., ए. १८ 


यूपङुम्भाश्च afi ग. रत्ना,, 9. १८ ; यूपख्चग्द्ण्डकुण्डलाः efa 
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गाईस्थ्यकाण्डे गार्हस्थ्यम्‌ 


'भवन्ति धनधान्याठ्याः कृषीवलजनाङ्गना; । 
अनुद्धतशिरासन्धिपीन' रोमविवर्जितम्‌ ॥ 
गोपुच्छाकृति” नारीणां सुजयोयुंगलं WaT | 
निगहग्रन्थयो यासां? कूप्परा रोमवर्जिता; ॥ 
बाहवो ललिता यासां" प्रशस्ता वृत्तकोमला! | 
उन्नतावनतदचैव€ ना5तिस्थूलो न रोमदाः। 

स स्कन्धस्तु सदा सत्रीणां सो भाग्यारोग्यवद्धेन: i 
स्थूले स्कन्धे ATA रोमदो व्याधिता भवेत्‌ | 
वक्ते स्कन्धे भवेद्वन्ध्या कुलटा चोन्नतानते ॥ 
स्फुट Taga यस्या ग्रीवायां चतुरङ्कलम्‌ । 
मणिकाञ्चनसुक्ताख्य स दधाति विभूषणम्‌ ॥ 
अधना स्त्री क्रुदाम्रीवा दीघेग्रीवा च बन्धकी | 
gaar स्थिरापत्या स्थूलग्रीबा च दुःखिता i 
अनुन्नता समांसा च समा यस्याः कूकारिका | 
सुदीघमायुस्तस्यास्तु चिरं भत्ता च जीवति ॥ 
निमासा बहुमांसा च दिराला रोमशा तथा । 
कुटिला विकटा चैव चिस्तीणी च न दास्यते ॥ 


1 कोमलं मांसळ॑ चैव पीनं इति, गु. रत्ना., ए. १८; दोषवर्जितमिति, 
वी, मि. लक्ष,, १४९ 

गोपुराकृति इति श. Wa, ए. १८ 

यस्या दशना लोम इति गृ. रत्ना., ए. १८ 

यस्याः इति गृ. रत्ना., y. १८. 

तनुभारनतश्वेव नाति इति श॒. रत्ना,, पृ. १९ 

त्रयं इति ग्र. ver, ए. १९; स्प्ठरेखात्रयमिति वी. मि, लक्ष, १५० 
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न स्थूलो न कूशोऽत्यर्थ न 'वक्रो न च लोमशः | 


हनुरेवंविधः “श्रेयानतोञ्न्यो न प्रदास्यते ॥ 
चतुरस्रसुखी Far मण्डलास्याः समं भवेत्‌। 
अप्रजा वाजिवक्त्रा स्त्री महावक्ता च TAT ॥ 
इववराहवृकोळ्कमर्कटास्याश्च या! fen: 
कुरास्ताः “पापकर्मिण्यः प्रजाबन्धुविवर्जिताः ॥ 
मालतीवकुलार भोजनीलोत्पलसुगन्धि यत्‌ | 
बदन सुच्यते “नेषां न च ताम्बूल भोजने? ॥ 
ताम्रामः किञ्चिदानञ्जः स्थोल्यकाइर्यविवजितः | 
अधरो यदि gga नारीणां भोगदः सदा ॥ 
स्थूले कलहशीला स्याद्विवर्ण चाऽतिदुःखिता | 
उत्तरो्ठन तीक्ष्णेन वनिताऽत्यन्तकोपना i 
जिह्वा तनुतराऽवका ताम्रा दीघो च शास्यते | 


[t 


स्थूला “gear विवर्णान्ता वक्रा भिन्ना च निन्दिता ॥ 


शङ्खकुन्देन्दुधवलैः” सिनिग्चैस्तुङ्षरसन्धिभिः | 
मिष्टान्नपानमाम्रोति दन्तेरेमिरनुन्नतेः? ॥ 


1 न रक इति गृ. Ga. पू. १९; न कुशऽत्यरप इति दी. सि. लक्ष., १५७ 


2 श्रेयांस्तत इति श. रत्ना., टू. १२; 
8 शठा भवेत्‌ इति ग. रत्ना., J. १९ 
4 पापकमीणः इति ग्र. रल्ला., प्र. १९ 
5 नेतत्पान इति गृ. GAL, ए. १९ 
6 AÀ इति श्‌. रत्ना., प्र. २० 

7 शब्रलैः, इति ग्र. रत्ना., ए. २० 
8 अनिष्टुरैरिति श. रत्ना., 9. ३९० 


गार्हस्थ्यकाएडे गार्हस्थ्यम्‌ २१ 


सूक्ष्मेरतिकृरोहेस्वे!' स्फुटितेविरलेस्तथा | 
TAa दुःखिता नित्यं “विकटेविमतिभेवेत्‌ ॥ 


सुखुष्टदपैणारुभोजपूर्णबिम्बेन्दुसप्र मम्‌? | 

वदनं वरनारीणां “अहष्टफलदं शुभम्‌ ॥ 

स्थूला कृशा नातिवक्रा नातिदीर्घ समुन्नता। 
ताही“ नासिका यस्याः सा धन्या तु शुभङ्करी ॥ 
उन्नता मृदुरोमाणो रेखाः Wer न सझ्ताः। 
क्रिकाद्धेतुल्याः° gma योषितां तु सुखावहाः ॥ 
धनुस्तुल्याभिः सौ भाग्यं वन्ध्या स्याहीघेरोमभिः | 
पिङ्गला सङ्गता gear दारिद्याय न सशयः ॥ 
नीलोत्पलदलप्रख्यैराताम्रैक्वारुपक्ष्मभिः | 

वनिता TUATHA भौगसौ भाग्य भागिनी ॥ 


शराकाक्षी” स्रगाक्षी च वराहाक्षी वराङ्गना | 
यत्र तत्र समुत्पन्ना महान्त भोगमाप्नुयात्‌* Il 
अगम्भीरैर संक्षिसैबहुरेखासमन्वितेः°। 


1 A श. रत्ना., ए. २० 

2 विकटैभीमिनी इति 7. रत्ना., ए. २० 
3 सुप्रभमिति गृ. रत्ना., g. २० 

4 अभीष्ट इति ग्‌. GL, पृ. २० 

5 इदृशी इति ग॒. रत्ना., ए. २० 

6 aad इति ग. QAL, J. २० 

7 खक्ञनाक्षी इति गृ. रत्ना., ए. २० 

8 अश्नुते इति गृ, रत्ना,, पृ. २० 


9 सुगम्भीरैरसंरष्टेबहुरेखाविभूषितैः इति गु. war, ए. २१; वी. मि. 
लक्ष., १६४ 


२२ 


छत्यकस्पतरौ [१ 


राजपत्न्यो भवन्तीह नयनेमेधुपिङ्करैः ॥ 
वायसाकूतिनेचाणि दीघांपाड़नि योषिताम्‌ i 
अनाविलानि चारूणि' भवन्ति न (हि?) विभूतये ॥ 
गम्भीरैः पिड़लैशैव दुःखिताः स्युश्चिरायुषः | 
वयोमध्ये त्यजेत्प्राणानुन्नताक्षी च याऽना ॥ 
रक्ताक्षी. विषमाक्षी च धूम्राक्षी प्रेतलोचना | 
वजेनीया सदा नारी इवनेत्रा चेव दूरतः ॥ 
उद्भान्तकैरवैङ्चिचैनेयनैरङ्गनास्त्विह | 
मद्यमांसप्रिया नित्यं qeu सवतः ॥ 
लकाराकूतयः) कणी नतस्कन्धाग्रसंस्थिताः | 
वहन्ति विकसत्कान्ति हेमरत्रविभूषणम i 
खरोष्ट्रनकुलो कूककपोतश्रबणाः FT | 
प्राप्नुवन्ति महादुःखं प्रायशः प्रबजान्ति वे ॥ 
इंचदापाण्ड्गण्डा याः सुवृत्ताः पावेणत्विषः5। 
प्रदास्ता निन्दितास्त्वल्पा* रोमकूपकभभूषिता! ॥ 
अर्ट्ॅेन्दुप्रथना भोग, TAA सुसमाहितम्‌ | 


1 चारूणि भवन्ति हि विभूतये इति गृ, un, ए. २१ 

2 स्द्राक्षी”"""""इवेतलोचना इति ग्र. रत्ना., Y. २१ 

3 मकाराकृतयः कणी लसत्केशाम्रसंस्थिता इति ण्‌. रत्ना., Y. २१; 
झूकराङतयः कणी न च रकज्ञा न संस्थिताः इति बी. मि, ल., १६६ 

4 विकसत्कान्तिहेमवर्णविभूषणमिति ए. रस्ना., ए. २१ 

इषदापणण्डुरा गण्डाः gaar: स्वतः fers इति वो. मि. ल., पृ. que 

6 अन्या रोमकूपवि० इति ण. रत्ना., V. २१; प्रशास्ता न पुनद्धेन्या इति 
बी. मि. लक्ष., पृ. १५८ 

7 प्रतिमाभोगमरोमं सुसमाहितमिति शृ. vn, ए. २१; अरोमशमना- 


१] 


MERARI गाहेस्थ्यम्‌ 23 
भोगसौख्यकरं श्रेष्ठ ललाटं वरयोषिताम्‌ ॥ 
द्विगुण परिणाहेन ललाटं' त्रिगुणं च aq) 
शिरः प्रदास्त नारीणामवन्ध्या' हस्तिमस्तकाः ॥ 
सृक्ष्मार कृष्णा मृदुस्निग्धाः कुश्विताग्राः शिरोरुहाः | 
भवन्ति श्रेयसे स्ञ्रीणामन्ये स्युः क्लशशोकदा; d 
हसकोकिलवीणालिशिसिवेणुस्वराः RAT: | 
प्राप्नुवन्ति TEA भोगान्‌ भृत्यानाज्ञापयन्ति च ॥ 
भिन्नकांस्यस्वना नारी खरकाकस्वरा च या | 
रोगव्याधिभय शाक दारिद्रय चाञ्घिगच्छति ॥ 
हसगोवृषचक्राहमत्तमातदृगासिनी i 
स्वगेलभ्या* भवेन्नारी महिषी पार्थिवस्थ च ॥ 
zamena aÀ या च वायसवहजेत्‌ | 
दासी ग्रगगतिनारी दुर्भगा स्याच्च बन्धकी ॥ 
फलिनी रोचना हमकुङ्कमत्विष एव च। 
qui: “शु भकरास्स्त्रीणां यञ्च दूवाङ्कुरोपमः ॥ 
स्दूनि म्टदुरोमाणि नात्यन्तं स्वेदजानि च। 
सुरभीणि च गात्राणि यासां ताः पूजिताः fera: ॥ 


यतमिति वी. मि. लक्ष., १६६ 
1 wer विहितमिति गृ. रत्ना., र. २१ 
aaan हस्ति० इति गृ. रत्ना., ए. २१; सुधन्या इति वी. मि. 
लक्ष , प्र. १६४ 
खरा इति ग्‌. TAL, ए. २२ 
स्वकुलं qui इति गृ. vr, ए. २२ 
या स्याद्या च वायसगामिनी इति श. रत्ना., ए. २२ 
JARU: इति गृ. रत्ना. ए. २२ 


bo 
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२४ कृत्यकल्पतरो [१ 
आदवलायनः 


वुर्विज्ञयानि* लक्षाणान्यष्टी पिण्डान्‌ कृत्वा “serra 
प्रथमं यज्ञ ऋते सत्यं प्रतिष्ठित यदियं कुमार्यभिजाता 
तदिदमिह प्रतिपद्यताम्‌ । यत्सत्यं तद्इशयतामि”ति पि- 
ण्डानभिमन्त्र्य कुमारी ब्रूयादेषामेकं गृहाणेति u 


क्षेत्राच्वेदुभयतः सस्याद्णहीयादन्नवत्यस्थाः प्रजा 
भविष्यतीति विद्यात्‌ । गोष्ठात्पशुमती, वेदिपुरीषा- 
ट्रह्मवादिनी* । अविनाशिनो gara सवसम्पन्ना, देवनात 
कितवी, चतुद्पथाद्विप्त्राजिनी, होरेणादनपत्या,* इमशा- 
नात्‌ पतिप्नी ॥ 


अष्टपिण्डकरणं च वक्ष्यमाणक्षत्रादिमत्तिकाभिः। 
“गोष्ठ! गवामवस्थानदेश; । 'बेदिपुरीष' वेदिमृत्तिका | 
faq दीव्यतेषस्मिन्निति aca | ‘fara? 
weit विहाय परित्रजनशीला। ‘stor ऊषरम्‌ । 


1 १.५ 

लक्षणानि दुश्ञोनानि, अष्टो पिण्डान्‌ कृत्वा “HAA प्रथमं जज्ञे ऋते 
ad प्रतिष्ठितम्‌ । यदि च कुमार्यभिआता तदियमिह प्रतिपद्यतां यत्‌ 
सत्यं तद्‌ दृश्यताम्‌? इति पिण्डानमिमन्त्र्य कुमारी ब्रुयात्‌ 'एषामेकं 
गृहाण इति इति या. अप., ७८ 

भर्थवती अस्या इति र. र., २२; मुद्रितसूजपुस्तके अन्नवतीति पाठः 
ब्रह्मचस्विनी इति या, अप., ७८; सुद्वितपुःतके च 

अधन्या इति या. अप., ०८; Bags च; जारिणादनपत्येति 
शृ. C, २३ 


t2 


OR ५० OS 


१] गाहैस्थ्यकाण्डे गाहेस्थ्यम्‌ qs 
wat" 
___ झहान्त्यापे सझद्धानि गोजाविधनघान्यतः i 
खीसम्बन्धे दशौतानि कुलानि परिवजेयेत ॥ 
हीनक्रियं निष्पुरुषं निइच्छन्दो लोमशाशसम्‌- | 
क्षय्यामयाव्यपस्मारिश्वत्रिकुष्ठिकुलानि च ॥ 


'अहान्ति' "बहुजन्यानि | ‘agar’ सम्पन्नानि वक्ष्य- 
माणैगेवादिनिः । “स्रीसम्बन्धे' कतेव्य इति शोष! | “हीन- 
fe? यथाविहितगभोधानादिक्रियाराहितम्‌। 'निष्पुरुष' 
कन्याजन्मबहुलम्‌ | ५निइछन्दो' वेदाभ्यासरहितम्‌ | 
“लोमशं? अत्युल्बणलोमयुक्तम्‌। “अशोसं' अशोव्याचि- 
युक्तम्‌ । ‘fat इवेतकुष्ठयुक्तम | 


हारीतः 

शिवत्रिकुष्ठ्युदरियक्ष्माम यावयपस्मायेनार्षेय मज्रह्मस- 
mait चेत्येतानि अपतितान्यपि कुलानि ad- 
नीयानि भवन्ति । कुलानुरूपाः प्रजाः सम्भवन्तीति | 
आदितः षट्‌ “अयज्ञियत्वादनार्षयाणि | अदैवत्वादव्रादा- 


1 ३-६. 

2 रोमशाक्षसम्‌ इति या. अप., ८४, श. C, मुद्रित पुस्तके च; अत्यन्त 
रोमयुक्तमिति व्याख्यातं चण्डेश्वरेण । 

3 बहुसम्बन्धीनि इति ण्‌. OCT, २३ 

4 अल्पायुरनार्श ( रशै)स (सा ) [ नार्पेया ] ब्रह्मसमानार्षेयं इति 
या. अप., ev 

6 जयशियरवादनाषयम्‌ । अदैवत्वादत्रझ । एककुलर्बात्‌ समानार्वेयमिति । 
इति या. अप., ८४ 


9 «o To 


२६ छत्यकल्पतरौ [१ 


णकुलत्वात्समानार्षयमिति | तस्मात्सप्त पितृतः परीक्ष्य 
पश्च मातृतो नप्निकां set आतृमतीं भार्या विन्देत' ॥ 


आमयाव्यत्र उक्तेतरसश्चारिरोगवान्‌। अन्न दिवत्र्या- 
दिकुलानि षट्‌ वर्जनीयानीत्यत्र हेतुः-_'कुलानुरूपाः 
प्रजा भवन्ती'ति । इतिकरणं हेतौ। “अनार्षेय' अस्मये- 
माणगोत्रप्रवरम्‌। तस्य वज्येत्वं अयज्ञियत्वात। अयजि- 
यत्वं च यज्ञेषु चास्मय्येमाणप्रवरस्याऽनधिकारात्‌ (Coram 
अविद्यमानवेदाध्ययनम्‌। तद्वज्येत्वे हेतुः--'अदैवत्वा- 
दि'ति | देवकर्मशुन्यत्वात्‌। 'नग्निका’ ददावषां। 'दशवर्षा 
तु नभिका' इति भविष्यपुराणवचनात्‌। 


पुनहारीतः 


[ सत्यश्च मत्रेवं ] तस्मात्‌ कुलनक्षत्रविज्ञानोपपन्नां 
वरयेत्‌। पञ्चमीं मातृबन्धुभ्यः emit पितृवन्धुभ्यः i 


यम, 


agen "कुलानीमान्यविवाद्यानि निर्दिदोत्‌। 
अनार्षेये” ब्राह्मणाना ऋत्विजां च विवजेयेत ॥ 
अत्युचमतिहखं च अतिवर्ण च बजेयेत्‌ । 
हीनाइमतिरिक्ताईं आमयाविकुलानि च ॥ 


d 'विन्देत इति या. अप., ev 

2 [1] न इश्यते gd सवं अपराके इश्यते । 

8 कुलानीमान्यविवाह्यानि निदिशेव, v. रंत्ना., g. २५; या. अप., प्र. ८५ 
4 eme. र., ए. २५ 


१] गाहेस्थ्यकाण्डे गाईस्थ्यम्‌ २७ 


दिवत्रिकुछिकुलादीनां कुय्यौद्धि' परिवजेनम्‌। 
सदा कामकुलं वर्ज्यं लोमशानां च यत्‌ कुलम्‌ ॥ 


अपस्मारिकुलं "qu यच्च पाण्डुकुलं भवेत्‌। 


RINSI निन्ययाजकाः | RAGS RATT- 
ने कुलम्‌। 'अतिवर्ण' अतिकूष्णमतिगौरं वा I? 


नोहहेत्कपिलां कन्यां नाञ्धिकाङ्गी न रोगिणीम्‌ | 
नाञ्लोमिकां “नाऽतिलोमां न वाचाला न पिङ्गलाम्‌ i 
नक्षेद्रक्षनदीनाम्नी ना5न्त्यपवेतनासिकाम्‌ i 

न? पक्ष्यहिप्रेष्यनाम्ती न च भीषणनामिकाम्‌ u 
यस्यास्तु न भवद्धाता न) विज्ञायेत वा पिता । 
नोपयच्छेत तां प्राज्ञ; पुत्रिकाधमेशङ्कया ॥ 


यस्या भ्राता न भवेत्‌ तां पुत्रिकाधर्मशङ्कया नोप- 
यच्छेदित्यर्थः | पुत्रिकाधमेश्चाञ्य यत्तत्पुत्रेण कन्यापिता 
पुत्रवान्‌ जनकः | 


कुयीष्षेति m. C, ए. २५; वेति या. अप., ए. ८५ 

चेव पाषण्डानां कुलं भवेत्‌ इति र्‌. रत्ना., ए. २५ 

इदं ad अपराकें ( पृ. ८५ ) eur i 

३. ८. 

नातिलोन्नों यृ. रत्ना., T. २६; या. अप., ए, ७८; या. वी., पु. १०८ 
वाचाटां बहुभाषिणीम्‌ इति वौ. मि. संस्कार., ७३१. 

नाहिपक्षि न पक्ष्योहपुष्पनाम्नीं न इति या. अप., ७८ 

न विज्ञेयस्तथा इति गु. रत्न, २६ 


Q - nar ०० PD m 


२८ छत्यकल्पतरो [१ 
गोतमः' 
अभिसन्धिमात्रात्‌ˆ एुत्रिकेत्येकेषां तच्छङ्कया नोपय- 
चुछेताऽञ्ातृकाम्‌ | 


'अभिसन्धिमात्रात) अस्मादयमेतदीयसपत्यमित्य- 
भिप्रायात्‌। मात्रदाव्देन वहि प्रजापति चेत्यादि गौतमो- 


कात्यायनः 


लोकापवाददुष्टा या" दुष्टा सा तु प्रकीर्तिता | 
अन्यत्रा55सक्तचित्ता या“ या स्यात्‌ संस्पष्टमेथुना ॥ 


'सर्षष्टमेथुनाः क्षतयोनिः। 
नारदः” 


दीर्घकुत्सितरोगात्ता व्यङ्गा संस्एष्टमैथुना | 
शृष्टाऽन्यगत भावा च *कन्यादोषाः प्रकीर्तिताः ॥ 


‘fa: चातुर्थिकञ्वरादिः” । 'कुत्सितरोगो’ अप- 
ema: i 


1 ३. १०. १७, [ २८, १९ ] 

2 अमिसम्बन्धिमात्रात्‌ पुत्रिकेत्येकेषां । तत्संशयान्नोपयच्छेताभ्रातूका- 
मिति मुद्रितपुस्तकपाठः 

3 gw या सा तु दुधा र, र., पु. २४ 

4 य्‌. र» ए. २४, पाठः आदृतः 

5 दुष्टा इति मुद्रितपुस्तङे, १२, ३६ 

6 कल्प्यदोषा, गृ. रत्न., २४; कन्यादोषाः प्रकीर्तिताः, या. अप., ९५. 

7 चिरकालव्यापी, गृ. €, ए, २४ 


१] गाहैस्थ्यकाण्डे गादैस्थ्यम्‌ २९ 


विष्णुपुराणे' 
नातिकेशामकेशा वा ना5तिकृष्णामपिङ्गलाम्‌- i 
निसगेतो ऽधिकाङ़ी च हीनाड़ीं “चाञ्पि नोद्वहेत्‌ ॥ 
नाऽविशुद्धां सरोगां वा “कुटिलां वाऽतिरोगिणीम्‌ i 
न दुष्टां 'दुष्टभावां वा व्यङ्गिनीं पितृमातृतः ॥ 
न इमश्रुवय्जनवर्ती न चेव पुरुषाकृतिम्‌ | 
न घधरस्वरां “क्षामां तथा काकस्वरां न II 
नाऽतिबद्धेक्षणां” तद्वदवृत्ताक्षी नोह्वहेत्खियम । 
यस्याश्च रोमरो जङ्घे गुल्फो यस्यास्तथोन्नतौ ॥ 
गण्डयोः कूपको यस्या हसन्त्याञ्चैव जायते | 
नोइदेत्ताहर्शी? कन्यां प्राज्ञः कार्यविचक्षणः ॥ 
नाऽतिरूक्षच्छर्वि पाण्डकरजामरुणेक्षणाम्‌ | 
आपीतहरस्तपादां'? च न कन्यासुदर देव बुधः ॥ 


3, १०, १६-२२. ( गोरखपुर पुस्तके ) 
कृष्णां न, 7. र., ४, २६ 
fanai विकलाङ्गीमधिकाङ्ठीं च, गृ. C, ए. २६ 
- कुलटां चातिरोगिणी, X. C, ए. २७; अकुलजामिति मुद्रित पुस्तके 
च दुष्टमावां, इति र. रत्ना., ए. २५; 'काकुवाकयां’ इति 
बौ, मि. सं., ७३१; दुष्टवाक््यां वा इति मुद्रित पुस्तके 
6 बालां, T. र., पृ. २७. 
7 श्वेतेक्षणां तद्वद्रकाकीं, T. T, g. २७. 
8 कूपक, ण. र, ए. २५; कुपरौ यस्या इसन्स्यारतां न Wada इति मु. पु. 
9 et वाक्यं मुद्रित पुस्तके न दृश्यते 
10 आपीत, % र., ए. २७, 


o A Co १२० rm 


३० कृस्यकरुपतरौ [१ 
न वामनां नाऽलिदीर्घा नोद्दहत्सन्नतखुवम्‌' | 
न 'चाऽतिच्छिद्रददानां न करालमुर्खी तथा ॥ 
“अतिकेशा? बहुकेशाम्‌। ‘rate: स्वभावतोऽधि- 
काड़ीम्‌। ‘safedt पितूमातूतः' यस्याः पितरौ sug 
भवतः । इमश्चुमती’ इमश्चुस्थाने दीघेरोमा। 'व्यञ्जनवती' 
कुचादियुक्ता। क्षामा” कृशा । 'अतिबद्धेक्षणां' निमीलि- 
तप्रायनेत्राम्‌। ‘gard’ वतुलाक्षीम्‌। ‘ac’ नखम्‌ । 
“आपीतं? इषत्पीतम्‌। “सन्नतचव' सलग्नञ्रुवम्‌। 
करालसुखी नोद्ठहेदित्यनुड्त्तौ ब्रह्मपुराणे 
अलोमामतिलोमाश्च 'वाचारां केकरेक्षणाम्‌ | 
किकरेक्षणां' वक्रेकनयनाम्‌ | 
कश्यप: 
सप्त पौनभेवाः कन्या वजेनीयाः कुलाधमाः ॥ 
वाचा दत्ता मनोदत्ता कृतकौतुकमङ्घला | 
उदकस्पर्शिता या च या च पाणिणहीतिका ॥ 


अभि परिगता या च पुनर्भूपसवा च या। 
इत्येताः कझ्यपेनोक्ता दहन्ति कुलमप्रिवत्‌ ॥ 


'कूतकोतुकमङला' °कूतकङ्कणबन्धना | “उदकर्प- 
दिता” उदकपूर्व वत्ता | 


1 den इति. शृ रत्ना., 9. २७, 
9 वाचालां, 7. C, १, २५. 
8 agag इति र. र., २८ 


2] गाईस्थ्यकाण्डे गाहेस्थ्यम्‌ ३१ 
स्म्ट्रतिः 


So 


वाग्दत्ता मनोदत्ता, of परिगता, सप्तम पदमानीता, 
भुक्ता, ग्रहीतगभा, प्रसूता, सप्ताविधा पुनभूस्तां गृहीत्वा 
बृथाकारीं' न प्रजां न धर्म विन्देत्‌ | 


‘ca? स्वजातिधमामिति दोष! । धर्म पत्नीसाध्यम्‌ 
अग्निहोत्रादि। अत्र च प्रकरण येषां विधिनिषेधानां evsrm- 
दोषानुषड़ो नाऽस्ति, यथा- असपिण्डा च या mg RA- 
यमादीनां तदतिक्रमे भायोत्वमेव न भवति। arr 
ब्दस्य तु आहवनीयादिराव्दवत्संस्कारराब्दत्वात्‌ | येषां तु 
हृष्टयुणदोषदर्दानेन विधिनिषेधौ, यथा--“स्फीतादपि न 
सश्चारिरोगदोषसमन्विता'दित्वादि न तदतिक्रमे भाया- 
त्वाभावः, केवलं नियमातिकमात्‌ प्रायश्चित्तमात्रं भवति | 
ऋक्षवृक्षनाम्न्यादिषु तु ृष्टगुणदोषानुविधायिविधिनिषेध- 
प्रकरणमध्यपातात्‌। मनुना सपिण्डादि प्रति निषेधस्य 
च एथर्बिधानादषृष्टः एव दोषः कल्प्यः | परित्यागश्च 
यथा सगोत्रायाः स्मय्यते-- 


“सगोत्रां चदमत्योपयच्छेत्‌। मातूवदेनां (nar 
दिति घौधायनवचनात्‌। न तथा कपिलानदीनाम्न्यादेः। 


SAAN nnn nn 


एव बरेऽपि परिवेत्तुनपुंसकादावयमेव न्यायः समानः | 


1 कारी न अजां धमेम्‌ इति शृ. र., २८. 

2 मध्यपातात T. र., २९ 

3 gua करणाददृष्ट एव दोषः कल्प्यः श. र., २९. 

4 बौ, ष., p. 116, edn. Chowkhamba, Benares. 


३२ कृत्यकल्पतरी [१ 
अथ वरनिरूपणम्‌ 


उन्मत्तः पतितः *हछीबो दु भंगस्त्यक्तबान्धवः | 
कन्यादोषौ च? यौ पू्वावेष दोषगुणो वरे ॥ 
‘guy खरीद्वेष्यः। 'त्यक्तवान्धवः' अदुष्टान्‌ बन्धू- 
न्विहाय स्वतन्त्रव्यवहारी | 'कन्यादोषौ च यौ पूवा'विति। 
'दीर्घेकुट्सितरोगाता* sag संस्एष्टमैथुना । 
धृष्टा$न्यगतभावा च कन्यादोषाः प्रकीर्तिताः ॥ 
इत्यत्र इलोके उक्तौ “Gal प्रथमौ दीर्घकुत्सिवरोगत्व- 
व्यङ्गत्वरूपौ नारदोक्तावेव | 
कात्यायनः 
निष्कान्तस्लेन* विद्विष्टस्तथा त्यक्तः स्वबन्धुभिः | 
अन्यजातिः क्षयी दासो लिङ्गस्थञ्चोदरी यदि ॥ 
उन्मत्त; पतितः “कुष्ठी तथा षण्डः सगोत्रजञः | 
चक्ुइश्रोत्रविहीनञ्च तथाऽपस्मारदूषितः ॥ 


1 १२,३५७ 

2 करः इति श्‌. र., २९ 

8 तु यौ पूर्वाविमौ दोषगुणौ वरे इति 7, um, २९; तु यौ qan 
दोषगणो वरे, या. अप., ९५ 

4 १२,३६ 

b स्वेन विद्विष्टः, इति र्‌. र., ३० 

6 REN gA: सयोत्रतः इति गृ. रल., ३० 


१] गाहस्थयकाणडे MIT ३३ 


वरदोषाः स्मृता ह्येते कन्यादोषाः प्रकीर्तिताः | 
प्राक्पश्चाद्वा समुत्पन्ना दानं तत्र विवजेयेत्‌॥ 


“निष्कान्तो? देशान्तरगमनशीलः । दास? प्रेष्यः | 
'लिड्स्थश्वोदरी ae’ उद्रर्भरणार्थ यद्याअमलिङ्घारी i 
‘ory विवाहोपक्रमात्‌ । पश्चात्‌! वागूदानानन्तरम्‌ । 

मनः 


A 


काममामरणाक्तिछेद्हे कन्यत्तमत्यपि | 
न त्वेवैनां प्रयच्छेत गुणहीनाय कर्हिचित्‌? ॥ 


गुणहीनाय न वेयेत्यत्र तात्पय्येम्‌ , रजस्वला तु न 


घाय्यो i 
यमः 


दद्याह्ुणवते कन्यां नभिकामेव शक्तितः | 
न त्वेव गुणहीनाय नोपरुन्ध्याद्रजस्वलाम्‌ i 


शक्तित” सामर्थ्ये सति । “नप्निकामेव दद्ावयों 
दद्यात्‌ । 


1 ‘Bread यदि’ उदरमरणार्थं यदि आश्रमलिङ्गघारी इति 
कल्पतरुः । अन्ये तु Bren यत्याश्रमलिङ्गधारी । तथा उदरी यदि 
उदरभरणार्थ यावत्‌ तावत्‌ व्यापारकारी इति arate विवक्षितमि- 
त्याहुः इति णृ. र., ३० 

3 ९, ८९, 

3 काममामरणात्‌ तिछेदूरहै कन्यतुमत्यापि । 

न चैवैनां प्रयच्छेलु गुणहीनाय कर्हिचित्‌ ॥ इति गृ. र., ३० 
६ रु. मा, 


३४ कृत्यकस्पतरौ [१ 


Was 


उत्कृष्टायाऽभिरूपाय वराय सहशाय च | 
अपापामपि तां तस्मै कन्यां दद्याद्यथावियि ॥ 


"उत्कृष्टाय कुलशीलादिभिः। अप्राप्ता’ यावदूयस्का 
देयत्वेनोक्ता तावद्दयोऽप्रावतीमपि i 


जाइवलायन: 


कुलमग्ने परीक्षेत [यि] “मातृतः fraaa’ यथोक्त 
पुरस्ताद्‌? बुद्धिमते कन्यां प्रयच्छेत्‌ | 


शातातपः 


वरो वरयितव्योऽर्थी कुलशीलसमन्वितः | 
रूपवान्‌ पण्डितः “प्राज्ञो युवा दोषविवजितः ॥ 


कन्यागुणाधिकारे याज्ञवल्क्यः” 


एतेरेव* quen: सवर्णः ओत्रियो वरः । 
यत्नात्परीक्षितः पुंस्त्वे युवा धीमान्‌ जनप्रियः ॥ 


1 ९.८८. 

2१.५ 

9 परस्तात्‌ शुद्धिमते कन्यां प्रयच्छेत इति श. र., ३१ 
4 आज्ञः सुरादोषविवर्जितः इति श. रक्ष,, ३१ 

5 १, ५५, 

6 वरगुणैः इति शृ, र., ३१ 


१] हस्थ्यकाण्डे गार्हस्थ्यम a4 
नारदः' 


Tira: पुरुषः पुंस्त्वे निजेरेवाऽ्द्रलक्षणेः | 
पुमांश्रेदविकल्पेन स कन्यां “लब्घुमहेति ॥ 
gagag `जान्वस्थिः सुबद्धांस ङिरोधरः | 
स्थूलगादस्तनज़त्वगविलग्नगतिश्वरः” ॥ 

रेतोऽस्य प्लवते चाऽप्छु “छदिसूच च फेनिलम्‌ | 
पुमान्‌ स्याल्लक्षणैरेभिर्विपरीतैस्तु “षण्डकः ॥ 
चतुर्देशविधः "शास्त्र षण्डो दृष्टो मनीषिभिः i 
चिकित्स्य्वाऽचिकित्स्यञ्च *तेषामुक्तो विधिः कमात्‌ | 


निसगेषण्ढो wear पक्षषण्डस्तयैव sw? i 
अग्निशापाद्वरो; को घादेवक्रोधात्तथेव च'° | 


१२, ८-१९ 
लब्धुं इति u.c, ३१; ल्घुमईति इति मूलपुस्तके 
जान्बस्थिः सुबन्धांशदिरोरुहः इति र. र., ३१ 
स्थूलघाटस्तनूरुत्वगविलमगतिस्वरः इति ग. र., ३१, मुद्रित नारदीये च 
मूत्रं च फेनिल॑ भवेत्‌ इति १. र., ३२ ; यस्याप्सु प्लबते वीर्य हादि- 
मुत्र इति या. वी., ११७ ; ह्रादि मूत्रं च इति या. अप., ८५ ; रेतो- 
स्योत्प्लवते नाऽप्सु द्यादिमूत्रमिति मुद्वितनारदीये. 

6 विपरीतस्तु षण्डकः इति णृ. र., ३२ ; या. अप., ८५ 

7 qost दृष्टः इति ग्र. C, ३२ ; पण्डः शास्त्रे दृष्टो इति या, अप., ८६ 

8 तथा तेषां इति शृ. र., ३२ 

9 निसर्गेषण्डो वक्षश्च पक्षपण्डस्तथैव च इति uoc, ३२ ; बीजो च 

शालीनः, या. अप., ८६; वघ्रिश्व इति मुद्रितनारदीये. 

10 अमिशापाद्युरो रोषात्‌ इति ग्र. र., ३२; अभिशापाद्वरो रोगात; 
या. अप., ८६, मुद्रित नारदीये ( ए. १७४ ) 


QU Ae ७०० 0२ we 


RA 


रृत्यकब्पतरी 


इँच्योषण्डञ्च' सेव्यञ्च वातरेता सुख भग: | 
आक्षिप्तमोघबीजौ च शालीनोऽन्यापतिस्तथा ॥ 
तञ्राद्यावप्रतीकारो पक्षारूयो मासमाचरत्‌ । 
अनुक्रमात्‌ अरयस्याऽस्य कालः संवत्सरः CU: di 
ईष्याषण्डादयो* येऽन्ये चत्वारः समुदाहृताः | 
त्यक्तव्यास्ते पतितवत्‌ “क्षतयोन्योऽपि च स्त्रियः 


आक्षिसमोघबीजाभ्यां* कृतेऽपि पतिकमणि i 
पतिरन्यः Egat नार्या वत्सराद्धं प्रतीक्षते ॥ - 
शालीनस्याऽपि घृष्टसत्रीसयोगादूअइयति? ध्वजः | 
ल? हीनवेगवन्तं स्त्री लालनाभिरुपाचरेत्‌ t 
अन्यस्यां यो मनुष्यः स्यादमनुष्यः स्वयोषिति | 
लभेत साऽन्यं भतीरमेतत्कार्य्यं प्रजापतेः ॥ - 


1 पण्डश्च इति श्‌. र., ३२; या. AT, ८६ 

2 art च शालीनः इति ग्र. र., ३२; निसर्गषण्डो qup पक्षपण्डः, 
या. अप., ८६; अक्षितो योद्यबीजरच इति मुद्रितनारदीये 

3 तत्राद्यावप्रतीकारो पक्षाख्यं इति, 2.4, ३२; या.अप,, ८६, मुद्रितनारदीये च 

4 पण्डादयो इति शृ. C, ३२ ; या, अप., ८६, 

$ क्षतयोन्यापि च खिया इति गृ. र., ३२; या. अप., ८६, मुद्रित- 
नारदीये च 

6 arat कृतेऽपि इति श्‌. TAL, ३२ ; या अप., ८६, 

7 ततो........ wetter तु इति या. अप., ८६, 

8 पतति ध्वजः इति शृ. र., ३२ ; भ्रश्यति (a) जः इति मुद्रित 
नारदीये 

9 त॑ द्वीनवेग॑ भर्तारं e सर्वार्थैः इति र. र., ३२; त॑ हीनविषयं तु 
of वर्ष किप्त्वाऽन्यमाश्रयेत्‌ इति या. अप., ८६; तं हीनवेग अन्य 
खरी न । बालाद्यामिरुपाचरेत्‌ इति सुद्दितनारदीये 


[१ 


१] गार्दस्थ्यकाएडे गार्हस्थ्यम्‌ ३७ 


अपत्यार्थ für: wer: खीक्षेत्र बीजिनो नराः। 
क्षेत्र बीजवते देयं नाञ्यीजी क्षत्रमहेति ॥ 


‘Sue’ सुश्छिष्टम्‌। ‘ag: ग्रीवास्कन्धयोः सन्धिः। 
‘orev’ ग्रीवायाः पश्चाद्भागः | 'निसगेषण्ढ!' fogadta 
एवोत्पन्नः। बद्ध; गालिताण्डः। “पक्षषण्ढो' यस्य पक्षा- 
न्तरिता रतिशक्तिः | 'गुरोराभिशापात्‌’ एकः, ‘Satara’ 
देवनिन्दाजानितात्‌ क्रोधात्‌ । 'इंष्याषण्ढः' स्वस्त्रीविषये 
इष्यया स्तम्भितरेताः । req: स्त्रिया बहुप्रकारं सेव्यमा- 
नोऽपि गतरिरंसोऽजातरिरंसः । “वातरेतो’ यस्य रतान्ते 
लिङ्गेन वातनिःसरणमात्रम्‌। ‘gaan’ यः परमसुख एव 
भगकार्य्य करोति। आक्षिपतरेताः° विसगेसमये यस्य रेतः 
प्रत्यक्‌ प्रवतेते । 'मोघबीजः' यस्य गर्भाधानसमर्थं रेतो 
न भवति शालीन: “यस्य ध्ृष्ट्लीसन्निधानात्‌ लिङ्ग- 
पातः । अन्यापतिः’ यस्य स्वभार्याया व्यतिरिक्ताया- 
मेव योषिति पुस्त्वम्‌। मासमाचरेत्‌’ मासं यावत्‌ “प्रती- 
क्षेत । एतेभ्यः पूर्वज्ञातेभ्यो न कन्या देया। यदि वा SMIAT- 
इद्यात्तदा चिकित्स्येषु चिकित्सां यावत्प्रतीक्षेत, आचि।कि- 
«y तु [ “तदा दत्ताप्याच्छिय ] अन्यस्मे देयेति ॥ 


qeg: गलिताण्डादिकः इति र. C, ३२ 

वातरेताः यस्य रतान्ते fe बातनिस्सरणमात्रं इति गु. र., ३३ 
आक्षिप्रेताः इति गृ. र., ३३ 

यस्य षृष्टस्रीसन्षिधानात लिङ्गपातः, ग. C, ३३ 

प्रतीक्षेत । एभ्यः पूर्वज्ञातदोषेभ्यः इति T. र., ३३ 
दन्नापप्याच्छिद्य, इति उदयपुरभातृकायास्‌ 


C» QU Ae wb Ff 
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अथ दारानुकल्पः 


तत्र Wa 
सवर्णाग्रे? द्विजातीनां प्रशास्ता दारकमोणि | 
कामतस्तु प्रवृत्तानामिमाः स्युः क्रमशो वराः ॥ 
शृद्रस्य* भार्यो ea सा च स्वा च विदाः EA: | 
ते च स्वा चैव राज्ञस्तु“ ताश्च स्वा चाऽ्ग्रजन्मनः di 


अयमर्थः-सजातीयकन्याप्रा्ौ सत्यां सैव प्रशस्ता 
प्रथमकल्पे | तदलाभे च सकामस्य क्रमेण इमाः क्षत्रविट्‌- 
शुद्रकन्यका विवाह्याः । तत्राऽपि पूर्वपू्वाभावे उत्तरोत्तरा 
fram: | निष्कामस्तु यद्याश्रमेऽसमर्थः स्नातकत्रतिरेव 
वत्तेत । 
तथा च पैठीनसि 


अलाभे” कन्यायाः स्नातकब्रतं चरेत्‌। अपि वा क्षत्रि- 
यायां पुत्नछुत्पादयेत । वेइयायां श॒द्रायां वेत्यन्य इति | 


यमः 


आयो; “स्वाऽन्या्च सर्वेषां घर्मः प्राथमकल्पिकः | 


1 ३. १२ 

2 सवर्णाश्च इति T. र., ३४ 

3 ूट्टैव भायो ager इति र. र., २४; या. अप., या. वो., ८६, ११८ 
4 राज्ञः स्युः इति गु. C, ३४; या. अप,, ८८ 

6 अलामे कन्यकायाश्र स्नातकब्रतमाचरेत्‌ इति ग. र., ३४ 

6 स्वजात्यां सर्वेषां धर्मः प्रथमकल्पकः इति T. र., ३४ 


१] गाईस्थ्यकाण्डे गाइस्थ्यम्‌ ३९ 


MAGA भायाः स्युञ्चतस्रो ब्राह्मणस्य तु ॥ 
क्षत्रियस्या55नुपूर्द्येण 'तिस्रो ज्ञेया वराः fra: | 
aea “चावरे धर्म्ये द्वे भार्ये *चा5त्रवीन्सनः ॥ 


wp “स्वजातिं विन्देत तास्वपत्यं समं भवेत्‌ | 
समत्वं च पुत्रोत्पात्तानिमित्तपेत॒कऋणापाकरणाभिप्रायम। 


अत्र साजात्यानन्तर नारदः” 


eS 


ब्रा््णस्याऽऽनुलोम्येन °स्त्रियोऽन्यास्तित्र एव तु | 
Bar प्रातिलोम्येन तथाऽन्ये पतयस्त्रयः” ॥ 
& भार्ये क्षत्रियस्याऽन्ये वैइयस्यैका प्रकीर्तिता i 
वैदयाया दौ पती ज्ञयावेकोऽन्यः क्षत्रियः पतिः ॥ 


‘sear अन्यजातीया वैइयस्थ एकाऽन्योति दोष! | 
वेइयाया द्वौ पती ज्ञयावन्याविति दोषः | 


वसिष्ठः? 
तिस्रो ब्राह्मणस्य भायी वणांनुपूर्वेण, द्वे राजन्यस्य । 


1 गम्यास्ति्रोऽवराः faa: इति गृ. र., ३४ 

2 अवरध्मे इति शृ. C, ३४ 

8 इत्यत्रवीन्सुनिः इति ग्र. र, ३४ 

4 स्वजातीः इति गृ. रत्ना, ३४ 

5 १२. ५-६ 

6 ` तिस्रोऽन्याः ख्रिय एव तु इति ग. र., ३५ 

7 अन्ये पतयख्रयः इति. गृ. C, ३५ 

8 क्षत्रियापतिः इति र. रत्ना., ३५ मुद्रितनारदीये च 
9 १.२४ 
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एकैका वैश्यशूद्रयोः | 'श्द्रामप्येके मन्त्रवर्ज, तत्र न तथा 
कुयोदतो हि wa: कुलापक्षः प्रत्य चाऽस्वर्गः | 


याज्ञवल्क्यः 


यदुच्यते? द्विजातीनां शूद्राद्दारोपसङ्गहः | 
नेतन्मम मतं यस्मात्त्राऽस्माज्जायते” स्वयम्‌ di 


१8 
* 


द्विजस्य भार्या द्यूद्रा तु धर्मार्थ न भवेत्‌ कचित्‌। 
रत्यधैमेव सा तस्य “रागान्धस्थ प्रकीर्तिता ॥ 


“रत्यर्थमेवेःति। न तु सहधर्मचारिणी भवतीत्यर्थः à 


aa” 


न ब्राह्मणक्षत्रिययोरापद्यपि हि ति्ठतोः। 
कस्मिश्चिदपि वृत्तान्ते शूद्रा भायोपदिश्यते ॥ 


श्राद्धादिधमेकायाथेसिति दोषः । 


1 शट्टामप्येके मन्त्रवर्ज तद्वत्‌ । 
तथा--न कुयोद्यतो हि ध्रुवः कुलापकर्षः Sep चास्वर्गः, इति ग. र., ३५ 
2 १. ५६. 
8 कुलं नस्येद्धिजातीना शद्रभायोपसकृतम्‌ । 
न तन्मम मतं यस्मात्‌ तत्र नो जायते सुतः ॥ इति गृ. र., पाठः 
तत्रात्मा इति या. अप., या, घी., ८७, ११८ 
२६. ५ 
रागार्थेस्य इति गृ. रत्रा., ३५ 
7 ३.१४ 


७छ Qu 


१] गाईस्थ्यकाण्डे गाईस्थ्यम ut 
मनुविष्णू' 
हीनजातिखियं” मोहादुढइन्तो द्विजातयः à 
कुलान्येव वहन्त्याशु ससन्तानानि चाद्रताम्‌ ॥ 


~ 


गौतमस्य° सुतोत्पत्या तदपत्यतया भूगो! t 


शूद्रां शयनमारोप्य ब्राह्मणो यात्यधोगतिम्‌ | 
जनयित्वा सुत तस्यां त्राह्मण्यादेव हीयते ॥ 


“उतथ्यतनयस्य' गौतमस्य 'मतमित्यध्याहारः सर्वत्र | 
L 
आपद्यपि न कतेव्या शृद्रा भार्या "द्विजेन तु । 


1 मनुः, ३, १५; वि., २५, ६ 
2 जातिं, या, अप., ८७ 
3 नयन्त्याशु सन्तानानि च इति गृ. र, ३६; या, HTL, ८७ 
A ३, १६-१७ 
5 झद्रावेदी पतत्यत्रेः इति र्‌. र., ३६; या. अप., ८८ 
6 शौनकस्य इति ण. र., ३६; या. अप., ८८, मुद्रित मनुस्मृतौ च ; 
यतः उतथ्यतनयः गौतमः 
7 अन्यथा भविष्ये 
NET शय्यान्तु पतितोऽत्रि बेभूव ह । 
उतथ्यः पुत्रजननात्‌ पतितत्त्वमवाप्तवान्‌ ॥ 
पुत्रस्य पुत्रमासाय शौनकरश्‌द्रतां गत; । 
झृग्वादयोप्येवमेव पतितत्वमवाप्नुयुः ॥?? 
अत्र वैमत्यानि ब्याल्यान्तराणि मनुरीकासङ्कहे, V. २३४-२३६ 
द्रष्टव्यानि । 
8 द्विजन्मना इति सृ. र., ३६ 
६ €. गा. 
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यस्मात्तस्यां' प्रसूतस्य निष्कृतिन विधीयते t 
तपस्वी 'यज्ञशीलश्च edunt we | 
We शद्रत्वसामोति शूद्रश्राद्े त्रयोदशो ॥ 
नीयते तु सपिण्डत्वं येषां शूद्रः कुलोद्भवः | 
सर्वे शुद्रत्वमायान्ति यदि स्वर्गजितस्तु ते ॥ 
सपिण्डीकरणं कार्यं कुलजस्य तथा YIA | 
आद्द्वाददाक” कृत्वा श्राद्धे ITS अयोदरो ॥ 
सपिण्डीकरणांनहों” न च शाद्रस्तथा gas | 
तस्मात्सर्वप्रयत्नेन शूद्रां भार्या विवर्जयेत्‌ ॥ 


यमः 


ब्राह्मणो Test गत्वा “say भवति सूतकी | 
asai गर्भमाधत्ते त्राह्मण्यादेव हीयते d 


न ब्रह्महा ब्रह्महा वे ब्रह्महा वृषलीपतिः | 
यस्तत्र जायते गर्म: स तेन “ब्रह्महा भवेत्‌ ॥ 


1 तस्यां तस्य प्रसूतस्य निष्कृतिनोपपद्चते इति गृ. र., ३६; या. वी., ११८ च 
2 धर्मशीलश्च widget इति गृ. C, ३७ 

3 इत आरभ्य सार्धः ae: य॒. (NL, न दृस्यते 

4 श्होकार्ष ग. रजाकरे न शक्ष्यते 

6 करणे नाहो इति T., ३७ 

6 gd इति र्‌. र., ३७ 

7 सत्यं इति र, र., ३७ 

8 ब्राह्मणी हृतः इति ग. रमा., ३७ 


१] गाईस्थ्यका खडे meea छदै 
हारीतः' 
ब्राह्मणो वृषलीं गत्वा सद्यो गच्छेदघोगतिम्‌ | 
अथास्यां गर्भमाधत्ते पतत्याशु न संशयः ॥ 
ब्रह्महा न भवत्यन्यो ब्रह्महा शृषलीपतिः | 
यस्तस्यामाहितो गभे? स तेन ब्राह्मणो हतः ॥ 
उशनाः 
निष्कृतिः स्यात्‌ सुरापस्य हत्वा वा ब्रह्मवादिनम्‌ | 
घृषल्यभिप्रजातस्य* निष्कृतिनॉपपद्यते ॥ 
सनुयसहारीता: 
शूचलीपीतफेनस्य* निइवासापहतस्य च | 
तस्यां चैव प्रसूतस्य निष्कृतिन” विधीयते ॥ 


“पीतफेनस्य' पीतसुखासवस्य | 


nan 


के | ज्राश्‍््रणकल्पविहिताश्वतस्र आनुपूव्यॅण आयो भव- 
न्तीति वसिष्ठ आह। पतति न पततीति संशयः । wu 


ल्या पततीति हारीतः । “सुतजननात्पततीति शौनकः। 


उशनाः पतति वृषलीपतिरित्याचक्षते । न पततीत्ये- 


1 etre seat ग्र. रक्षाकरे न इश्यते 
2 प्रयातस्य इति शृ. C, ३७ 

8 म., ३, १९. 

4 फेनपोतस्य इति र्‌. c, ३७ 

5 नोपपद्यते, इति ग्र. w., ३७ 

6 जननात्‌ पततीति इति ग्र. र., ३७ 
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तदपत्यै; पततीति गौतमः' । 


हारीतः 
अघोच्वर्णघु” प्रजायमानः पलति न पततीति संशय; । 
न क्षत्रियविशोयेज्ञसंयोगाद्वृषल्यां यः प्रजायते स पतति 
गमनादधस्तरां `सवर्णक्षये सवीनेव जनयन्न “दुष्यति | 


aasi प्रकरणार्थः~-द्विजातीनां सजातीयकन्याया 
अलाभे उत्तरोत्तरविजातीया अपि क्रमेण विवाह्याः | 
तथा अधिवेदननिमित्ते सति पूवभार्यामरणे च सति 
सवणोया अलाभे सति उत्तरोत्तरा विवाह्याः । 


तदुक्तं ब्रह्मपुराणे 
क्षत्रविट्शूद्रकन्यास्तु न विवाद्या द्विजातिभिः | 
विवाह्या” त्राह्मणी पश्चाद्विवाद्याः कचिदेव तु ॥ 


क्रचिदेवति ककचिदधिवेदननिमित्ते दारमरणे वा 
सति । शाद्रायां त्वयं विशेषः--यदीतरासु प्रजाया अस- 
म्भवे प्रजोत्पत्तिमात्रार्थ साऽपि विवाह्या। वर्णक्षये वा 


1 अत्र waite तदपत्यैः पततित्यस्य पूवमुक्तत्वात्‌ wat पाठः 
साधुस्स्यात्‌ | 

अथावणेंधु प्रजायै न पततीति गृ. v, ३८ 

सवर्णे इत गृ. v, ३० 

दृष्यति इति ग. रला,, ३८ 

ताः इति र्‌. र, ३८ 

6 विवाह्य आह्मणी इति T. र., ३८ 
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2] गाहेस्थ्यकाण्डे गाईस्थ्यम्‌ ४५ 


सर्यानेव जनयन्‌ न दुष्यतीति हारीतवचनात्‌। सहघमे- 
चारिणी तु सदापि सा न अवतीति; 'धमोर्थ न भवेदिति 
विष्णुवचनात्‌। शाद्राविवाहनिषेधस्तु ' इतरासां लाभे। 
यस्तु च्यूद्राविवाहे पुत्रपौत्रजनने च निन्दार्थवादः सोऽप्ये- 
वविधविवाहबिषयः। निन्दाविरोषञ्रवणं तु दोषभूयस्त्व- 
प्रतिपादनार्थम्‌ | 


इति दारानुकल्पपवे 


अथ 'कन्यावरयोः क्रमनिर्णयः 


तत्र विष्णुपुराणे 
वर्षेरेकयुणां भायोसुद्वहेत्चिगुणः स्वयम्‌ | 
M पा 
faagal वहेत्कन्यां हृद्यां द्वादशवाषिकीम्‌ । 
श््यष्टवर्षोञ्वर्षा वा धर्म सीदति सत्वर! Il 
महाभारते 


fag: षोडदावर्षा भार्या विन्देत नग्निकाम्‌ | 
एकर्षिशतिवर्षो बा सप्तवर्षामवाप्नुयात्‌ ॥ 


1 इतरालाभे, इति गृ. रक्षा., ३८ 
2 कन्यावरवयःकमः इति शृ. C, ३९ 
8 ug इति ग्र. र., ३९ ( मनु., ७, ७४) 
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तदयसेषां वचनानामर्थः--भष्ठवर्षपय्येन्ता कन्या fA- 
गुणवयसैव विवाहिता उपरि तु द्वादशवर्षपर्येन्ता न्यू- 
नख्रिग्णवयसा वा। द्वादशवर्षोपरि चोडशवर्षपय्येन्ता 
साधेद्विगुणत्रियुणकिश्िन्यूनत्रियुणवयसा विवाहिता प्रश- 
स्ततरा भवति । अल्पवयस्कमात्रेण विवाहिताउपि पत्नी 
सवति । न तु सम्यक्‌ suni भवति । धम्मेंडपि सी- 
दति सति सत्वरोष्पि यवीयसीत्वमात्राद्रेण विवाह 


कुय्योदिति | 


अथ कन्यादातुनिरूपणम्‌ 


तत्र याज्ञवल्क्यः' 


पिता पितामहो भ्राता सकुल्यो जननी तथा । 
कन्याप्रदः पूर्वनादी प्रकृतिस्थः परः परः ॥ 


विष्णु; 


पिता पितामहो आता सकुल्यो मातामहो "माता 
चेति कन्याप्रदाः | °पूचेपूयो भावे प्रकृतिस्थः परः पर इति | 


1 १,६३ 

2 २४, १८-१९ 

3 मातृत्वे सत्वेऽपि मातामहस्य दानाधिकारो यद्यपि यथाश्रुतः प्रतीयते, 
तथापि व्यवहारानुसारात्‌ सकुत्यान्तरस्य विष्णुवाक्यस्थपूर्वशच्दे प्रति- 
पायतया मातुरमावे मातौँमहाधिकार इति र्‌. रल्राकरस्य भावः | 
quta प्रकृतिस्थः परः परः इति गृ WH, ४० ; या. SW. ९२, 


मुद्वितविष्णुस्म्तौ च 


१] गाहेस्थ्यकाण्डे शाईस्थ्यम्‌ ow 
प्रकृतिस्थः'पालित्योन्मादादिवोषरहितः । 
कात्यायनः 
स्वयमेवौरसीं दद्यात्पिताऽभावे स्वबान्धवाः | 
मातामह्स्ततोऽन्वां ' हि माता वा घमेजाँ सुताम्‌ ॥ 
'घान्धवाः’ अत्र स्मृत्यन्तरोक्ताः कन्याप्रदानाधिका- 
रिणः पिलामहादयो विवक्षिताः। “अन्या अनौरस । 
'घमेजां' नियोगोत्पादिताम्‌ । 
तथा 
दीघेप्रवाससुक्तेषुः पोगण्डेषु च बन्घुषु | 
माता तु समये दद्यादौरसीमपि कन्यकाम्‌ ॥ 


“पोगण्डो? व्यवहारासमर्थः | समये’ कन्यादानो- 
चिते काले ॥ 


अथ कन्याखयंवरः 
तत्र नारदः” 


यदा तु “नैव कथ्चित्‌ स्यात्‌ कन्या राजानमाब्रजेत्‌। 
अनुज्ञया तस्य चरं wer वरयेत्‌ स्वयम्‌ d . 


1 तु माता वा धमेजां, या. वी, १९७; तु माता या wast सुतां 
इति ग्‌. र., ४० 

9 gy पोगण्डेषु, इति र. CH, ४१ ; अधेप्रवास इति या, वौ., १२७ 

8 33, 33-31 

4 कश्चिन्नैव”'आश्रयेत.'”'बर॑ तस्य इति गृ. C, ४१, gli पुस्तके च 


४८ garmad 


सवणेमनुरूपं च ' कुलरूपबयःश्चुतैः । 
सह धर्म चरेत्तेन पुत्रांश्बोत्पादयेत्ततः ॥ 


"लतः? तस्माद्वरात्‌ | 
याज्ञवल्क्यः" 


गम्यं त्वभावे दातणां कन्या कुयात्‌ स्वयंवरम्‌ | 
गम्यं’ कुलशीलादिभिगेमनाहम्‌ | 


मनुः 
श्रीणि वषोण्युपासीत कुमार्येतुमती सती | 
HE तु कालादेतस्माद्विन्देत सहदां पतिम्‌ ॥ 
अदीयमाना भतोरमधिगच्छेत्स्वयं “तथा । 
नैनः किश्चिदवाम्रोति ° न च यं साऽविगच्छति ॥ 
अलङ्कारं नाऽऽददीत पितृदत्त स्वयंवरा | 
मातृतो” भ्रातृदत्त वा “स्तेय स्याद्यदि त हरेत्‌ ॥ 
पित्रे न दद्याच्छुल्क तु कन्याम्‌तुमर्ती हरन्‌ | 
स हि स्वाम्यादतिक्रामेदतूनां प्रतिरोधनात्‌ t 


शीलवय इति. गृ. र., ४१, मुद्रित नारदीये च 
१, ६४ 
चावेक्ष्य पुरुषं इति र्‌. रल्ला., ४१ 
९०-९३ 
ठु या नैन इति गृ. र., ४२ 
quc eR गु. र, ४२ 
मातृकं इति ग. T, ४२ 
8 स्तेना cmt तं हरेत्‌ इति शृ. र., ४२ 
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१] गाईस्थ्यकाण्डे miraa we 
‘qa?’ बन्धकीत्वनिबन्धनम्‌ | 
बौधायनः 
श्रीणि वर्षाण्यूतुमती काह्लेंत पितृशासनम्‌ i 
ततश्चतुर्थ वर्ष तु विन्देत सहङां पतिम्‌ ॥ 
अविद्यमाने weet णुणहीनमपि श्रयेत* । 


ऋतुश्रय“सुपास्यैव कन्या कुर्यात्‌ स्वयवरम्‌। 
ऋतुत्रये व्यतीते तु प्रभवत्यात्मनः सदा ॥ 


पितृवेइमनि या कन्या रजः पइयत्यसंस्कृता | 
सा कन्या दृषली Hat “हरस्तां न च दुष्यति ॥ 


गोतम: 


श्रीन्‌ 'कुमार्यतूनतीत्य स्वयं युज्येता5निन्दितेनो- 
casa पित्यानलङ्कारान्‌ । प्रदानं m ATA- 
च्छन दोषी । प्राक्‌ वाससः प्रतिपत्तेरित्येके। 


1 ४, १, १३. 

2 अविद्यमानं west गुहृणहीनमपि व्रजेत्‌ इति या. अप., ९३ 

3 २४, ४०-४१ 

4 अपास्यैब र्‌. र., ४२; या. अप., अतीत्यैव इति या. वो., १२८; 
उपास्यैव इति मुद्रित नारदीये 

5 हरेत्‌ तां तु बृहस्पतिः इति गृ. र., ४२; न विदुष्यति इति मुद्रित 
नारदीये 

6 (२. ९. २० ); गौतम इति न हस्यते ए. GIL, ४२ 

7 ङुमार्यृतुमती'**पित्र्यानलङ्कारान्‌ । प्रदानं प्राणतोरप्रयच्छन्‌ दोषी, 
प्राग्वाससः प्रतिपत्तेरित्येके इति ग्र. र., ४२ 
७ Ho Wo 
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ना. 

कन्या द्वादश वाणि याउप्रवत्ता ' वसेद्‌ | 

श्षूणहत्या पितुस्तस्याः सा कन्या वरयेत्स्वयम्‌ ॥ 

एवं “योपनंतां पत्नी नावमन्येत्‌ कदाचन । 

at? कन्यां बन्धर्की विद्यान्मनुः स्वायम्मुबोष्त्रवीत्‌ ॥ 

mp वर्षत्रयप्रतीक्षण पित्रादीनां केनचित्‌ कारणेन 
यत्नवतामपि दानासम्पत्तौ ऋतुञ्जयप्रतीक्षणं यथोक्तवरः 
सम्पत्तावपि पित्रादीनासुपेक्षायां, ““तुल्यैः सकामामपि 
याच्यमाना” मित्यादिवसिष्ठवचनात्‌। 


तथा 
Q aa यार a क नेवेदयेत्‌ ये 
कन्या नतुसुपेक्षेत arme नि । 
न” ते cow तां aed ते स्युघूणदानिः समाः ॥ 
sai sa गभः | 
वसिष्ठः 


Mv ७००० 


पितुः प्रमादात्तु यदीह कन्या 


३ गुदे वसेत्‌ इति गृ. र., ४३ 

2 चोपनता पक्षी नावमान्या कदाचन । न च तां बन्धकी विद्यान्मनुः_ 
स्वायम्भुवोऽव्रबीत्‌ इति गृ. ven, ४३ 

3 wee 

4 gA: सकामामभियाच्यमानां tfc र., ४३ 

5 इदं नारदवाक्ष्यमिति carat दयते ( ए. ४३ ) नारदीये च, १५, २५ 

6 a Wege तां भत्रे ते स्युभूंगहमिः समाः इति ण. र., ४३; न चेत्‌ 
प्रद्युस्ता n ते स्यु्रझइमिः समाः इति या. भप., ९३; ते चेन्न- 
Ry: तां मत्रे इति मुद्रितनारदीये ( पु. १७६ ) 

7 १०, ६९ 


१] गाहेस्थ्यकाण्डे गाहेस्थ्यम्‌ ५१ 


वय!प्रमाण समतीत्य ‘fsa 
सा हन्ति दातारमदीयमाना” 
कालातिरिक्ता गुरुदक्षिणेव ॥ 


“कालातिरिक्ता' अतिकान्तदानकाला यथागुरोदक्षिणा 
अदीयमाना दातारं हन्ति अपापोत्पत्तिनिमित्तं भवति 
तथेत्यर्थः | 


4 


तथा 


प्रयच्छेन्नप्रिकां कन्यां ऋतुकालभयात्पिता | 
ऋतुमत्यां हि तिष्ठत्यां दोषः पितरमच्छति ॥ 


यावत्तु angaa: स्एशन्ति 
Gea: सकामामपि" याच्यमानाम्‌ | 
अणानि तावन्ति हतानि "तासां 
मातापितृभ्यामिति धमेवादः ॥ 


'तुस्यैः' कुलादिना । 
बौघायनः" 
दृद्याहुणवते कन्यां नग्निकां धर्मचारिणीम्‌ | 


दीयते शृ. र., ४३ मुद्रित वासिष्टे च 

उदीक्षमाणा इति श. Gu, ४३ मुद्रित वासिष्टे च 
पापबन्त॑ करोति तथेत्यर्थ इति ग. र., ४३ 

१७, ७०-७१ 

भिया इति ग्र. र., ४३ 

अभियाच्यमानां इति र्‌. र., ४४ मुद्रित वासिष्टे च 
ताभ्यां मातापितृभ्यामिति श. र., ४४, gf वासिटे च 
४. १. १२ 
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अपि at गुणहीनाय नोपरुन्ध्याद्रजस्वलाम्‌ ॥ 


'गुणहीनाय' कुलीनशीलरूपवत्वादिभिगुणै रहितायापि 
तथापि(?) i 


तथा 


श्रीणि 'वर्षाण्यतुमती यः कन्यां न प्रयच्छति i 
स तुल्यं ब्रह्महत्याया दोषमच्छत्यसंशयम्‌ ॥ 


ऋच्छाति' प्राप्नोति | 


न याचते चेदेवं “स्याद्याचते चत्‌ TUR एथक्‌ | 
एकैकस्मिन्‌) ऋतो दोष पातकं मनुरत्रवीत्‌ ॥ 


अयमर्थः-यदि कश्चिदपि कन्यां न याचते, तदा वर्ष- 
त्रयेण भ्रूणहत्या | अथ तुल्यरूपाय याचमानाय न ददाति, 
तदा प्रत्य॒तु ब्रह्महत्या | पातकं ATT चूणहत्यादोष ऐवति | 


अत्रिकइयपो* 
पितुर्गेहे तु या कन्या रजः “पद्येदसस्कृता | 
चूणहत्या पितुस्तस्याः सा कन्या बृषली STAT ॥ 
यस्तु तां वरयेत्कन्यां ब्राह्मणो ज्ञानदुर्बलः i 
अश्रद्धेयमपाङ्कयं तं विद्यात्‌ इृषलीपतिम्‌॥ 


1 वर्षाण्यृतुमतों कन्यां यो इति गृ. र., ४४ 

2 तावदेव याचते इति शृ. र., ४४ 

8 एकैकस्मिन्छतौ इति गु. m., ४४ 

4 काश्यपः इति या. अप., ९३ ; अत्रि काइयपौ शृ. र., ४४ 
6 पश्यत्यसंस्कृता इति गु. c, vv 
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यावज्नोद्धियतः' स्तनौ तावदेव देया। अथ ऋतुमती 
भवति दाता प्रतिग्रहीता च नरक प्राप्नाति । पिता 
पितामह्चेति विष्ठायां जायते mft । तस्मान्नन्निका 
दातव्या | 


ifi 
अनवाप्तरजा गौरी “प्रापे रजसि रोहिणी । 
अव्यक्जनकुचा इयामा कुचहीना तु नग्निका ॥ 


“अव्यञ्जनकुचे'ति | अविद्यमानो व्यञ्जनकुचौ यस्याः 
सा तथा । अनुद्विन्नरोमस्तनेत्यर्थः | 


तथा 
व्यङ्जनेषुपयुक्तेघु” सोमो BR तु कन्यकाम्‌ | 
पयोधरे तु गन्धो “वहिसुक्के रजस्वलाम्‌ ॥ 
तस्मादव्यञ्ज नोपेतामरजस्कपयोधराम्‌ | 
अनुपभुक्ता सोमाेर्द्द्यादूदुहितरं पिता ॥ 


व्यञ्जनानि’ उदूभूतव्यञ्जनानि ere i 


यावन्नोद्भिद्यतः इति श्‌. C, ४५ 
तदा दाता इति गृ. र., ४५ 
आप्नोति इति गृ. र., ४५ 

गुप्ते इति ग्र. र., ४५ 

उपजातेषु इति गु T, ४५ 
eii इति र्‌. र., ४५ 
नोपभुक्तां तु इति ग्र. रक्षा, ४५ 


-1 oan क्र ७२ ६७ रू 


w ` छत्यकल्पतरी 
संबत्तेः 
रोमकाले तु सम्प्रा्े सोमो मुञ्जीत कन्यकाम्‌ | 
रजःकाले' तु गन्धर्वो afi रजस्वलाम्‌ u 
तस्मादुद्वाहयेत्कन्याँ यावन्नतुमती भवेत्‌। 
विवाहस्त्वष्टवषोयाः कन्यायाः शस्यते JA: ॥ 


कश्यपः 
सप्तवर्षा भवेद्रौरी दशवषों तु कन्यका । 
सम्प्राप्ते द्वादशे वर्ष कुमारीत्यभिधीयल ॥ ` 
शुञ्जीतः व्यञ्जने सोमो गन्धवास्तु पयोधरे i 
बलिमायीगमे वायू रजस्यम्निः प्रतिष्ठितः ॥ 
तस्मादव्यञ्जनोपेतामरजरस्कपयोधराम्‌ | 
नोपशुक्ता तु सोमाद्यैदद्यादूदुहितरं पिता ॥ 
व्यञ्जनेषु? कुलं हन्यात्‌ पितुन्‌ हृन्यात्पयोधरे । 
हन्यादिष्टं च पूर्त च प्रासे रजसि कन्यका ॥ 

भविष्यपुराणे 


अप्राप्तरजसा गौरी प्रासे रजसि रोहिणी | 
अव्यञ्जनकुचा कन्या कुचहीना तु नम्निका ॥ 


1 ऋतुकाले तु गन्धवा वहिस्तु तुदर्शने इति गृ. रल्ला,, ४६ 
2 asia eee सोमो गन्धर्वास्तु पयोधरौ । 
कुन्तलस्याऽगमे वायू cer प्रकीर्तितः ॥ इति श्‌. र., ४६ 


[१ 


8 अत्रिः--व्यजने ठु कुल इन्यात्‌ पितृन्‌ हन्यात्‌ पयोधरे । हन्यादिष्टं च 


इति गृ. TI., ४६ 


१] गराहेस्थ्यकाण्डे गाहेस्थ्यम्‌ ५५ 


सप्तवषा भवेद्गौरी दशव्ों तु नभिका i 
द्वादहों तु भवेत्कन्या अत उद्ध रजस्वला ॥ 


सप्तवर्षेव गौरी च मुख्या' | 
“अनवाप्तरजा गौरी'त्येतदप्येतत्परम्‌ | 
विवाहस्त्वष्टवर्षायाः कन्यायाः शास्यते TA: | 


इति संवत्तवचनमपि सपमस्यैव गभाष्टमत्वात्तत्परमे- 
al "नग्निका तु सुर्या, प्रगवाससः प्रतिपत्त रिति गोतम- 
वचनात परिधानानाभिज्ञा | दहावयों कुचहीना च सा 
विवाहे दोषा भावप्रतिपादनार्थ परिभाषिता । प्रशस्यते तु 


पूर्वोक्तेव । 


अतोऽप्रवृत्तेः रजसि कन्यां दद्यात्‌ पिता सकृत्‌। 
महदेनः स्पृरदेनमन्यथैष विधिः सताम्‌ ॥ 


रज+प्रवृत्ते; पूर्व देयोति सतां विधिः’ धर्मः । “अन्यथा? 
रजःप्रवृत्तौ दानादेनं दातारं महत्पापं स्टशोदित्यथै; | 


1 अत्र anata गौरी स्यादित्यस्य 'अनवाप्तरजा गौरी? त्यज्गिरोवाक्य- 
स्यापि सामान्यवाक्यतया एतद्विशेषपरत्वम्‌ । एवञ्च विवाहे अष्ठवषोयाः 
“शस्यते बुधैरि”ति संवर्तवाक्यस्याप्येकमूलत्वात्‌ गर्भोष्टमादावत्रैव 
तात्पर्यम्‌ इति र्‌. c, vv 

2 अतोऽप्रतृत्ते रजसि कन्यां caret पिता । 
महदेनः स्टरशेदेनमन्यथैकविधिः सताम्‌ ॥ इति T र., ४७ पाठः 


ki! 


कृत्यकूल्पतरी [१ 


waren निपतति सकृत्कन्या प्रदीयते | 
सकूदाह ददानीति त्रीण्येतानि सकृत्‌ सकृत्‌ ॥ 


यथा अशो” दाय भागः 


'सकूलझिपतति क्रियते, यथा च 


गवादिद्रव्यं प्रयच्छन्‌ ददानीति सकृदाह, एवं me 
दानेऽपि । 
नारदः” 


ब्राह्मादिषु" विवाहेषु पञ्चस्वेष विधिः स्मतः | 
गुणापेक्षं भवेहानमासुरादिषु च त्रिषु ॥ 
अयमर्थः” ब्राह्मादिषु’ सगन्धर्वेषु qu सकृदानरूपप्र- 


कारः । आसुरराक्षसपैराचेषु तु विवाहिताउप्याच्छिया- 
sequ देयेत्यथेः | 


t2 


मनुः, ९, ४७ ; मनुनारदकात्यायनबृइस्पतयः इति गृ. T, ४७ ; 
मनुनारदबृहस्पतिकात्यायनेः इति या. वी., १२२; सतां सकृदिति 
कुल्ळूक पाठ 

इदं वाक्यं दाय-कन्यादान-ददानीति वचनानां सवेषामपि सक्कत्‌ wd 
व्यताबोधकं, इह तु खण्डमादायास्य प्राकरणीयत्वमिति परमार्थः । 


लक्ष्मीधरस्तु--दृशान्ते दायददानीतिवचने, कन्यादानं तु दार्शन्तिकमि- 


eme इति गृ. र , ४८ 
१२, २९-३० 
many विवाहेषु पञ्चस्वेछु इति या. वी., १२९; तु वै दानं इति शृ. 
TAL, ४८ 
रलाकरस्तु-एष विधिः सङ्त्कन्यादानविधिरित्यर्थः। स च नासुर- 
राक्षसपैश्याचेषु, विवाहिताया अपि शुणवद्वरळामे पुनर्विवाहो न दोषाय 


इति g., ४८ 


१] गाइस्थ्यकाण्डे गाईस्थ्यम u$ 
तथा 
कन्यायां प्राप्शुल्कायां Rag आवजेत | 
घर्माधैकामसंयुक्त वाक्य AMSTA भवेत्‌ ॥ 
शुल्क! मूल्यम्‌, आसुरविवाहविषयमेतत्‌; विवाह- 
श्रयोपलक्षण वैतत्‌, शुल्कस्य सवेत्राञ्सम्भवात्‌। ^THDd- 
कामसयुक्त वाक्यं’ इयं कन्या तुभ्यं मया दातव्येति । 
प्रतिश्वव इति पाठान्तरम्‌। “धर्म चाञ्थे च कामे च नाति- 
चरितव्यमि'त्येवमेतत्‌ | 
याझवल्क्यः' 
wae प्रदीयते कन्या हरस्तां चौरदण्ड भाक्‌ | 
दत्तामपि हरेत्‌ पूर्व SAAT आव्रजेत्‌ ॥ 
तथा 
दत्तां कन्यां हरन्‌ “दण्ड्यः व्यय दद्याच सोदयम्‌ ॥ 
अयान” वक्ष्यमाणवरदोषरहितः। सोदयं’ सलाभम्‌। 
मनुः? 


न“ दत्वा कस्यचित्‌ कन्यां पुनर्दथ्याद्विचक्षणः | 


1 १, ६५ ; पूर्वोष्छरेयांश्चेद्वर आव्रजेत्‌, इति या. enn, quidam 
इति या, वी., १२९ 
मिताक्षरापरार्कप : लि 
2 २, १४६; दत्त्वा इति मिताक्षरापराकंपाठी; दण्ड्यो equ दत्वा तु इति 
ग. रल्ला., ४८ 
9 ९, ७१; ९, ९९ 
4 हि इति श्‌. C, ४९ 
€ Wo गा० 
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वत्वा पुनः प्रयच्छस्तु प्राम्रोति पुरुषाडलम्‌ ॥ 

एवं' च न परे चक्कुनोऽपरे जातु साधवः। 
यदन्यस्याऽभ्यनुज्ञायः पुनरन्यस्य दीयते ॥ 
‘quaraa’ च पुरुषविषये अन्तवचनेन यत्पापम्‌ | 
‘qanaat हन्ति सहस्रं पुरुषानृते’ ` 
इत्यत्रोक्तम्‌ । अभ्यनुज्ञाय’ दातुं प्रतिज्ञाय | 


FITT: 
पिता वा यदि वा माता भ्राता वा यदि “देवरः । 
कन्यानतकरा मूढा यां गतिं यान्ति तां wT ॥ 
अनिवर्ती यथा इयेनो गच्छत्येव यथाऽनिलः । 
एवं नरकमायान्ति कन्याइतकरा नराः ॥ 


“इतरो उम्र दानाधिकारी | कन्यारतकराः” कन्यादान- 
विषये असत्यवादिनः | 


अनेकेभ्योऽपि दत्तायामनूढायां ^g यत्र वै । 
वरागमश्च सर्वेषां लभेताऽऽदिवरस्तु ताम्‌ ॥ 
पञ्चारेण यदत्तं तस्याः प्रतिलभेत “यः! | 


1 एतत्तु इति मु. मनौ 

2 यदन्यस्य प्रतिज्ञाय इति मु. मनौ, 

8 मनु., ८, ९८; WWE. हन्ति इति गृ. C, ४९ 
4 वेतरः इति ग. रल्ला., ४९ 

8 च यत्र वै इति गृ. र, ४९ 

6 wu: इति नागपुरमातृकायां र्‌. C, ४९ च 


2] गाईस्थ्यकाण्डे गाईस्थ्यम्‌ . ५९ 
अथ' गच्छेदनूढाया दत्तं पूर्व वरो हरेत्‌ ॥ 


अनेकेभ्यो धनम्रहणपूर्वक दातुं “प्रतिज्ञाय तस्यामन्‌- 
ढायां यत्र बहूनां वराणां आगमः तत्र सर्वेषां आद्यो यः 
प्रथमो बरः स तां कन्यां लभेत । अन्ये तु बरं दत्तं मलय(१) 
ल भेरन्नित्यर्थः | 


नारदः 


AT 'च य! कन्यां नरो देशान्तर ANA | 
siaga समतिक्रम्य “सा चाऽन्य वरयेद्वरम ॥ 


“प्रतिणह्य' वाग्दत्तां स्वीकृत्य i 
कात्यायनः 


प्रदाय “शुल्क Wes कन्यायाः स्त्रीधनं तथा | 
धाया सा वर्षमेकं तु ९देयाऽन्यस्मै विधानतः ॥ 


अथ प्रबृत्तिरागच्छेत्‌ प्रतीच्छेत HIT | 
अत ऊदृध्वे प्रदातव्या कन्याऽन्यस्मे WU: ॥ 
दत्ता तु या कन्या अन्येनोढा यदा भवेत्‌। 


1 तथा गच्छेदनूढाया धनं Wd वरो हरेत्‌ इति ग. रल्ला., ४९ 

2 'd दातुम्‌? इत्यारभ्य लभेरन्निति wed उदयपुरमातृकायां नासीत्‌ , 
नागपुरमातूकात उद्धृतम्‌ 

१२, २४; तु यः कन्यां वरो या. अप., ९४ 

कन्याऽन्यं इति गृ. T, ५०; या. अप., ९४ मुद्रितनारदीये च 
गच्छेच्छुल्कं यः इति या. AT, ९५ 

देयान्यस्मै इत्यारभ्य पूर्वं दत्तालिति पर्यन्तं उदयपुरमातूकायां त्रुटिः 
तम्‌ , नागपुरमातृकातः सङ्कलितम्‌ 


Oo n A o 


६० gamarad [१ 


सस्कृताडपि प्रदेया स्यायस्मे पूर्व प्रतिश्रुता' ॥ 

अन्यदत्ता तु या कन्या बरेणोढा यदा भवेत्‌ | 

कालेन विधिना तां तु संस्कृता लभते za ॥ 

"winrr ज्मुद्रिकादि। प्रवृत्तिः क्षेमवात्ता। इदं 
च बिवाहिताया अपि एूर्ववराय पुनदानमनन्तरोक्तप्रती- 
क्षणकालादर्वारबोद्धव्यम्‌“ | 


यसः 


वाचा दत्ता तु या कन्या यदि तस्या वरो मृतः | 
न च मन्त्रोपपन्ना था कन्यका पितुरेव सा ॥ 


अत्र मन्त्रोपपत्तिः ऽपाणिग्रहणमेव संस्कारः | 


वसिष्ठः" 


अङ्किर्वाचा च दत्तायां firing वरो यदि | 


1 यार्यमावर्षमेर्क नु देयाऽन्यस्मे विधानतः d 

अथ प्र्रत्तिरागच्छेन्‌ प्रतीक्षेत समात्रयम्‌ ॥ 

अत ऊर्ध्व प्रदानव्या कन्याऽन्यस्मँ यथेच्छतः । 
पूर्व दत्ता तु या कन्या अन्येनोढा यदा भवेत्‌ ॥ 
इति 9. TAL, ५,० 

संस्कता इति नागपुरकाशपाठः 


2 l2 


3 बुद्धिकादि इति उदयपुरकोशे 

4 सुद्रिकादि । प्रवृत्तिरागमप्रयोजिका वात्ता । एतच्च क्रनुत्रयाभ्यन्तरे मा- 
सत्रयाभ्यन्तरे वा व्यज्ञनादिश ङ्वाविरहे सतोति ध्येयम्‌ इति गृ. र., ५० 

5 पाणिप्रहणाथंमेव इति ना. को. पाठः 

6 १५, ७२ 

7 च दत्तायां म्रियेतादी वरो यदि इति या. अप., ९५ 


१] गाहैस्थ्यकाण्डे गाईस्थ्यम्‌ &t 

न च मन्त्रोपनीता स्यात्‌ कुमारी पितुरेव सा ॥ 
मनुः' 

कन्यायां दत्तशुल्कायां भ्रियते यदि शुल्कदः 
देवराय प्रदातव्या यदि “कन्या तु मन्यते ॥ 
नियोगविध्यनन्तरं मनुः ` 
यस्या भ्रियेत कन्याया वाचा सत्ये Ha पतिः | 
तामनेन विधानेन निजो विन्देत देवरः ॥ 


यथाविध्यघधिगम्येनां “शुक्कवस्रां शुचित्रताम्‌। 
मिथो भजेताऽऽप्रसवात्‌ सकृत्सकृहताबतो ॥ 
यथाविधि’ यथाग्स्यक्षास्त्रम्‌ | शुचित्रतत्व' “वागादि- 

नियमः । 

अथ नारदः 

ATE तु यः कन्यामदुष्टासुत्खजेन्नरः | 
विनेयः सोऽप्यकामोऽपि कन्यां तामेव ug ॥ 
कन्यादोषेऽफलं दानं दातुः षण्णवतिर्दमः^ | 


| च्या 


९, ९७ 
कन्याऽनुमन्यते इति X र., ५१ 
९, ६९ 

सस्यत्यात्या इति नागपुर कोशे 
रागादिनियमः इति नागपुरकोशे 
१२, ३५ 

च इति ग. र,. ५२ 
मुद्रितनारदीये इलोकडयमिदं नास्ति 
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६२ कृस्यकल्पतरो . [१ 


शुल्कप्रदानस्य च ' तथा कन्यायाश्च निवर्तनम्‌ ॥ 


गहयित्वाऽऽत्मनो दोषान्‌ अर्थतो द्विगुणोऽत्यय।` | 
वरस्य दक्तनाशश्र भवेत्‌ स्त्री च *निवतेते ॥ 


“अत्ययः दण्डः । दत्तनाशो' दत्तशुल्कस्य नाशः | 
अत्र कात्यायनः : 
वरो” दोषमनाख्याय पाणि ग्रह्माति यो नरः | 
याचनं” वा प्रकुर्वांत CARR नाऽऽप्नुयात्‌ सुतः ॥ 
कन्यादोषेऽप्ययं धर्मा दाता दण्ड्यो वरस्तथा | 
दद्यादूणहीत दाता च न त्वेवाऽभिप्रजातयोः |i 


दाता दण्डयो वरस्तथ'ति कन्यादोषेऽनार्याते 
दाता दण्ड्यः, वरदोषे वरो दण्ड्य इत्यर्थः । 'अभिप्रजा- 
तयोः प्रस्तुतयोः | 


सुमन्तुः 


कन्या कुत्सिताऽन्यजातिकमशीलव्याध्युपहता परि- 


३ तुतथा इषि गृ. v, ५२ 

2 गृहयित्वात्मनो दोषान्‌ ददतो ढिगुणोऽत्ययः इति गृ. र., ५२; गृह- 

यित्वात्मनो दोषं विन्दते foam दमः इति या. A., १३० 

विवतेते इति या. वौ , १३० 

वरदोषं इति ग. र., ५२ 

quae gu इति या. वी, १३० 

aed इति शृ. C, ५२; नायपुरमातृकाया्र 

7 खुमन्तुवचनत्वेन गु. रक्षाकरे न दर्यते । परन्तु तादइशवाक्यस्य व्याख्या 
तु दृस्यते ; गृ. रला., ५२; सुमन्तु:--कन्या कृत्सिताऽन्यजातिकमे- 


Oo CU 9 ७७ 


१] गाईस्थ्यकाण्डे गाईस्थ्यम्‌ ६३ 
णीताऽपि अक्षतयोनिश्वेत्परित्यक्तव्या । क्षतयोनिस्तु भ- 
Asa । बरोऽप्येभिरेव दोषैयुक्तः परित्यक्तव्यो भवति | 


कुत्सिता” लक्षणादिहीना | 'अन्यजातिः' वरापेक्षया | 
'कर्मोपहता? पातकदुष्टा | शीलोपहता' दुःशीला । ‘sar 
घ्युपहता' कुष्ठादियुक्ता | 


नारदकात्यायनौ 
नाऽदुष्टां दूषयेत्‌ कन्यां ASTE दूषयेद्वरम्‌ | 
दोषे सति न दोष! स्यादन्योन्यं ' त्यजतास्तयोः ॥ 
“दोष” कुछादो । दोषः’ पापम्‌ | 

मनु!" 
विधिवत्‌ ऽप्रतिगृह्याऽपि त्यजेत्‌ कन्यां विगर्हिताम्‌ i 
व्याधितां “विप्रदुष्टां वा छद्मना चोपपादिताम्‌ ॥ 


“विधिवत्‌? उदकादिपूर्विकाम्‌। “विगर्हितां' दुलेक्ष- 
णाम्‌। विप्रदुष्टां अन्यगतभावाम्‌। छद्मना’ अन्य- 
कन्योप दरी नपूवेकान्यकन्यादानादिप्रकारेण | 


शोला व्याभ्युपद्दता परिणीता यद्यक्षतयोनिः स्यात्‌ परित्यक्तव्या इति 


या. अप., ९५ 
1 त्यजतस्तयोः इति र्‌. र., ५३ 
2 ९, ७२ 


Co 


after अनिन्दितां इति या. अप., ९५ 
विप्रदुष्टां व्याधियुक्तो छद्मना प्रतिपादिताम्‌ इति ग्र. र., ५३; परिदुष्टाम्‌ 
इति नागपुरकोशे 


he 


६४ छृत्यकल्पतरौ [१ 


1 


तथा 
पाणिग्रहाणिका मन्त्राः कन्यास्वेव प्रतिछिताः | 
नाऽकन्यासु कचिन्नुणां लुपमन्ध्राकिया हि ताः ॥ 
उन्मत्ता” या न कुछिन्या न च या स्पृष्टमैथुना | 
पू्वदोषानविख्याष्यः प्रदाता दण्डमहेति i 
प्रतिष्ठिताः विनियुक्ताः संस्काराद्यैः। “अकन्याखु' 
दोषवतीषु ॥ 


अथ स्रीपुरुषसम्बन्धः 


तत्र नारदः" 
स्त्रीपुंसयोस्तु सम्बन्धाङ्टरणं प्राग्विधीयते । 
वरणादग्रहण पाणेः सम्बन्धो हि द्विलक्षणः d 
सम्बन्धात्‌’ पाणिग्रहणलक्षणात्‌ | वरण’ “सुहृद: 
समवेतान्‌ सन्त्रवतो वरान्‌ प्रहिणुयात्‌” “हत्यापर्तम्ष- 
TARA | द्विलक्षणः’ FIRR: | 


तथा 
तयोरनियतं प्रोक्तं वरणं दोषदर्दानात | 


1 ८, २२६ 

2 सोन्मत्ता या अतिष्टाख्याऽन्या च या स्टृष्टमैथुना इति ग्र. र., ५३; मुद्रित- 
भानवे न ष्ट्रम्‌ 

9 अनाख्याय इति श. र., ५३ 

4 १२, २-३ 

5 


२, ४, 1 


१] गाईस्थ्यकाण्डे गार्हस्थ्यम्‌ ६५ 
पाणिग्रहणिका सन्त्रा नियतं दारलक्षणम्‌ ॥ 


“अनियतं? तयोः भायोत्वनियमापादकम्‌। “दोषदर्दी- 
नात? क्ीबादिदोषाणां कन्याप्रत्यावृत्तेः' शास्त्रे ददीनात्‌। 
“पाणिग्रहणिका मन्त्राः? विवाहप्रयोगाङ्भूताः ““ग्रह्मामि 
ते सौभगत्वाय हस्त” मित्यादयः | 
मनुः? 

मझ्लार्थ स्वस्त्ययनं “यज्ञश्चासां प्रजापतेः | 
प्रपूज्यन्ते विवाहेषु प्रदाने स्वाम्यकारणम्‌ ॥ 


'स्वस्त्ययन' “स्वस्ति भवन्तो gamer । 
“दक्ाऽस्यां पुत्रानाधेहि पतिमेकाददां कृधी”त्यादि च। 
“प्रजापतेर्यज्ञ? प्रजापतिदेवताकं कमे (fran विवाहे 
यत्‌ क्रियते agent अशुभलक्षणदोषनिरासार्थम्‌। प्रदानं 
स्वास्यकारकामिति। “प्रदानेनेव कन्यावरयोः स्वस्वामि- 
सम्बन्धो जायते । पितुश्च स्वाम्यं निवतेते । 


1 प्रत्याइत्तिहेतोः इति श. रत्ना., ५४ ; प्रत्याइत्तिहेतूनां इति नागपुरकोशे 
2 आपस्तम्बीयमन्त्रपाठे प्रथमप्रश्‍नतृतीयखण्डे “गृभ्णामि ते सुप्रजा- 
सत्वाय हस्तम्‌’? इति दृश्यते 

५, १५२ 

यज्ञस्तासां प्रजापतेः । प्रयुज्यते विवाहे तु इति गृ. र., ५५ 
छृधीत्यस्य कुरु इति नागपुरकोशे 

मूले स्वाम्यकारणमिति ; व्याख्याने स्वाम्य कारकं इति च हस्यते ! 
मूलवाक्यं नागपुरकोषे नास्ति 

९ Go गा० 
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६६ छत्यकस्पतरो [१ 
अत्र मनुकात्यायनौ' 


पाणिग्रहणिका मन्त्रा नियतं दारलक्षणम्‌ | 
तेषां निष्ठा तु विज्ञेया विद्वद्डिः सप्तमे पदे ॥ 


“निष्ठाः परिसमातिः। समापिश्चाऽत्र भारर्यात्वनिष्पा- 
दकत्वरूपा | सप्तमे पदे? सप्तमं पदं प्रातवत्यां कन्याया- 
मित्यर्थः | 


अत्र यमः 


नोदकेन “न वा वाचा कन्यायाः पतिरुच्यते | 
पाणिग्रहणसंस्कारात्पतित्व AAR पदे ॥ 


“उदकेन” उदकपूर्वदानेन | “बाचा? वाग्दानेन | 
हारीतः 

आसनाभिवादनोत्थानाघ्यातिथ्यानि धर्मसाधनानि 
साधूनामेतेषां "प्रदानं कन्याया अतिक्रमो न विद्यते, 
अन्यत्र याथातथ्यात्‌। छीबपतितप्रोषितप्रत्नज़ितप्रमीतेषु 
मीमांसन्ते नोदकेन न वाचेति प्रजापतिः। स्नात्वा चत्प- 
तिण़्ीयात्‌ तस्य दद्यादित्येके मन्यन्ते) तश्राऽकृत्स्नवि- 
धानात्‌ संरूयायोगात्‌। पाणिग्रहणसन्त्रेरपरे । लदप्या- 
थानामधोवरणषु* त्रिषु झारपतोदयषिदशान्तग्रहणात्‌ 


1 मनः, ८, २२५ 

2 न वाचा वा कन्यायाः पतिरिष्यते इति र्‌. (WD, ५५ 

3 प्रदाने कन्यायाः इति शृ. C, ५५; अदाने कन्यायामिति नागपुरकोशपाठः 
4 क्षत्रियादिषु शरयशिदचान्तप्रहणसिद्धम्‌ इति र. v, ५६ 


१] गाईंस्थ्यकाण्डे गाईस्थ्यम्‌ ६७ 


सिद्धम्‌। amsa न पाणिग्रहणेन जायात्वं, कृत्स्नं हि 
जानीयात्‌ सप्तमे पदे जायापतिट्बम्‌ | 


आएसने'त्यस्याऽयमरथेः-कन्यावरणाथमागतानामध्या- 
दिप्रदाने । “कन्याया अतिक्रमः? कन्यात्वस्य निवृत्तिः, 
वरान्तरदानानहेत्यं न भवति। अन्यत्र याथातथ्याविःति। 
याथातथ्यात्कन्यादानविषयसत्यवयनादन्यत्र । अन्यत्र 
छीषाविषु सत्यवचनेऽपि कृत अतिक्रमो नाऽ्स्तीत्युक्तम्‌ 
'क्लीबे त्यादिना । एतेषु च उदकपूर्वेदाने, वाग्दाने च कन्या- 
त्वनिब्ृत्तिः। यत्तु- अद्भिरेव द्विजाग्राणामि त्यादि, तद्दानो- 
पक्रममात्रमिति प्रजापतेमेतम्‌ । अन्ये तु विधिपूर्वेकप्रति 
ग्रहेण दाननिष्पत्तिरिति मन्यन्त इत्याह--*स्नात्वे'त्यादि i 
तदपि दूषयति--' तत्रेत्यादि | 'अकृत्स्नविधानात! विधेर- 
सम्पूर्णत्वात्‌। अत्र हेतुः सङ्कयायोगादि'ति । स चोक्तो 
नारदेन [ १२, २] 'वरणादूग्रहणं पाणेः स विवाहो द्विल- 
क्षण!” इति | एवमप्यकृत्स्न इत्याह --“पाणिग्रहणे'त्यादि i 

पाणिग्रहणिका मन्त्रा नियतं दारलक्षणम्‌! 


इति मनौ [८, २२७] नियतश्ाव्द्प्रयोगास्पाणिग्रहणान- 
न्तरं विवाहसम्पत्तिरित्यपरे। 'तदप्याथानामि'त्यादि। आ- 
mai ब्राह्मणानां, अधोवर्णषु’ क्षत्रियादिषु यदि प्रतोदः | 
एतेषु पाणिग्रहणा भावे शङ्का न कायी । पाणिग्रहणं कार्य, 
शारादिग्रहणस्य विधानात्‌ सिद्ध पाणिग्रहणम्‌ । एवमपि 
जायापतित्वं न सम्पूर्ण, यथा सम्पूर्ण भवति तदिदानी- 
माह- कुत्स्नं ही'त्यादि | एतेन वरेण कन्यायाः सप्तमपद- 
पर्ष्यन्तनयनं मन्त्रवत्पाण्यादिप्रहणबिशिष्ट द्विजातीनां 


६८ छृत्यकल्पतसे [१ 


ward विवाहकमे । एतदेव च जायात्वापादकम्‌। छाद्गस्प 
एतदेवा5सन्त्रकम | 
मनुः' 
पाणिग्रहणसंस्कार! सवणसूपदिइयते | 
असवर्णास्वयं ज्ञेयो विधिरुद्वाहकमेणि ॥ 
शारः क्षात्रियया ग्राहः प्रतोदो वैश्यकन्यया | 
वसनस्य दशा ग्राद्या शाद्रयोत्कृष्टवेदने ॥ 
यसः 
पाणिग्रहणसंस्कार: सवर्णासु विधीयते | 
विवर्णासु यथा दष्टं तथा वक्ष्याम्यनुक्रमम्‌? ॥ 
चेइया प्रतोदं गह्णाति गृहणाति क्षत्रिया शरम्‌ | 
दशां गह्वाति“ वे शूद्रा mura? वै वरवणिनी ॥ 
[ (दशा वस्त्रप्रान्तः à aera’ पाणिग्रहणकार्ये ।” ] 


अभिपरिक्रमो ब्राह्मणस्योक्तः | राजन्यवैदययोराचार्य- 
परिक्रम इति । 'परिक्रमः' प्रदक्षिणीकरणम्‌ i 


[ मनः’ J 
अद्भिरेव द्विजाग्ऱ्याणां कन्यादानं प्रदास्यते | 


३, ४३-४४ 
सवर्णासूपदिइयते इति गृ. र., ५७ 

“अनुग्रह” मिति नागपुरकोशे 

JA च कराद्दै वरवर्णिनी इति श्‌. रत्ना., ५७ 

“कराये इति नागपुरकोशे 

[ 1 नागपुरकोशादुदूधृतम्‌ 

मनुवचनमिति रत्नाकरः ए. ५७ नागपुरकोशश्च ; मनुः, ३, ३५ 


1D QU ४ ०2 to H 


2] गाईस्थ्यकाण्डे गाहेस्थ्यम्‌ ६९, 
इतरेषां' तु बणोनामितरेतरकाम्यया ॥ 
'हतरेतरकाम्यया” कन्यावरयो! परस्परानुरागेण | 
पैठीनसिः" 

mgs mam: पाणिं गृह्णीयात्‌ । क्षञ्रियायाः 

सशरम्‌। सप्रतोदं वैश्यायाः । शाद्राया [ enum] 

षढूचणृह्यपरिशिष्टम्‌ 

कन्यां वरयमाणानामेष धर्मा विधीयते i 

प्रत्यङ्मुखा वरयन्ति प्रतिग्रहुन्ति प्राङ्सुखाः i 

उ भयस्याऽपि पक्षस्य पितापुत्रीमनुकमेत्‌ | 

कन्यां ददति ये तत्र पिता पुत्री तथैव च ॥ 

'उभयस्याऽपि’ पक्षस्य मातृपक्षस्य पितृपक्षस्य च। 

“अनुक्रमेत” तृतीयपुरुषादारभ्य क्रमेण कीतेयेत्‌। 'कन्यां 

ददती'ति । न केवलं यः कन्यां प्रार्थयिता स उभयपक्षस्य 

पितापुत्रीमनुक्रमेत्‌ , किन्तु येऽपि कन्यां ददति कन्यादाता- 
रस्तेऽपि तथैव उभयपक्षस्य पितापुञ्जीसनुक्रमेरन्षित्यथः ॥ 


1 इतरेतरवणीनां, argy शरं, वैश्यायाः प्रतोदं शूद्राया वस्रदशामिति शृ. र., ५७ 
2 इदं पैठीन सिवाक््यं “पाणिप्रहणकार्य' इत्यनन्तरमेव(उ..६८)नागपुरकोशे eur 
3 “aguas पितृपक्षस्य च अनुकमेत्‌ तृतोयपुरुषादारभ्य पैतापुत्री- 
मनुकमेण कीर्तयेत्‌ । अस्यैव विवरणं कन्यां ददतःति- न केवलं यः 
कन्याप्राथैयिता स तूभयपक्षस्य पुत्रीमनुकमेत्‌ , किन्तु योऽपि कन्यां 
ददाति कन्यादाता सोऽपि उभयपक्षस्य पैतापुत्रीमनुकमेत्‌?? इस्येतद- 
न्त॑ लक्ष्मीधरस्तु इत्यारभ्य शृ. रत्नाकरे पृ. ५८ लिखितम्‌ , 
उभयस्यापि पक्षस्य तृतीयपुरुषादारभ्य पैतापुत्रीमनुकमात्‌ AAN | 
अस्यैव विवरणं कन्यां ददातीति 4rged, तेन कन्यादात्रैव कुलद्वयो- 
आरण पुरुषत्रयपयेन्तं कतेष्यम्‌ इति गृ. रत्नाकरः, T. ५८ 


२ 
अथ विवाहभेदाः 


सञ्च मनुः' 
चतुणोमपि amai “प्रेत्य चेह हिताहितान्‌ | 
अष्टाविमान्‌ समासेन स्त्रीविवाहालिबोधत ॥ 
ज्रीवियाहानि तिः feran संस्काय्यत्वाभिघानम्‌ | 


eret विवाहा वणानां संस्कारार्थ प्रकीर्तिताः d 
ब्राह्मस्तु प्रथमस्तेषां प्राजापत्यस्तथैव च ॥ 


आर्ष्चैवाऽथ दैवश्च गान्धवेश्वा55सुरस्तथा | 
राक्षसोऽनन्तरस्तस्मात्पैशाचश्चाऽष्टमोऽघमः” ॥ 


एषान्तु धम्पाञ्चत्वारो ब्राह्यायाः समुदाहृताः | 
साधारणः स्याद्वान्धवेखयो घम्योस्तथाऽपरे t 


1 ३, २० 

प्रत्येक च इति गु. रत्ना , ५९ 

खीसंस्कारायाः “ख्रीविवाहा:? । कः पुनरयं विवाहो नाम । उपायतः 
प्राप्तायाः कन्यायाः दारकरणाथे: संस्कारः सेतिकतेव्यताकः सप्तषिं- 
दर्शनपर्यन्तः पाणिग्रहणलक्षणः इति मेधातिथिः ए. २१५ 

ख्रीपद॑ ख्रीत्वेन प्रसक्तासंस्कायेत्वनिवारणार्थ संस्कायत्वार्थम्‌ इति कस्प- 
तकारः इति यु. रत्नाकरः ए. ५९ 

4 २१, ३८-३९, ४४ 

6 asme इति मुद्रितनारदीयै ( g. १७८ ) 


९0 t2 


२] गादैस्थ्यकाण्डे विषाहमेदाः ७१ 
“साधारणः? नोत्कृष्टो नापकृष्ट: | 
नारदक्रमेण विवाहानन्तरं गौतमः' 
चत्वारो घम्याः प्रथमाः, षडित्येके | 
हारीतः 


अथाऽष्टो विवाहाः सम्भवन्ति । aren दैवो गान्धर्व 
आसुरो राक्षसः पेशाचो मानुषः क्षात्रश्चति। तेषां पूर्व 
सपो भयतः। तेषां विन्देताऽलाम मानुषम्‌ | 

“तेषां पूवे' इति । तेषां मध्ये पूर्वे आद्यासत्रयो विवा- 
हाः। 'उभयतो” मातपितवंशजान्‌ सप्त सप्त तारयन्ति 
इति दोष! | तेषां ्रयाणाम्‌। अलाभे मानुष’ लभेत | 


पुनहोरीतः 
एतेषामेकतमेनोढां TATA प्राहुः à 
अत्र च यद्यपि सर्वेवणानां सवंविवाहानहता, तथाऽपि 
यस्य यो विशेषेण विहितस्तेन तस्य घमेपत्नी भवति à 
वसिष्ठः” 
घड्किवाहाः-व्राह्मो देव आर्षो गान्धर्वः क्षात्रो मानु- 
पश्चेति | 


आआश्यावैदैवगान्धर्वासुरराक्षसविवाहानुक्का जापस्तरुषः 


1 १, ४, १२ 
2 १, २८ 
9 षडविवाहा ब्राह्मो दैवश्वार्षों $ति र्‌. रसा., ६० 


$2 हृत्यकव्पतरी [१ 


तेषां त्रय आद्याः प्रदास्ताः qu: पूर्व: श्रेयान' । 
मनुयेमञ्च आये 


ब्राह्मो दैवस्तयैवा्षः' प्राजापत्यस्तथाऽऽसुरः | 
गान्धर्वो राक्षसञ्चैव पैशाचश्चाऽष्टमोऽधमः ॥ 
यो यस्य धर्मा वर्णस्य गुणदोषो च* यस्य यौ | 
erg: सर्व प्रवक्ष्यामि प्रसवे च गुणागुणान्‌ ॥ 
षडानुपूर्व्या विप्रस्य क्षत्रस्य चतुरोऽवरान्‌ 
विदूशूद्रयोस्तु तानेव* विद्याद्‌ धमानराक्षसान ll 
चतुरो ब्राह्मणस्था55्यान्‌ प्रशस्तान्‌ कवयो विदुः। 
राक्षसं क्षत्रियस्यैकमासुर” वैश्यशूद्रयोः । 
पञ्चानां तु अयो seal 'द्वावधर्मे स्मृताविह | 
पैशयाचश्वा5ञखुरश्ैव* न कतेव्यौ कदाचन ॥ 
पृथक्एथग्वा मिश्री" वा विवाहौ '“पूवैचोदितौ | 
गान्धर्वो राक्षसञ्चैव धम्यो क्षत्रस्य तौ SAAT ॥ 


1 ३, २१, 
2 ३, २१-१६ 
9 तथा चार्षः इति T. र., ६० 
4 तु इति गृ. र., ६१ 
5 aada तानेव इति श्‌. रत्ना., ६१; झद्गयोस्तु इति या, अप., या. वी., 
6 एकं मानुषं इति श, र., ६१ 
7 द्वावथम्यौ इति श. र., ६१; या. वी., १२५ 

8 पैशाच आसुरश्चैव इति या. बी., १२५ 

9 विभिश्रौ तु इति नानपुरमातृके 

10 RRR इति यृ. रर्ना., ६१ 


२] गाहेस्थ्यकाण्डे विवाहभेदाः o 


‘cag’ अपत्ये | गुणाणुणान) गुणदोषान । आनु- 
पूव्यी' उदिष्टकमेण । भ्रदास्तान! विशिष्टाहष्टजनकान | 
“अवरान" आसुरगान्धर्वपेक्षाचान्‌ अधस्तनान'। TARTAR 
एकैकशः | “मिश्रौ? उ भयलक्षणसङ्गीणौ । यथा कन्याव- 
रयोरन्योन्यानुरागे च सत्येव पित्रा कन्यायामदीयमानायां 
प्रसच्यहरणेन विवाहो गान्धवराक्षसयोः सङ्गीणेत्वम्‌ i 


पैठीनसिः 
ब्राह्मप्राजापत्याषदैवा ब्राह्मणस्य, गान्धर्व आसुरो 


राजन्यस्य, राक्षसो वैदयस्य, पैशाचः Bara, सर्वेषामार्षे 
प्रमाणस्‌ | 


“आर्ष? वेदवाक्यम्‌ | 
नारदक्रमेण विवाहाभिधानानन्तरं देवलः? 


एते विवाहाश्चत्वारो ध््यास्तोयप्रदानिकाः | 
अशुल्का ब्राह्मणाहाश्व* तारयन्ति इयोः कुलम्‌ ॥ 


गान्धवोदिचतुष्टयानन्तरं° देवलः 


एतान्सशुल्कान्सामान्यान्विवाहां्वतुरो विदुः | 
केवलं क्षत्रियस्यैव “प्रशास्तत्वाच्च राक्षसः ॥ 


1 अधमोन्‌ इति नागपुरकोरे 

2 आर्ष प्रमाणं इति शृ. र., ६१ नागपुरकोशे च 
एतद्वाक्यं नागरपुरकोशे नास्ति 

अशुल्का ब्राह्मणाषो इति या. वी., ए. १२२ 
प्राझादिचतुष्टयानन्तरमिति गृ, र., ६२ 
वीर्यवत्त्वाद्धि इति श॒ र., ६१ 

१० Fo Wo 


ao oe C 


ve कृत्यकल्पतरौ [२ 


तेषां चत्वारः पूर्व arene तेष्वपि पूर्वः ga: 
श्रेयान्‌। इतरेषासुत्तरोत्तरः पापीयान्‌। तञाऽपि षष्ठसप्तमो 
MAMTA तत्पूर्वकत्वात्‌ क्षत्रस्य। पश्चमाष्टमो वै- 
शयशूद्रयोः। अयन्त्रितकलतरा हि ager भवन्ति | 
कर्षणशुश्रूषाधिकृतत्वात्‌ । गान्धवेमप्येके प्रशंसन्ति सर्वे- 
वां स्नेहानुभवत्वात€* | यथायुक्तो विवाहर्तथायुक्ता 
प्रजा भवतीति विज्ञायते | 


carat: प्रशस्ता इति दोष! | 'पूर्वपूव'स्त्वतिदायेन 
प्रशस्त इत्यथः। इतरेषां’ गान्धर्वादीनां उत्तरोष्प्रश- 
स्तः। 'षष्टसप्तमो' आसुरराक्षसो, 'क्षत्रधमानुगतो' क्ष- 
त्रियधमानुसारिणौ, AZAA धमेप्रदानबलसम्पत्तिरूप; | 
सच पूवभूतोऽथः gemens विवाहद्वयसम्भव- 
स्तस्य । 'पञ्चमाष्टमौ’ गान्धवपैशाचौ वैश्यच्षद्वयो; । 
“अयन्त्रितकलश्रा? असङ्कोचितस्रीकाः। queres ut 
मात्राणाम्‌ । एतेन तयोः कन्या गान्धवेपैशाचविवाहयोग्या 
भवन्ति। असझोचितकलच्रत्वे च तयोः कषणशुश्चूषा- 
घिकृतत्वात्‌। स्नेहानुगतत्वात्‌ । सर्वेषां वर्णानां “यथा- 
युक्तः येन शुणेन दोषेण वा सम्बन्धः। 'तथायुक्ता’ 
तदूगुणदोषवती | 


1 १,२०, १०-१५३१, २१, १ 
Q गतत्वात्‌ इति गृ. र., ६१ 


२] गाईस्थ्यकाण्डे विवाहभेदाः ७५ 
मनुः' 
अनिन्दितैः स्त्रीविवाहेरनिन्या भवति प्रजा । 
निन्दितैनिन्दिता नृणां तस्माश्निन्द्यान्बिब्जयेत्‌ ॥ 
अत्रेयं व्यवस्था नारदोक्ता-प्राजापत्याषे TNI: 
ब्राह्मणस्य प्रशस्ताः | गान्धचेस्तु तस्थेच धर्माबिरोधी । 
आसुरस्तु यद्यपि तस्यैव मनुना धर्मं उक्तः, तथापि 
गान्धर्वात्‌ न्यूनः अत्यन्तापदि कार्यः । 


पैशाचश्वाऽऽसुरैश्चव न कतेव्यौ कथञ्चन 


इति मनुनेवोक्तेः। राक्षसपैशाचौ तु त्राह्मणेन कदाचि- 
दपि न कतेव्यौ । 'षडानुपव्यो विप्रस्ये'त्याभिधानात्‌। यत्तु 
बौधायनेनाऽऽ्षस्य देवात श्रष्ठत्वसुक्त, तत्सहधर्मचारित्व- 
मात्रेण” प्रजायाम्‌ | तत्र मनुना दैवस्य त्रैष्ठ्याभिधानात्‌। 
हारीतोक्तं तु गान्धवश्रेष्ठत्वं सर्वान्‌ प्रति “स्वयंवरगान्ध- 
बोभिप्रायम्‌ | “स्वयं कन्या वरयेत्‌ स गान्धव' इति गान्ध- 
चीभिधानात्‌। यस्तत्र पेठीनसिहारीतमहाभारतेषु राक्ष- 
सासुरक्षात्रपेशाचदान्दैबलादाहृतकन्याहरणाद्विवाहः TA- 


1 ३, ४२ 


2 मनुवचनादिति नागपुरकोशे 

3 मात्रेण न तु प्रजायां इति गृ. र., ६३ ; मूलप्रन्थपाठः नागपुरकोशेन 
अनुगृहीतः 

4 "स्वयंवरा गान्धवोमिप्रायं कन्या वरयते’ इति नागपुरकोरो 

5 स्वयं कन्यां वरयेद्गान्ध्वे इति य. र., ६३; नागन्थवे इति गान्धर्वा- 
भिधानात्‌ इति ना. को 

6 यत्तु पैठीनसियमहारीतमद्दाभारतेषु इति श्‌. र., ६४ 


७६ ऊत्यकढपतरौ [२ 


स्त इत्युक्त', स क्षत्रियस्यैव | areal तु त्राह्मणस्येय 


ब्राह्मणानां सतामेष प्रोक्तो धर्मा युधिषिर । 

इत्यभिधानात्‌? | दैवस्य* ऋत्विक्‌ सम्प्रदानकत्वात्‌। 
क्षत्रियादीनां” आत्विज्यासम्भवात्‌ । पैशाचस्तु वेइय- 
शूद्रयोः । 


यत्तु वैद्यस्य राक्षसञ्रैष्ठ्याभिधानं, त दासुराभिप्रायम्‌। 
“शुल्केन पार्णि त्वाददतो* राक्षस’ इति पैठीनसिवचनात्‌ | 


आषेप्राजापत्यगान्धवांणां तु सवेसाधारण्यं, अनिन्दि- 
सत्वात्‌ योग्यत्वात्‌। सङ्करजातानां तु ब्राह्मदेवव्याति- 
रिक्तास्तत्तद्कर्णसम्बन्धेनेतरे विवाहाः इति | 


अथ ब्राह्मलक्षणम्‌? 
तत्र मनुः" 


आच्छाद्य *चाउहेयित्वा च श्रुतशीलवते स्वयम्‌। 


1 प्रशस्त उक्तः इति नागपुरकोरो 

2 सदा इति गृ. र., ६४; उक्तो इति नागपुरकोशे 

8 वचनात्‌ इति ना. को 

4 देवस्य च इति ना. को 

5 क्षत्रियादीनां च इति ना. को 

6 शुल्केन पदं ददतो राक्षसः इति र्‌. tar, ६४ 

7 ब्रह्मलक्षणं इति ग्र. र., ६५, नागपुरकोशश्च; उदयपुरपुस्तके ब्राह्मण- 
लक्षणं इति eun 

8 3,3» 

9 चाचेयित्वा इति ग. C, ६५ 


२] गाहैस्थ्यकाण्डे विवाहभेदाः ७७ 
आहूय दानं कन्याया ब्राह्मो धर्मः प्रकीर्तितः ॥ 
“आच्छाद्य” वस्त्रयुगं परिधाप्य | 

देवल; 


ve ee 


ततो विनीतां कल्याणी 'कन्यां कुलवयोन्विताम्‌ | 
ASES दद्याद्विवाहो ब्राह्म उच्यते ॥ 


"कल्याणी! उक्तकन्यादोषरहिताम्‌ । “अहते” उक्तवर- 
लक्षणयुक्ताय । 


व्यासः 
आच्छाद्याऽलङ्कतां कृत्वा त्रिःपरिक्रम्य पावकम्‌ | 
नामगोत्रे समुदिइय दद्याद्त्राक्मो विधिस्त्वयम ॥ 


ead: 


D 


अलङ्कत्य त्वलङ्करैवेराय सदृशाय “च । 
ब्राह्मण तु विवाहेन कन्यां दद्यात्सृप्रजिताम्‌ d 
“खुपूजितां' पुष्पचन्दनादिसम्मानिताम | 

सास? 
afxat दीयते कन्या “ब्रश्मदेयेति तां विदुः | 


कुलूप इति गृ. C, ६५; कन्यां सुवल्यान्विताम्‌ इति ना, को. पाठः 
अलबकृत्याहेते इति र्‌. र., ६५; या अप., ८८; ना. कोशे च 

कन्यां इति या. वी., १२१ 

बे इति श्‌. C, ६५ 

सुलक्षणाम्‌ इति ना. को. “बह्मदायेति?” संज्ञा श्राद्धे पङ्किपावन त्वव्यवहा- 
राथम्‌ । तस्यां जातः पुनात्युभयत्र मातापितूकुले पुरुषानेकविशतिम्‌”” 
इति अपराः 

6 दायेति इति या. अप,, ८८ 


छा FW YH rm 


७८ कृत्यकल्पतरौ [२ 


“बहादेये' ति संज्ञा आदे । ततो जातस्य पङ्किपावनत्व- 
व्यवहारार्थम्‌ | 


हारीतः 


अनिन्दन्नन्यैरवितकयन्‌ विधिवद्वस्रयुगं दत्वा सह- 
घमेश्चय्यतामिति ब्राह्मः | 
“अनिन्दन? दोषामिधानमकुवन्‌ । “अन्येरवितकयन’ 
अन्येः सह दोषमनादाङ्कमानः। विधिवत” मधुपर्कादि- 
पूर्वकम्‌ | 
Sees 


aa विवाहे “बन्धुशीलश्वुतारोग्याणि बुध्वा प्रजां 
सहत्वकमेभ्यः प्रतिपादयेच्छक्तिविषयेणाऽलङ्कत्य । 


'सहत्वकमभ्य' इत्यादि | सहत्वेन* सहभावित्वेनेष्टा 
धानादिकमंस्वघिक्रियते, “तादर्थ्येन इत्थंभूतं प्रतिपादनं 
कुयादित्यथ e 
त्यथः। 
बौधायनः 
ats ब्रह्मचारिणे<र्धिने ~ anne 
श्रुतशीले* विज्ञाय ब्रह्मचारिणेष्थिने देयेति* स 
ब्राह्म: | 


२, ११, १७ 
“शीललक्षणसम्पन्नश्रुतारोग्याणि’ इति हरदत्तभाष्यपाठः 
सहभावेन इति नाग, को 

तादारम्येन इति नाग. को 

१, २०, २; श्रुतिशीले इति सु. पु. पाठः ( ए. ९७) 


QU ४० ow Po m 


२] गाईस्थ्यकाण्डे विवाहभेदाः R 
“अह्मचारिणे' असञ्जात्रीसम्पकाय' । र्थिने’ 
इच्छते | 
शाङ्कुलिखितो 
तत्र सवर्णः सवर्णाय विदितो विदिताय नग्निकां 
दद्यात्स ब्राह्मः | 
विदितः कुलादिभिः à 
पैटीनसिः 
तस्मान्नन्निकां कन्यां सहिरण्यां दद्यात्‌ अयं ब्राह्मो 
विवाह इति | 
श्रेष्ठवरा नुवृत्ती ब्रह्मपुराणे 
सहशाय* कदा कन्यां ददध्वं श्रद्धयाउन्विताः । 
अलङ्कृत्य यथाशकत्या “पूरयित्वा धनेन च ॥ 
'अलङ्कृत्य' वरमलङ्कत्य | “घनेन' गोहिरण्यादिना। 
“पूरयित्वा यथाशक्त्ये'त्युभयत्र योज्यम्‌ | 
त्राह्मानुवृत्तौ संवतः 
स कन्यायाः प्रदानेन श्रेयो विन्दति qune | 
1 स्रीसङ्गमाय इति ण. C, ६६ 
2 नग्निकां सहिरण्यां दद्यादयं स ब्राह्मो विवाह इति श. र., ६७; wat 
सहिरण्यां दद्यादयं ब्राह्मो विवाहः इति या. dl, १२१ 
8 श्रेष्ठवरमधिकृत्य ब्रह्मपुराणे इति ग. c, ६७ 
4 ताइशाय तदा इति गृ. र., ६७; ईटशाय यदा इति ना. को. पाठः 


5 पूजयित्वा धनेन वा इति zc, ६७; पूरयित्वा इति या. वी. 
(2. १२१) 


८० कृत्यकल्पतरो [२ 
_ सद्विरित्युच्यते साधुः' कीक्ति चाऽऽप्नोति पुष्कलाम्‌ ॥ 
| ‘sf करणः साघुशब्दात्परो द्रष्टव्यः | 
तथा 


ज्योतिष्ठोमातिरातन्राणां' शर्त शतगुणीकृतम्‌ | 
प्राप्नोति पुरुषी दत्वा होममन्त्रैस्तु संस्कृताम ॥ 


धपुरुषी' कन्याम्‌ । अत्र TAY दानानन्तरं होमविधा- 
नादथोदत्वा* होममन्त्रै; संस्कृतामित्यवघातव्यम्‌€ i 


AIT: 


अनुडुहाँ “सहस्राणां दशानां धुर्यवाहिनाम्‌। 
सुपात्रे विधिवद्दान॑ कन्यादानं च तत्समम्‌ ॥ 
यस्तु सत्येन घर्मेण पिता स्पर्शयते Bara’ | 
स प्रेत्य लभते स्थानं यथा दक्षः प्रजापतिः ॥ 


“सत्येन? छद्यादिरहितेन । 'स्परायते? वरेण संयो- 
जयति i 


कीत्तिमाप्नोति इति ग. T., ६७ 

बोद्धव्यः इति ना. को. पाठः 

ज्योतिष्टोमत्रिरात्राणामिति शृ. र,, ६७ 

अन्न दत्वा होममन्त्रेः संस्कृतामिति शाब्दकमो न Wm दानानन्तरं 
गृहेत्यत्र होमविधानात्‌ इति गृ. र., ६७ 

5 अवगन्तव्यम्‌ इति नाग. को. पाठः 

6 सहख्लाणि”“धूर्य इति गृ. रक्ना., ६७ 

7 «qia सत्यता झुल्कादिराहित्यम्‌ । eta ददाति’ इति 
चण्डेश्वरस्य व्याख्यानम्‌ ( गृ. र., ६८) 


पं ०० DY HM 


२] गार्स्थ्यकाण्डे विवाहभेदाः 
आवित्यपुराणे 


श्रुत्वा कन्याप्रदानं तु पितरः सपितामहाः l 
सुक्ता' वे सवेपापेभ्यो ब्रह्मलोकं ब्रजन्ति ले ॥ 


RASA 


तिस्रः कन्या Afraga 
[ यथान्यायं पालयित्वा निवेद्य च | 
न पिता नरक याति नारी वा स्त्रीप्रसूतिनी ॥ 
स्त्रीप्रसृतिनी' कन्याप्रसातिनी | 
नाम्नि होत्रादिभिस्तत्स्यात्‌ ब्रह्मतो ब्राह्मणस्य वा | 
यत्कन्यां विधिवहत्वाः] फलं प्राप्नोति मानवः ॥ 
त्राह्मानुवृत्ती संवत्तः 
तां च दत्वा पिता कन्यां भूषणाच्छादनासनेः | 
पूजयन्स्वगमाप्नोति नित्यसुत्सववृद्धिपु ॥ 


इति ब्राध्यलक्षणम 


1 विमुक्ताः इति ग. र., ६८ ; युक्ता इति नाग, को, पाठः 

2 [ ] उदयपुरमातृकायां न दृष्टमू । नागपुरकोशादु दूतम्‌ , 7. रक्षाकराच 
(2. ६८) 
? र्‌ Fo गा० 


८२ कृत्यकल्पतरौ [९ 
अथ दैवलक्षणम 
तत्र War 
यज्ञे तु वितते सम्यक्‌ ऋत्विजे कमे KAR | 
अलडूत्य सुतादानं दैवं धर्म प्रचक्षते ॥ 


“सम्यक्‌! यथार्थमस्खलितमिति यावत्‌। कमै कुवते 
ऋत्विजे | 


देवलः 
अन्तर्वदि” समानीय कन्यां कनकमण्डिताम्‌ | 
ऋत्विजे "तु ददात्येष" विवाहो दैवसंज्ञकः ॥ 
यम; 
स“ ऋत्विजमलङ्कत्य विवाहो दैव उच्यते । 
हारीतः 
Were मिथुन” cen स देवः | 
"Were वेद्या एकदेदो गोमिथुनं वराय देयं, स्वीयमेव 
बराय दत्वा न तु वरादुपात्तमाषत्वपसङ्गात्‌। 


1 ३, २८ 

2 अन्तवेंदीं इति ग. रल्ला., ६९; नाग, कोशे च 

9 च इति र्‌. र., ६९ 

4 'ददात्येनाम्‌? इति नाग, को, पाठः 

5 नाग, कोशे “स” नास्ति 

6 गोमिथुनं इति गृ, र., ६९; “मैथुन कृत्वा” (2) इति नागपुरकोशपाठः 


R] गाईस्थ्यकाण्डे विवाहमेदाः cà 


बौधायनः' 
दक्षिणासु नीयमानास्वन्तर्वेदि ऋत्विजे स दैवः। 
दानार्थ दक्षिणासु नीयमानासु ऋत्विजे यद्दानमित्पर्थ; | 


आदित्यपुराणे 
देवेन तु विवाहेन यस्तु कन्यां प्रयच्छति | 
कृत्वा द्वारं तु विपुलं भानुसोपानसुत्तमम्‌॥ 
आदित्यलोकादूद्ध तु गमनं प्रतिपद्यते ॥ 


अथार्षळक्षणम्‌ 


तत्र मनुः" 
एकं गोमिथुनं द्वे वा वरादादाय धर्मतः | 
कन्याप्रदानं विधिवदाष "घर्माच्यमुच्यते ॥ 


‘waa’? इत्यासयांस्यार्थ न तु शुल्कबुद्धा । गोमिथुन * 
ग्रहणं च कन्यादातुः स्वयमधिकदानासमर्थस्य कन्योपका- 
राधिक्यामिच्छतो वेदितव्यम्‌'। 

देवलः 
प्रदानं यत्तु कन्यायाः सह गोमिथुनेन च | 


1 १, २०, ५; कन्यादानार्थं दक्षिणास्वानीयमानासु अन्तवेंदि यदृत्विजे स 
दैवः इति गृ. रल्ला,, ६९ ; मुद्रिंतबोधायनपाठ एव मूरूमातृकायामस्ति 
9 ३,२९ 
emdisd धर्म उच्यते इति श. TA, ७० ;,या. वी., १२२ 
4 धर्मत इत्यनेन दक्षिणात्वेनादाय इति ग. रल्लाकरः । 
wat: इत्यानशंस्यार्थ, न तु शुल्कबुच्या इति कल्पतरुः र. र., V. ४० 


७० 


८४ कृत्यकस्पतरो [२ 
शस्ताय' वाऽसगोत्राय तमाषसषयो विदुः ॥ 


‘ewe गोमिधुनेने'ति” । वराढुपात्तेन सह गोमिणुनेन 
सहितमित्यर्थः | “शस्ताय' यथोक्तवरलक्षणोपेताय | 
TRS 


गोमिथुनेन वस्त्रयुगलेन? चाषः, सर्वेष्वलङ्कारः स्त्री- 
धनं च देयमिति | 


‘Stra fata अलङ्काराधिकमन्यदपि किञ्चित्‌ । 
बौधायन: 


पूर्व लाजाहूतीदत्वा“ गोभ्यां आषेः | 


पूर्व चतरूणां मध्ये द्वे आद्ये । 'गोभ्यासि'ति । गोसि- 


थुनेन सह देयेत्यनुषङ्ग; ॥ 


अथ प्राजापयलक्षणम्‌ 
तत्र मनु: 


सहोभौ चरतां धर्ममिति वाचाऽनुभाष्य च। 


1 शस्ताय चाऽसयोत्राय तमाषेखूषयो, इति या, वी., १२९ 

2 इदं व्याख्यानं ग्र. wnat ( ३. ५० ) agaa, “एकं 2 वेति 
शकत्याऽशकत्या वरापेक्षया विकल्प: इति व्याख्यातश्च 
गोमिथुनं दक्षिणात्वेन वराय देयमिति केचित्‌ । 
“कन्याधनाथं तस्यै देयमिति कल्पतरुः? इति या. वी., १२२ 

3 युगलेनाषेः सवेंऽलङ्काराः शृ. ta, ७० 

4 १,२०, ४; हुत्वा गोभ्यां स आर्षः इति गु. T, ए. ७० ; "qui लाजा- 
हुतिं हुत्वा गोमिथुनं कन्यावते wear ग्रहणमाषेः” इति गोविन्द्स्वामिपाठः 
(3.8, ५८ ) 7 

6 ३, ३०; V. C, ए. ७१ 


२] गाईस्थ्यकाण्डे विवाहभेदाः ट्ष्‌ 


न्याप्रदानमभ्यच्य प्राजापत्यो बिधिः स्मृतः ॥ 

न्यादाने सह अन्योन्याच्यभिचारेण उभौ चरतां 
धर्मेमित्यनेन वाक्येन समयं कृत्वा यः कन्यादानं स 
प्राजापत्यः | 


देवलः 


'सहधर्मकियाहेतोर्दानं समयबन्धनात्‌ | 
अलङ्कत्येव कन्याया विवाहः स प्रजापतेः" ॥ 


'समयबन्धन' सहोभौ चरतासिति सङ्केतकरणम्‌ | 
गोतमः" 


संयोगमन्त्रः प्राजापत्ये “सहधर्मश्चर्यंता”मिति । 
विष्णुः 


प्रार्थितप्रदानं प्राजापत्यः | 


miima" प्रदानं प्रार्थितप्रदानम्‌' ॥ 


सवें इति र. रक्ना., ए. ७१; या. बी. १२३ मुद्रितपाठमनुसरति 
प्रजापते इति या. वी,, १२३ 

१. ४. ५. 

२४, २२ ; विष्णुः 

प्रार्थितप्रदानं प्राजापत्यः । प्रार्थिताय प्रदानं, प्रार्थितश्च सहोभो चरतां 
धर्ममिति इति गु, र., ए. ७१; प्रार्थितप्रदानेनः इति मुद्रितविष्णु- 
स्मृती ( प्र. ७७), नागपुरकोशे च 

5 '्रार्थितेन प्रदान प्रा्थितप्रदानम इति नागपुरकोशपाठः 


A ०० ६२० e 


<६ छत्यकल्पतरौ [२ 


अथाऽऽसुरळक्षणम्‌ 
तत्र मनु 


ज्ञातिभ्यो द्रविणं दंत्वा कन्याये चेच शाक्तितः। 
कन्याप्रदानं स्वाच्छन्थादासुरो ध्म उच्यते ॥ 


“आप्रदान आदानं ग्रहणामिति यावत्‌। स्वाच्छ- 
न्यात! स्वेच्छया । न तु कन्यापितुः पारतन्त्र्येण | 


देवलः 


~ v 


शुल्क प्रदाय कन्यायाः सुप्रदान विधानतः। 
वित्तहेतुर्विवाहाञ्यमासुरः षष्ठ उच्यते ॥ 


वित्तं हेतुर्यस्य स तथा । 
पैठीनसिः 


nanna nnna 


शुल्केन” पणित्वा ददत SIT | 
“पणित्वा’ विक्रीय“ । 
हारीतः 


दम्भछझभ्यां* परैस्तर्किताय यद्दीयते प्रतिपद्य वा 
स आसुरः। 


1 ३,३१; 'हातिभ्यः कन्यकायाश्च धनं दत्वा धनप्रहणङन्धाद्दातुः स्वा- 
च्छन्याथाद्वराय । यत्‌ कन्यायाः प्रदान? set क्रियते? इति गू. 
रत्ना., ७२ 

2 प्रत्यादानं विधानतः इति शु, र., ७२; प्रत्यादनं इह प्रहणमेव इति च 

शुल्केन परिणीत्वा ददतो राक्षस इति यृ. T., ७२ 

4 परिणीतवा विकीय राक्षसशब्दः इति गृ. C, ए. 93 ; “शुल्केन qR- 
णीत्वा दभ्यहेतोराक्षसः । “परिणोत्वा’, विक्रीय’? इति ना. को. पाठः 

8 दम्मच्छम्मभ्यां परेस्तर्किताय दीयते इति श. रल्ना., पृ. ७३ 


e 


R] गाईस्थ्यकाण्डे बिवाइमेदाः ८७ 


‘ats! अन्यैः। 'दरभच्छदाभ्या दासिभकत्वेन छाश्रकत्येन 
वाऽन्यैः ज्ञाताय वराय स्वथमेवाञ्दास्मिकत्व छाञ्चिकत्वं 
च प्रतिपाद्य ज्ञात्वा यत्र दान स आसुरः | 


पुनहारीतः 
शुल्केन मानुषः' 
इदं चा55सुरस्पैव संज्ञान्तरम्‌। 
वसिष्ठः 
पणित्वा? धनक्रीती स मानुषः तस्माददुहितृमते$घिरथं 
शातं देयमिति ह wat विज्ञायते | 
“धनक्रीती त्यत्र भवतीति शषः । ‘अतिरथ’ emm 
गोइातं देयमित्यर्थः | इति ह’ दाव्देन या पराय” क्रीता 
सत्पेता अन्येश्चरतीति ह चातुमस्थिष्विह क्रयप्रदानार्थ श्रु- 
त्युपन्यासः । 


HITT 
क्रीता द्रव्येण या नारी न सा पत्नी विधीयते | 


geh: शौर्येण मानुषः इति ग्र. र., ए, ७२ 

3. ३५-३६ 

पठित्वा इति गृ. र., प्‌. ७२ 

अधिरथं रथाधिकं शतमिति गोशतं, इति ह शाब्देन क्रयबोधिका श्रुति- 
द्योत्यते । सा च या पत्युः कीता सत्यन्यथा अन्यैश्चरतीत्याह चातु- 
मोस्ये । क्षित्यधिकारकयदशनार्थ शरुत्युपन्यासः इति शृ. र, vi 

5 “पत्युः कीता सा तथान्येश्वरतोति ह चातुमोस्ये क्षितिक्रयप्रदशेनाय 
TATUM” नागपुरकोशः पठति 


> ९0 do रू 


ec 


कृत्यकल्पतरो 


[२ 


न सा दैवे न सा' पित्र्ये दासीं ताँ कइयपोऽन्रवीत्‌ ॥ 


आापस्तरूषः 


Sv 


ara? विक्रय धमेश्वाऽपत्यस्य न विद्यते | 


a^ 


कन्यायाः पिता विद्वान ग्रह्मीयाच्छुल्कमण्वपि | 


गहन हि” शुल्क लोभेन स्यान्नरोऽपत्यविक्रयी” ॥ 


आददीत न AAT शुल्क दुहितरं ददन्‌” | 
शुल्क हि crga कुरुते छन्नं दुहितृविक्रयम्‌ ॥ 
Tu 


mare 


नानुझुश्चुम '“जात्वेतत पूर्वेष्वपि हि जन्मसु | 
शुल्कसंज्ञेन मूल्येन पाप दुहितृविक्रयम्‌ ॥ 


1 
2 


10 


वा पैत्रे इति गृ. र., छू. ७३ ; वा पैत्र्ये इति नाग, को, पाठः 
दानविक्रयधर्मश्व इति गु, र., ४३; न विधीयते इति या. वो., 
T. १२४; TAY इति हरदत्तपाठः 

३. ५१ 

शहोकद्वयं आपस्तम्बीयत्वेनैव या-वीरमित्रोदये इश्यते नागपुरकोशे च । 
शुष्कं च इति गृ. रक्षा, ७२; या. aL, १२४ 

गव्यविक्रयीति या, वी., १२४ 

ददत्‌ इति ग. €, ७३; या. वी., १२४ 

शृह्णन्‌ च इति T. र., ७३; Bet न TET इति ना. को. पाठः 

इतः प्रति यमवचनत्वेनोपन्यस्त॑ AET श. रन्नाकरे मनुवचनत्वे- 
नैव हश्यते । परन्तु मनौ ( ९, ९९; ३, ५३; ३५२ ) श्यन्ते 

“न त्वेतदुमजातित्वे तत्पूर्वेष्वपि जन्मसु' इत्यारभ्य शछोकद्वयमपि 
आपस्तम्बीयत्वेनोष्लिखितं या, वी., १२४ 


R] 


गराईस्थ्यकाण्डे विषाइमेदाः ८९ 
आर्षे गोमिथुनं शुल्क केचिदाहुम्देचैव तत्‌ । 
स्वल्पोष्प्येवंविधो' वाऽपि तावानेव स पिक्रयः ॥ 
ख्रीधनानि तु ये मोहादुपजीवन्ति बान्धवाः | 
नारीयानानि वस्त्र वा ते पापा यान्त्यघो गतिम ॥ 


आषांसुरयोधेनग्रहणसुक्तम्‌ । तत्र चाञ्य निषेधः 


श्रूयते-न च धनग्रहणं विना आर्षासुरयोस्सम्भवः। तत्रेयं 
व्यवस्था-आत्मार्थ धनग्रहणे” EIN: | *कन्यार्थ तु घनग्रहणे 
विक्रयदोषः। 'स्त्रीधनानि' इति प्रसङ्घादभिघानम्‌ । उप- 
जीवन्ति’ उपभुक्जते | एतेन कन्याहणाथदत्तघनोपजीवि- 
नामपि तद्वान्धवानां दोषभागिता”, तस्मादग्रहीत स्वयं 
नोपजीव्यम्‌* | 


RITT: 


DOO 


शुल्केन ये घयच्छन्ति स्वसुतां लो भमोहिताः | 
आत्मविक्रयिणः° पापा महाकिल्बिषकारकाः ॥ 


पतन्ति “नरके घोरे घ्नन्ति चाऽऽसप्तमं कुलम्‌ | 


1 अप्ययं महान्‌ वाऽपि इति शृ. vn, ७३ ; अल्पो$प्ययं Gum वापि, 
इति या. वी., १२४, सु. मनौ च ( ३, ५१-५२ ) नागपुरकोरे च 

2 घनप्रहृणेऽपि न विकयदोषः इति ना, पाठः 

3 कन्यार्थे घनभ्रहणेऽपि न विकयदोषः इति नागपुरकोशः पठति 

4 एतेन कन्माहणार्थदत्तघनोऽपि स्वत्वसतत्वार्थत्वाहोषभागिनां इति नाग- 
पुरकोशः पठति 

5 नोपयोज्यं इति शृ. र., ७४, नागपुरकोशे च 

6 स्वात्मविकयिणः, इति गण. रल्ला., ७४ 

7 निरये इति ग्र. र., ७४; या. वी., १२४ 
१२ Foe गा० 


Qo छृत्यकल्पतरी [२ 


गमनागमने चैव ' सवेशुल्को विधीयते ॥ 

MAAAR कन्याप्रार्थनार्थ कन्यापितुर्गमनागमने | 
"gs 

यासां नाऽऽददते शुल्क ज्ञातयो न स विक्रय! | 

अहेणं *तत्कुमारीणामारशंस्यं “च केवलम्‌ ॥ 


‘AVA अनुकम्पा | 


RR — — — 


विवाहे दुहितृमते” दानं काम्य धर्मार्थ श्रूयते | 
तस्मादूवुहितृमते अधिरथ शातं देयं तस्मिन्मिथुनी कुर्या- 
दिति। तस्य क्रयशब्दः संस्तुतिमात्र wane पञ्चधा | 

अयमर्थः--दानं कयञ्चाऽपत्यस्य न विद्यत इत्युक्तम्‌ | 
तत्कतमार्षविवाहे गोमिथुनादिग्रहणमित्याशङ्याह--- वि- 
वाह इत्यादि | विवाह यत्‌ कन्यापित्रे दान तत्‌ काम्यम्‌ | 
नाऽत्र ऋषितुल्यपुत्रोत्पत्तिविषयता । “यथायुक्तो विवाह- 
स्तथायुक्ता प्रजा भवती'ति वचनात्‌ | 'तन्मिथुनीकुर्यात्‌’ 
इति ad रथाधिकं गोशतं मिथुनीकुरर्यादिति । ज्ञा- 


1 सर्व gem इति श्‌. र., ७४; सवेशुल्कोऽभिघौयते इति ना. को, पाठः 
2 ३,५४ 

3 तु इति गृ. र., ए. vv 

4 प्रयोजनं इति या. बी., १२४ 

5 विवाहे दुहितृमते ''' अधिरथं शतं देयं तस्मिन्‌ मिथुनाया कुर्यादिति । 


तस्यां क्रयशब्दः संस्तुतिमात्रं, wel सम्बन्धः इति ग. um. 
७४; या. वी. १२४; न तन्‌ मिथुनं कुयोदिति ना, पाठः 
6 उदयपुरकोशपाठः (2) enedissr à 


२] गार्हस्थ्यकाण्डे rada: ९१ 
यापतित्वमापादयेदित्यर्थः । मिथुनशब्दान्मिथोड्यान्लर- 
स्याऽवि भक्तेः' छान्दसोऽयादेराः। 


यस्तु तस्यामाषेविवाहोढायां स्म्त्यन्तरे क्यदाब्दः, 
स? UAA, न यास्तवस्तत्र कयः। अत्र हेतुः धमाद्धि 
सम्बन्ध’ इति। धर्मनिमित्तो ह्यशौल्क इति ॥ 


अथ METS AIT 
तत्र मनुः, 
इच्छयाऽन्योन्यसयोगः कन्यायाश्च वरस्य च | 
गान्धवेः स तु विज्ञयो मेथुन्यः कामसम्भवः* ॥ 
“अन्योन्यसंयोगः' कन्यावरयोः समयबन्धः। Ag- 
न्यः मिथुनस्य कमे मैथुन्यं तस्मे हितः | 
देवल; 
विक्ते CO ‘CQ 
विविक्ते खयमन्योन्य स्रीपुसोय; समागमः | 
प्रीतिहेतुः स गान्धर्वो विवाहः पञ्चमो मतः ॥ 
गौतमः" 
अलङ्कृत्य इच्छन्त्या स्वयं संयोगो गान्धेः । 


मिथुनात्परस्य इति गृ. र., ७५ 

स न मुख्याथे: इति u.c, ७५ 

3, 33 

मैथुनात्कामसस्भवः इति नाग. को. पाठः 
१, ४, ७. 


अलड्कृत्येच्छया स्वयं संयोगो गान्धर्वः इति र. र., ०६ 


c QU i Qo to HH 


९२ छृत्यकब्पतरो [२ 
“अलबुत्य' आत्मानमिति दोषः। 
विष्णुः 
gat: सकामयोमोतृपितृदानरहितो ees: i 
मातृपितनेरपेक्ष्येंण आत्मानमलङ्कत्येति शेष! | 'मातृ- 
पितृदानरहित' इति स्वयंवरगान्धवेविषयम्‌। 
हारीतः 
स्वयं कन्या वरयेत्स? गान्धवः। 
वसिष्ठः 
सकामां कामयमानः सदृशी यो निरुन्ध्यात्‌ स 
गान्धवेः i 
जाइवलायनः 


मिथः समयं “कृत्वोपयच्छेत्‌ स गान्धवेः ॥ 


अथ राक्षसलक्षणप्र 
तत्र मनुः” 
हत्वा छित्वा च भित्वा च क्रोशन्ती रुदती Tera | 


1 २४,२३ 

2 योगो गान्धर्वः इति श्‌. war, प्र. ७६ सुद्वितविष्णुस्म्ृतौ च 
9 वरयते इति शृ. र., ७६ 

4 १.३३ 

5 शौनकः--इति या. अप., ए. ९० ; आश्‍व., १, Y, २६ 
6 उपयच्छेत इति या, अप., पृ. ९० 
7 ३,३३ 


२] गाहेस्थ्यकाण्डे विवाहमेदाः ९३ 
प्रसह्य कन्यां हरतो राक्षसो विधिरुच्यते ॥ 
‘gear ताडधित्वा' । कन्यासम्बन्धिन इति शेषः | 
क्रोशन्ती' भयात्‌ स्वजनमाहृयन्तीम्‌ | 


ANIA 


विक्रमेण प्रसह्य स्यात्‌ कुमारीहरणं पुनः | 
वीयेहेतुर्विवाहः स राक्षसः सप्तमो मतः ॥ 
‘gare’ अभिभूय | 

आइवलायनः 


हत्वा भित्वा च शीषोणि रुदन्तीं saga हरेत्‌ स 
राक्षसः | 


‘eager कन्यासम्बन्धिभ्य इति शेषः | 
हारीतः 
राजाश्रयेण वघदण्डामिघात भयविशाषाद्राक्षसः | 


राजानमाश्रित्य यद्टघदण्डादि भयमुत्पाद्य कन्याहरणं 
स राक्षस इत्यर्थः | 


वसिष्ठः” 


यस्मिन्‌ बलेन हरन्ति स क्षात्रः | 


1 छेदादन्यहिसापरो हत्वा इति शब्दः, ता उषित्वा इति लक्ष्मीधरः इति 
गृ. र., ७७ 

2 छित्वा इति ग्र. C, ७७; शोनकः--मित्त्वा च शीषोणि रुदतीं exu 
हरेत्‌ स राक्षसः इति या. अप., ए. ९१ ; AAD, १, ४, ३२ 

3 यस्मिन्‌ बलेन प्रमध्म हरेत्‌ स क्षात्रः इति गु. रल्ला., ४५ 


९४ कृत्यकल्पतरौ [२ 
हारीत 
अलङ्कृतामाभिजयन्‌ क्षात्रः | 


विवाहार्थमलङ्कतां कन्यासुद्िद्य युद्धे विजयमानस्य 
कन्याप्रापिः स क्षात्र इत्यर्थः ॥ 


अथ पेशाचलक्षणम्‌ 
तत्र मनुः 


सुप्तां मत्तां प्रमत्तां वा रहो यञोपगच्छति i 

स पापिष्ठो विवाहानां tara: 'प्रथितोऽष्टमः ॥ 

‘ce: एकान्ते। उपगच्छति’ आलिङ्गनादि करोति 
न तु wg एव। क्षतयोनित्वे पाणिग्रहणसंस्काराभा- 
qug | 


देवल! 


सुप्तान्मत्ताच कन्यायाः हरति” व्यसनादपि | 
प्रमादहेतुः tara: विवाहोऽष्टम उच्यते ॥ 


1 ३, ३४ 

2 कथितः इति U.C, ७८; या, अप,, चाष्टमोऽधमः 9. ५०; 
या. वी., १२७ 

8 उपभङ्क एनं हि उभये सिद्धे पाणिग्रहणसंस्काराभावप्रसङ्गात्‌ 
इति ना. पाठः 

4 garg मत्ताच्च कन्याया रोहर्ण इति. शृ. र., ७८ 


२] गाहेस्थ्यकाण्डे विवाइभेदाः ९५ 


‘gaa’ स्वप्नात्‌। “मत्तात्‌! मद्यपानेन मत्तत्वात्‌। 
“व्यसनात्‌? राजाझुपद्रवात्‌। [ कन्यावतां शति ara 
“सुप्तानां प्रमत्तानां उपाहरेत्‌ पैदाच” इत्याइवलायन- 
वचनात्‌ | ]# 


MANT 
TUT? कन्यकाच्छ लात्‌। 


"कन्यकाच्छलात्‌ कन्याप्रतारणात्‌ | 


स्त्रीपान मद्य मोग सम्धयोगात्पेशाचः । 
कन्यापित्रादीनां स्त्रियां पाने मद्ये भोगे च गीतन- 
त्यादौ सम्प्रयोगादासक्तेः | 


अथ “वसिष्ठबौधायनी 
बलात्‌ चेत्प्रहृता कन्या red न संस्कृता। 
अन्यस्मै विधिवद्देया यथा कन्या तयैव सा ॥ 


एतच मन्त्रसंस्कारात्‌ पूर्व कन्याप्रत्याहरणं, कुलशी- 
लादिवरान्तरप्राप्तो बोद्धव्यम्‌ | 


x [ jar को, 

1 १,६१ 

2 कन्यकां इति या. अप., छु, ९० 
3 वसि. १७, ७३: बो., v, १, १७ 


९६ werten [a 
यस; 
वरश्चेत्‌ कुलशीलाभ्याँ न' युज्येत कथश्वन | 
न मन्त्राः कारणं तत्र न च कन्यादृतं भवेत ॥ 
समाक्षिप्य” हृतां कन्यां बलादकूतयोनिकाम्‌ | 
पुनशुणवते दद्यादिति शातातपोऽब्रवीत्‌ ॥ 
'कन्यानत' कन्यादानान्यथाकरणपापम्‌ । समाक्षिप्य’ 
आच्छिद्य । 
शातात 
हीनस्य कुलशीलाभ्यां हरन्‌ कन्यां न दोषभाक्‌ | 
न मन्त्राः कारणं लस्य न च कन्यानृतं भवेत्‌ ॥ 
समाक्षिप्य बलात्कन्यां पापादक्षतयोनिकाम्‌ । 
कुलशीलवते दद्यादिति शातातपोऽन्रवीत्‌ ॥ 
उद्घाहिता तु या कन्या सम्प्राप्ता न च मेथुनम्‌। 
भतोरं पुनरभ्येति यथा कन्या तयैव सा ॥ 
“पापात! पुरुषात्‌ STi Tat: ^ 
अत्र कात्यायन; 


स वा यव्यन्यजातीयः पतितः “sre एव वा । 


1 प्रसह्येत्‌ इति ग्र. र. ७९ 

2 समाक्षिप्यादतां कन्यां बलादक्षत इति र्‌. र., ७९ ना. को. च 
8 विवाहिता इति र्‌. र., ७९ 

4 “पापात” पापवतः पुरुषात्‌ इति ना. को. 

5 क्रूरः इति ग्र. ve, ७९ 


२] गाईस्थ्यकाण्डे विवाइभेदाः 


विकमेस्थः' सगोत्रो वा दासो दीर्घामयोऽपि वा ॥ 
H वा यदि चा भतो AEL: पुंस्त्वकारणेः | 
BRISA देया साऽन्यस्मे सप्रावरणभूषणा ॥ 


गन्धर्वादिविवाहचतुष्टयानन्तरं देवलः 
mages विवादेषु विधिवेवाहिकः equ: | 
iaa त्रिभिवर्णैः समयेना5भ्निसाक्षिक; ॥ 
‘Sarfent विधिः” विवाहाङ्गमूतो लाजहोमादिः | 
'बह्चपरि शिष्टम्‌" | 
ब्राह्मष्वार्षेषु duy प्राजापत्येषु याज्ञिकैः i 
पूर्व होमविधिः प्रोक्तः पश्चात्परिणयः स्मृतः ॥ 


गान्धवोसुरपैशाचा* विवाहो राक्षसश्च यः | 
पूर्व परिणयस्तेषां पञ्चाद्धोमो विधीयते ॥ 


अथ विवाहगुणागुणो 
तत्र मनः 


ये यस्यैषां विवाहानां मनुना कीर्तिता gor: à 
सर्व spe d^ विप्राः सम्यक्कीतयतो मम ॥ 


1 सदोषो बा इति श॒. C, ७. ८० 
2 परिशिष्ट: इति शृ. T, ए. ८० 
8 पैशाचविवाद्दा इति या. R., १२५ 
4 ३,३६ 
5 akm इति शृ. C, ८१ 

१३ Ho गा० 


९८ छृत्यकल्पतरौ [२ 


दश 'पूर्वान्‌ परान्‌ वंदयानात्मानं चैकविंशकम्‌ | 
ब्राह्मीपुत्र: सुकृतकुन्मोचयत्येनसः “पितृन्‌ ॥ 


दैवोढजासुतञ्जीव सप्त सप्त परावरान्‌। 
आर्षोढजासुतकस्रीस्रीन्‌ षट्‌ षट्‌ कायोढजासुतः ॥ 


दक शाब्दः पूर्वापरदाब्दाभ्यां प्रत्येकमभिसम्बध्यते, 
'एकर्विशाक' मित्यभिधानात्‌। ब्राह्मी' आाह्मविवाहोढा | 
“एनस/ पापात्‌ । “पितुनिःति पुत्रादयोऽप्यजहत्स्वार्थलक्ष- 
णया gear पितृराव्देनोपादीयन्ते। 'दैवोढजासुतः दैवेन 
विवाहेनोढा दैवोढा, तस्यां जाता देवोढजा तस्याः सुतश्च । 
“ङन्यापोः संज्ञाच्छन्दसोर्बहुलं” *हति “हुस्वत्वम्‌ । काचि- 
त्पाठः 'दैवोढायाः ga’ इति | 

प्राजापत्यविवाहसुक्ता याज्ञवल्क्यः" 

स कायः पावयेत्तज्ज; षर्‌ षड्वंश्यान्‌ सहात्मना* | 

गोतमः” 


पुनन्ति साधवः पुत्रास्तरिपुरुषमार्षाहृर दैवाइदौय 
प्राजापत्यात्‌ | 


1 पूर्वीपरान्‌ इति शृ. र., ८१ 

2 मोचयेद्‌ इति श. र., प्र, ८१ 

9 पा. सू., ६, ३, ६२ 

4 gad दैवोढासुत इति गृ. र., ८१ 

5 १,६० 

6 स कायः पावयेत्‌ तजः षड्वंश्यान्‌ सह चाऽऽत्मना इति या. अप., ८९ 
T १,४,२४ 


२]. गाइस्थ्यकाण्डे विवाहभेदा! ee 
CIECIE GEA 
द्वादशाञ्वरान द्वादशा परान्‌ पुनात्युभयतः | AMST- 
रान्‌ दश परान्‌ पुनात्युभयतः । अश्टाञ्वरान्‌ अष्ट परान्‌ 
पुनात्युभयतः | सप्ताउवरान्‌ सप्त परान्‌ पुनात्युभयतः | 
“अवरान्‌? अधस्तनान्‌ स्ववद्यान्‌। एतच्च MFA- 
चतुष्टयं `ब्राह्मदैवप्राजापत्याषेविषयं यथाक्रमं, तदनन्तर- 
मभमिधानात्‌। 


शङ्खलिखितौ 


सप्ताद्यन्तयोरात्मानं च प्राजापत्यः । पञ्चाऽऽ्षः | 
त्रीन्देवा", नोत्तरेषु क्रियाप्राधान्यम्‌ | 


2४५८-५८-४८ 


प्राजापत्यपुत्रश्चतुरः | 
ञराह्मादिविवाहचतुष्टयाभिधानानन्तरं देवलः 


AIA दत्तायासुत्पन्नास्तनयास्त्रियाम्‌ | 
दातुः प्रतिग्रहीतुञ्च पुनन्त्यासप्तम कुलम्‌ ॥ 


1 १, ४, २२; २४; २६; २८ 

2 आहयदैवार्षप्राजापत्येषु यथासंख्यं सम्बध्यते, तथैवाभिनाधात्‌ इति 
ZU, J. ८२ 

8 नव दैवः इति श. र., ८२ दैवोत्तरा क्रिया इति ना. को. 

4 २४, ३२ प्राजापत्यश्वतुरः इति सु. पु. 

8 चतुर्ष्वेतेषु दत्तायामुत्पन्नस्तनयः इति श. र., ए. ८२ ना. को. च 


१०० कृत्यकल्पतरौ [२ 
सनुयमौ' 
ब्राह्मादिषु विवाहेषु चतुषर्वेवाऽनुपूर्वंदाः | 
ग्रह्मवचेस्विनः पुत्रा जायन्ते शिष्टसम्मताः i 
रूपवन्तो गुणोपेता धनवन्तो यदास्विनः | 
पर्या भोगा धर्मिष्ठा जीवन्ति च शातं समाः ॥ 
इतरष्वलुवष्टपु* दरांसाचतवादिनः i 
जायन्ते दुर्विवाहेषु बह्मधर्मेद्रिषः सुता: ॥ 
Rara आइवलायनः” 


अत Te अक्षारलवणाशिनौ ब्रह्मचारिणावनलङ्कु- 
बाणौ अधःशायिनौ स्याताम्‌ , त्रिरात्रं द्वादशरात्रं संव- 
eui वा । 


अह्यपुराणे णो 


कृते विवाह वर्ष तु वस्तव्यं ब्रह्मचारिणा | 
TALA कन्या स्यात्‌ “तथाऽत्र त्रिगुणः JATA, ॥ 


fagn erg turas: । 


1 मनु., ३. ३९; अथ यमः, इति गृ. र., ८२ 

2 इतरेष्ववशिष्टेषु इति गृ. qm, ए. ८३ 

8 १,६, ११ 

4 तथा aire: इति शृ. र., 9. ८३ 

5 चवुर्विशञतिवार्षिकः इति X. T., g. ८३ ना. पाठौ च आद्रणीयौ 


२] गाईस्थ्यकाण्डे विवाहभेदाः 
तथा 


अथवा द्वादशाइहानि त्रिशद्वर्षण सर्वदा | 

यदि ह्वाददावषो स्यात्‌ कन्या रूपगुणान्विता ॥ 
gifsagegea यदि घाडशवार्षिकी | 

लब्धा तदा तु TET वस्तव्यं संयतेन तु ॥ 
विंशत्यब्दा यदा कन्या वस्तव्यं तत्र meu 
अत SEATA वस्तव्यमपि' संयतैः N 


इति श्रीमट्टहृदयधरात्मजमहासन्धिविग्रहिक भट- 
श्रीमल्लक्ष्मीघरबिरचिते कृत्यकल्पतरो 
गृहस्थकाण्डे विवाह भेदाः ॥ 


1 मिति संयतैः इति यृ. रक्षा., ए. ८३ 


१०१ 


३ 
अथाऽधिवेदनम्‌ 


तत्र मनुः 

मद्यपाऽसत्यद्वत्ता च प्रतिकूला च या भवेत्‌ | 

~ fear 6 2 iN 

व्याधिताञ्प्यधिवेत्तव्या हिंस्राउधेघध्नी च सवदा ॥ 

qam अत्र द्विजातिस्री बोद्धव्या । “असत्यवृत्ता' 
असाध्वाचारा | प्रतिकूला? भतुरनिष्टकारिणी | 'व्याधि- 
ताः ग्रहकृत्यासामर्थ्यांपादकव्याधियुक्ता । हिंस्रा” gaat 
स्यादिताडनशीला ai उपेक्षादिना अधविनाश- 
कारिणी ai त्यस्याउसत्यबृत्तादिभिरन्वयः | 


MIN RU 
सुरापी व्याधिता qui वन्ध्याध्थेध्न्यप्रियंवदा“ i 


स्रीप्रसञ्चाधिवेत्तव्या qug oft तथा ॥ 
अघिविन्ना तु भतेव्या महदेनोऽन्यथा भवेत्‌ | 


९,८० 
चाधिवेत्तव्या Rasih च इति र्‌. vr, पृ. ८४ 
१, ७३ 

वन्ध्या चैवाग्रियंवदा इति श. C, ev 

अधिवेद्या इति गृ. र., ८४ 


TK UDe 


३] गाहेस्थ्यकाण्डेऽघिवेद्नम्‌ १०३ 
धूर्ता' वश्चनप्रधाना । स्रीप्रस्‌ स्त्रीमात्रजननी | 
शङ्खलिखितौ 
अपियक्ीलां पुरुषद्वेषिणी अनुकूलां वाऽधिविन्देत्‌॥ 


अप्रियशीला' भतुरग्रीतिकरशीलवती | 'पुरुषद्वेषिणी' 
पति या द्वेष्टि । 


सनुः' 


वन्ध्याष्टमेऽधिवेद्याच्दे दशमे तु मृतप्रजा | 
एकादको स्त्रीजननी सद्यस्त्वप्रियबादिनी ॥ 


अत्र अधिवेत्तव्येति शेषः | 


देवलः" 


^ 


आकाङ्केताऽष्ट वर्षाणि.भर्ता5तिप्रसवां fora | 

दृशा? बन्ध्यां च विन्ध्यां च द्वादश स्रीप्रसूतिनीम्‌ ॥ 
ततो विन्देत विधिना पुत्राथी धर्मतः fera, । 
पुत्रलाभात्‌ पर लोके नास्त्यतिप्रसवा हि em t 


1 मनुःलबन्ध्याष्टसेड्धिवेतन्या, या. अप,, १००; या. dh, १३६; 
WH, ९. ९१ 

2 देवलः--आकाडूक्षेत**'''"प्रसवस्रियाः इति श॒. vL, V. ८५ ना. 
कोशे च ; उदय. कोशे देवलवचनत्वेन नोक्तम्‌ । 

3 दश विन्ध्यां वन्ध्यां च इति र्‌. C, ८५; दश वन्ध्यां च इति ना. 
कोशपाठः 

A एकामुद्राह्य कामाथमन्यां लब्घुँ य इच्छति इति शृ. रल्ला, ए. ८५ 


१०४ कृत्यकल्पतरौ [x 


एकासुध (2) परुषभाषणशीला | 


अप्रजा नवमे वर्ष दशमे 'तु मृतप्रजा | 
` एकाद्रो स्त्रीजननी सद्यस्त्वाप्रियवादिनी ॥ 
एकामुद्वा्य कामार्थमन्यां लब्धुं य इच्छति | 
समर्थस्तोषयित्वाऽ्यैः “पूर्वाहामपरां वहेत्‌॥ 
एका शाद्रस्य वैदयस्य द्वे तिस्रः क्षत्रियस्य च | 
चतस्रो ब्राह्मणस्य स्युर्भाया राज्ञो यथेच्छतः ॥ 
“अतिप्रसवा? प्रसवः पुष्पं रजस्तथोग्यकालेऽप्यति- 
कान्तं यथा। विन्ध्या' छिद्रादियुक्ता। प्रसवा’ अपत्यानि। 
"समर्थः तत्तोषणार्थाथंदान इति दोष! । अष्टवर्षादिकाल- 
प्रतीक्षाविकल्पो वयःदाकत्यपेक्षया व्यवस्थितो बोद्धव्यः | 
येषु तु अधिवेदननिमित्तेषु न कालविशेषः श्रूयते तेषु 
यावता कालेन तद्दोषनिश्चयो भवति, तावन्तं काल प्रती- 
क्षेत। यथा दीघेरोगेऽधिविन्देत । पूर्वसत्रीविवाहादुपरि 
स्त्र्यन्तरविवाह कुयात्‌ | 


मनः" 
या रोगिणी स्यादूदुहिता* सम्पन्ना चैव शीलतः | 


1 च मृतप्रजा इति शृ. र., ए. ८५ 

2 तु पूर्वाढां इति गृ. र., ए. ८५ 

8 निन्द्या’ दिवित्रादियुक्ता इति नागपुरकोशपाठः 

4 ९, ८२; “स्यात्तु हिता’ ( पत्युः अनुकूला ) इति कुल्लूकः à 

8 हिता सम्पन्ना चैव सन्ततम्‌ इति ग. रल्ला., पर. ec आ व अप., १०० 


३] गाहेस्थ्यकाण्डेऽविवेद्नम्‌ १०५ 
साजुज्ञाप्याञ्चिवेत्तव्या 'नावमान्या च कर्हिचित ii 
याज्ञवल्क्यः" 
अधिविन्नस्त्रिये वद्यादायिवेदनिकं समम्‌ । 
न वत्तं स्रीधनं यस्यै वत्ते cad प्रकीर्तितम्‌ ॥ 


“आधिवेदनिक' अधिवेदनप्रयोजनमलङ्गरणादि यावदे- 
कस्या दीयते, तावदेवाऽधिविन्नाया अपि दातव्यमित्यर्थः। 


अधिविन्ना तु या नारी निर्गेच्छेट्टाषिता” गृहात्‌ i 
सा सद्यः सन्निरोद्धव्या त्याज्या वा कुलसन्निधौ ॥ 


नारदः” 


अनुकूलामवाग्दु्टां “wat erdt प्रजावतीम्‌ | 
त्यजन्‌ भार्यामवस्थाप्यो राज्ञा दण्डेन भूयसा dd 


इत्यधिवेदनपवं ॥ 


नावमन्येत्‌ तु इति ग॒. C, ८६; नावज्ञेया कथन या. अप,, १०० 
२, १४४ 

९, ८३ 

दुःखिता इति या. वी., १३७ 

१२, ९७ 

दक्षां इति गृ, र., ८६, मुद्रित नारदीये ( ए. १८६) च 
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अथ परिवेदनविधिः 


तत्र 'मनुशातातपौ यमबोधायनौ च द्वितीये 

दाराग्निहोत्रसंयोगं कुरुते यो ऽग्रजे स्थिते। 

परिवेत्ता स विज्ञेयः परिवित्तिस्तु gas ॥ 

परिवित्तिः परिवत्ता यया च परिविद्यते । 

सर्वे ते नरक यान्ति दातृयाजकपञ्चमाः ॥ 

"याजक isa विवाहाङ्क भूते होमे आधानेषु च ऋत्विक्‌। 

अन्न [ हारीतः ] 

ज्येष्ठे अनिर्विष्टे कनीयान्‌ निर्विदान्‌ परिवेत्ता भवति 
परिविश्नो sas: | 'पारिवेदिनी कन्या परिदायिनी परि- 
कती याजकः सर्वे ते पतिताः | 


अनिर्विष्टे’ अकृतविवाहे । निष्ठानिर्देशादनिष्पन्ने 
ज्येष्ठविवाहे वतेमानेऽपि कनिष्ठस्य विवाहे नाऽधिकारः | 


lg, ३. १७२; बो., 3, १, ३९ 

2 हारीतः--अ्येष्ट तु अनिर्विष्टे कनीयान्‌ निर्विशन्‌ परिवेत्ता भवति । 
परिविन्नो ज्येष्ठः इति V रत्ना., ८७ , नागपुरकोशे च 

8 परिवेदनीया कन्या, परिदायी दाता, परिवेत्ता याजकः, सर्वे ते पतिताः 
इति यृ. C, ८० 


४] गाहेस्थ्यकाण्डे परिवेदनविधिः १०७ 


तस्मात्सह विवाहोऽपि न कार्यः | ‘ary’ पदेन सोदयं 
एवोच्यते । सापत्न्यादौ एककारणत्वणुणयोगादपि भ्रातू- 
दाब्द्प्रयोगोपपत्तेनोऽभिधाशक्तिकर्पना । एतन्न्यायार्थ- 
वादिनी च ' पितृव्यपुत्रान” इत्यादि शातात पस्म्टृतिःः 


छन्दोगपरिशिष्टे कात्यायनः 


दाराधिगमनाधाने यः कुर्यादग्रजाग्रतः° । 
परिवेत्ता स विज्ञेयः परिवित्तिस्तु quist: ॥ 
परिवित्तिपरिवत्तारौ नरक गच्छतो TWAT | 
आचीरणेप्रायश्चित्तौ तो पादोनफल भागिनौ ॥ 


पातकफलस्य नरकस्य पादोनफल भागिनावित्यर्थः | 
तथा 


धनवाधुंषिक राजसेवक कर्षकं तथा | 
प्रोषितं च परीक्षेत% वर्षत्रयमपि त्वरन्‌ t 


प्रोषित” यद्यञ्च एवास्त्व्दादिति समाचरेत्‌(?) | 
आगते तु “ततस्तस्मिन्‌ पादं वा“ शुद्धये चरेत्‌ ॥ 


1 पितृब्यपुत्रान्‌ सापत्न्यान्‌ परमातृसुतांस्तथा । 

दाराभिहोत्रसंयोगे न दोषः परिवेदने ॥ इति m. रत्ना, ८७ 
यमशातातपयोः स्मृतिः इति शृ. र., ८७ 

अभ्निमस्थितौ इति श. र., ८७; अग्नजे स्थिते इति ना, को, पाठः 
प्रतौक्षेत इति ना. को. पाठः 

प्रोषितं यद्यशण्वानमन्दादूर्ष्वं समाचरेत्‌ इति यृ. रल्ला., ए. ८८ 
पुनः इति 9. र., ८८ 

तत्‌ इति X. र., ८८ 
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“अपि स्वरन्‌! इति । त्वरन्नपीति योज्यम । यदि घन- 
खाघेषिकादिदेशान्तरे वर्तमान शणुयात्तदा विवाहे ‘cara’ 
त्वरमाणो5पि वषेत्रय प्रतीक्षेत | यदि तु तं प्रोषिताइष्ट 
wang प्रतीक्ष्य विवाहमाचरति, तदा आगते तस्मिन्‌# 
परिवेदनप्रायश्चित्तपादं Hata | 


गौतमः' 


we? आतरि ज्यायसि grs क्षपणं, श्रूयमाण5- 
भिगमनं, safe तु निषत्तिः, प्रसङ्घात्तद्वादशवषाोणि 
ब्राह्मणस्य विद्यासम्बन्धे त्रातरि चेव ज्यायसि यवीयान्‌ 
कन्यारन्युपयमेषु षडित्येके | 


sas सोदरे$्कूतविवाहे अनाहिताशौ च प्रोषिते a 
कनीयानेवं द्वादशाष्टवर्षकं+ | पद्दुषेप्रतीक्षणं कुर्यादशूय माणे 
ज्येष्ठ विवाहाग्न्याधाने कारयितुमभिसुसगमनम्‌। प्रत्र- 
जिते च तस्मिन्‌ गमननिषृत्तिः। आह्यणस्य विद्याजनार्थ 


+ तस्मिन्‌ कनिष्ठः इति ना. को. 
1 २,९, १४ 
9 aè प्रोषिते आतरि ज्यायसि ज्येष्ठे अकृतविवाहे अनाद्वितामौ च यवी- 
यान्‌ कन्याग्न्युपयमे स्वविवाहार्न्याधाने धड्वर्षप्रतीक्षणं कुयोदश्रृय- 
माणे । श्रूयमाणे तु ज्येष्ठे प्रोषिते आतरि विवाहाग्न्याघाने त॑ कारयितुं 
यवीयसा कायेम्‌ । प्रत्रजिते कृतसन्न्यासे तु तस्मिन्‌ ज्येष्ठे तु NUN 
RaR: कायो । ब्राह्मणस्य विदयासम्बन्धान्न्यायतो युक्त: । अत्रैव 
यदष्टव्षप्रतीक्षणं वर्षे वा केषाशिन्मतम्‌ । अत्यन्ताश्रुयमाणत्वा- 
भ्यामन्वयः राक्त्यपेक्षया विकल्पः इति ग्र. र., पृ. ८९ 
* ना, को. पाठोऽत्र आसतः । उदयपुरपुस्तके “कनीयानेवं शब्दा- 
मिदिष्टम्‌” इत्ति आसीत्‌ । 


४] गाहैस्थ्यकाण्डे परिवेदनबिधिः १०५ 


गतस्य द्वादशवषप्रतीक्षणम्‌ | बद्डूषेप्रतीक्षण वा एकेषां 
मतम्‌ | "der सवैसंख्यायाः प्रतीक्षणे वयःशकत्यपे- 
क्षया विकल्प; | 


बसिष्ठः 


M 


अष्टौ दश' द्वादशवषोणि ज्येष्ठ भ्रातरमविनिष्ट- 
मप्रतीक्षमाणः प्रायश्चित्ती भवति | 


तत्र इलोकौ भवतः 


द्वादशैव तु वषौणि ज्यायान्‌ धर्माथेयोगतः । 

न्याय्य! प्रतीक्षितु भ्राता श्रुयमाणः पुनः पुनः ॥ 

उन्मत्तः किल्बिषी कुष्टी पतितः करीब एव वा | 

राजयक्ष्मामयावी च न न्याय्यः स्यात्‌ प्रतीक्षितुम्‌ ॥ 

आमयावी” रोगातिदायवान्‌?। “सरवेत्रामयस्योपस- 
छुयान हति दीर्घः । अतिरोगिणं प्रति छन्दोगपरिशि- 
टटवचनात्‌। मत्वर्थीयस्य च इनिप्रत्ययस्याऽतिकायनेऽपि 
स्मरणात्‌। 


शातातपः 


— —Ó— 


Bre देशान्तरगते पतिते भिक्षुकेषपि च? । 
योगशास्त्राभियुक्त च न“ दोषः परिविन्दलः ॥ 


1 द्वादशवर्षाणि ज्येष्ठञ्रातरमप्रतीक्षमाणः प्रायश्चित्ती भवति इति ov. 
TAL, पु. ८९ 


2 अतिसार रीगीति गृ. र., पृ. ८९ 
8 वा इति शृ. र., ८९ 
4 न दोषः परिवेदने इति र्‌. C, ८९ 
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सखञ्जयामनकुब्जेषु गदूगदेषु जडेषु च | 
जात्यन्धबधिरे सूके न दोषः परिवेदने ॥ 
पितृव्यपुत्रान्‌' सापत्न्यान्‌ परनारीसुतांस्तथा | 
दारा्निहोत्रसंयोगे न दोषः परिवेदने ॥ 


गदगदो” अस्पष्टवाक्‌ | जड,” पुनः पुनरध्याप्यमा- 
नोऽपि ग्रहणासमर्थः । परनारीषु (D दत्तकृत्तिमादयो 
आतरः । योगशास्त्राभियोगेन विरक्तं लक्ष्यते | 


-छन्दोगपरिरिष्टे कात्यायनः 
देशान्तरस्थक्कीबैकव्र्षणानसहोदरान्‌ | 
वैश्याभिशस्त” पतिलशद्रतुल्यातिरोगिणः ॥ 
जढमूकान्धवधिरकुडजवामनक्ुण्ठकान्‌। 
अतिवृद्धान्‌ कुदर्याश्व॑ कूषिदाक्तान्‌ SET च ॥ 
धनबृद्धिप्रशास्तांश्च” कामतः कारिणस्तथा | 
कुलटोन्मत्तचौरांश्च परिविन्दन्न” दुष्यति | 


"eger! एकाण्डः षण्डविरोषः। JET? गोरः 
क्षणादिकमेपरा; | 


1 इदं ग. रक्षाकरे न दृश्यते 

2 अभिषक्त इति गृ. र., ए. ९०; अभियुक्त इति ना. को. पाठः 

3 ARRA कृषिसक्तान्‌ इति ग्र. रला., पृ. ९० कदर्याश्च कृष्णशक्तान्‌ 
परस्य च इति ना. को. पाठः 

4 प्रसक्तांश्च इति गृ. र., ९. ९० 

8 दृष्यति इति शृ. र., ९० 


४] गाईस्थ्यकाण्डे परिवेदनविधिः १११ 


गोरक्षकान्‌ वाणिजकान तथा कारकुशीलवान्‌ i 
प्रेष्यान्‌ वाधुषिकांश्वैव विप्रान्‌ दाद्रवदाचरेत्‌ ॥ 


इति ‘aq वचनात्‌ । कुण्ठकः पाणिरहितः। 
“आचार्यान नृपस्ये'ति नृपस्य आचरणीयानित्यर्थः । 


अत्रेयं व्यवस्था-द्वादकावषेप्रतीक्षणवचनं कनिष्ठस्य 
धर्मः | धनविद्यार्थे प्रोषिते पुनः पुनः श्रूयमाणे ज्येष्ठ 
दशाष्टवषंप्रतीक्षणं तु वयःसामथ्योपेक्षया देशान्तरस्थः 
वाताश्रवणात्तया वा । षड्वषप्रतीक्षणं तु गौतमीयं qA- 
धनविद्यार्थप्रोषिते सर्वथा अश्रयमाणे। वर्षत्रयप्रतीक्षणं 
लु धर्मधनयोरुक्तत्वात्‌ पारिशेष्यात्‌ कामासक्ते प्रोषिते 


राजसेवके, कृष्यासक्ते च ज्येष्ठ अतित्वरमाणस्य कनिष्ठस्य | 

अन्न चा5ग्निहोत्राधानवदावसथ्याधाने5पि ज्यष्ठेनाक्‌- 
ते कनिष्ठेन क्रियमाणे पारिवेत्तृत्व भवत्येव, कात्यायने- 
नाधानशब्देनाधानमात्रोपादानात्‌ । 'कान्याग्न्युपयमे- 
ष्वि'ति गौतमेनामिमात्रस्वीकारोपादानात्समाचाराच्च? | 

हारीतः 
सोदयाणां तु सर्वेषां परिवेत्ता कथं भवेत्‌ । 
दारेस्तु परिविन्द्यन्ते नाऽग्निहोत्रेण चेज्यया ॥ 


आधानापक्षया दारपरिवेदन दोषाधिक्यप्रतिपादनप- 
रमेतत्‌ , न तु पर्याधाने दोषा भावार्थम्‌ | 


1 ८, १०२ 
2 आबसध्याधानारिनहदोत्राधानहोमयोरुभयोरप्युपादानात्‌ इति YT, ९१ 
3 गौतमवचनस्याप्युभयसाधारणत्वात समाचाराद्वा इति र. र., ९१ 


११२ छत्यकल्पतरौ [४ 


दारामिहोत्रसंयोगं कुरुते योऽग्रजे स्थिते | 
पारिवेत्ता स विज्ञेयः परिवित्तिस्तु पूर्वजः ॥ 


इति मनुना' तत्राऽपि दोषप्रतिपादनात्‌। पय्यौधाने 
च पृथक प्रायश्चित्ताभिधानात्‌। एतेनैव सप्ताग्रय;? परिः 
विन्दन्ति इत्यपि व्याख्यातम्‌ | 

तथा चापस्तम्बेन 'अभिनिमुक्ताभ्युदितकुनखीद्यावद- 
न्ताग्राविधिश्वुदिधिषु पतिपर्याहितपरीष्टपरिवित्तिपारिवेद- 
नेषु चोत्तरोत्तरस्मिन्नशुचिकरनिर्वेदो गरीया'निति वदता 
पर्याधानापेक्षया दारपरिवेदनस्याधिकदोषत्वमुक्तम्‌। एव- 


ष्विति अविदोषेणा5भ्रिमात्रोपादानात | 
शातातपः 


asua: परिबिन्दन्ति न वेदा न तपांसि च । 
न* च श्राद्ध कनिष्ठस्य विफला या च कन्यका ॥ 


इति हृदयधरात्मज भद्श्रीलदमीधरविरचिते कृत्य- 
कल्पतरौ गृहकल्पकाण्डे पारिवेदनपव ॥ 


1 ३, १७१ ५ 

2 नाग्नयः इति श्‌, र., ९२ 

8 यज्ञाः इति शृ र., ए. ९२ 

4 न धाद्धं च कनिष्टस्य विकला या च कन्यका इति गृ. VH, ए. ९२ 


x 
अथा5ऽवसभ्याधानस्‌ 


तत्र छन्दोगपरिशिष्टे कात्यायनः 


यस्य दत्ता भवेत्कन्या वाचा सपदि केनचित्‌। 
सोऽन्त्यां समिधमाधार्यन्नादघीतैव नान्यथा' ॥ 


“सपदि” तत्काले। अन्त्यां समिधं’ समावतनकाली- 
नाम्‌ | एतदुक्तं भवति-यत्कृते ब्र्मचयोवस्थायामेव कन्या- 
frat कन्या दातुं प्रतिज्ञाता भवति, स तस्मिन्नेव RÈS- 
भिमाधाय तस्मिन्नग्गौ समावतेनाशुदीच्यमग्निसाध्यं कर्म 
कुर्यात्‌ | स आधास्यन्नन्त्यां समिधमादधीतेवेत्यव्यवघा- 
नेन वाक्यं योजनीयम्‌ । 


तथा च गोभिलण्ह्यम्‌ 


यदैबाऽन्यां समिधमभ्यादधातिः जायायाः पाणि 
fagaa जहाति तमभिसंयच्छेत्स एवाऽस्य शह्योऽमि- 
भेवति | 


1 चान्यथा इति र्‌. र., प्‌. ९२ 

2 गोमिलः--स तदैवान्त्यां समिधं, इति ग. रत्ना., प्र, ९३ 

9 अभ्यादधीत, जायाया वा पाणिं जिषृक्षन्‌ इति शृ. र., ए. ९२ 
१५ ७० Wo 


११४ कृत्यकल्पतरौ [५ 


तथा 
aala तु सा कन्या पञ्चत्व यदि गच्छति | 
न तथा तन्त्रलोपोऽस्य तेनेवाऽन्यां SATE ॥ 
तन्त्र झाव्देनाऽत्र प्रक्रमादावसथ्याधानानुछानसुपा- 
त्तम्‌ । ‘Axa’ अथादाहितेना5ग्निना | 
तथा 
अथ चेन्न लभेताऽन्यां याचमानोऽपि कन्यकाम्‌ | 
तमभ्निमात्मसात्कृत्वा क्षिप्र' स्यादुत्तराश्रमी ॥ 
आत्मसात्कृत्वा’ आत्ममयं कृत्वा मन्त्रेणात्मन्यारो- 
प्यति यावत्‌ | 
पारस्करः 
आवसथ्याधानं दारकाले दायाद्यकाल एकेषाम्‌ | 
“दायाद्यकाले”? दाय भागादानकाले” ॥ 
पैठीनसिः 


वैवाहिकमग्निमिन्धीत सायं प्रति यथाकालं समिधोऽ- 
भ्यादध्यात्‌ । “अम्नये” प्रजापतयेऽनुमतये” इति सायं 
“सूर्याय प्रजापतयेऽनुमतये” इति प्रातःकाले | 


1 ब्रब्रञ्यादुत्तराश्रमं इति गृ. रत्ना., ए, ९३ 
2 दायविभागोत्तरकाले इति ग॒. र., ९३ 
_ 8 अग्नि समिन्धीत इति र. र., ९४ 
4 say अजापतये अनुमतये इति सार्य, सूर्याय प्रजापतये अनुमतये । 


५ ] गाहेस्थ्यकाण्डे आवसथ्याघानम्‌ ११५ 
हारितः 


ओद्वाहिकग्रहणात्‌ गद्यविधानाच We | तस्माद्‌ 
ग्रहोषित इति। 'गृहपतियजनादूगाहेस्थ्यधम्माः प्रवत्तेन्ते । 


दारानाहृत्या5ग्नीनाधायेत्युका पश्न यज्ञा अन्ये च 
Wa: श्रौताधानोत्तरकालमनुष्ठेयत्वेनोक्ताः । तानि श्रौता- 
धानात्‌ प्रागपि भवन्तीत्यनेनोच्यते | अतस्ते ग्रहस्थस्या5- 
नुष्ठेथाः । स चौद्वाहिकग्रहणात्‌ JAANI गृहस्थः | 
“औद्वाहिको” वैवाहिकोऽग्निः। गह्मयविधान गद्योक्तकमेक- 
तैकत्वेन विधान, तस्मात्‌ तदनन्तरोक्तकारणद्वयात्‌ 'ग्रहो- 
fea’ इति शहस्थः सन्‌ ततः प्रति पाकयज्ञैयेजते । तत 
एवाऽऽरभ्य गाहेस्थ्यधर्माः प्रवतेन्ते । 


मजुविदवामित्रौ“ 
वेवाहिकेऽम्रौ कुर्वीत गद्यकमे” यथाविधि i 


अभये स्विष्टिकृते च सूयाय प्रजापतये अनुमतये इति श. र., प्‌. ९४; 
“अग्नये प्रजापतये अनुमतये इति प्रातः, उभयत्र अग्नये स्विष्टकृते 
च । HAT सूयोय प्रजाएतये अनुमतये इत्यत्र प्रातरिति सम्बद्धयते । 
अग्नये स्विष्टकृते इति । 'उभयत्र’ सायं प्रातः काले» ॥ इति नागपुर 
कोशः पठति ॥ 

1 गृहृपतियाजमाना गाईस्थ्यधमोः प्रतिपद्यन्ते । दारानागृह्य अग्नीना- 
घायेत्यभिधाय पश्च यज्ञा अन्ये च धमीः श्रौताधानोत्तरकाळं का्यत्वे- 
नोक्ताः । तत्‌ श्रौताधानादपि पूर्व स्मातीग्न्याधानं पुरस्कृत्य भवन्तीत्य 
नेन वाक्येनाऽभिधीयते यज्ञस्तदू ग्रहस्थकार्यम्‌ इति श. रत्ना., ९४ 

2 मनु., 3. ६७; विइवामित्रः इति ग्र, र., ९४ 

3 ud कर्म इति यू, र., ९४ 


११६ कृत्यकल्पतरी [५ 
पञ्चयज्ञविधानं च पक्तिरन्वाहिकीं' गृही ॥ 
“ैवाहिके' विवाहकालपरिग्रहीते । “गृह्यक? पाकय- 
ज्ञादि। 'पक्तिः' पाकः । अन्वाहिकी' प्रत्यहं या क्रियते | 
बोधायनः 
भायाद्वाहादिरमिस्तस्मिन कर्मकरणं प्रागर्न्याघे- 
यादिति । 


आपस्तम्बाथनुसारेण सर्वाधानपक्षे लौकिके शह्यकर्म- 
माप्त्यर्थम्‌ | 


agartu 


कर्म स्मार्त विवाहाग्नौ कुर्वीत प्रत्यहं ग्रही | 
दायकालाहृते* चाऽपि cur वेतानिकाभ्निषु 


efr? वित्तानो यज्ञस्तत्प्रयोजनः ॥ 


प्रक्ति चान्वाहिकीं ae, इति या. वी., १७६, पक्तिवानाहिकी इति शू. र., ९४ 
द्ब्निस्तस्मिन्‌ कर्मकरणं, इति ग्र. war, ९४ 

१, ९७; श्रौतम्‌ इति नागपुरकोशे, मिताक्षरायाश्च पाठः 

कालाहिते वापि श्रौतं वैतानिकाग्निषु इति श. र., छू. ९५; या. अप., १२१ 
या. di., 
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६ 
अथाऽग्निहोत्राधानादि 


तत्र वसिष्ठः' 

HAT ब्राह्मणोऽग्रीनादधीत दरोपूर्णमासाग्रहणेष्टि- 
चातुर्मास्यपशुसोमैश्च यजेत । नेयमिकं ह्येतत्‌ ऋण- 
संस्तुतञ्चः | 

rufi, नियमे भवं नित्यमित्यर्थः । “क्रणसंस्तुत' 
ऋणापाकरणरूपेण कीतित “जायमानो वै ब्राह्मणः” 
इत्यादिना | 


दारानाहृत्याऽग्न्या घेयपुनराघेयाम्रिहोत्रदशापौर्णमास- 
दाक्षायणचातुर्मास्यपञुसौत्रामण्यन्तैः हवियज्ञेः सप्तभि- 
यजेत्‌ | 
पुनराधेय” आधानप्रकारविशेषः। दाक्षायणः’ पञ्च- 
द्रापूणे ~ तिपोषृत 
दशावषीवधितया मासयोरेव प्रतिपवोवृत्याऽनुष्ठा- 
नेन प्रकारविशेषो याज्ञिकप्रसिद्धः | 


1 ११. ४५-४७; 'अरण्यं ब्राह्मणो’ इति ना, कोशपाठः 
2 अग्नीनादधीत । दर्शपौर्णमास्याप्रयणेष्टिचातुमास्यपशुदोमैश्च यजेत | 
वैयसिकं येतत्‌ ऋणसंस्सुतं च इति शृ. रत्ना, g. ९५ 


११८ कृत्यकल्पतरों [६ 
पैठीनसिः 
MA देवता मनुष्याणां लस्मादन्निमादधीत अग्नि- 
war हि देवताः। हव्य वहति देवानां कव्यं frani 
सायं प्रातबेलिहरणम्‌ । दशेपूर्णमासौ नवेष्टिःः अष्टका. 
पशुबन्धः पितृयज्ञ हति पाकयज्ञाः | 


“हव्यं वहति देवानां’ इत्यच्ाऽप्रिरिति रोषः | कव्य’ 
इत्यत्र वहतीति शोषः | 


हारीतः 


पाकयज्ञान्‌ यजेन्नित्यं हवियेज्ञांश्च नित्यशः | 
सौम्यांश्च विधिपूर्देण य इच्छेद्वममव्ययम्‌ ॥ 


“सौम्यः अष्टम्यामनुष्ठानम्‌ ? | 


“पक्षादिकरणममावास्यादि श्राद्धम्‌ । “श्रवणकमे 
आग्रयणी क्रिया । आइवयुजीकर्म चेत्रीविधानमरन्या- 
घानमग्निहोचं, दशोपूर्णमासञ्चातुमोस्यकमे पश्ुबन्धः° 
सौत्रामणीकरणमग्निष्टोमोऽत्यञ्निष्टोम उक्थ्यः षोडशी 
वाजपेयोऽतिरात्रं असोर्याम इति सोमयागाननुतिष्ठेत i 


1 सुखमग्नि्देवानां इति ग. रत्ना,, ९६ 

2 देवाः इति ग्‌. र., पृ. ९६ 

8 वेश्रिश्कापशुबन्धः पिण्डपितृयज्ञ इति गृ. र., पृ. ९६ 
4 भापस्तम्बः--पक्षादि इति ग. र., ए, ९६ 

B श्रावणीकर्म इति ग. र., ९६ 

6 कमे चातुमोस्यकमे पशुबन्धनं इति ण. qWL, ९६ 


६] गाईस्थ्यकाण्डे अग्निहोत्राधानादि ११९ 


अमावास्पा दीत्यादिशव्देनाऽष्टकादिश्राद्वोपसङ्गहः | 
देवलः 
हुतः 'प्रहुत aga: शूलगवो बलिहरणं प्रत्यवरोहण- 
मष्टकाहोम इति पाकयज्ञसंस्थाः सप्त । अभरिहोत्रमग्न्या- 
धेयं दक्षेपृणमासौ* आग्रयणमयनयज्ञञ्चातुमास्यानि सौत्रा- 
मणीति इमा इवियेज्ञसंस्थाः सप्त | अग्निष्टोमोऽत्यभ्निष्टोम 
उक्थ्यः षोडशी | वाजपेयो5तिरात्रो अप्तोयामः इतीमाः 
सोमसंस्थाः सप्त | एकर्विदातिविधो यज्ञश्चाऽध्वरवेदो क्तः | 
वाजपेयाइवमेधराजसूयपौण्डरीकगोसवादयो महायज्ञाः 
क्रतवः | 
एतावदिति कालमुदिइय यज्ञोऽय त्रतदानाथनुष्ठानं 
सत्र (? ) प्रकान्तेन पञ्चपदायज्ञान्दायज्ञप्रवृत्तिरिति यज्ञः 
feet? । देवोइशन होमः प्रहतः । ब्राह्मणाय पाकाशि- 
दानम्‌ ‘aga: | 'वास्तुपाल भूतेभ्यो बलिहरणम्‌ । US- 
गवः रुद्रदैवतः पुङ्गबयाग; स्थालीपाकाङ्ककः | “बलिहरणं’ 
सपः | 'प्रत्यवरोहरणं’ मार्गशीर्ष्या प्रत्यवरोहरण- 
मित्याश्क्तास्तामिते स्थालीपाकस्य 'जुहुयुरित्यद्याइवला- 
यनोक्तम्‌। 'अयनयज्ञः' निरूढपशुयागः। "एतावदिति 


कृतः प्रकृतोऽक्ृतः ग. T, ९६ 

वापनसवनयज्ञाः चातुमोस्याः ग्र. र., ९६ 

अयनयज्ञवाजपेय, इति ग्र. र., ९६ 

सत्रे पक्कापक्कान्नेन पञ्चपदा यञ्चग्रदृत्तिरिति गु, र., ९६ 

वास्तुपति श्‌. र., ९७ 

सपोय मणिदानं ग्र. T., ९७; सर्पबलिहरणम्‌ इति नागपुरकोशपाठः 
SEC ग. र., १७ 


-3 0 cQ ४> WW Hr 


१२० कत्यकस्पतरौ [६ 


कालसुदिइये'ति। द्वादशरात्रादिसहस्रादैनपर्यन्त wares 
कालसुदिद्येत्यथः QAT पञ्चस्थालीपाकयज्ञसंस्थाः 
हविःसस्थाः सोमसंस्थाः, महायज्ञाः सत्ररूपाः करोतीति 
यावत्‌ | 


बौघायनः' 


अर्न्याघियप्रशूत्यथेमान्यजस्राणि भवन्ति । aÀ- 
तदग्न्यावेयमम्निहोत्रं द्तापूणमासाग्रयणसुदगयनदक्षिणा- 
यनयोः पझुश्चातुमोस्यान्युतुसुखे षद्रोता वसन्ते cut 
तिष्टोमेन इत्येवं क्षेमप्रापणम्‌ | 

“अजस्त्राणि? स्वकाल आवइयकानीत्यर्थः | 'बड़ढोता' 
‘Cara’ इत्यादिमन्त्रेण षड्तुसुखेष्वाइतिः | क्षेम- 
प्रापणमकरणनिमित्तप्रत्यवायपरिहारः" i 


मनुः 


~~ 


अभिहोत्रे च जुहुयादायन्ते द्युनिशोः सदा | 

दर्शन चाद्धेमासान्ते पूर्णमासेन चेव हि ॥ 
सस्यान्ते नवसस्येष्ट्या तथत्तन्ते द्विजोऽध्वरैः | 
पश्चुना त्वयनस्यान्ते समान्ते सौमिकैमेखैः ॥ 
नाऽनिष्टरा नवसस्येष्ट्या पशुना चा5भ्रिमान द्विजः | 
नवाजक्षमद्यान्मास वा दीघमायुर्जिजीविषुः ॥ 


1 २,२, २३ 
2 परिहार इति शृ. र., ९७ 
3 ४,२५ 


६] गाइस्थ्यकाण्डे अझिहोजाधानादि १५१ 


नवेनाऽन्नेन चाञ्निष्ठा पशुहव्येन चाञ्भयः | 
प्राणानेवाञ्लुमिच्छन्ति 'नवान्नामिषगर्हिताः ॥ 


'आगन्ते TANT । सायंप्रातः सन्ध्ययोरित्यर्थः। 
“त्वन्ते? ऋतुक्षये। “चतुषुं मासेषु अध्वरै्वातुमीस्ययागैः। 
“पञ्टुहव्येन' पश्ुहविषा | 


हारीतः 


अमिहोत्रे `च यज्ञाभिजितमदर्नायान्नाऽन्याभिजितमे- 
नस्त्वग्दारुभिरिन्धनो वानस्पत्यमभिजयत्यद्विरापः TA- 
आविभिः। पय आज्यादि(१) । ब्रीहियवाभ्यामोषधयः, 
पश्चनां पश्चन्‌ | 


'यज्ञाभिजितं’ यज्ञेन कृत्वा पुरुषेणाऽभिजितं अभिजि- 
तादभ्यस्य एतस्वापात्‌(?) । नन्वेवं बृक्षफलादीनां महिषा- 
दिपयसः सविकारस्य, wrt चाऽयज्ञियत्वात्‌ भक्षणे 


1 भआमिषगर्थिकः शृ. र., ९८; afer: इति ना. कोशे 

2 चतुषु चतुषु, इति गृ. C, ९८ ना. कोशे च 

8 अग्निद्दोत्रवशञयज्ञाभिजितमश्नीयात्‌ नान्यमभिज्जितात्मनः त्वग्दारभिः 
इन्धानो वानस्पत्यमभिजयत्यद्भिः पय आज्यादि । ब्रीहियवाधा ओष- 
धयः, War पश्लुयज्ञाभिजितं यज्ञेन हुत्वा पुरुषेण भक्ष्यतामापादितम्‌ , 
तद्न्यमभिजिते अभिजितां मध्ये यज्ञाभिजितं, अन्यमभिजितं mss- 
यात्‌ इति गृ. र., ९८ अभ्िह्दोत्रं वायुजितमइनीयात्तानभिजिताशनस्यैक 
त्वादारुमिरिन्धानो वानश्पत्यभभिजायात्यद्भिरापः पयस्वादिभिः । पय- 
erate त्रीहियवाभ्यां ओषधयः, पञ्चत । 'अयजुभिजेतं! यज्ञेन कृत्वा 
पुरुषेणाभिजितं मिक्ष्यतामापादितंम्‌ । अभिजिताशनस्य एकत्वापातात्‌ | 
नन्वेवमिति नागपुरकोशे । 
१६ Go To 
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कथमदोषः! TAISSE— «rere रित्यादि। वानस्पत्यं’ वन- 
स्पतिभव फलादि । 'अद्धिरि'ति । पाकादिकाले ' प्रतिषको- 
पयुक्ताभिः यज्ञोपयुत्तेगेव्येः | “आदि? asta दध्यादी- 
नां ग्रहणम्‌। “पश्जुना' छागादिना यज्ञोपयुक्तेन। न ग्राम्या- 
नारण्यानमिजयतीति सम्बन्ध; | 


सयाज्ञचल्क्यः 


प्रतिसंवत्सरे” सोमः पशुः प्रत्ययनं तथा । 
कर्तव्या आग्रयणोािः “चातुर्मास्यानि चैव हि॥ 
एषामसम्भवे कुयादिषिं वेइवानरीं द्विजः | 
हीनकल्पं न कुर्वीत सति द्रव्येऽफलप्रदम्‌ ॥ 


‘azarae चानुकल्पः | 'सति द्रव्य’ इति। विद्यमाने 
प्रथमकल्पसम्पादके धने, 'हीनकल्पं न कुर्वीत” इत्यत्र” 
हेतुः-अफलपरदमि'ति यत इति दोष! | 


यजेत इत्यनुशृत्तौ विष्णुः 


शारट्रीष्मयोश्वाऽऽग्रयणन । ब्रीहियवयोः पाके च°। 


1 अभिषेक इति र्‌. रत्ना, ९७ 

2 १, १२५ 
संवत्सरं सोमः ग. T, ९९; या, अप., १६६; या. 
२१२; ना. को, च 

4 चातुर्मास्येन इति ग. र., ९९ 

5 न हेतुः इति ना. कोशपाठः | 

6 विष्णुः ५३, ६-७; वा इति ण्‌. र., ९९ ना, को. च. 


६] means अश्विद्दोत्राधानादि ' १२३ 
जाबालः 


सायं प्रातः सदाऽभ्यस्तं वैतानं sgungsu | 
दर्शन चाऽद्धमासान्तेः पूणेमासेन चेव fua 
सस्यपक्तौ* नवेष्टधा तु चातुर्मास्यैक्षेतोसुखे i 
अयनादौ “निरूढेन पशुना वत्सरेऽपि” वा ॥ 
समान्ते सोमयागेन त्विष्ट्रा” सुक्तो न संशयः | 


यस!” 


यजेदप्यम्निहोत्रण ग्रहमधी दिवानिदाम्‌। 
दर्शन पूणमासेन यजेत पितृदेवताः ॥ 


नाऽभ्निहोत्रात्‌ परो धर्मा नाग्निहोत्रात्‌ परं तपः | 
नाऽग्निहोत्रात्‌ परं दानं नाग्निहोत्रात्‌ परो दमः ॥ 
नाऽग्निहोग्रात्‌ “परं श्रेयो ना5ग्निहोत्रात्‌ पर यदा! | 


1 नर इति या. वी, पृ. २१२ सायंप्रातरित्येतदर्घं शछोकद्व्यानन्तरं 
यते 

2 मासेन गु, र., ९९ 

3 शस्मपक्तौ नवेष्टथा च, चातुमोस्येष्ट्रतोमुंखे इति शृ. र., ९९ चातुमो- 
AAAS या. वी., २१२ 

4 निगूढेन इति या. वी., २१२ 

5 RAM गृ. T, ९९; या, वी., २१२ ना. को. च. 

6 दिष्टथा युक्तः णृ. C, ९९; या. at, २१२, त्विष्या युक्तो इति ना. को. 

7 यमवचन॑ स, रत्नाकरे. न CHR 

8 परा पूजा गृ. र., ९९ 
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नाञस्निहोत्रात्‌ परा सिद्धिनोऽरिनहोत्रात्‌ परा गतिः ॥ 
ना$रिनहोत्रात्‌ परं स्थान नाऽग्निहोत्रात्‌ परं ब्रतम्‌ | 
निन्द्रा निर्यदारकारा' यछुपासन मनीषिणः ॥ 
सोऽयं” सूक्ष्मोऽग्निहोत्रेषु गहोऽग्निरिव दारुषु | 
शुक्रियेषु रहस्येषु निषत्सूपनिषत्सु च ॥ 

अधीयते महात्मानः सोऽग्निहोत्रे प्रकाशते ॥ 


“शुक्रियेषु' प्रवग्यकाण्डेषु । 'रहस्येषु' अघमर्षणाविस्‌- 


क्तेषु। [ सूक्ष्मं परमात्मानं झुक्रियादिषुः पठन्ति। Asf- 
होत्रे प्रकादात इत्यन्वयः* । ] 


तथा 


अग्निहोत्रादिभिः पूतो नियतो” विजितेन्द्रियः | 
सृक्ष्मात्सृक्ष्ममवाप्नोति गगने सुषिरं यथा t 
सुहुतान्यग्निहात्राणि नयन्ति परमां गतिम | 
अत्र स्वर्गश्च मोक्षश्च यथा यो गन्तुमिच्छति ॥ 


“सुश्मात्सूक्ष्म” पर ब्रह्म । “गगने सुषिरं यथेति | महा- 


कारे सुषिरावानीयते (2) यथेत्यथः” | 


1 Prive: निनेमस्कार। इति ना. कोशः 

9 सोमः सूक्ष्मो इति ना. कोशः 

8 मुक्तिवादिषु इति ना. कोषाः 

4 कोष्ठकान्तर्गतो भागः T., रक्षाकरे न दश्यते 

5 नियतात्मा जितेन्द्रियः शृ. र., १००; नाग. कोशे च 

6 पद्यमेकं श. carat नास्ति 

7 यथा गगने महाकाशे सुषिरातमकमाकाश दृह्यत इत्यर्थ इति 
गु, T, १००; ना. कोरे च 


2] गाहेस्थ्यकाण्डे अभ्निहोत्राथानादि १२५ 
[ जावालः ] 


सन्तोषाद्धतमास्वाद्य तन्मना धमेविन्नरः' | 
कामेन” 'चाडभिहोत्रस्थ होता स्वज्योतिराप्नुयात ॥ 


अन्न पैठीनसिः 


आभिमेवोपासीत *नाऽन्यदैवतं, अग्निभूम्यामिति वि- 
ज्ञायते | न प्रवसेत्‌ यदि प्रवसेदुक्तमुपस्थान* प्रयसितस्य 
प्राशितमग्न्याधेयं gum 


नवेषट्यामेवमौपासनस्योक्त कल्पसूजरोक्तमुपस्थानम्‌। 
sacar Seco । प्रादित यजमानप्राशनीयो 
मागः । एवमावसथ्यसम्बन्धिन्यां नवेष्टयां प्रोषितस्थ 
यजमान भागमरनो प्रक्षिपेत्‌ | 


अड्विराः 


लौकिक वेदिक वाऽपि यज्जुहोति यथाविधि i 
चैदिकाल* स्वगेसामेति लौकिकं स्वगेसाधनम्‌ ॥ 


“लोकिकं स्मात्तेम्‌। वैदिकः श्रौतम्‌ । स्वगेमाम्ोति' 
[ मोक्षमाभाति ]” 


1 जाबालवाक्यमिदमिति र. र., १००; ना. कोशे च 

2 अकामेनास्निहोत्रस्य होता स्वज्योतिराप्नुयात इति ग. WI, १०० 
9 अग्निमेधेनोपासोत इति श. र., १०० 

4 अवस्थानम्‌ इति उद्यपुरकोशे 

5 दैविकान्‌ इति उदयपुरकाशे 

6 [ 1 अत्रान्तर्गतो भागः ना. कोशे. 
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देवल; 


नाऽग्निहोत्रं समाधाय जीवितार्थमपि' त्यजेत्‌। 
सर्व वेदास्तदर्था हि” लोके ब्राह्मणजन्म च ॥ 


मनुः" 
न च* कन्या न युवतिर्नाऽल्पविद्यो न बालिदाः | 
होता स्यादग्निहोत्रस्य “नाता नासंस्कृतस्तथा ॥ 
नरक हि” पतन्त्येते sm: स च यस्य यत्‌ । 
तस्माद्वैतानकुशलो होता स्याद्वेदपारगः ॥ 


“अल्पविद्यः’ प्रलिनिधिप्रायश्चित्ताद्यनभिज्ञः । बालि- 
झाः? षोडदावर्षाद्वाचीनः । आत्तो’ रोगादिपीडितः। 
“असंस्कृतः गभाधानादिसस्काररहितः। यस्य’ अग्नि- 
होत्रिणः | तदरग्निहोत्रमिति रोषः । वितानकुशल? 
अग्नित्रयसाध्यक्मकर णकुशलः । कन्यादीनाश्वा5त्रारिन- 
होत्र ऋत्विकृप्रतिनिधित्वन प्राप्तानां प्रतिषेधः à 


छन्दोगपरिशिष्ट कात्यायनः 


असमक्ष तु दम्पत्योर्होतव्यं नस्विगादिना i 


देवनार्थ इति ना. को 

सवें वेदास्तदन्ना हि T. T, १०१ 

११, ३६ 

नैव ग्र. र., १०१ ना. को. च 

नातों नासंस्कृतस्तथा इति गृ. रल्ला,, १०१ 

नरके पतन्त्येते AEA: श्‌. र., १०१; ना. को. च 
आसामक्ष्यं र्‌. र., १०१; असमक्षन्तु ना. को. 


IO OH ५७७ ४०७. m 


६] गाइंस्थ्यकाण्डे अभ्निहोत्राघानादि १२७ 


द्व्योरप्यसमक्षे' हि भवेदूघुतमनर्थकम्‌ ॥ 
विहाया5रिनि” सभायेश्वेत्सीमासुल्लइच्य गच्छति | 
होमकालात्यये तस्य पुनराधानमिष्यते ॥ 
अरण्यात्ययनाशागिनिदाहे ata समाहित;? | 
पालयेदुपशान्तेऽस्मिन्‌ पुनराधानमिष्यते ॥ 


‘far अग्न्याधानादिसीमा । पत्नीयजमानयोः सी- 
मान्तरगतयो होमकालातिकमे पुनराधानमित्यर्थः। a- 
झाः अदशनम्‌। समाहितः’ सम्यगग्निरक्षणयत्नवान्‌। 


अत्र शङ्कलिखिती" 


अवाप्य वृत्ति धर्मेण नित्यस्नायी प्रियातिथिः | 
अग्निहोत्रपरस्सम्यक्‌ TEA नाऽवसीदति ॥ 


अस्कन्नपाकयज्ञः° सर्वसूनाकृतेभ्यः पापेभ्यः पूतो 
भवति | यथा प्रजानामरनमेवमग्नेरग्निहोत्रमिति श्रु- 
तिः। यथा अनइनन्त्यः प्रजाः पापीयस्त्वसुपयान्ति, प्रमी- 
यन्ते वा, एवं विच्छिन्नाग्निहोत्रार्नयः क्रतुनोप- 
पन्नेनाऽप्यवसीयस्त्वं उपयान्ति प्रमीयन्त इति । sut 


1 असमक्षं हि भवेत्‌ त्रय॑ णृ. र., १०१ 

2 REA णृ. र., १०१ 

3 अरण्योः क्षयनाशे5मिदाहे ्यमिसमाह्ितः इति श. रक्षा, १०१ 

4 इदं शङ्कलिखितवचनं Z. caret न र्यते 

5 हारीतः--अक्षुण्णपाकयज्ञः र. र., १०२ ; अविच्छिन्न इति ना. को. 


१२८ कृत्यकल्पतरौ [६ 


दूभ्त्यै' वाऽऽग्नेरप्रजाः। पापीयस्त्वसुपयान्ति प्रमापयन्ती- 
ति चाउग्निहोश्नमिति श्रुतिः । 


आयुष्कुष्यजमानः आयुरेव प्राणाग्निहोत्रं यथा 
Sat: समथा भवन्ति, एवमविच्छिन्नारिनहोत्रादग्नय! qu: 
प्रीताः कतुषु सम्भवन्ति । जरामयायैव सत्राय 
दीक्षितो यो? दशेपूर्णनासारम्भणीयं करोति, स पौणेमा- 
सेन हविषौषधिसान्नाययपशुषु सम्भवित्वात्‌ सोममामावा- 
स्येन दर्शन यत्राप्याययाति स सोमयाजी, eure 
संस्थौ ऽदर्पूणमासबुधत्य(?) प्रथममेव पूतोञ्यूतत्व गच्छ- 
न्त्यतिरेकादन्यैः | “स द्विविधो द्रव्येज्यान आत्मेज्यानश्च । 
योऽस्त्वेवमेव द्रव्यामिति फलमाभिसन्धाय सोपधं वा यजेत 
सा द्रव्येज्या | 


अथ” यः श्रुतिस्मृत्यात्मज्ञानवानम्ट्ृतवद्धविभूतावि- 


1 तस्मादूपत्यै गुप्त्यै वा अग्नेरमिद्दोत्रमिति श्रुतिः शृ. र., १०२ 

2 aged यजमान आयुरेव प्राणाग्निहोत्रं यथा तृप्तिसमर्थो भवति, एव- 
मविच्छिभ्ाग्निहोत्राग्नयः तृप्ताः प्रीताः कतुषु सम्भवन्तीति i जरा- 
मत्यायैवं सत्राय दीक्षते इति शृ. र., १०२ 

3 यो दर्शपू्णमासारम्भणीयं करोति स पौर्णमासेन इविषा ओषधीषु साला 
( ज्य ? य्य) aay सम्भवित्वात्‌ । यः सोमं अमावास्येन दर्शेन यज- 
न्ञाप्याययति स सोमयाजी तस्मादूदर्शसंस्थो दर्शपूणमासाचुपेत्य प्रथम- 
मेव पूतः अमृतत्वमुपगच्छति अतिरेकादन्यैः । इति ग. र., १०२ 

§ दशेपूणयासाचुत्पत्य इति ना. को, 

4 स॒ द्विविधो द्रव्येज्यानं आत्मेज्यानश्च योऽस्त्येव द्रव्यमिति फलमभि- 
सन्धाय सोपधं वा यजते स द्रब्येज्या इति र्‌. QNL, १०२ 

5 अथ श्रुतिस्मृत्यात्मज्ञानवान्‌ अमृतं हविभूंताधिदैवत॑ अध्यात्मभूतं वैश्वा- 
उरं यजति ख आत्मेज्या । तदप्येतरचोश्तं वैइवानरमतिथिभूतमाद- 


a] गाईस्थ्यकाण्डे अझिहोत्राघानादि १२९ 


दैवताध्यात्मभूतं ear यजाति स आत्मेज्या। तदप्ये- 
लहचाक्तस्‌-- 

“व्वेदवानरमतिथिमाददानमन्तार्विधौ परमे व्योमन्या- 
त्मन्यात्मानमभिसंविदानः । प्रतिसायमरतियोति वि- 
दान्‌ सम्यग्वीरमातिथि 'रोचयन्ति इमांल्लोकानमुताः 
सञ्चरेम” इति । 


'अस्कञ्चपाकयज्ञः” अस्खलितपाकयज्ञः | अस्कन्नपाक- 
यज्ञ इति पूर्वोक्तानुवादो$यं फलप्रदरीनार्थः । “यथा प्रजा- 
नामशनमि'त्यादिना 'श्रुति'रित्यन्तेन लौकिकाशनदष्टा- 
न्तेनाऽग्निहोस्याऽवदयकर्तव्यतामाह । “अनइनन्त्यः 
भोजनमकुर्वत्यः | “पापीयस्त्व' काइयेम्‌ । क्रतुनोपपन्नेन' 
दद्षेपूणेमासादिना प्रसिद्धेन | 'अवसीयस्त्व' अश्रेष्ठत्वम्‌ | 
“धृत्यै? स्वरूपावस्थानाय | गुप्त्यै’ रक्षणाय | 

'आयुष्करुद्यजमानः? इत्यादिना 'सम्भवन्ती'त्यनेन 
प्राणाझिहोत्रदृष्टान्तेना$रिन होमतूप्तानां उत्तरकतुषु साम- 
vi प्रददयेते । "आयुष्करत्‌ः प्राणाग्निहोत्रकूत्‌ | 
आयुःशब्देन आयुवेद्धनहेतुत्वात्प्राणादिदेवताकमग्निशोत्र 
लक्ष्यते । "तृप्ताः समर्थाः । 'जरामर्याय’ जरामरणावधि- 
तया । 'जरामर्यायैव' मित्यादिना 'अतिरेकादन्यै'रित्यन्तेन 
'आरम्भणीयेःत्युपक्रमेण प्रथममेव दरोपूर्णमासौ प्राप्य 
पूतो भवति। अन्यैस्तु द्वितीयादिप्रयोगैजेरामरणपये- 


दानमन्तविधौ परमे ब्रह्मणि आत्मनि आत्मानमभिसंविदानः प्रतिसायम- 
रतियोति विद्वान्‌ श, र., १०२ 

1 सम्यक्‌ वीरमतिथिं रोचयन्त इमाहोकानस्ृतान्‌ सञरेम इति र. TH, १०३ 
१७ ७० गा० 


१३० छत्यकल्पतरी [६ 


न्तैरतिरेकादनुष्ठानसूयस्त्वादस्ट्ृतत्वसुपगच्छन्तीत्युर्तम्‌ । 
औषध्यादिषु सोमस्य सम्भवित्वात्‌। सामयागेन सोम- 
माप्याययति। ‘a द्विविध’ इत्यादिना सञ्चरेम’ इत्यन्तेन 
याग एवाधिकारिविशेषेण फलविशेष उक्तः । 'सोपध’ 
नेमित्तिकाद्ुपाधिसहितम्‌। 'श्रुत्यादी'त्यत्र ज्ञानशब्दः N- 
त्येकं श्रुत्यादिभिः सम्बध्यते। ‘ena’ ser (feuda 
हविरात्मकम्‌ | अधिदैवतात्मकम्‌ | 'अध्यात्मभूतं’ यज- 
मान भूतम्‌ "Hasen ' वैशवानरतपनहेतुम्‌। एवं भावा- 
पत्ती यद्यजनं साऽऽत्मेज्या । वेइवानरमतिथि’मित्यादि 
वेशवानरमतिथिरूपम्‌। 'आददानं’ आदरेणोपचरन्तम्‌। 
“अन्तर्विधी' अन्तर्यजने । 'आत्मनि’ परमात्मनि । आ- 
त्मान? जीवात्मानम्‌। अभिसंविदानः” “ध्यानाभ्यासेने- 
कत्वेनोपलभमानः। अरतिः’ अपगतवाह्यविषयरतिः | 
“परमे व्योमनि’ परमाकारो परमार्थे वियति, परमात्मनी- 
ति यावत्‌ । तदेकत्वं `प्रामोति ब्रह्मीभावमनुभवती- 
त्यर्थः । 'प्रतिसायं'प्रति सन्ध्यायां होमकाल इत्यर्थः | 
इदं नित्यकमे कालोपकरणार्थम्‌ | 


पुनहोरीतः 


अक्षराद्‌ ब्रह्म भवति ततः कमे ततः ऋतुः ततः 
पजेन्यस्ततोऽन्न* ततो भूतानि जज्ञिरे | 


1 विज्वानरनयनहेतुँ, इति स. र., १०४; ना. को. च 
2 ज्ञानाभ्यासेन इति ना. कोरे 

8 तदैक्यम्‌ इति ना. कोशे 

4 ततो नित्यं इति शृ. C, १०४ 


६] गाहंस्थ्यकाण्डे अप्लिद्दोत्राधानादि १३१ 


यज्ञात्प्रजा विइवतः सम्भवन्ति यज्ञो घारयति प्रजा! | 
यज्ञाद्‌ खूतमिदं' सर्व यज्ञो मेघ इमास्तन्‌ः ॥ 
यजमानस्य ये निन्दां प्रवदन्त्यबुधा जनाः | 
यज्ञापोढ तु नेतस्य पाप हन्त्य [चेत] सः ॥ 
नाऽस्त्ययज्ञस्य लोको वै नाऽयज्ञो विन्दते Gar | 
अनिष्टयज्ञोऽपूतात्मा अ्रइयतें “शुष्कपर्णवत्‌ ॥ 


यज्ञेन लोका विमला विभान्ति 
यज्ञेन देवा ° अरतत्वमाप्नुवन्‌ | 
यज्ञेन पापैबेहुभिर्विमुक्तः€ 

प्राप्रोति लोकान्‌ परमस्य विष्णोः ॥ 


“अक्षरात! परमात्मनः। ब्रह्मविदों भवति प्रथमत 
उपलभ्यते, “निःइवसितमिदं यदग्वेद” इत्यादिश्रुतिदी- 
नात्‌। 'ततो' वेदात्‌। कर्म’ क्रिया। क्रतुः यागः। 
“Agaa? सवेत! । तनूः? शरीराणि | 'यज्ञापोढ’ यज्ञे- 
नाऽपहृतम्‌ | 


वायुपुराणे 


दर्श च पौर्णमासं च ये यजन्ति द्विजातयः | 


1 यजो भूतं सवै aa वेद इति श्‌, रक्ला,, १०४; ना. को., च 

2 यज्ञापोढस्य ते तस्य पापं ग्रहन्त्यचेतसः इति ग. र., १०४; ना. को., च 
3 झुममिति ना. को 

4 भिन्नपत्रवत्‌ इति ग्र. र., १०४; च्छिन्ञपर्णवत्‌ इति ना. को. 

5 यञ्ञेनादराद्‌ श. र,, १०४; यज्ञेन दोषाः इति ना. को 

6 fw: इति श्‌. ta, १०४; ना. को., च 


१३२ इत्यकदपतरौ [६ 
न तेषां पुनरावृत्तिः ब्रह्मलोकात्कदाचन ॥ 
पुनहारीतः 
दिव्यां गतिमवाप्नोति | 
el तथा ] 
' अहरहरग्निहोत्रदरशोपूर्णमासाग्रवणचातुमोस्येष्टिपश्यु- 
बन्धप्रभ्ुतिभिः विधिवत्‌ वृत्यतिरेकादग्निष्टो माद्यैः प्रवृत्ति: | 
प्रबृत्ति अनुछानमित्यर्थः i 
वसिष्ठः 


श्रद्वाशीलोञ्स्पहयाल;ः अलसोऽग्न्याधेयाय, नानाहि- 
ताग्निः स्यात्‌। अलश्च सामाय नासोमयाजी | 


“अस्पएहयालुः' परवित्तानुपलोलपः। ‘ae’ समर्थः | 
साम्य च धनविद्यादिसम्पत्तिः | 


मनुः 


यस्य ° त्रैवार्षिकं भक्त Tara भृत्यबृत्तये” | 


x [ ] गृ, रक्षाकरे न cud 

1 अहरहः श्‌. र., १०५ ना. को. च 

2 ८. ९-१० 

3 सोमपानाय नासोमयाजी स्यात्‌ इति गु. TH, १०५ 
4 ११. ७ 

5 थस्य शृ. र., १०५ ना. को., च 

6 वृत्तयोः र. C, १०५; तृप्तये या. di., २११ 


६] गाईँस्थ्यकाण्डे अभ्निहोत्राधानादि १३३ 


अधिक वाऽपि विन्देत स सोमं पातुमर्हति ॥ 
अतस्त्वल्पीयासि' द्रव्ये यः सोमं पिबति द्विजः | 
स पीतसोमपूर्वोऽपि “न तस्या55झोति तत्फलम्‌ i 


वैवार्षिक' वर्षत्रयं येन वतेनं भविष्यतीति । भृत्याः 
अवद्यपोष्याः | 


याक्षवल्क्य? 


औवार्षिकाधिकान्नो यः स सोम पिबति द्विजः | 
प्राकसौमिकीः frat: कुर्यात्‌ यस्यान्न वार्षिकं भवेत्‌ ॥ 


'प्राकसौमिकीः? सोमात्प्राक्‌ तच भवाः चातुर्मास्याः 
दिक्रियाः | एतच्च नित्यविषयमपि; सोम पिबती'त्यवि- 
शोषोपादानात्‌। “चरवार्षिकाघिकान्‌ प्रत्यश्चानरी न(?)प्रतिसं- 
वत्सरं सोममित्येवसुक्ता, तत्तद भावे वैइवानरी याज्ञवल्क्ये- 
नाऽप्युक्ता यतः | 


इर्टि बैद्वानरी नित्यं निवेपेदऽ्दपर्यये | 


स्वल्पीयसि या. di, २११ 
तस्य नाप्नोति इति या, at, २११ 
१, १२४ 


> ७०० ७० m 


~ 


स्याप्युपादानात्‌ । तेनैव चाऽभावे इया वैश्‍वानर्ये ति वेश्वानयो विधा- 
नात्‌ । न च काम्यासम्भवे वैरवानरी प्रतिशंवत्सरी सोममित्येवं उक्त्वा 
तदभावे वैश्वानरी याज्ञवल्कयेनाप्युक्ता यतः | 

5 ११, २७ 


tae कृत्यकल्पतरो [६ 


क्लृप्तानां' पशुसोमानां निष्कृत्यथेमसम्भवे ॥ 


qaaa? आवश्यकत्वेन बोधितानाम्‌ । “निष्कृतिः” 
तदकरणप्रत्यवायनिगेमनम्‌। 'असम्भवे' पूर्वोक्तधनप- 
इवाद्यसरूभवे | 


तथा 


पुण्यान्यन्यानि कुर्वीत श्रद्धधानो जितेन्द्रियः । 

न त्वल्पदक्षिणयेज्ञैयेजेतेह कथञ्चन ॥ 

इन्द्रियाणि wars? स्वर्गमायुः कीर्ति प्रजाः WIR | 
हन्त्यल्पदक्षिणो यज्ञस्तस्मान्नाऽल्पधनो यजेत्‌ ॥ 
प्राजापत्यमदत्वाञ्दवमग्न्याधेयस्य दक्षिणाम्‌ | 
अनाहिताग्निभेवति ह्मणो विभवे सति ॥ 


‘aren विभवे सति अन्यानि पुण्यानि’ अत्यन्तध- 
नसाध्यानि दानादीनि । अल्पधने'रित्यल्पत्व विहितङ्काद- 
शादातादिसख्यापेक्षथा | “अव! प्राजापत्यः’ स्व भावादे- 
वाऽइयस्य प्रजापतिदेवताकत्वात्‌। 'अनाहिताग्नि भेवति’ 
आधानफल न प्राम्रोतीत्यर्थः | 


1 क्लूप्तानां पशुसोमानां निष्कृतिः स्यादसम्भवे इति ग्र. C, १०६; 
ना. को., च 

2 ११, ५९ 

8 fig: काममर्थं ग्र. C, १०७ 


६] गादस्थ्यकाण्डे अभिद्दोत्राधानादि १३५ 
राजधर्मेषु शाङ्खलिखितौ 


नाऽल्पसम्भारो यजेत नास्तीति संवत्सरवृत्तिरनिष्ट 
हि राष्ट्रे निपतत्यनिष्टं यज्ञसवनं यजमानं छादयति । 


“अनिष्ट अनर्थस्यायजनम्‌ । “यज्ञसवनं” यज्ञः स हि 
तं “छादयति? पापेन सम्बध्नाति | 


ऋत्विक्‌ मन्त्रसमायुक्तः `यस्त्वौषयिशुणान्वितः। 
यज्ञेन देवानाप्नोति यावन्नाप्नोति दक्षिणाम्‌ ॥ 
प्रत्याश्रमं स्थिता वर्णाः कमभिव्येक्ततां गताः | 
नियमाचार धर्माणां? ब्राह्मणस्तत्र देशकः ॥ 
सम्पूज्यः सोऽचेनीयश्च गुरुः संस्कारकमेकृत्‌ | 
अग्नयस्तन्सुखाः “सर्वे देवाश्चाऽग्निसुखाः स्मृताः ॥ 
ऋचो यजूषि सामानि अथवाह्िरसानि a! 

तानि विप्रेष्वधीतानि ते यज्ञा आक्तदक्षिणाः ॥ 


सम्यग्वित्ताद्याप्ता दक्षिणा यैस्ते आप्षदक्षिणाः। अनेन 
च ब्राह्मणद्वारेण सम्पूर्णदक्षिणादानं प्रतिपाद्यते । 


1 यज्ञवसनं अवैधयज्ञः इति श. QW, १०७ 
2 परवोषधि गृ, c, १०७ 

3 ब्राह्मणस्तत्र T. T, १०७ 

4 सर्वे वेदाः इति ग. T., १०८ 


१३६ छृत्यकल्पतरौ [६ 


उन्दोगपरिशिष्टे कात्यायनः 
नेकयाऽपि विना कार्यमाधान॑' भार्यया द्विजः | 
अकृतं तद्विजानीयात्सवी “अन्वारमन्ति यत्‌ ॥ 
वणेज्येष्ठेन बह्वीभिः सवणोभिश्र ea: 
कार्यमग्निच्युतेराभिः साध्वीभिमेन्धने थक्‌ ॥ 
न“ तु wat नियुञ्जीत न द्रोहद्वष्यकारिणीम्‌ | 
नाऽशासनस्थामन्येन पुसा च सह सङूताम्‌॥ 
ततः शक्ततरा पश्चादासामन्यतमेव या । 
उपेतानां चान्यतमा “सन्धेदरिन निकामतः ॥ 


अर्था भवन्ति सहाधिकारं प्रतिपद्यन्ते । एतेनै- 
तदुक्तम--बहुपत्नीकेनेकस्या अपि पत्न्या असन्निधाने 
आधानं न कर्तव्यमिति | बहीषु अनेकवणासु सर्वज्येष्ठैः 
वाऽग्निमन्धन gal सर्वाभिरपि सवणीभिः सा- 
घ्वीमिः एथङ्मथनं कार्यम्‌। 'अगिनच्युते? यावदरणी- 
भ्यामगिननिस्सरणम्‌ | 'अशासनस्थां' भतुराज्ञोल्लङ्घन- 
करीम्‌। ततो’ मन्थनात्‌। आसां’ भायोणां मध्ये “या 
शक्ततर सा अभ्नेः परिचरणं कुर्यात्‌। 'शक्ततरा’ अभिश्रु- 
श्रूचादिकरणक्षमा | उपेतानां’ समीपर्धितानां मध्ये 
एका काचिद्ाथेच्छातोऽरिंन परिचरेत्‌। 


1 साधनं शृ. र., १०८ ; भायया द्विजैः इति ना, को. 
2 सवोनर्था: भवन्ति यत्‌ इति ना. को, 


3 जन्मतः इति ना. को. 
. 4 नात्र द्रां नियुञ्जीत न द्वेषदरोइकारिणौम्‌ इति गृ, र,, १०८; ना, को, च. 
5 wee इति सृ. NL, ५०८ 


&] गाहस्थ्यकाण्डे अभिद्दोत्राधानादि १३७ 
uu uetus: 


` दाहयित्वा$रिनहोत्रेण fara बृत्तवती पति: i 
आहरेद्‌ “विघिवदारानर्रिन चैवाञबिलङ्कयन्‌॥ 


sari? यथोक्तस्वघर्माचारवतीम्‌ । “विधिवत्‌'यथो- 
क्तविवाहप्रकारेण । 


खस्रीधमोनन्तरं मनु!" 


एवं gait सवणा स्त्री द्विजातिः पूर्वमारिणीम्‌ | 
वाहयेदग्निहोजजण यज्ञपात्रैश्च घमेवित्‌ ॥ 
भायोये पूर्वमारिण्ये दत्वाऽरनीनन्त्यकर्मणि i 
पुनदोरक्रियां कुर्यात्पुनराधानमेव च ॥ 


“अन्त्यकमेणि' दाहकमेणि | 


छन्दोगपरिशिष्टे कात्यायनः 
ज्येष्ठा” चेहहुभायेस्थ अभिचारेण गच्छति i 
पुनराधानमत्रैक इच्छन्ति न तु गोतमः ॥ 


1 १, ८९ 

2 बैषाहिक स्वयम्‌ , ण. र., १०९; अरनींश्‍चैवाविलम्बयन्‌ ,५इति या. 
अप., ११४ ; या. बी., १५८ 

8 ५. १६७ 

4 चतुणौं बणोनां, इति श. र., १०९ 

5 ज्येष्ठा चेत्‌ तु सभार्यस्य चामिचारेण इति 7, र., १०९; ज्येष्ठा 
इति ना. को. 

१८ We गा० 


११८ छृत्यकटपतरे [६ 


wrefüeatsfufvratut TEA पूर्वेसस्थ्ताम i 
पाच्ेस्वाञ्थारिनमादध्यात्कृतदारो विलम्थित;' ॥ 


“अभिचारः? व्यभिचार! | 'पूर्वसस्थितां' gaara | 
एलच्चाडरिनहोचग्रहणं स्मार्ताग्नेरप्युपलक्षणाथैम्‌ । अय- 
ara: सवणेज्येष्ठकनिष्ठपत्नीमाश्रमरणविषयः | भायो- 
RERA भायामात्रोपादानात्‌ । न या$ग्नये 
वाप्येते पत्न्यां garara [ “आद्रि ] यन्त इत्यग्निक्रतौ” 
अविदोषेण ज्येष्ठपत्नीमात्रमरणे अग्नीनाशाबाग्निस्वे- 
नत्त्वा ज्यात्व]प्रतिपादनात्‌। (?) 


यानि तु 


स्तायामपि* भार्यायां वैदिकारिंन न हि त्यजेत्‌। 
उपाधिना हि“ तत्‌ कर्म यावज्जीवं समापयेत्‌ ॥ 

यो दहेदग्निहोत्रेण स्वेन भार्या कथञ्चन | 

सा स्त्री सम्पद्यते नस्त्री दाही तु न पुमान भवेत्‌) ॥ 
द्वितीयायां” च भार्यायां वहेह्वैतानिकाग्निभिः | 


1 गोत्रैश्वाथामिमादद्यात्‌ कृतदारो Rufen: इति शृ, T, १०९ 

2 आह्रियन्त इति sat इति MEC MEETS 

3 आद्रियन्त इत्यादिश्रुतौ इति ना. को. 

4 विष्णुः मृतायामपि इति या, बी., १५८ 

5 अपि तवकमे,-इति या. अप., अपि तत्‌ कार्य, इति या. वी., 

6 a खी सम्पद्यते तेन भायो चास्य पुमान्‌ भवेत इति या. 
वो., १५८ 

7 द्वितीयां चैव मायाँ च इति य. र., ११०; या. dh, १५८ $ 


६] गार्हस्थ्यकाण्डे परिवेदनविधिः १३५ 


जीवन्त्यां' पूर्व आयोयां सुरापानसमं हि तत ॥ 


सूतायां तु द्वितीयायां यो$ग्निहोत्र समुत्खजेत्‌ । 
ब्रह्मोज्स त विजानीयात्‌ यश्च कामान्‌ समुत्खजेत्‌॥ 


बर्हिस्तरणमन्त्रेण °पश्चादर्नेरनेकस्येति श्रुतानि वच- 


नानि बर्हिस्तर णमित्यतो5न्यानि (१) तावत्सन्दिग्धमूलानि 
असवणे द्वितीयपत्नीमरण[मात्र]विषयाणि ॥ 


1 प्रथमायां च इति ग्‌. र., ११०; तिएन्त्यां प्रथमायां तु इति या. 
अप., ना. को. च. 

2 अद्योज्टितं इति या. वी., ११६ 

3अहिषस्तरणं wht पञ्चात्‌ चेदपत्नीकः इति ग. रमा., ११० ना. को. च. 


9 


अथ यजनयाजने 


aa थोघायनः 


अथाग्न्याघधेये' “ater देवहेडनं यददीव्यन्दणमहं 
बभूव आयुष्टे विइवतो दधत्‌” इति प्रणोहुतिं हुत्वाउग्नि- 
होत्रमारिप्समानो दशाहोतार॑ कृत्वा, दर्शपूू्णमासावार- 
प्स्यमानखतुर्होतारं, चातुमोस्यमारप्स्यमानः पञ्चहोतारं 
कृत्वा, पशुबन्धे षड्ढोतारं सोमे सप्तहोतारमिति fas 
यते । कर्मादिष्वेतेजेहुयात्‌ पूतो देवलोकं समइनुत 
इति हि ग्राह्मणम्‌ | 


उक्ताग्न्याघेयादिकमोरम्भेषु दशहोश्रादयः “चित्तिः 
खक?” इत्यादयो मन्त्रविशेषाः | 


SISTSSTETEN: 


पाणिग्रहणादधि शहमसेधिनोः “बृसङ्कालयो झोजनमठ- 
सिश्चाञ्चस्य, Tag चो नयोरुपवासः औपवस्तमेव "काला- 
न्तरे भोजने afara यच्चेतयोः परियं स्थाक्तदेतस्मि- 


1 यथाग्न्याधेयो इति श. रत्ना,, १११ 

3 भेषिनोः अतं, ग. र., १११ ना. को., च 

3 ओऔपवस्तमेव एककालान्तरे र्‌. c, १११ 

4 अनस्य यच्चैतयोः प्रियं career, अहनि शृ. €, १११ 


७] गाहैस्थ्यकाण्डे यजनयाजने १४१ 


झहनि सुञ्जीयातामधश्च शायीयातां मैथुनवर्जेम' । इवो- 
सूते स्थालीपाकस्तस्योपचारः पावेणेन व्याख्यातः । नित्यं 
लोक उपदिशति | यत्र कचना5ग्नि उपसमाधास्यन्स्यात्तत्र 
प्राचीरुदीचीञ्च तिस्रस्तिस्रो लेखा लिखित्वा 5द्धिरवोश्या5 - 
ग्निमुपसमभिन्ध्यादुत्सिच्योदकमुत्तरेण पूवण वाऽन्यदुपद- 
ध्यादद्विरशन्यानि स्युः | 


'चाणिग्रहणादधि' पाणिग्रहणोपरि । 'शहमेधिनोः’ 
दम्पत्योः । ‘area’ सायम्प्रातश्च । ‘aft: अत्य- 
शननिदृत्ति;। 'अज्नस्ये'ति सुहितार्थयोगे करणे षष्ठी। 
‘ade’ पौणमास्यमावास्ययोः | उ भयो? जायापत्योः | 
उपवासो5त्राःनशन कृत्वोपवस्तव्यमेव | (?)औपर भञ्चय- 
ग्राम्यारण्यं छवन्त्यक्ता* गाहेपत्याहवनीयवसन तदेव च 
भोजनं कालान्तरे, भोजन स्वग्न्याधानानन्तरमेव साय- 
म्प्रातः कालयोवो। किन्त्व 'पराहे व्रतोपायनीयमश्चीत' इत्या- 
नाममावास्याविषयम्‌ । (१) “पोणमास्यामेबोपवत्स्यन्तौ 
नातिखुहिताविति कल्पसूत्रवचनात्‌ | 


1 att च श्‌. र., १११ 

2 अभ्युक्ष्य इति ना. को. 

9 उत्तरेण पूर्वेण बा अन्यदुपद्ष्यात्‌ । नित्यमुपघानानि अद्धिरक्षस्यानि 
स्युरिति इति शृ. रत्ना., ११२; अष्टादश TET: ना. कोशे त्रुटिताः 

4 द्रव्यं भुक्ता X. C, ११२ 

5 पौर्णमासात्‌ या परस्यान्तौ इति अहितो इति कल्पसभ्रोक्तेः ग्र. र., ११२ 


१७२ कृत्यकल्पतरो [७ 


यच्चेतयोः प्रियं स्यात्‌ बिहितानामाञ्यदध्यादीनामं- 
न्यतमम्‌। एतस्मिन्तहनि' न तु पूर्वदिने | ‘अधः न TÅ- 
ङ्गादौ। हवो सूते” प्रतिपदि। उपचारः? फलीकरणा- 
दिः | 'पावेणेन’ पर्वं भवेन स्थालीपाकेन | 'उपसमिन्ध्यात्‌' 
दीपयेत्‌ । 'उत्सिच्योदकं’ यस्यां कस्यां दिशि । ‘अन्यत्‌’ 
उदकान्तरम्‌। उपधानानि च “समादीनि । “नित्यः याव- 
सप्रयोगकालम्‌ | 


हारीतः 
देवपित्रर्थं इवोभूते अप्योपवस्तं नेवातिकाममः 
इनीयात्‌ | 


“वो भूते? दरझीपूणमासाभ्यामन्यत्रापि देवपितूकार्ये 
दबो भाविनि सति। औपवस्त' भोजननियमविदोषाः, “अ- 
माषममांसं बहुसर्पिष्क qd serae त्येतद्वयनबिहितम्‌ | 


पैठीनासिः . 
ओऔपवसथ्येष्हनि भक्त हविष्यमित्युक्त, न wu 


asai वदेत्‌ । न वृथा जनेः सह सम्भाषेत । शुचिदा- 
न्तोऽप्रमत्तो दक्षो जितेन्द्रियो “aaa सध्याहस्योपरिष्टा- 


EN 


1 एकस्मिन्इनि इति श, रत्ना, ११२ 

2 वल्कलादीनि गृ. T, ११२ 

9 उपैति इति ना. को 

4 न Reta U.C, ११३ ; न क्रुद्वयन्‌ ति ना. को. 
b sa ना. को. 


e] गाहेस्थ्यकाण्डे यज्ञनयाजने te 


gaw सुकत्वा' वर्हिरिष्मं सत्नद्याभिपरिग्रहं कृत्या न 
प्रबसेदधः शयीत कामं तु वा यजेत्‌। पौर्णमास्यां कृत्त- 
इमख्चुरलङ्कतोः्भ्यक्तो गन्धपुष्पादि सेवेत । पितरो इ वै 
शुचिकामा श्राद्वकल्पेन ब्राह्मणतपे्ण व्याख्यातमिति | 


५औषपवसध्ये5हनि' यागदिनात्पूवेदिने। “भक्त? भध्यम। 
“अग्निपरिग्रहः' अत्राग्न्यादिदेवतानां यष्टव्यत्वेन AEST 
“अभ्यक्त? छुतादिना । ब्राह्मणतर्पण पौर्णमास्यसावा- 
स्ययोः। 'श्राद्धकल्पेन! आद्वघ्रकारेण बहून्‌ भोजयेदित्यर्थः। 


dara 


3अहतवाससां शुचिरिति तस्मायत्किश्वेज्यादिसयुक्त 


1 बहिरेधांसि सल्षिधाप्यामिपरिग्रहणं कृत्वा न प्रसरेदधः शयीत, कामं वा 
घयेत्‌ , WHA क्ट्रमश्रुरलङ्कृतोऽभ्यक्तो गन्धपुष्पाणि सेवेत । 
पितरो द वे शुचिकामाः श्राद्धकल्पेन ब्ह्मणतर्पणं व्याख्यातम्‌ । 
इति शृ. रत्ना., ११३ ; कामं तु वापयेत्‌ इति ना. को. 

2 सम्बन्धः इति ना. कोशे 

8 भहृतवाससां शुचिरिति तस्माथत्किञ्चेज्यासंयुक्तं स्यात्‌ at 
तद्हृतैवीसोभिः कुयात्‌ । प्रक्षालितोपवातान्यकिलिष्टानि बासांसि पत्नीय- 

. जमानात्ृत्विजश्च परिदधीरन्‌। cated दीर्घसोमेषु सर्वत्रेव त्विजो 
यथा समाम्नातं स्यात्‌ । यथेतदमिचरणीयेषु इष्टिपञुस्रोमेषु लोहितो- 
wig लोहितवाससश्व ऋत्विजः प्रचरेयुः चित्रवाससः चित्रसंख्या M- 
कपाविति च । 
तथा क्षौमवासांसि तेषामलाभे कापोसिकान्यौणोनि वा भवन्ति । 
इति 9. TA, ११३ 
इज्यायुक्तं तदहृतवासोधारणवता पुरुषेण aded, अहतवाससा चिः 
इति कचित्पाठः तदा व्यक्त एवार्थः । 
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स्यात्‌' सर्व तद्‌ अहतेवासोभिः कुय्योत्प्रक्षालितोपवा- 
तान्यक्किष्टानि वासांसि पत्नीयजमानाबत्विजश॒परिव- 
घीरक्षवं प्रकमादूर्ध्य दीर्घसोमेषु । 'स्वेश्रेव ऋत्विजो यथा 
समास्नात स्यात्‌ । यथैतदभिचरणीये्टिपशुमेधेषु लोहितो 

च्णीषाः लोहितवाससश्वत्विजः प्रचरेयुश्चित्रवाससश्चित्र- 
सख्या बृषाकपाविति | 


तथा 


क्षौमाणि वासांसि तेषामलाभे कापासिकान्यौणिः 
कानि भवन्ति | 


वाससां मध्ये अहतं वासः श्रेष्ठ, तदू दधता कियमा- 
षो यज्ञः aha: । 'उपवातानि' शुष्काणि । 'अङ्किष्टानि’ 
` अच्छिद्राणि। 'दीर्घसोमेषुः वीघेकालव्यापिषु सोमेषु । 
ऋत्विजस्तु सर्वाणि कमीणि यथाविहितम्‌ । ares 
विहितं meat वास! । तदेव दर्शायति- तथैत वित्यादिना i 
“अभिचरणीयं अभिचारसाधनं graf । 'चित्रवास- 
सः विचित्रवस्राः à पृषाकपौ' प्रकर्यमाने। क्षोमाणी त्या- 
दिना पत्नीयजमानयोरेव प्रकृतत्वात्‌। ATTA वासोन्तर- 
विधानमेतत्‌ । 


वाससा मध्ये अहतं वासः श्रेष्ठं तदरघता क्रियमाणो यज्ञः शुचिः इति 
BHAT: 9. c, ११४ 

1 यत्किथित्‌ इज्यासंयुक्तं स्यात्‌ इति ना. कोशे 

9 दीर्षेलोमखु, इति ना. कोशे 

3 यथैवमित्यादि श. र., ११४ 


9] गाहेस्थ्यकाण्डे यजनयाजने १४५ 
cem 


कृष्णाजिनं' आह्मणस्य Sud क्षत्रियस्य तु | 
बस्ताजिनं “तु वेश्यस्य शाणं क्षौमं तु सवतः ॥ 


बौधायनः? 


उत्तरत उपचारो विहारः। तथाऽपवर्गः। विपरीतं 
पित्र्येषु । पदोपहतं प्रक्तालयेत्‌। अङ्गसुपस्एृइय fers वा 
अपः wats | एवं छेदन भेदनखननदहननिरसनपित्र्यराक्ष- 
सनैऋतरौद्राभिचारिकेष्वप “उपस्ट्रशदिति विज्ञायते | 


न सन्त्रवता यज्ञाङ्गेनाऽऽत्मानमभिपरिहरेत्‌ । अभ्य- 
न्तराणि यज्ञाज्ञानि । वाह्या ऋत्विजः। पत्नीयजमानौ 
अऋत्विरभ्योऽभ्यन्तरतरौ । यज्ञाङ्गेभ्य आज्यमाज्याद्धवींषि, 
हविभ्यः पशुः, पशोः सोमः, सोमादग्नयः। 


यथा कर्मत्विजो न विहारादभिपर्यावरतेरन्‌। प्राङ्मुखो” 
दक्षिणमंसमभिपयावरतते | “प्रत्यङ्सुस्वः सव्यम्‌ | अन्तरेण 
चात्वालोत्करौ यज्ञस्य तीर्थम्‌ | अचात्वाल आहवनीयो- 


1 यज्ञकाले तु वणोनामाच्छादनविधिं um. कृष्णाजिनन्तु इति श. र., ११४ 

2 s 3, र., ११४ 

3 १.१५.१ 

4 शिक वा उपस्पृषोत्‌ र्‌. र., ११५ 

8 प्राग्गच्छेदू ग्र. T, ११५ 

6 अत्यक्सुखः सव्यमथान्तरेण चात्वालोरकरौ पस्यति । यश्महातौर्यमथा- 

^ wm आहवनीयोत्करौ र. र., ११५; यशतौथे साब्यमम्तरेण 

भआइवनीयोत्करो इति ना. को. 
१९ Ho "To 
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स्करी। 'ललः कतारो यजमानः पत्नी च प्रपथेरन्‌। विसं- 
स्थिते। संस्थिते च सञ्चरोञ्नूत्करदेशात्‌। नाउप्रोश्षितम- 
प्रपन्नं fied काष्ठ समिधं वागनावादध्यात्‌। अग्रेणाऽऽहव- 
नीय ब्रह्मयजमानो प्रपद्येते । जघनेनाऽऽहवनीयमित्येके | 
दक्षिणेनाऽऽहवनीयं ब्रह्मायतन, अपरेण यजमानस्य | 
उत्तरां श्रोणिमुत्तरण होतु! | उत्कर आरनीध्रस्य। जघनेन 
गाहेपत्यं पत्न्याः। तेषु काले काल एव दर्भसंस्तरणम्‌। 
एकैकस्य चोदककमण्डलुरुपात्तः स्यादाचमनार्थे। “बतो- 
पेतो वीक्षितः स्यात्‌ । न परापवादं aaa क्नुध्येन्न रोदेत्‌ 
सूत्रपुरीषे नाऽभिवीक्षेत । अमेध्यं eer जपति-- अबद्धं 
मनो दरिद्रं चक्षुः सूयों ज्योतिषां श्रेष्ठो दीक्षे मा मा 
हासी”रिति | 


विहियत इति विहारः विह्वतो5ग्निः i a “उत्तरत 
उपचार उसरस्मिन्‌ भागे उपचारः प्रवशोपक्रमो यस्य स 
तथोक्तः । “अपवर्गः? कमंसमाप्ती निगेमनम्‌। सोऽपि तथा 
उत्तरतः । "पित्र्येषु' पिण्डपितृयज्ञादिषु । एतद्द्वयमापि 
विपरीतं विरहितं एतस्मिन्‌ विहारस्य दक्षिण भाग इत्यर्थः | 
“'पदोपहत' पादेन स्पृष्टम्‌ । यज्ञाई ua अङ्ग veru 


1 ततः कतोरो यजमानः पत्नी च प्रतिपद्येरन्‌ । विसेस्थिते च सश्चरोऽनूत्कर- 
देशात्‌ नाप्रोक्षितमश्रपन्नं क्लिन्नं काष्टं समिधं चाग्नावादध्यात्‌ । अभ्रे 
णाइवनीयं ब्रह्मयजमानो प्रतिपद्येते । जधनेनाहवनीयमित्येके दक्षिणेना- 
दवनीयं अझायतनमपरेण यजमानस्य इति ग॒. C, ११५ 

2 अत्र अतोपेतो, दीक्षितः स्यात्‌ न परं पापं वदेत्‌ न करुध्येक्षाचामेत न 
रोदेत्‌ मूत्रपुरीषे नाभिवीशेत्‌ । अमेध्यं दृष्टा जपति-अबद्धं मनो «Ri 
ag: सूयो ज्योतिषां श्रेष्ठी दीक्षायां मा मा हिंसीरिति इति ए. रला., ११५ 


७] गाईस्थ्यकाण्डे यजनयाजने - १४७ 


सवाई STEWSD नाभेरूदु, “as वै पुरुषस्य ना मेर्मेध्यमवा- 
चीनममेध्य”मिलि तैतिरीयश्रुतेः । '“सिक्‌' वस्त्रप्रान्तः । 
उदकस्पछोन कार्यम्‌ | 'मन्त्रवताः' wesaquend यज्ञे 
क्रियतेञ्त्र यत्साधनं gare, तेना55त्मानमभिपरिहरेत्‌ | 
नात्मशरीरादन्यत्र तस्मिन्‌ काले तद्धारयेत्‌ | 


अत्रैव हेतुः:--आभ्यन्तराणि यज्ञाङ्गानि बाह्याः अन- 
भ्यन्तरङ्ञाः । 'यज्ञाङ्गेभ्यः’ खुवादिभ्यः । (१) आज्य हवींषि’ 
पुरोडाशरूपाणि। 'यथाकमे'ति। यत्र यत्र कर्मणि य 
BRAK स तत्कर्म परिसमाधिकाल यस्मात्तस्माद्विहार देशात्‌ 
स्वच्छया आवझ्यककायार्थ विनाऽन्यत्र न गच्छेदित्यर्थः। 
mega: यदा पयोवर्तेत तदा । “दक्षिण अझमभिदक्षिण- 
मित्यर्थः | magga: सन्‌ यजमानो नाऽभिपर्यावतेत । 
तदा सव्यमङ्गमाभे प्रदक्षिणमित्यर्थः | 


'अन्तरेणे'ति चास्वालोत्करमध्ये। 'यज्ञतीर्थ’ यज्ञार्थ- 
मसत्विगादीनां प्रवेश आइः। 'अचात्वाले' चात्वालर हिते 
दक्षेपूणेमासादौ । 'आहवनीयोत्करौ? अन्तरेण यज्ञतीर्थ- 
मित्यनुषङ्गः | 

“लतः? तेन मार्गेण। "कर्तार? ऋत्विजः । प्रतिपद्येरन्‌! 
प्रविरोयुः। संस्थिते’, समासे यज्ञ । ‘aan’ सञ्चरणं 
नोत्करदेकाइहिरिति शेष; । “अप्रपन्न' अप्रयत्नप्रात्तम । 
“जघनेन' पञ्चात्‌। तमपरेण' तस्मादृत्रह्मणः पश्चिमेन उत्तरां 
att’ बेदेरिति दोषः । “उत्करः आरनश्रिस्य आयतनं 


1 शिको wena: इति गृ. T, ११६ 
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इस्यनुषङ्ग:। “जघनेन गाहेपत्यं पत्न्या? गाहेपत्यात्पश्चिमे 
प्रदेश । अनत्नाप्यायतनमित्यनुषद्ठः | ‘Ag’ आयतनेषु 
कालेषु 'दीक्षितः! दीक्षावान व्रतोपेतो' भवेत्‌। तान्येवाह- 
“परापवादं? विरुद्ध परस्य कृते न बूयादित्यथेः । 'अमेध्य' 
सूत्रपुरीषे । “अबद्ध” मित्यादि “मा मा हासीः” इत्यन्तो 

rt 

हारीतः 

देवतोत्तारणार्थ' सस्कारेण संस्कूले देवानां समानतां 
समानलोकतां सायुज्यतां गच्छति । तेन देवसम्मितमे- 
वाऽऽहिता्िं प्राहुः | स कग्यजुःसामसु लोकेषु ज्योति- 
eg देवेषु ब्रह्मणि वा हितो भवति। स ह्येतां सायम्प्रात- 
रहरहः प्रीणाति । तं ह्येते सायम्प्रातरहरहः पावयन्ति | 
तस्याऽहर हरग्निसुखाः सायम्प्रातहव्यायाऽवतिष्ठन्ते | तस्मा- 
द्वविर्विदासप्यनाहितामीनामाहिताभ्निः पुण्यतमो भवति | 
तस्माज्नोपविष्टाभ्रिहोत्री स्यात्‌ t 


व्यथा वै ब्राह्मणानाहूय नियुज्य तस्याऽन्नं नाइनीयादेव 


1 देवेन उत्तरेणाऽऽभ्संस्कारेण संस्कृतो देवानां समानलोकतां सायुज्यतां 
गच्छति, तेन देवसम्मितमेव साग्नि प्राहुः । स ऋग्यजुःघामलोकेषु 
ज्योतिष्षु विवेश ब्रह्मणि वाहतो भवति, स होतां सायम्प्रातरहरहः 
आपयति । bumper o यथा सायं प्रातद्रव्यायाबतिष्ठन्ते 
तस्मादविरविंदाभप्यनाहितामिः अनाहिताग्नीनामाहिताभिः पुण्यतमो 
भवति । तस्माओोपरिष्टादरिनहोत्री स्यात्‌ इति गृ. C ११५ 

2 यथा वै आझणानाहृय नियुज्य तस्यान्नं नाइनीयात्‌ एवं यत्हृतेऽइनाति 
तस्मादमिहितमरनीयात्‌ , नानृतं ब्रूयात्‌ नाश्छीलं नानियतो Gm 


७] गाईस्थ्यकाण्डे यअनयाजने १४९ 


यदहुतेञ्द्नाति तस्मादभिजितमइनीयात्‌। नाउडते gu 
mss नाउनियतो ना5शुचिः स्यात्‌ नाऽन्यदारान्‌ गच्छेत्‌ 
न' तैस्तिछेन्ञाविष्ोऽपः पिबेन्नाउशुचिः क्लिन्नपूतिभिवा दा- 
रुभिरग्निमिन्धीत नाम्निवेलयोः प्रवसेत्‌। wdu चापत्सु 
प्रोषितो वेलायां वाग्यतः । प्रतिदिनमग्निहोत्रं मनसा 
ध्यात्वाऽवस्थाय मन्त्रतो हुत ज्ञात्वा ब्रतं ये दम्पत्योप- 
स्थायाममि भाषेत (?) निछक्ते वाचं यच्छेदोदयादा होमादु- 
मयत; | स्वयमभिहोत्र जुहुयादन्य त्रोपासीत । सायम- 
प्युपस्थाय परीत्य नमस्कृत्य प्रसरेत्‌ तथा | प्रातनोऽद भोंऽ- 
ग्निं परिध्वरेत* नाउयज्षियैज़ेहुयाद्धुतशेष॑ ब्राह्मणाय 
दद्यात्‌ | 


रूढो युवा न न बालिशो वा प्रदोषेऽम्निं gun i 
“'देवसम्मित' देवतुल्यम्‌। उपविष्टान्निहोत्री उपविष्टं हो- 
मवधशन्य (ares यस्य स तथा । आहूय’ नियुज्य । 
श्राद्ध भोजनाथेसुपविददय तस्य सम्बन्धि यत्तदात्मनाऽइनी- 


स्यात्‌ नान्यदारं गच्छेन्न तैस्तिष्ठेन्नाविष्टो अपः पिबेत्‌ नाझचिक्लिञ्षपू- 
तिभिः दारुभिरग्निमिन्धीत नाग्निवेलयोः प्रसरेत्‌ । पर्वेसु चापत्सु 
अप्रोषितोः प्रयच्छेत्‌ आहोमादुमयतः स्वयमग्निहोत्रं हुतरोषादन्यत्र 
उपासीत सायमत्युपस्थायापवीत्य नमस्कृत्य SUL! तथा प्रातनोदर्भो- 
ऽग्निम्‌ परिचरेत इति शृ. र., ११८ 

1 नेरिणे तिष्ठेत वारिस्थः अपः पिबेत्‌ इति ना. को. 

परिखरेत्‌ नायशैजुहुयात्‌ श. C, ११८, ना. को., च 

कूटो बालिशो वाज्षदोषे$रिंत जुहुयाद्‌ । देवसम्मितो देवतुल्यः, उपरिष्टा- 

RAN sete होमश्चन्यमष्निहयोत्रं उपरिष्टाभिहोत्रं तद्वान्‌ तथा इति 

ग्र. €, ११८ 


८० b 
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यात्‌। एवमेवासौ यो हुतं अश्नाति। 'आभिजितं’ हुतपू- 
बकं, 'अ-छीलं' erred! न जूयादित्यनुषद्दः | अनियत? 
असयतेन्द्रियः । नाविष्ः एकाधारः । 'अभिवेला' 
होमदानकालः | पर्वसु च न प्रविशोदित्यनुषङ्गः ufa 
च प्रवसेत्‌ विधानमकृत्वा आपत्काले काय्येतारतम्येन 
प्रवसेत्‌। तदा प्रतिदिनमग्नीन्‌ मनसा ध्यात्वा suede 
कृत्वा मन्त्रतो हुतं ज्ञात्वा 'बतयेत! सुञ्जीत। wem प्रवा- 
सादागत्य उपस्थाय अभि भाषत | अग्न्युपस्थानमकृत्वा न 
किश्चिद्‌ यादित्यर्थः | frak अस्तमिते । “आ उदयात्‌’ 
आसूयोंदयात्‌। “आहोमात? सायंहोमस मासिपयेन्तम्‌। अय- 
दयपययेन्तं वाङ्नियमः असमशिष्टत्वात्‌ फलविशेषा- 
रथिनो बोद्धव्यः | उभयतः सायम्प्रातञ्च । स्वयः ARN- 
नैव । अन्यत्रेति । अन्यस्मिन्‌ अग्निहोत्रहोमकारिणि | 
स्वयमग्निसुपासीत' ध्यायन्समीपे तिछेदित्यर्थः । नित्यङ्क- 
तैव्यान्तरमाह--अपहृत्य? प्रदक्षिणमकृत्वा पातरप्युप- 
स्थानादिञ्रयं कुर्यात्‌। 'अदर्भ' “दमस्य दक्षिणहस्तसम्बन्धं 
विना। 'अयज्चियेः' माषादिमिः | 


पुनहारीतः 
माषमसूरमधुमांसपरान्नमेथुनानि त्रत्ये$हनि व्जेयेत्‌। 


1 ‘age असत्यम्‌ इति ना, को. 

2 न किश्चित्‌ जुहुयात्‌ इति ना. को. 

8 aaka इति र. र., ११९ 

4 areal दर्भइस्तसम्बन्धं विना इति. श. र., ११९ 


७] गाहेस्थ्यकाण्डे यजनयाजने १५१ 


ब्रता(१)येनाकाले' are fade) नवसस्यमदनीयादीधे- 
सत्रे ऋतौ जायासुपेयात | न मध्वइनीयात्पप आदिहविः- 
शोषं “या दीक्षितो दीक्षितनियमान्‌ वा यजमाननियमा- 
निष्ठा वेष्टिनियमान्‌ i 


वीक्षितः क्षोमवासा जरी मेखली यज्ञोपवीती उष्णी- 
ची कृष्णाजिन आसीत । वाग्विसर्योश्राविदलनावगाहनमे- 
हनविवृतशायनदरानविस्मितदन्तघावननिष्कमणानि च 
दीक्षितो विवर्जयेत्‌। विज्ञुभमाणो हसित्वा पाणिना 
पिदध्यात्‌। सूत्रपुरीषनिष्ठीवनं चातपे न कुर्यात्‌ शति 
दीक्षितनियमाः | 


कोधाहङ्कार भयाविषादकार्पण्यलो भान्‌ यजमानो वजे- 
येत्‌। आहुतिभिर्देवान्‌ यजेत्‌। अत्राथेन दक्षिणाभिश्च 
ब्राह्मणानिति यजमाननियमाः | 


स एष” योनिनानासङ्कविष्ठा(वि)वजयेत्‌(?) । जलामि- 
वायुसोमसूर्याणामशुचिभिर्थैनोपचरेदिती्टिनियमाः । 


न wg संञ्ञप्यमानमीक्षेत, न स्ए्शेय्रूपशूलानिति 


=" 


ब्रतोपेतो नाकाले वाचं विसजेत्‌ । अभिमुपेत्य वसेन्न पयोवर्तेत । faz- 
हूतकामवदूभ्यां उपस्थायान्यत्न पुनः मनो व्रतपतीभ्याँ प्रागस्तमयात्‌ 
प्रथर्म सूर्योदयाद्वेष्ठा नवसस्यं u.c, ११९ ना. कोशे च. 

दीक्षितो नियमान्‌ घारयेत्‌ । यदि यजमानो यजमाननियमान्‌ इष्टी 
चेष्टिनियमान्‌ गृ. र., ११९ 

हसन्‌ बा इति गर. र., १२०; ना. को, च 

स एष लीळासङ्रानिष्टी बिबजयेत्‌ गृ. C, २०; स्र एव इति ना. को. च 


t2 
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नियतं सहीणप्रतितो' यज्ञः । सख्रवत्यनुयज्ञं यजमान 
आर्तीरुपैति सरवयोनिष्वागच्छति आयुषो वावरुध्यते। 
तस्मात्‌ कुलञ्चुतशीलवृत्तसम्पश्चाइत्विजो शृणुयात्‌ | 
तस्य सवकामदुहं यज्ञं दक्षिणाभिः कुवन्ति | अनुयज्ञं यज- 
मानः अनुयजमानं प्रजाः पश्चनां प्रति्ामाहरतीत्यन्वा- 
हाय्यस्तस्मादहरह; तं ब्राह्मणेभ्यो दद्यादोषधिपश्ुसोसै हलं 
यज्ञं दक्षिणाभिः सम्पादयन्ति! दक्षिणाहत एव हतः। 
तस्य सवेकामदुहं यज्ञं दक्षिणाभिः सम्पादयन्तीति 
दक्षिणां ददाति चन्द्रमसस्तेन लोक यजति । यद्धान्रेउप्नि- 
लोकं यदुवूगात्रे पजेन्यलोक तेन यद्धोत्राशंसिभ्यः दिदा- 
स्तेन ATG अनुग्रहकतैभ्य इदं तेन लोकं यच्छुश्रूषवे NT- 
चानाय स्वर्ग तेन लोकं “यावत्‌ ददाति क्षेत्रमार्ती् तेन 
यजति | यत्पापीयसे ददाति, तदनया दक्षिणया निष्की- 
णामीति । 


चन्द्रमा वे अश्मा तद्यावथन्द्रमा न क्षीयते तावदस्येष्टं 
दत्तमक्षय्य भवति | होतवोच ते ददामि तामनया दक्षि- 
णया निष्कीणामि चत्यम्निहॉता तद्यावत्‌ अभ्निन क्षीयते, 
तावदस्यष्टं दत्तमक्षयं भवति | उद्घातः श्रोच ते ददामि 
तदनया दक्षिणया निष्क्रीणामि पजेन्यो वै ओत्रं पजन्य 
उद्गाता तथ्थावस्पजेन्यो न क्षीयते, ताववस्येष्टं दत्तमक्षय्यं 
भवति । अध्वर्यों चक्षुस्ते ददामि तदनया दक्षिणया 


1 प्रणीतो शृ. र., २०; ना. को. च 
2 यावद्ददाति दत्तमातीश्व तेन अजति गृ. ov, १२८ 
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निष्क्रीणामि इत्यभिरसौ' वा आदित्यञ्चक्कुरसावादित्यो5 
ध्वर्युस्त्वावदसावावित्यो न क्षीयते, ताववस्येष्टं दत्तमक्षय्यं 
भवति । होत्राशंसिनः अङ्कानि वो ददास्थनया* दक्षिणया 
निष्क्रीणामीति दिशो वे होत्राशंसिनो विशोष्ड्ानि am- 
aq दिशो न क्षीयते तावदस्येष्ट दत्तमक्षद्यं भवति । 
अथाप्यत्रोदाहरन्ति-- 


TAIN त्राह्मणेष्वन्वतिष्ठत्‌ 
तस्मात्तस्य ब्राह्मणाः पावितारः | 
तस्मात्तेषां यज्ञ भागाहकाणां 

यज्ञे विप्राणां दक्षिणा साधु देया ॥ 
त्यो “यज्ञस्तृतीयस्तस्य प्राणाः 
प्राणैर्यज्ञस्त्वायते*(?) कर्मयोगात्‌ | 
तस्माहत्विग्भ्यो भूयसीं दक्षिणां 3 
दद्यात्प्राज्ञो यज्ञभूयस्त्वमिच्छन्‌॥ 
usps व्यमजद्भागशो वै 
मध्यचत्त (?) न तु ते कर्मयोगात्‌। 


अनुसारात्‌ इति ना. को. 

ददामि तान्यनया इति ना. को. 

Mत्रा्युदाइरन्ति इति ना. का. 

ब्रह्मयज्ञो ब्राक्षणेष्वतिश्त्‌ तस्मात्‌ तस्य ATO याचितारः र. र., १२१ 
ऋत्विजः र. T, १२१ ; ना, कोशे च. 

त्रायते शृ. र., १२१; मध्यान्तं तजुते कर्मयोगात्‌ ना. को. 
qmd महिमानं विदित्वा v. €, १२१ यजुश्चेवं महिमानं विदित्वा 
इति ना. को, 

२० Ho mo 
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यजुष्वेते' माहिमान विदित्वा 
"afe: कत्तेघन च देयम्‌ ॥ 
वर्णमोत्राभिरक्षरेश्व स्वरे श्च 
पादैः पादैर धेचचेविरामेः | 

era: स्तोत्रैः कालकमेप्रयोगैः 

ये वोढारो भाग्यदानं तु तेचाम्‌ ॥ 
धर्मो यज्ञो धमेतो धर्मविद्धिः 
wat सूतः कियते कमेहेतोः” | 
wat “लोकांस्रायते तत्र विप्राः 
तस्मात्‌ तद्विद्ध्यो धर्मधनं प्रदेयम्‌ ॥ 
ede भीनुस्तमसा नाशयेद्यत्‌ 
ततो लोका नाविरासन्न यज्ञ: । 
न सत्रिरत्वाय sme: 
तस्माद्ज्ञञ्चत्रिधनम्प्रचक्षु;” (?) ॥ 
सुहृन्मित्र बान्धवाः कारिणश्च 
नानायोगैः सम्भवन्ते मख वे । 


1 dened .तन्वते कमयोगात्‌ यजुर्विद्भथः wqud प्रदेयम्‌ T. र., १२२ 

० मात्रादिमिरक्षरेश्‍च पादैः अर्घचैविरामैहोत्रै: कालकभेप्रयोगै; । ये वोढारो 
भागदानं तु तेषां इति गृ. T., १२२ ; वर्ण: मत्रिभिः अक्षरीः सूत्रैः, 
स्वरैशच पादैः इति ना. को. 

3 धमेहेतोः इति ना, को. 

4 लोकांख्ायते तत्र विप्राः तस्मात्‌ तद्विद्भ्यः र. र., १२९ ; तस्मात्‌ 
तेभ्यो इति ना. को. 

8 सूर्यसूत्रान्तसमाम a2 ततो लोकानां विबास यज्ञः शृ. र., १२२ 

6 तमत्रिरबुपद्यन्तमसामयः तस्माबश्े क्षेत्रिधन चक्षुः गृ. र., १२२ 


७] 


On i» ९० ६२ फू” 


गाहैस्थ्यकाण्डे यजनयाजने १५५ 


लतो' यज्ञस्त्रायते नासहाय- 
स्तस्माद्विद्वान्‌ पूजयेन्नान्यथावत्‌ t 
न्यायात्‌ द्रव्याइत्विरिअञ्चैव We 
रत्नत्यागात्‌ दक्षिणाभिश्च यज्ञ; | 
इष्टान्‌ लोकान्‌ सवेकामोपपन्ना- 
प्येद्विराज ब्रह्मलोक प्रतिष्ठाम्‌ ॥ 
विष्णुं यज्ञ? प्रचदन्तीह “तज्ज्ञा 
यज्ञस्यामिमतिथिञ्चैव ` वदन्ति i 
तस्माथज्ञे विविपेद्रेव्ययोगे- 
स्त्रयो भूत्वा तपेयेद्वै ENTA d 
अग्नि” रुद्र उत कालं वदन्ति 
यस्येमे मोहानुसूताः प्रजा वै | 
तपेयित्वैयेनमस्ता” भवन्ति 

नेनं ये विदुस्तेऽन्नमिवास्य FAA: ॥ 


अग्नि; पिता Ya ATSA न भ्राता 
अभ्निर्गोप्ता रक्षिता दुष्कृताच | 


तस्मात्‌ T. C, १२२ ; यतो यज्ञः इति ना. को. 

पूजयेत्‌ तान्‌ यथाचत्‌ ग्र. र., १२२; ना. को., च 

“विष्णुर्य हे इति उद. मा. 

AFA: इति ग. रत्ना., १२२ “तस्या' इति उदयपुरमातृकायाम्‌ 
अतिथि वै ग्र. €, १२२ ना. को. च. 

ont arga कार्ल वदन्ति यस्य सहानुभूताः प्रजा बै णृ. र., १२३; 
यस्येह सद्दानुभूताः प्रजावे इति ना. को. 

तपंयित्वेवं इति ना. को. 

ह्युत माताऽथ आता र. र., १२३; GATT माताऽत्र भाता इति ना. को, 


१५६ 


छृत्यकल्पतरी 
अभिदांता पुत्रपल्लीश्चियां हि 
सवेस्मात 'दुर्गात्तारण चाभ्निमाहुः ॥ 
देवा देवत्वमप्रिनेवाप्तवन्तः 
Wala 'लोकानस्टृतत्वं तयैव | 
तपस्तप्त्वैवाग्निनिवाग्निलोकान 
जित्वा ऋषयो INANA गच्छन्‌ ll 


तस्माद्वीरः" झुश्चवान्‌ न्यायवृत्तिः 


चिन्वानोऽगनीन्‌ विधिमास्थाय 'भत्तया | 


क्षान्तो दान्तो निमलो वीतशोको 
गच्छेल्लाकाहषिदेवानुयातान्‌” ॥ 
सुखसौम्यान” सवेकालोपपन्नान्‌ 
स्वस्थो गच्छेत्खेचरेवेन्धमानः | 
smart श्रीमान्‌ 'सुखुगन्धितात्मा 
सत्योसुक्तो ब्रह्मलोकं प्रयाति ॥ इति 


[७ 


‘rea? पौर्णमास्यादी । 'बतोपेतः' कूतवाङ्नियमः | 
'अकाले? हविःकृतात्‌ कालादेरवाक€ । “अग्निमुपेत्य' अग्नि- 


3 तपस्तप्त्वार्निनैवाधिकान्‌ र्‌. €, १२३ ; तपस्तत्वारिननैवाधिलोकान 


00 «उ ०? 0 के 


दुःखात्‌ ग्र. र., १२३ 
कामान्‌ ग्र. C, १२३ 


इति ना. को. 

तस्माद्धीरः शुश्रुवान्‌ पापवृत्ति चिन्वानोऽग्नीन्‌ ग. €, १२३ 
ऋबिदेवार्थमाप्तान्‌ ग्र. र., १२३ 

शश्वत्‌ सौम्यान्‌ इति गर. रत्ना,, १२३ 


AH: श्रीमान्‌ सत्सुगन्धिमतात्मा र्‌. र., १२४; स्वस्वगन्धिः इतात्मा इति ना. को. 


अकालेऽविकृतान्‌ दानादेरबोक इति ना. को. 


७] गाईेस्थ्यकाण्डे यजनयाजने १५७ 


समीपं गत्वा ‘a qatada’ पयोवत्तेनमभिपराड्सु- 
खत्वम्‌ | 


“विञ्रद्वतकामवद्च्याँ' इत्यादि | यदा वासो बिभयात्तदा 
“त्वमग्ने eut असि”, “तुभ्यन्ता अह्विरस्तम” इत्येताभ्यां 
व्रतकामशब्दयुक्ताभ्यामुपस्थायाञ्न्यत्र TAT | 


पुनरित्यादेरयमधथैः--भयेनाध्न्यत्र वसेत्‌ । “मनो 
ज्योतिर्जुषतामि”ति, “त्वमग्ने बतपा असी”ति, द्वाभ्यां 
मन्त्राभ्यामस्तमयात्प्राक्‌ प्रथमोदिते च सूर्ये उपस्थान 
कृत्वा दशादियागं HAL | 

FED नवसस्येनेन नवसस्यमइनीयान्वान्नमइनीया- 
दित्यर्थः। ^re! झातरात्रादिषु। “पय आदिहविः- 
दोषं वे'ति । पयोदध्यादियागरेषभूतं वाऽइनीयादित्य- 
ATE: | 

यजमानो दीक्षितञ्वाञ्दीक्षितञ्च | वाग्विसर्गः “दीक्षित 
वाच विसजस्वे”ति प्रश्‍नोत्तरकालभ्‌ | ‘उदितेषु’ नक्षत्रेषु । 
fanai पत्नीशालातो बहिःदायनम्‌ । 'विस्मित' 
विस्मयः । "पाणिना पिदध्यात' आस्यामिति' दोष! । 


छन्दोगपरिशिष्टे कात्यायनः 
निक्षिप्याग्नि स्वदारेषु परिकल्प्यात्त्विज तथा | 
प्रवसन्‌? कार्यवान्‌ विप्रो ate न चिरं काचित्‌ 


1 पिदध्यादाज्यमिति ना. को. 
2 प्रवसेत्‌ र्‌. र., १२५; ना. को. च 
3 बृथेब 7. c, १२५ 
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मनसा नैत्यक कमे प्रवसन्नप्यतन्द्रितः | 
उपविइय gia: सर्व यथाकालसुपाचरेत्‌' ॥ 


“निक्षिप्ये?ति परिचरणार्थ समप्ये । [ विकलय्य' ] व्यव- 
स्थाप्य | 'परिकल्प्यस्विज' अग्निहोत्रादिकारिणं क्षीरहो- 
मादिकार्यार्थ अवञ्यभतेऽ्य भरणयोग्यधनार्थं aad च | 
“सूषा? विना कार्यम्‌ कायोथेमपि “न HC तत्तत्कल्पसू्रोक्त- 
प्रचासकालमित्यर्थः | 


वसिष्ठः” 


नाऽग्नि चित्वा *कृष्णवर्णा रामामुपेयात्‌ | कृष्णवर्णो 
या रामा रमणायैव न धमोयेति । 


‘afta चित्वा’ अग्निचयनवन्तं यागं कृत्वा RN- 
वर्णीयां' शुद्रजातीयां स्वविवाहितामपि “न गच्छेदित्यर्थः | 


हारीत! 


तामसेन तु द्रव्येण ऋत्विरि भस्तामसैस्तथा । 
तामस भावमास्थाय तामसो यज्ञ उच्चते ॥ 


तामसेन“ तु यज्ञेन दानेन तपसा तथा | 


1 प्रापकालं माचरेत्‌ इति ना, को. 

2 १८. १७ 

3 बै रामामुपेयात्‌ । कृष्णवणो वे सा रमणायेब न धमोय इति र्‌. र, 
१२५; ना. को. च 

4 ऋतावपि न इति गृ. र., १२५ 

6 इत आरम्य ARA गृ. रत्नाकरे न हश्यते । तस्मिन्‌ स्थाने 'निरये जन्म 
ART ऋद्धि इत्वा च तामसीम्‌ इत्यर्धमेक दृश्यते ए.र., १२५; ना.को.च 


७] गाईस्थ्यकाण्डे यजनयाजने १५९ 


निरये जन्म चेदेवं ऋद्धिं विद्यात्तु तामसीम्‌ ॥ 
राजसेन तु द्रव्येण ऋत्विग्भी राजसैस्तथा | 
राजसं भावमारथाय राजसो यज्ञ उच्यते ॥ 
राजसेन तु यज्ञेन दानेन तपसा तथा d 
निरयस्वगेयोजेन्म कूरं राज्यं श्रिया युतम्‌' ॥ 
सात्विकेन तु द्रव्येण ऋत्विग्भिः सात्विकैस्तथा | 
सात्विक भावमारथाय सात्विको यज्ञ उच्यते ॥ 
सात्विकेन तु दानेन यज्ञन तपसा तथा d 
देवलोके ya” वासो देवसायुज्यमेव च ॥ 


तामस” क्ष्णम्‌ | 


पार्दिवकदूतचौयाोदिप्रतिरूपकसाहसैः? । 
व्याजेनोपार्जितं यच्च तत्कृष्ण ससुदाहृतम्‌ ॥ 


इति नारदोक्तम्‌। ऋत्विजां च तामस भावदोषेण यज्ञे 
प्रचरणात्‌ दानतपसोरपि तामसत्वमनन्तरोक्तप्रकारमेव 
बोद्धव्यम्‌ | तामसी ou) म्लेच्छाधिपत्यादिरूपा | 
'राजसं द्रव्य? शबलम | तच 


कुसी दकूषिवाणिज्यशुल्कशिल्पानुषृत्तिभिः | 
कृतोपकारादापत च राजसं ससुदाहृतम्‌* ॥ 


1 इलोको ना. कोशे न दृश्यते 

2 fat श. र., १२६ 

3 उत्कोचयूतदौत्यातेश्रतिरुपकसाइसैः T. C, १२६; अ. v, ४८ 
4 भ. ४, ४६ 
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इति नारदोक्तम्‌ । राज्यस्य ऋ्रत्वमहिंस्पहिंसादिना | 
“सात्विक द्रव्य’ शुद्धम' । तच 


श्रुतशौयेतपःकन्याशिष्ययाज्यानुपागतम्‌ _ । 
घनं सप्तविधं शुद्धं ज्ञेयमित्यादि सात्विकम्‌? ॥ 


इति नारदोक्तम्‌। 


मनु!" 
न यज्ञार्थ घने झूद्राहिजो भिक्षेत घर्मेवित्‌” । 
यजनार्थो” हि भिक्षित्वा चाण्डालः प्रेत्य जायते ॥ 
asad भिक्षित्वा यो न सर्व प्रयच्छति। 
स याति भासतां विप्रः काकतां वा समाप्नुयात्‌” ॥ 


यज्ञकरणार्थ द्रव्यं शूद्रात्स्वीकृत्य न तेन यज्ञं कुर्या- 
दित्यर्थः | ब्राह्मणादिभ्योऽपि यज्ञार्थमाजितं धनं सवेमेव 
देयम्‌। अदाने तु भासः काको वा भवेत्‌ । “भास? गोष्ठ- 
कुक्कुट! । “समाः? वषोणि | 


शुल्क, ग्र. र., १२६ 

v, ४६, “याज्यान्वयागतं? इति मुद्रित नारदीये । 

श्रुतशौयेतपःकन्याशिष्ययाञ्यान्वयागतम्‌ । 

धनं सप्तविधं शुक्कमुद्योगस्तस्य तद्विधः ॥ ण. र., १२६ 

4 ११,२४ 

5 'कर्दिचित्‌? इति ना को. पठति 

6 यजमानो हि ग. c, १२६; ना. को. च; झाद्राद्विप्रो भिक्षेत या 
वी., २१३ 

7 wd समाः श. र., १२६; या. वी., २१३ 
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७] गाहेस्थ्यकाण्डे यजनयाजने १६१ 
हारीतः 


असद्रव्यप्रणीतो यज्ञः प्र्रवति अन्त्विकूप्रणीतः ' च्य- 
वतेऽविद्ठत्प्रणीतोऽभाबुकः` । सङ्गीर्ण्णीतोऽसिद्धार्थोऽक्क- 
त्स्नोऽज्योतिर्विधिहीनो यातयामः। "छक्योञ्धुवः सोपघोऽ- 
ल्पफलो (न च? ) उपदिशति अदक्षिणोऽडृत इत्येते यज्ञो- 
पसगा:, चैरुपसष्टो यज्ञोऽभावुको भवति i 


“असद्वव्य' असदवृत्यारजितम्‌ | ‘aaa’ निष्फलतां 
गच्छति | feas अनूचानत्वादिलक्षणराहिता।। “अ- 
विद्वान! यज्ञकर्मानभिज्ञः यजमानोऽपि । “अभावुकः' अर- 
क्षकः । ‘ast: सङ्कराख्यपापकारी । 'असिद्धार्थः’ 
असिद्धप्रयोजनः | “अकृत्सः' असम्पू्णः अङ्गयागहीनः | 
“अज्योतिः’ अतेजस्कः, प्रभावहीन इति यावत्‌ । RA- 
हीन?” अझप्रधानेतिकर्तव्यतारहितः । SR AFR: | 
‘aya’ अल्पकालफलदायी | 'सोपधः इष्टकीत्यांद्यथेमनु- 
fea: | 'उपदिशति' उपक्षीणो wate | ‘sree: उप- 
सगाँख्यदोषसम्बद्ध; | 


1 व्यथते इति ना. को. 

2 अविद्दत्प्रणीतः अलाबुको भवति । संकोणेप्रणीतो असिद्वार्थोऽङत्स्तार्थो- 
३ज्योतिविधिहीनो यातयामः छद्यो$धुवः सोपधो भत्यल्पफलोऽनन्नाद् 
उपदिशति अदक्षिणो$नतः इत्येते यज्ञोपसगीः, यैरुपसष्टो यज्ञोऽला- 
बुको भवति इति रु. रत्ना., ११७; अविद्॒स्पणीतों नाशकः इति ना. को. 


3 susy: सोपधो$ल्पफली$नन्वाद्य उपदसत्यदक्षिणा5टतत इत्येते 
इति न. को. 
२१ Fo गा० 
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ये “शूद्रादघिगस्याव्थेमभिहोत्रसुपासले | 
ऋत्विजस्तेदपि  छाद्राणां ग्रह्मवादिषु गर्हिताः ॥ 
Ai^ सततयज्ञानां वृषलाग्न्युपसेविनाम्‌ | 
पदा मस्तकमाक्रस्य दाता दुर्गाणि सन्तरेत्‌ ॥ 


ब्रह्मवादिनो” वेदवादिनः । वृषलः’ शूद्र । 
अत्र छागलेयः 


यः दयूद्रादघिगम्याथमभिहोत्रसुपावसेत्‌€ 0 
दाता* न फलमाम्ोति कती च नरक ART dl 


मतः 


यशक्ेत्प्रतिरुद्धः* स्यादेकेनाऽङ्गेन यज्वनः | 
ब्राह्मणस्य विशेषेण धार्मिके सति राजनि ॥ 


यो वैइयः °स्याद्वहुपशुद्ीनक्रतुरसोमपः | 


1 ११,४२ 
2 शाषद्दादमि शृ. C, १२८ 
8 RUT, १२८ 
4 तेषां सततमज्ञानं शृषलग्न्युपसेविनाम्‌ | 
qd मस्तक आरोप्य दाता enm सन्तरेत्‌ ॥ इति र्‌. TAT, १२८ 
5 उपासते उद. मा. 
6 दाता तत्फलं र्‌. र., १२८ 
7 ११, १५ 
8 sf: र्‌. C, १२८ 
9 agag: इति गृ. C, १२८ 
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७] गार्दस्थ्यकाण्डे यजनयाजने ९६३ 


कुडम्बातेस्य तदूद्रव्यमाहरेष्य्ञसिद्धये ॥ 
आहरेत्‌ त्रीणि वा F वा कामं थृद्रस्य वेशसनः | 
न हि शाष््रस्य यज्ञेषु कश्चिदस्ति परिग्रहः 
योऽनाहिताभिः शतगुरयज्वा च सहस्रगुः | 
तयोरपि कुटुम्बाभ्यामाहरेदविचारयन्‌ ॥ 
आदाननित्याचादातुराहरेदप्रयच्छतः । 

यथा यशोऽस्य ' प्रथते धर्मश्चैव विवघेते ॥ 


“प्रतिरुद्धः? आरब्धः न विलम्बितः। 'एकाड़्रेन! एके- 
area दक्षिणादिना । आहरेत्‌? तेनादीयमानं तदङ्गसूतं 
द्रव्यं तस्माद्णृह्णीयावित्यर्थः । वैञ्यासम्भवे तु त्रीण्य- 
सानि द्वेवा अङ्गे शाद्रादपि ग्राह्याणि “ager uua" 
इति वाऽभिधानात्‌। वलात्‌ शूद्रग्रहादाच्छेदनीयं, न हि 
शाट्रस्य'त्यनेन प्रकारेण शृद्रधनस्य यज्ञानुपयुक्तत्वमाह | 
“अयज्वा' सोमयागरहितः | आदाननित्यः निन्दिता- 
निन्क्ि्रकारेणाऽथाजनतह्परः। ‘अवदाताः अदानशीलः | 
अदातुरप्रयच्छत इत्युभयोपादानात्‌ | जैवर्णिकः पथमं 
याचनीयः। याचितश्चेन्न ददाति तदा आहरेदविच्यारयद्‌ | 


गौतमः" 


द्रव्यादानं विवाहसिद्धर्थं “घमेतन्श्रप्रसझे च शुद्राद- 


1 तथा यशोऽस्य प्रथते धर्मश्चैव WANA T. र., १२९ 

2 आदाननित्यः भनिन्दितप्रकारेण अथोजेनतत्पर इति यृ. र., १२९ 
8 २, ७. २४ 

4 wise? च यू, C, १२९ 
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न्यञ्ाऽपि दयद्रादहुप्षोरहीनकमेणः । शतगोरनाहिता- 
we । सहस्रगोरसोमात्‌। ' सप्तमीश्चाभुक्त्वाऽनिचयाया- 
प्यहीनकमेणा आचक्षीत राज्ञा एष्टस्तेन भर्तव्यः । श्रुत- 
शीलसम्पन्नश्चेत्‌ धर्मतन्त्रपीडायां तस्याकरणे दोषः | 


द्रव्यस्य परकीयस्य अननुज्ञातस्याऽपि स्वीकरणं ara- 
ता विना विवाहो न निष्पद्यते तावतः। इदं च वियाह- 
कालातिकमसर्भावनायां कन्यादातुः। धर्मतन्त्रस्य A- 
ग्निहोत्रादेः” प्रब्नत्तस्य प्रसङ्गो विच्छेदः । चकारः fag- 
थैसित्यस्याऽनुकषेणार्थः । अत्रापि यावता धनेन afa- 
waft तावदेवाऽपहृत्य स्वीकतव्यम्‌। अधिकर्वीकरणे 
स्तेयापत्तेः । 


कुतस्तत्‌ स्वीकतेव्यमत आह-- aa | झाद्रादलामे 
शृद्रादन्यतोऽपि वक्ष्यमाणात्त्रैवणिकात्‌ | “अहीनकमा’ धन- 
साध्यादृ्टार्थकर्मञ्चन्यः | गोग्रहणं तन्मूल्यस्याऽप्युपलक्षणा” 
थेम्‌ । परद्रव्यादाने अपरं निमित्तान्तरमाह--' सप्तमी चा- 
aw । सायं घ्रातर्भोजनसंख्याया [° यद्गोजनादिक्रमे 
सप्षमभोजनवेलायां अनिचयाय ] यावङ्गोजनमाार्थ न तु 
सञ्चयाय | चौयेनिमित्तं च यदि राज्ञा wea, तदा 'आच- 
afta’ कथयेन्न तु भयान्न “ब्रवीत [१] । 'र्मेतन्त्रपीडायां' 


1 चाभुक्त्वा अनिचयायाहीनकमणा आचक्षीत राज्ञा एष्टस्तेन adem: । 
श्रुतशीलसम्पक्षथेत्‌ धर्मतन्त्रपीडायां तस्याकरणे दोषः इति ग. र., १२९ 

2 अरिनहोत्रादेव इति ना. को. 

8 [ ] इदं ना. कोशादुद्धतम्‌ 

4 भयादेः भपडुवीत इति ना. को. 


७] गादैस्थ्यकाण्डे यजनयाजने १६५ 


तस्य धर्मतन्त्रपीडावतः । अनन्तरोक्तनिभित्तत्रयवतः 
प्रधानकारणे | 


eie 
खलक्षेत्रगत धान्यं वापीकूपगत जलम्‌ | 
अभोज्यादपि ATA यच गोछगत पयः ॥ 
fafeeg तु पक्षेषु हविषां श्रपणेघु च । 
इष्टिं त्वविकृतां' कुयोत्सुकृत तु न लोपयेत ॥ 
“अभोज्यात्‌ शुद्रादेः। एतच्च धान्यादि यज्ञविच्छेद- 
agai तत्परिमाणपूरणायेव ग्राह्यम्‌ । 'अविकृतामिःति। 
बह्दन्नत्वादिविकाररहिताम्‌ | 


अत्र बौधायनः 


अमध्याद्याघान समारोप्य निर्मधित्वा पवमानोष्टिः। शौ- 
चदेदामन्त्राच” द्रव्यसंस्कारकाल भेदेषु पू्वप्राधान्यमग्निषु। 


अमेध्यप्रक्लेपे तमग्निं अरण्योः समारोप्य निर्मथनं 
कृत्वा पवमानेछिः कार्येत्यर्थः i 


अत्र पैठीनसिः 
काण्डमूलपर्णपुष्पफलप्रोहरसगन्धादीनां ° साहइयेन 


1 प्रकृतं इति शु. रत्ना., १३० 

2 १. ६. ४९ 

3 अमेध्याधाने T. र., १३१ 

4 मन्त्राबिप्रकर्ष ग्र. र., १३१ 

5 पर्णमूछकन्दपुष्पफलप्ररोइरसगन्धादीना इति गु. रत्ना., १३१ 


RA aerated [७ 
आतिनिर्थि कुर्यात्‌ , 'सवोलाने यव; प्रतिनिविर्भवति | 


HNETTI; 
नानूचानसत्विजं sorta न पणमानम्‌ । अधाज्योऽ्न- 
घीयानः। 
असुकेन दक्षिणाकल्पेनेव त्वां याजयामीति यः पणते, 
स पणमानः । 'अनधीयानो' यद्यपि यज्ञविद्ध्यो धनवान्‌ | 
अत्र wg: 
वृत्त तु न त्यजेद्विद्वान्‌ पूर्वमेव *सदर्जितम्‌ | 
कर्मणा जन्मना शुद्धमिउ्ययाऽध्ययनेन च ॥ 


एतैरेव यणेसुक्त धमीजितधनं “यदा । 
याजयेत “तदा विप्रो ग्राह्मस्तस्मात्प्रतिग्रहः ॥ 


पूवमाधानकाल एव यथोक्तधर्मादिसम्पन्नम्टस्विजं 
चरित्यज्योदीच्यददादियागादौ ऋल्विगन्तर चन कुयो- 
वित्यथेः | 


इति 'मद्टहृदयघरात्मजमहासन्धिविग्रहिकश्रीमछु- 
क्ष्मीघधरविरचिते कृत्यकल्पतरौ ग्रहस्थ- 
काण्डे गाहेस्थ्यपर्वपल्लवः ॥ 


1 सर्वाभावे गृ. र., १३१ 

2 २.२०.८ 

9 सदत्विजस्‌ र. र., १३२; ना. को, च. 
4 तथा रु. C, १३९ ना, को. च. 

5 भदा शति ग्र. रला., १३२; ना. को. श. 


८ 
अथ त्राह्मणकर्मधर्मडत्तयः 


लख मनुः' 
verit “विहितं कृत्स्नं विधानं पाश्चयज्ञिकम्‌ | 
द्विजातिमुख्यवृत्तीनां विधानं श्रूयतामिह ॥ 
हारीतः 
अध्यापयेदधीयीत याजयेत यजेत च | 
प्रतिग्रहीत दद्याच षट्कमो ब्राह्मणः स्मतः ॥ 


याजनाध्यापनादिभ्यस्तथा दानपरतिग्रहैः à 
विराजः “स्वर्गमायान्ति विमानैः संयुता द्विजाः ॥ 


“विराज? mama: । 'याजनाध्ययनादिभ्य’ इति 
हेतो पञ्चमी । अत्र आदिदाव्देन यजनाध्ययनयोग्रेहणम्‌ | 


मनुः 


अध्यापनमध्ययनं यजन याजनं तथा । 
दानं ferenda: षट्कमोण्यम्रजन्मनः ॥ 


1 ३, २८६ 

2 अभिहितं र्‌ c, ४१४ 

3 बा प्रतिय्ह्वीयात्‌ इति यृ. रत्ना,, ४१४ 

4 आयाति fava: सहितो RR: ण्‌. र., ४१४ 
D १०, ४५-०६ 
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षण्णां तु कसैणामस्य श्रीणि कमाँणि जीविका । 
याजनाध्यापने' चेव विशुद्धश्च प्रतिग्रहः ॥ 


“विशुद्धो? यदीयप्रतिग्रहे विशेषतो न प्ायश्चित्तं स- 
समाम्नातम्‌ | l 


वृत्याघिकारे आपस्तम्बः 
दायाद्यं शिलोञ्छौ अन्याथापारिगहीतम | 


‘arava दायमादत्त इति दायादः पुत्रादिः, तस्य 
कमेणा यद्धनग्रहणम्‌ i 'अपरिश्हीत' अस्वामिक नीवारादि। 


हारीतः 


द्विविधसेव गृहस्थ पाहुः-छालीन यायावर 'च । शाली- 
नात्पुण्यतरो यायावरः AIT । 


सवारम्भेषु” बहुथोष्स्य शाला इति शालीनः। शा- 


l याजनाध्यापर्न चैव विशुद्धाच्च इति ग्र. रत्ना., ४१४ 

2 २. १०. ४ ARTIR र्‌. र., ४१४; 

3 द्विविषमपि गृहस्थं org: र. र., ४१५; दिविधमेव गदस्थमाहुः seta 
यायावर च । शालीनात्‌ पुण्यतरो यायावरः । बढ्योञ्स्य शाला इति 
शालीनः । शालाया वा इति वा शालीनः । दशरात्रीवेसन्‌ प्रयातीति 
यायावरः इति या. वी., २१३ 

4 सर्वावस्थासु EASE शाला इति शालीनः, शालावानिति वा शालीनः, 
शाळायामात्मवृत्तिमिः लीनः शालीनः । स द्विविधो एक्वाशालोनस्त्रेताशा- 
शालीनश्चेति । ग्ह्यशालोनो ज़ातपुत्रायाधानं संवत्सराद्वा ANTH | 
a द्विविधः सम्पन्नदृत्तिर वम्पश्चदृ्तिशयेति । तयोरसम्पन्नवृत्तिः श्रेयान्‌ 
स्र व्याख्यातः सम्प्नरत्तियोजनदृत्तिः कृषिदत्तिद्व इति यृ, रत्ना., ४१५ 


८] गाईस्थ्यकाण्डे ब्राह्मणकर्मंघर्मवृत्तयः १६९ 


लावानात्मदृत्तिभिः लीन इति वा शालीन; | स द्विविधः- 
गद्यशालीनस्रेताशालीनञ्च | ग्रह्यशाठीनो MAJAN- 
धानं संवत्सराद्वा शुश्ूषावान्‌ यः, स एव द्विविधः--सम्प- 
प्वृत्तिरसम्पन्नवात्तिथ्च | तयारसम्पक्चवृत्तिः श्रेयान्‌, स 
व्याख्यातः | सम्पन्ना याजनवृत्तिः कृषिवृत्तित्व i 


शाला TENN! शालावान्‌ हाय्यां सुखासिकाम्‌ | 
"गृह्य्षालीन!? शह्यदालावान्‌। त्रेताशालीनः' गाहेपत्यामि- 
खयशालावान्‌। 'जातपुत्रायाधानं' कुर्युरिति शेष: | जातपु- 
त्रायाधानमित्यत्र जातपुत्रदाब्दः प्रथमाबहुवचनान्तः, शा- 
कल्यमताश्रयणेन याकारपाठः | संवत्सराद्वा WPAN- 
वान्‌ यः। यः शझुआुषावान्‌ णद्यार्निर्परिचरणवान्‌ भवाति | 
संवत्सरादूध्वमाधानं कुयादित्यर्थः । ' सकृदाधानोऽसम्प- 
ao: शिलोञ्छादिव्रात्ति; | “स व्यारूयातः’ सोऽपि सम्पन्न- 
वृत्तिदारानाहत्या5ग्नीनाधायेत्यादिना कथितः | “सम्पन्नः 
सम्पन्नब्रत्तिः। 


पुनहीरीतः 
ऋतामतोपहितसध्यापनात AATTATTTT AAT 
भवन्ति । 


“ऋलं'उञ्छरिलं भैक्षम्‌ । अस्तं अयाचितापपत्ञ 
सद्भ्यः | अध्यापनार्छिष्योपहित्ृत्तिः । अथेवृत्तिः सन्न- 


1 सदः कृताधानः इति यृ. र., ४१५ 
2 ऋताम्ृतोपहतसम्प्षबृत्यापतषड्बृ्तयो भवन्ति इति श. रत्ना, ४१५ 
२२ Fo mo 
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gfe: । आपद्खूत्तिः कृषि! । आसां gat: श्रेयस्थो 
wafer | अध्यापनादि'ति च यथाविहितवृत्युपलक्षणम्‌ | 
ug: 
अद्रोहेणेय भूतानामल्पद्रोहेण वा पुनः | 
या वृत्तिस्तां समास्थाय विप्रो जीवेदनापदि ti 
यात्रामात्रप्रसिद्धथर्थ स्वैः कर्मेभिरगर्हितैः | 
अक्केशोन शरीरस्य कुर्वत घनसञ्चयम्‌॥ 
ऋतामृताभ्यां Hay शतेन प्रसुतेन तु । 
सत्याचताभ्यामपि वा न इववृत्या कथञ्चन ॥ 
ऋतसुञ्छशिलं Jaagi स्यादयाचितम्‌ | 
सुतं तु याचितं भैक्षं प्रसृतं कर्षणं euet ॥ 
remet तु वाणिज्यं लेन चैवाऽपि जीव्यते | 
सेवा इववृस्तिव्यार्याता? लश्मात्तां परिवजेयेत्‌॥ 


‘are? परपीडनं, न हिंसा, अतिनिविद्धत्वात्‌। 
धयात्रा' प्राणवृत्तिः । मात्रशब्देन सोगाद्यर्थं धनादानं 
वयवस्थिते(?) | ऋतादित्यनुवृत्तौ यमः 


AIA श्रेष्ठाः स्युः ब्राह्मणानां च वृत्तयः | 
ब्राह्मणस्येत्यनुषृत्तौ गौतमः* 


l ४, २---६ 

2 भैक्ष्यं श. र., ४१६ 

3 STI U.C, ४१६ 
4 २.९, 4 


<] गाहेस्थ्यकाण्डे आह्ाणकरमंघमवृत्तयः १७१ 
कृषिवाणिज्ये वा स्वयक्कते कुसीदं wi 


कुसीदं च’ gant धनप्रयोगः । एथक्ग्रहणं चास्य 
स्वयङ्कुतस्याऽप्यनुज्ञानार्थे 'कुसीदवृत्तिः घम्यौ' इति प्रदे- 
शान्तरेऽभिधानात्‌ | 


हारीतः 
अग्नीनाधायो०्छकिलान्यामयाचितोपपक्ष साघुन्यो 


याजनात्‌ सदभ्यो वा याचनाइेवपितृमनुष्यार्थ' वृत्यादान 
कुर्वीत । 


पेठीनसिः 


अथ गृहस्थघर्माश्चरिष्यज्ञलोपेन घर्मस्य वृत्तिसुप- 
पाददीत | 


कुसूलघान्यको” वा स्यात्‌ कुम्भीधान्यक एव वा। 
व्यहेहिको वाऽपि भवेददवस्तनिक एव च ॥ 
चतुणोमपि चैतेषां द्विजानां गृहमेधिनाम्‌ | 
ज्यायान्‌ परः परो ज्ञयो धतो लोकवित्तमः* ॥ 
ugatrat भवत्येषां श्रिभिरन्यः” प्रवक्ते | 


1 मनुष्यातिथिभ्यः अभादानं qua गु. र., ४१७ 

७ v, ७---९ 

9 कुच्चलधान्यको वा स्यात्‌ या. मि., १. १२८ 

4 लोकजित्तमः, इति गृ, रत्ना., ४१७; या. अप., १३९ 
5 षदकरमेकी भवेत्‌ तेषां त्रिमिरन्यः इति या. अप., १३९ 
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द्वाभ्यामेकचतुर्थस्तु ब्रह्मसत्रेण जीवति ॥ 


'कुसूलधान्यकः को्िकापरिमितधान्यवान्‌ | कुरु भी’ 
शृद्भाण्डविरोषः। श्यहैहिकः इहा तस्यां भवमैहिकं wr 
न्यम्‌ , त्र्याहमेहिकं यस्य स तथा। इवो भवं दवस्तन धान्यं, 
“दवसस्तुट्च”ति' तुट्‌ तदस्यास्तीति इवस्तनिकः । न ga- 
स्तनिकोऽइवस्तनिकः, सद्यः प्रक्षालक इत्यर्थः | 


कुसूलकुरुभीपरिमाणं तु-एकादिने स्वकुडुम्घवर्तनोचि- 
तधान्यस्वीकतुः इवचस्तनापेक्षया त्यहैहिकदिनत्रैशुण्यदा- 
नात्तदनुसारेणेव । कुसूलधान्यककुर्भीधान्यकयोरप्युः 
त्तरोत्तर दिनत्रैगुण्येन बोद्धव्यम्‌ । अयं च वृत्तिविदेष- 
परिग्रहो धर्मातिदायार्थ गृहस्थमात्रविषयः, न याया- 
वरविषयः। अनन्तरमेव चतुणोमेव तेषामुत्तरोत्तरश्रेष्ठ- 
त्वममिधाय 'षट्कमैको भवत्येषां हत्याभिधानात्‌। षड- 
बृत्तयोञ्त्र वाणिज्यान्त भावेन, पूर्वोत्तानासुञ्छादिबृत्तीनां 
परित्यागकारणा भावात्‌ | 


न च वाणिज्यं aranea fated, घटू्कमोणि” उञ्छ- 
शिलायाचितकूषिवाणिज्यरूपाणि । 'त्रिभिः' उञ्छाशिला- 
याचितेः । ‘great’ उञ्छशिलाभ्याम्‌। 'त्रह्मसत्रेण' उ- 
ञ्छेन। ब्रह्मसन्नदाब्दः ब्राह्मणानां सततं ्रायमाणत्वेनो- 
SoU: | 


1 पा. सू. ४. ३. १६ 
2 उल्छशिल्याचितायाचितकृषिवाणिज्यरूपाणि इति श. रत्ना., ४१८ 


८) गाहैस्थ्यकाण्डे आहाणकर्मध्म वृत्तयः १७३ 
याज्ञवल्क्यबिइवामित्रौ' 


कुसूलकुम्भीधान्यो वा त्र्यैहिकोऽइवस्तनोऽपि वा” । 
जीवेद्वाञ्पि शिलोञ्छेन श्रेयानेषां परः परः ॥ 


[ हारीतः ] 
शीलेनात्मबृत्तियापनाद्वर इति यायावरः? | 


दशा दश वा रात्रीः वसन्‌ प्रयातीति यायावरो “स्वरा- 
gagag वरया वरयात्मानं यापयतीति यायावरः। स 
द्विविधः--कृतप्रस्थानोष्कृतप्रस्थानश्च । 


यस्थ विधिवद्दपनं "कारयित्वा आग्नेय्यां प्रातरुदिते 
वैदवानर्येष्टया मन्त्रतो °दिरद्रव्यादीन्‌ प्रतिष्ठापयन्ति स 
कृतप्रस्थानः | अथ यस्य विधिवद्वपनं कृत्वा प्रातरुविते 
इवदेव्येष्टया मन्त्रतो दिरद्रव्यादीन्‌ प्रवतेयान्ति सोऽ- 
FATEMA: | 


ब्रह्मवदस्य ऋषित्व सम्पद्यते स प्रथमया एनसो 


1 qm. १. १२८ 

2 कूसूलकुम्भीधान्यो वा व्याहिकः ३वस्तनोऽपि वा इति उद. मातृका. 

3 द्वारीतः-शालीनादास्मदृत्तियापनाद्वर इति यायावरः इति ग. र., ४१८; 
ना. को. च 

4 परास्वष्टसु इत्तिषु वरया इति श्‌. UI, ४१८ 

5 कृत्वा uoc, ४१८ 

6 द्रष्यादीनि गृ. C, ४१८ 

7 दिर्द्रव्यादि मन्त्रतो र्‌. र., ४१८ 

8 प्रथमेष्या गृ. C, ४१८ 
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विसुच्यते । द्वितीयया देवेभ्यः प्रकाशः समानलोकञ्च 
भवति | तृतीयया ब्रह्मर्षित्व सम्पव्यते । परे च ब्रह्मणि 
स्थितो भवति । तस्माट्टह्मणि स्थितो नामन्त्रतः शयना- 
सनाहारविहारोत्थानदानोपप्रदानः' स्यात्‌ | 


„ तस्य ag "चयनं चाग्निपरिचरणं स्वयं होमो 
यथास्थानं? वोपहत्य गाहेपत्याय निवेदनम्‌। यथोक्तानां 
बलिहोमानां कारणं स्वाश्रयविरषाणामरूयापनं धर्मोपरो- 
घिनामर्थानां वजेनम्‌। 


अथाष्टौ वृत्तयो भवन्ति । उञ्छशिलायाचितोपपन्नस- 
न्दशीनबश्चस्कञ्षकुहालकापोतीत्येतासामेकतम या” FEAT व- 
रयावरया “यत्र यया वातेया ana! “अयोनिकण्डन- 
स्थानगोस्थानघान्यकर णलवणामिति पञ्च उञ्छस्थानानि | 
aa शीर्णमनुज्ञातं शिलमित्याहुः । ब्राह्मणक्ष्रियाविङ्‌- 
भ्यो ञ्याचितोपपन्नाँ शाद्रेभ्योऽप्येके | आपदि सन्दर्शय- 
न्नात्मार्थ) शह्कीयात्सन्दश्षी भिक्षेतेत्येवसुदाहरन्ति | 


पर्णशाखया" पञ्च सीरा वाहयेत्‌ | बञ्जस्कन्ध आका- 


विद्वारोत्थानदानो z. c, ४१८ 

वपनं गृ. र., ४१८ 

उपस्थानं चो गु. र., ४१८ 

स्कन्ध कुहालकपोती गृ. c, ४१९ 

वा यत्र यया वर्तन तया यापयेत्‌ शृ. C, ४१९ 

कण्डुळस्थान ग्‌. र., ४१९ 

आत्मार्थे ग. र., ४१९ 

qiam vx सीता, कुद्दाली राज्ञो मार्ग दद्यात्‌ अन्यत्र जगतीपतेः । 
area इति गृ. र., ४१९ 
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८] गा्हस्थ्यकाण्डे आहाणकर्मधर्मबृत्तयः १७५ 


लात | कुदाली राशो भागं दद्यादन्यत्र ' बाऽ्थविशोषोऽस्यो- 
पवृत्युपपत्ती सोमेनेष्ट्वा ah चित्वा wie दत्वा अङ्गु- 
छानाभिके संयम्य ग्रीवायामासञ्य कपोतवदेकैकं ग्रहीया- 
द्वेज्ञाद्विन्नवृत्तिरित्येक । इत्येताभिद्ृंत्तिभिराहत्य पूर्ववत्‌ 
gait 

षण्मासान्‌ “*कृच्छं प्रत्याहतात्मा यमनियमसिँति 
“यायावर!? । परं त्रह्मासृतमामोति यद्‌ गत्वा नेह जायते | 
“यापनात्‌” सझोचनात्‌ | 


अष्ट?” वक्ष्यमाणाः उञ्छाद्या sera । वापनमाम्रेयी 
चेछिः पूर्वेद्युः कार्या । प्रातरुदिते तु वैदवानर्येष्ट्या इमां 
दिदा anata द्रव्य ब्रीहीन्‌ यवानाहरतेति i 

यस्य विगद्रव्यादीन्‌ प्रतिष्ठापयन्ति व्यवस्थापयन्ति 
ऋत्विजः स कूतप्रस्थानः | 


अकृतप्रस्थानस्तु यस्य पूर्ववद्वापनादि कारयित्वा प्रात- 
रुदिते वेदवदेवेष्ट्या अस्यां दिशि तिष्ठतेदं ब्री्यादिद्रव्य- 
माहायर्थ त्वयेति दिगूद्रव्यादीन्‌ प्रवतेयन्ति आदिशन्ति 
ऋत्विजः | 


स तथा प्रथमाग्नेयी, द्वितीया वैश्वानरी, तृतीया tga- 


1 विशेषेभ्यो गए. र., ४२० 

2 इति तु ताभिः र्‌. T, ४२० 

3 कृच्छ्रान्‌ प्रत्याइृतात्मा यमनियमानिति यायावरः T. र., ४२० 

4 अष्ट वृत्तयोऽत्रैवामरे वापनं आग्नेयी चेष्टिः पूव॑दिने कार्ये । प्रातरुदित तु 
वैश्वानयो इष्ट्या इमां दिशं व्रज इदं द्रव्यं यवान्‌ व्रीहीन्‌ वा आहरेति 
गृ, र., ४२० 
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देवी, देवेभ्यः प्रकाशो द्योतमानो भवतीत्यर्थः | 


असन्त्रत इति तृतीयार्थे तसि!। विना ser न 
शयनादि कुयोत्‌। 'उपादान' प्रतिग्रहः । तस्य पर्वेस्विति 
आहिताग्नित्वेन प्राप्तानां वपनादीनां पुनवेचनं निय- 
WR | 


गार्हपत्ये निवेदनं 'च प्राप्तमेवास्य विधीयते । अथा- 
अमविशेषाः यायावरत्वादयः। “अथाष्टौ वृत्तयः’ इति 
'एकतमये'ति इृत्तिसङ्करनिषेघार्थम्‌। यापयेत्‌! गमयेत्‌ का- 
ere शोषः | गोस्थानं यत्र गोभ्यो यवादिकं दीयत। 
घान्यकरणं खरले, लवनं क्षेत्र ळूयतेऽस्मिन्निति व्युत्पत्या । 
अनुज्ञातमत्र स्वाम्युपेक्षितम्‌। 'सन्दशयज्निति सन्निहिते 
स्वामिनि तदुपेक्षितमपि धान्यादि सन्दरयन्ञेव शृह्णी- 
यात्‌ | आत्मार्थ’ इति । बृत्तिमात्रोपयोगिनो भोगार्थ 
सन्दर्शी भिक्षेतेत्यादिद्रव्यस्वाम्यग्रे आत्मानं दशोयन्‌ 
भिक्षेत । “न तु शब्देन याचत इत्यर्थः | बञ्चस्कन्धं वा- 
हयेत्‌। “पर्णशास्वये'त्यादि | पर्णः पलाशः, तस्य शाखया 
यावान्‌ बशुवणेवृषस्कन्थो आयस्ता Gus: ?। पञ्चा- 
कुलमा वाहयेत्‌। अथेप्राप्तां सुवम्‌। केचित्तु चतुर्विशाति- 
सीता इति पठन्ति | "एतच्च वाहन माकालादरीजवपनकालं 
यावत्‌ । अन्यत्र वा कुदालादन्यत्र TAERA भागदाने 


1 त्यप्राप्तमेव gau ४२१ 
2 न तुवाचेतिशृ. र., ४२१ 


«] TLRS प्राहणकर्मधरमवृत्तयः १७७ 
विकल्प; | कापोतीमाह--अन्नविदेषेभ्य' इत्यादि rat- 
चितादिलाभेनान्नविदोषातिरेके सति सोमयागादि कृत्वा 


उक्तप्रकारां कापोतीमनुतिष्ठेत्‌ । ग्रीवायामासज्य 'प्रवेशि- 
कादि पात्रामिति दोष! | 


भिन्नाभिन्नवृत्तिरित्येके सति (?) सा कापोत्येव भिन्ना- 
द्विदीणोद्वोण्यादेयैदेकैकबीजादाने सा भिन्नाभिन्नवृत्तिः 


इत्येके मन्यन्ते । तेनात्रापि सवस्वादानादीतिकत्तेव्यता 
तुल्यैव। कापोतीविशेषत्वादेव चास्य तदनन्तरमभिधानम्‌। 
पूर्ववत्‌ गाहेपत्यादिनिवेदनादि षण्मासान्‌ कृच्छ्रान्‌ कुर्या- 
वित्यनुषङ्गः। कृच्छाः विदोषानुपादानात्प्राजापत्याः। प्रत्या- 
हतात्मा यमनियमान्‌। अत्रापि `कुर्यादित्यनुषङ्गः | प्रत्या- 
हृतो विषयेभ्यो निवार्तित आत्मा येन स प्रत्याहृतात्मा | 


बौधायनः” 


अथ शझालीनचक्रचरयायावरधमाकाङ्गिणां नवभिः 
बत्तिभिवेतेमानानां तेषां तद्वतेनात्‌ वृत्तिरित्युच्यते | 


शालाश्रयत्वाच्छालीनत्यम्‌ । अनुक्रमचरणाच्चक्रचर- 
त्वम्‌ । कृत्या वरया यातीति यायावरत्वम्‌ | ता अनुव्या- 


1 प्रसेचिकादि श. र., ४२१; ना. कोशे च 

2 कापोत्ये च मिन्नाद्विदोणोत्‌ द्रोण्यादेयं देकेकबी जादानं सा भिन्नदृत्तिरेत्येके 
मन्यन्ते । इति गृ. रत्ना., ४२१ 

3 FERMINTE: यृ. र., ४२१ 

4 अत्र aad सूत्रपाठे क्वचित क्वचिदन्यथा भावो दृस्यते See 
बौ. ध. २. २. १ 
२३ Fe गा० 
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ख्यास्यामः षण्णिवतेनी कौदाली धुवा सम्प्रक्षालिनी स- 
शूहा पालिनी शिलोञ्छा कापोती सिद्धेच्छेति नचैता; । 
तासामेवाऽन्याऽपि दशमी वृत्ति भेवत्यानवमदूशेः तासामेव 
चाऽन्याऽपि ददामी वृत्ति भेवत्या नवसबृत्ते; | 


केशइमअआुलोमनखानि वापयित्वोपकल्पयेत' —Rtun- 
जिनं कमण्डलु यष्टि वीरुधं कुथहारिमिति । त्रैधातवीयेन” 
इष्टा प्रस्थास्यति, वैदवानयी वा । प्रातरुदिते आदित्ये यथा- 
wei प्रज्वाल्य गार्हपत्य आज्यं विलाप्योत्पूय area 
निष्टप्य qf aqudia शहीत्वांऽऽहवनीये वास्तोष्पत्यं 
जुहोति-“वास्तोष्पते प्रतिजानीश्यस्मान”  इत्यनुद्धत्य 
“बास्तोष्पते शग्मया संसदा त” हति जुहोति”। सवे एवा- 
हिताम्निरित्येके । तद भूयः emus निष्टप्य^ ais च कृत्य 


1 कल्पयते शृ. र., ४२२ 

2 तैत्तिरीयेणेष्टया श्‌. र., ४२२ ना. कोशे च 

3 यथामूलमर्िं ना. कोरो 

4 याञ्यया जुहोति शृ. र., ४२२ 

5 निर्गत्य मान्ते ्रामसीमान्ते वाऽवतिष्ठते । तत्र कुटी मं वा करोति 
कृत्वा प्रविशति कृष्णानिनादीनामुपक्लू्तानां यस्मिन्‌ यस्मिन्‌ अर्थ येन 


qq प्रयोजनं तेन तत्‌ कुर्यात्‌ । 
प्रसिद्धमग्नोनां चरणं सिद्धं द्ीपूर्णमासाभ्यां यजनं seam, 


प्रसिद्धः पञ्चानां महायज्ञानां अनुप्रयोगः उत्पन्नानामौषघीनां निवोपण्ण 
ed भवति विश्वेभ्यो जुष्टं निवेपामीति वा तृष्णीं वा यथैता अद्भिः À- 
क्षति विइवेभ्यो जुष्टं प्रोक्षामीति तृष्णीं वा ताः संस्कृत्य साधयम्ति । 
तस्याध्यापनयाजनप्रतिप्रहा Patt अन्ये च यशकतव इति । 
हृबिष्यं suma इति गृ. ररना., ४२३ 

6 अत भारम्य १८० घृष्टे अझवचसमसि इत्यन्तं ना, कोशे न लभ्मते 
६९ तमस्य पत्रस्य नष्टत्वात्‌ । 


८] गाहेस्थ्यकाण्डे आहाणकमैधर्मबृत्तयः १७९ 


ग्रामान्ते ग्रामसीमान्ते वा तिष्ठति । तत्र कुर्टी मठं वा 
करोति कृतं वा प्रविक्षति । क्ृष्णाजिनादीनाझुपक्छुप्तानां 
यस्मिन्नर्थे येन यत्प्रयोजनं तेन तत्कुयांत्‌। 


प्रसिद्धमग्नीनां परिचरणं, प्रसिद्धं दशेपूर्णमासाभ्यां 
यजनं, प्रसिद्धमाग्रयणं, प्रसिद्ध पञ्चानां महायज्ञाना- 
मनुप्रयोग उत्पन्नानामोषधीनां निर्वापणं दृष्टं भवति । 
“विद्वेभ्यो देवेभ्यो जुष्टं निर्वपामी”लि तूष्णीं वा। अथेता 
ore: प्रोक्षति “विइवेभ्यो देवेभ्यो जुष्टं प्रोक्षामी”ति वा 
तूष्णी वा। ताः! संस्कृत्य साधयन्ति | तस्याध्यापनयाजन- 
प्रतिग्रहा निवत्तेन्ते अन्ये च यज्ञक्रतव इति । हविष्यं 
च ब्रतोपायनीयम्‌ । तद्यथा-सपिरभिश्रं ' दधिमिश्रमपि- 
शितमक्षारलवणमपर्युषितम्‌ | व्रद्यचयेमृतौ वा गच्छति i 
पवैणि पर्वणि केशाइमश्चुलोमनस्त्रवापनं शौचविधिश्च | 


'धर्मकाङ्किणामि'ति । अत्र धर्मेकाह्ली चक्कचरोऽभि- 
मतः । यायावरादपि तस्य घमांतिशयकाङ्ित्वात्‌। अनु- 
क्रमेण वृत्तीनां स्वीकरणात्‌ | उपकल्पयत' उत्पादयति | 
'बीवधो' areas: । 'कुशहार। स्वधितिस्वनित्रादिः। 
'प्रस्थास्यती लि । यदा प्रस्थास्यति, तदा वास्तोष्पतीयसु- 
क्तेतिकतेव्यताक कुर्यात्‌ । 'अनुदुत्य' अनूद्य । ‘es भव- 
f यथा द्झपू्णमासयो इष्टं तथा भवतीत्यर्थः । "er 
पायनीय’ व्रताथेखुपहरणीयम्‌ । भवतीति शोष! । 'अपि- 
शितं’ मांसवजेम्‌ । शौचविधिः बाह्यो शुज्जलादिना। 
"आन्तर? सत्यदमादिना। 


1 भपिशितमिति शृ. रत्नाकरे न रइमते 


१८० TARTU Í ८ 
पुनर्वोधायनः' 


यथैतत्‌ षण्णिवतेनीति, wa निवतेनानि निरुपह- 
तानि करोति। भूसिस्वासिने भागसुत्खजत्यतुज्ञात वा 
गृह्णाति । प्राक्प्रातराशात्कर्षी स्यादस्यूतनासिकाभ्यां स- 
सुषकाभ्यामतुदज्ञारया मुहुखुहरभ्युच्छन्दयन्‌ । यत्रैतेन 
विधिना षण्णियतेनानि करोतीति षण्णिवलेनी | 


कौहालीति जलाभ्याशो कुहालेन फालेन वा तीक्षणका- 
छेन वा स्वनति बीजान्यावपति, कन्दमूलफलशाकोषधी- 
निष्पादयति । कुद्दालेन करोतीति कोद्दाली | 


धुवायां वतमानः शुक्लेन वाससा शिरो वेष्टयति। 
“भूत्यै त्वा शिरो वेष्टयामी”ति | “ब्रश्मवचसमासे rera- 
Sara त्वे”ति कृष्णाजिनमादत्ते । अन्लिङ्गाभिः पवि- 
खम्‌ । “बलमासे बलाय त्वे”ति कमण्डलुम्‌ | "धान्यमसि 
पुष्ट्यै त्वे”ति वीवधम्‌ । “सखा मा गोपाये”ति दण्डम्‌ | 

अथोपनिष्कम्य । व्याहृतीजेपित्वा दिशामनुमन्त्रणं 
जपाति— 


“बृथिवी चान्तरिक्षं च द्यौश्च नक्षत्राणि च या fear: 
अभ्निवोयुञ्च सूर्यश्च पान्तु मां पथि देवताः” शति ॥ 


मानस्तोकी च जपित्वा ग्रामं प्राविइय गहद्वारे गहद्वार 
आत्मानं 'वीवधेन सह दशनात्‌ सन्दकीनीत्याचक्षते | 


1 ३.२. १-१५ 
2 बीरघेन ना. कोरे 


८] गाईस्थ्यकाण्डे mmni: १८१ 
वृत्तेव्रेसेरवातीयासवात्तीयां तयैव च। 
तस्यां ga वर्तेमाना gate परिकीर्तिता' ॥ 


सम्प्रक्षालनीति | उत्पन्नानामोषधीनां प्रक्षेपण निक्षे- 
पणम्‌ नास्ति निचयो वा भाजनानि सम्प्रक्षाल्य न्युच्ज- 
तीति सम्प्रक्षालनी | 


समूहेति। अवारितस्थानेषु पथि वा क्षेत्रेषु वाऽप्रतिह- 
तावकारोषु वा यत्र यश्रौषधयो विद्यन्ते तत्र तत्र ससू- 
हन्या age ताभियेतेयतीति समूहा | 


पालनीत्यहिंसिकेत्येवेदमुक्त भवति । तुषविहीनां- 
स्तफ्डूलानिच्छति सज्जनेभ्यो बीजानि वा पाल्यती- 
ति पालनी | 


शिलोञ्छेति। अवारितस्थलेषु" या पथि वा क्षेत्रेषु 
वाऽप्रतिहतावकारोषु वा यत्र यत्रौषधयो विद्यन्ते तत्र 
eX कणिइासुञ्छयित्वा काले काले शिलैवेतेयतीति 
शिलाञ्छा | 


कापोतेति । अवारितस्थानेषु पथि वा क्षेत्रेषु वाञ्प्रति- 
हतावकाहोषु वा यत्र यत्रौषधयो विद्यन्ते “तत्र तत्राहुलि- 


1 qd वतेरवातीयां तयैव तस्प धरुवं बतेनात्‌ घुवेनि परिकीर्तिता इति gR- 
तपुस्तकपाठः 

2 नियमो धा ना, कोशे 

3 श्रमद्यताभिदेतैयति ना. कोशे 

4 स्थानेषु ना. कोशे 

5 eem: आस्मैकैकं कालमुम्कग्रित्वा ना. कोशे 
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vui एकैकामोषधिमुञ्छयित्वा सन्दर्शनात्कपोतवविति 
कापोती । 

सिद्धेच्छेति। वृत्तिभिः श्रान्तो 'बृद्धत्वाद्धाठुक्षयाद्वा 
सञनेभ्यः सिद्धमन्नमिच्छतीति सिद्धेच्छा | 

तस्याऽऽत्मसमारोपण बिद्यते सन्यासिवदुपचारः 
पवित्रकाषायवासोवजेम्‌। 

वान्याऽपि वृक्षयुल्मलतावल्योषधीनां च तृणोषधीनां 
च दयामाकनीवारजस्तिलादीनां वन्याभिर्वतैयतीति वान्या। 

adang वृत्तिष्वास्थापनं ताभ्योऽवसीदतीति à 

अथाप्युदाहरन्ति 

परां वृत्तिसुपाश्रित्य परां पश्चादुपाश्रितः | 

परिव्राज्ये स्थितो qe: स इच्छेद्‌ एहमेघिताम्‌॥ इति i 

धनिवतेनी' ददाहस्तेन दण्डेन िंशाहण्डपरिमिता भूमि! 
निवतेनम्‌। तद्धस्तास्तिरुपहतानि स्वकृष्टानि। 'भूमिस्वामिने - 
भूमिरस्यास्तीति ब्रीद्यादिदशीनादिनिः । पप्राक्प्रातराशो'- 
त्यव्ययी भावः। तेन दिवा भोजनात्पूर्व कर्षेदित्यथः | अस्तु 
मस्ति नाम ?। UFER? साण्डः |  अभ्युच्छन्दयन्‌'विश्रा- 
weal करोति’ संस्करोति । बृत्त’ “ आद्रव्यतेव्ये ? अति- 
क्रान्ते। 'अवालायामवार्तायामिःति वीप्सा नैरन्तयैप्रदर्शना- 
थम्‌ । प्रक्षेपण! कुसूलादौ घान्यादोर्निक्षेपणम्‌ । परहस्ते 
धारणं स प्रकारान्तरेणाऽपि कर्तव्य इत्यर्थः । “अप्रतिहता- 


1 वृद्धत्वात्‌ सजनेभ्यः ना. AÈ 
3 भाइते द्रव्ये ना, कोशे 


८] गाईस्थ्यकाण्डे प्राह्मणकर्मधमेवृत्तयः १८३ 


वकादोषु' अनिवारितप्रसरेषु सन्दशनेनैव ग्रहणात्‌ । तस्य 
समारोपण 'सस्यासिद्धोञ्छढ्त्ेरग्रीनामात्मनि समारोपर्ण 
भवति | 


मनुः 
awa शिलोञ्छाभ्याममिहोत्रपरायणः | 
इष्टीः पार्वायनान्तरियाः केवला निवेपेत्सदा ॥ 
न लोकवृत्तं वर्तेत ब्रत्तिहेतोः कथञ्चन | 
अजिष्मामराठां शुद्धां जीवेद्‌ ब्राह्मणजीविकाम्‌ ॥ 
सन्तोषं परमास्थाय सुखार्थी संयतो भवेत | 
सन्तोषसूलं हि सुखं दुःखमूलं विपर्ययः i 


'वार्वायनान्तीयाः’ पवे च अयनान्तश्च तयोभोवः। 
स्तार्किकर्मणं (१)कृत्वा वृद्धाच्छः कतैव्यः । “लोकवृत्तं धनि- 
कस्तुत्यादि i ‘entra’ कौटिल्यवजिताम्‌ | अशठाँ' rat- 
दिरहिताम्‌ । ‘spat gf’ सङ्करवर्जिताम्‌ । 'जीवेत' m- 
हाणजीविकां कुयोत्‌ ॥ 


1 तस्य शिलोष्छतरत्ते; भा, कोहो 
2 v, १० 
8 दम्भरहिताम्‌ ना, कोरो 


९ 
अथा55पद्वत्तिः 
तत्र मनुः' 


शिलोञ्छमप्याददीत” विप्रो जीवन्‌ यतस्ततः | 
प्रतिग्रहाच्छिलः श्रेयान्‌ ततोऽप्युञ्छः प्रशस्यते N 


सुख्यया वृत्या जीवनाभावे यतस्ततोऽपक्ृष्टादपि 
शिलाञ्छावाददीत, “ag प्रतिग्रहम्‌ । यस्मात्परतिग्र- 


हापेक्षया शिलोञ्छौ प्रशस्तौ। तयोर भावे “प्रतिग्रहादप्यु- 
qada | 


मनः" 


वरं स्वधर्मो विणुणो न पारक्यः स्वलुछितः | 
quin’ जीवन्‌ हि सद्यः पतति जातितः ॥ 


1 १०, ११२ 

2 मयाददौत उद. मातू 

WAIT र. र., ४२३ 

न तु प्रतिग्रहात्‌ T. C, ४२३ 
प्रहमप्यादद्धीत ना. कोशे , 
१०, ९७ 

परघमोत्स्वनुष्ठितात्‌ ना. कोशे 
परधमो अयादिः इति या, मि 


00 -3 ७ c Pp ०० 


९] गाईस्थ्यकाण्डे आपदृत्तिः ५१८५ 


तस्य स्वधमे एव श्रेयान्‌ 'स्वल्पोष्प्पलुछितो नाऽवरसु- 
वितः। जघन्यसेवी ह ब्राह्मणो जघन्येषृषपद्येत । 
तस्मात्प्रशास्तसमयाचारः सवतः ्तिणह्णीयात्‌। न।ऽऽत्मन- 
स्ततस्तृतिमिच्छेत्‌। कामं त्रयाणां वणानां याजनं कुर्वीत। 
धर्मेण तेभ्यो वृत्तिमादाय धर्मकृत्येषूपहरेत्‌। 


“तस्यः ब्राह्मणस्य । “erat: स्ववृत्त्युपायः। 'स्व- 
ल्पो5पि' यथाकथश्चिदनुछितोऽपि | “अवर!” क्षत्रियादिः | 
प्रदास्तानां रिष्टानां समयः सिद्धान्तः तमाचरतीति 
“प्रशस्तसमयाचारे!' । “स्वतः झाद्रादेरपि शह्णीयात्‌। 
‘aay’ शाद्रादिप्रतिग्रहेणः । ‘ate’ भोगाकारमवरं(!) | 
घर्मेण’ araa: | 


अञ्राऽऽपत्कल्पे ब्राह्मणस्येत्यनुवृत्तौ गौतमः" 


याजनाध्यापनप्रतिग्रहाः सर्वेषाम्‌ | पूवः पूर्वो गुरुः । 
तदलाभे क्षत्रवृत्तिः, तदलाभे वेदयवृत्तिः i 


1 अन्यः, यद्यन्यसेवी दि arn जघन्येषु sada इति । तस्मात्‌ 
अशस्तसमयाचारः TATA अ्रतिशद्धीयात्‌ । नात्मनः ततो वृत्तिमिच्छेत्‌ 
कार्म त्रयाणां वणोनां याजनं gala धमेण तेभ्यो इत्तिमादाय धमदृत्ये- 
PRA इति र्‌. रत्ना., ४२४ 


3 wa: ना. को. To al 

3 इत आरभ्य एछे १५६ “ane: कर्म वा? इत्यन्तं ७२ तमस्य पत्रस्य 
नष्टत्वात्‌ न इश्यते ना. कोशे _ we 

4 १. ४. ४ 


२४ Ho Wo 
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Cy 


सर्वेषा' अप्रशस्तानामपि | गुरु दोषावहः। यच्च 
मनुवचनम--प्रतिग्रहः प्रत्यवर' इति प्रतिग्रहनिन्दा, सा 
बैदास्तयाजनापेक्षया । # 


वसिष्ठः’ 


कामं? वा स्वयं कृष्योत्पाद्य तिलान्विक्कीणीरन्नृणत्वे 
नाऽ्याञ्ययाजन प्रसिद्वामिति ग्रहोऽस्तीति | 


अथाऽप्युदाहरन्ति 


ama इव दीप्यन्ते जपहोमेद्विजोत्तमाः | 
प्रतिग्रहेण शाम्यन्ति उदकेनाऽप्रयो यथा ॥ इति | 
“प्रतिग्रैहैण’ निषिद्धेनेति रोषः । 
E d 
शञ्खालिखितौ 


आपत्काले ब्राह्मणस्थ मातापितृमतो बहुश्व॒त्यस्पा5- 
नन्तरिका वृत्तिरिति “विकल्पः | 


1 २.३१ 

2 कामं वा स्वयं senna तिलान्‌ विक्रीणीरन्‌ । न वायाज्ययाजनं 
प्रतिषिद्ठप्रतिग्रहो$स्तीति इति ग. रक्षा, ४२५ ; 

कामं वा स्वयं _ छृष्योत्पाय तिलान्‌ विकीणीरन्‌ न त्वेवायाज्ययाजनं 
प्रतिषिद्धं प्र वास्तीति इति या. अप., ९२९ 

तपो या. WR., ९३० 

कल्पः । ततर Baty Srat वृत्तिदौबेल्यमाख्येयम्‌ । qq. 
युस्ते स॒ धर्म: । तस्यानन्तरका वृत्तिकक्रात्रेडमिनिवेश: । त्रयाणां 
eae या इततियोजनाध्यापनश्रतिप्रहाणां एवमपि अजीवन्‌ , 
या, भैप., ६३० 


e w 


९] गाहेस्थ्यकाण्डे आपहत्तिः te 


यत्र ब्राह्मणे मातापितृषु चरित्रणणसम्पन्नेघु वृत्ते- 
दौबेल्यमाख्येयम्‌। यदूबूयुस्ते स धमः, क्षात्रेशमिनिवेदा- 
स्त्रयाणां ्राह्मणकर्मणां sna याजनाध्यापनप्रतिं. 
ग्रहाणाम्‌ | एवमप्यजीवन्‌ वेइयव्ृत्तिमेवोपजीवेत्‌। 
‘fared’ विमर्शः । क्षात्रेऽभिनिवेशः’ क्षत्रियवृ- 
त्तिनिष्ठत्वम्‌ | 
शिलोञ्छाद्यनन्तरं बुधः 


तदसम्भवे AFA वेइयवृत्या वा । आपत्कल्पे 
असाधुभ्यः प्रतिग्रहीयात्‌ | व्रत्तिसङ्करं न acatend, 
वर्णसङ्कर कुलशुध्यथेम्‌ | 

५“आपत्कल्पे'' वैशयवृत्यसम्भवे। surge यदीयप्रति- 
ग्रहस्य क्ृष्याद्यपेक्षया STR: | “श्रेयान्‌ स्वधर्मो विगुण” 
इति प्रतिग्रहादेः श्रेष्ठत्वाभिधान शुद्रादिप्रतिम्रहविषयम्‌। 


याजनाध्यापनप्रतिग्रहान॒बृत्तो बौधायनः" 


तदशक्तो क्षत्रधम्मेण जीवेत्‌, प्रत्यनन्तरत्वात्‌ | नेति 
A e D 
गोतमः | हास्याथमपि ब्राह्मण आयुधे नाउं्ददीत | 
अत्युग्रो हि क्षत्रधम्मा ब्राह्मणस्य | 


तत्र आह्मणेषु चरित्रयुणसम्पन्नंदृतेः दौबेल्यक्लख्यातं यदूजूयुस्ते स 
घर्मः तस्यानन्तरा वृत्तिः क्षात्रेइमिनिवेशस्त्रयाणां ब्यादत्ती याजनाध्या- 
पनअतिग्रहाणां एवमप्यजोबुळु इति गृ. C, विक व 
4^ ehe Ey 

1 आपत्काले वैश्यवृत्यसस्भवै मसा रिद यत्प्रतिप्रहँं: कृष्या्पेक्षया AT- 
कृष्टः इति गृ. र., à a 

2 BRR eee । नेति गौतमोऽत्युग्रो हि area इति, सु. पाठः । 
२. ४. २६, २८ 
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अथाऽप्युदाहरन्ति 


ब्राह्मणार्थे गवार्थे वा ' वर्णानां चाऽपि सङ्करे | 
गृहीयातां विप्रविश aret धमव्यपेक्षया ॥ 


वेइयवृत्तिरनुछेया। क्षत्रधर्मेण शास्त्रधार णव्यतिरिक्तेनेति 
बोद्धच्यम्‌। ब्राह्मणस्य धमोथेमेव शास्त्रधारणविधानात्‌। 


याज्ञवल्क्यः” 


क्षात्रेण? धर्मणा55जीवेत्‌ विदां वाऽप्यापदि द्विजः । 
निस्तीयाथे* ससुत्खुञ्य पाव्याऽऽत्मानं भवेत्पथि i 


“निस्तीर्य आपदमिति विपरिणत्याऽनुषङ्कः | 
नारदः 


आपद्यनन्तरा” gfersterorer विधायते | 
वैद्यबृत्तिस्ततश्रोक्ता न जघन्या “कदाचन ॥ 


न कथञ्चन कुर्वीत ब्राह्मणः कमै वाषलम्‌ | 
वृषलः कर्म वा ब्राह्मं पतनीये हि “ते तयोः ॥ 


1 खवर्णानां च इति गृ, रत्ना,, ४२६ 

2 ३.३४ 

3 क्षात्रेण कमणा शीवेद्विशां वाप्यापदि या. अप ९२८; या. वी., ८१६ 

4 निस्तीर्य तामथात्मानं पावयित्वा aaa पथि इति या, अप., ९२८; 
या वी., ८१६ T 

5 आपत्सु ग्र. र., ४२७; सु. पा. ४. ५६, ६० 

6 कथश्वन यृ. T, ४२७; या, अप., ९१८ 

7 a for at, श. पा 

8 qq: णु. c, ४२७ 


९] गाइँस्थ्यकाण्डे आपदृत्तिः हि 


उत्कृष्ट 'चाइवकूष्ट च तयोः कमे न विद्यते । 
मध्यमे कर्मणी हित्वा सर्वसाधारणे हि ते ॥ 

आपदं ब्राह्मण! “तीत्वो क्षत्रवृत्याउजिते धने । 
उत्सजेत? क्षत्रत्रात्त तां कृत्वा पावनमात्मनः ॥ 
तस्यामेव तु यो वृत्ती ब्राह्मणो रमते “रसात्‌ | 
काण्डपृष्ठदच्युतो मार्गात्‌” सोऽपाङ्केयः प्रकीतितः॥ 
[ काण्डपृष्ठो ब्राह्मणाधमः ] 


बौधायनः” 
कुसीदकृषिवाणिज्यं "प्रकुर्वीत स्वयं कूतम्‌ | 
आपत्कल्पेऽ°न्यथा कुवेन्नेनसा युज्यते द्विजः ॥ 
लब्धकामः? पितुन्‌ देवान्‌ ्राह्मणांश्चाऽपि पूजयेत्‌ i 
ते ' तुष्टाः तस्य तं दोषं शमयन्ति न संशयः ॥ 


fae च द्वयोः WT, ४२७०; चापकृ्ट इति सु. पा 
तीत्वी क्षत्रतृत्याऽजितैर्धनैः गृ. र., ४२७; इत्यजितेः मु. पा 
JARN इति र, RAL, ४२५ 
सदा, मु. पा 
मार्मादपाङ्केयः सु. पा 
ना. कोशे अधिकः पाठः 
इत आरभ्य बौधायनीयत्वेन दष्टे ३लोकचतु्यं बृहस्पतिवचनस्वेन 
ह्यते ग्र. रत्नाकरे., ४२८ वचनमिदं सुद्रितबोषायने न दश्यते 
प्रकुर्वीतास्वयं कृतं गृ, T, ४२८ ' 
8 काले स्वयं U.C, ४२८, ना. कोशे च 
9 लाभः इति र. GI, ४२८ E. x 
10 gu: ग्र. र» ४२८ " 


C ८3 C + ८० ७ ४२. 


-J 
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वणिक्कुसीदी' दद्यात्तु वस्रगोकाश्वनादिकम्‌ | 
कूषीवलोऽन्नपानानि त्यानदाय्यासनानि च ॥ 
पणेभ्यो* विंशकं दत्वा “पझुस्वणोदिकं शातम्‌ | 
वणिक्‌ “कुसीद्यदोषः स्याद्‌ ब्राह्मणानां च भोजनेऽ ॥ 


महाभारते 


स्थूलाच्छुल्काच” वचनात्‌ मृदुस्निग्धाच भोजनात्‌ । 
अपरप्रेष्य भावाच PW इच्छन्‌ ब्रजत्यधः ॥ 


अत्र °सवेवाक्येषु ब्राह्मणस्याऽऽपदि वैञ्यब्जत्यनु- 


वृत्तिद्रेष्टच्या ॥ 


1 कुसीदं ग्र. र,, ४२८ 

2 आसनानि च ण. र., ४२८ 

9 पण्येभ्यः Z, C, ४२८, ना. को च 

4 बणोदिक सृ. र., ४२८ ; स्वणोदिक ना. को 

5 कुसीद्यदोषः स्यादूत्राह्मणानां च पूजने इति र. रत्ना., ४२८ 
6 पूजने ना. को 

7 फलछाच्छुल्काश् ग. र., ४२८ 

8 ee ग. C, ४२८ 

9 अथ aft: । अत्र सव करो 


१० 
अथ HY: 


तत्र मनुः 
वैश्यवृत्याञ्पि जीवस्तु ब्राह्मणः क्षत्रियोऽपि वा । 
Ramai पराधीनां कृर्षि यत्नेन asta ॥ 
कृर्षि साध्विति मन्यन्ते सा afer: सद्विगर्हिता | 
भूमिं भूमिशयांञ्चैब हन्ति काष्ठमयोखुखम्‌ ॥ 
इयं च कृषिविंगहिंता इतरवेइयबृत्त्यसम्भवे द्रष्टव्या | 
बौधायनः! 2 
कृषिवेदविनाशाय वेदः कृषिविनादाकः | 
शाक्तिमानुभयं कुयोदशक्तस्तु कृषि त्यजेत्‌ ॥ 
हारीतः 
agai? लाङ्गलम्‌ | तत्‌ ब्राह्मण न विद्यते । आपया- 
चरितत्वाद्यदि कुर्याग्रथार्थ कुयोत्‌ | 
“यथार्थ? यावताऽर्थेनाऽऽपन्निस्ती्यते “तावतोऽनति- 
क्रमेण | 


1 १०, ८३ 

2 १. १०. ३१ 

8 सहसूनं os qam न विद्यते र. C, ४२९ 

4 तावदनतिक्रमेण, प्राक्‌ प्रातराशकर्षी स्यात्‌ । अस्यूतनासिकाभ्यां समुष्का- 
भ्यां भतुदन्नवया इति गृ. रत्ना., al; तावदर्थानति ना, को 
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घौधायनः' 


पाक्‌ प्रातराशात क्षी स्यात्‌ । अस्यूतनासिकाभ्यां 
ससुष्काभ्यामतुदन्नारया सुहसुहुरभ्युच्छन्दयन्‌। 


पेठीनसिः 

क्षेत्र “साण्डाभ्यामनडुङ्च्ां कृषीत निदाघे च यः । 
प्रयच्छस्तिलान्वपेदित्यरिवह्करी लाङ्गलमिति विज्ञायते | 
परीरो अस्थेन्दु। gii कल्याणनासिकं सोमो बाह्यस्य 
प्राप्नोतीति मोमेपित्सतु ?। तढुत्कृषति गां वा [? जावि- 
बांइबज ] प्राम्नोति। तस्मात्‌ क्षति तिलान्वपेविति अन्नार्थं 
वचनम्‌ | परीरवल्लाइलमित्यादिकमर्थवादः। कर्षणः सैव 
अयाज्ययाजनप्रतिषिद्धप्रतिग्रहाभ्यां कृषिस्तूत्पन्नम्‌ | 


वसिष्ठः 


तस्मात्‌ साण्डाभ्यामनडुद्भ्यामनस्यूताभ्यां प्राक्‌ प्रात- 
राशकर्षी स्यात्‌। “निदाधेऽपः। प्रयच्छेल्लाङ्गल पवीरवं Bara 


1 २, ४,२०, २१ 

2 «qemiwefüfr विज्ञायते । परीरो मत्त्येन्द्रः । स्वमेवं कल्याण- 
नासिक सोमो राज्यस्य प्राप्तौ प्रतीतश्वोमेषपि सैव तत्वकृषिमिति at 
च अजाव्यं च प्राप्नोति । तस्मात्कृषति तिलान्वपेदिति gent 
वचनम्‌-ना. को. इदं पैठौनसिवचनं ameda सर्वथाईशुद्धप्रायमेव 
मातृकासूपळभ्यते । भतो यथोळम्भमेव मुद्रितम्‌ । 

3 २.३२ 

4 त्यात्‌ निदाघे यः अयच्छेल्लाहलं qiix सौमपिस्सरुतदुद्रपति गामविं 
अफ््ये पीवरीं प्रवदयवाहीता जा, को 


te ] भाईस्य्यकाण्डे कृषिः १९१ 


सोमापित्सरु। तदुद्गपति गामविं चाजानशवानदवतरखरोदाँख 
प्रफव्य च पीवरीम्‌ | पस्थावद्रथवाहनामिति । ered 
'पवीरत्‌ वीरवत्‌ सुमनुष्यवदनडुद्वत्‌ | «std कल्या- 
णनासिक कल्याणी हि अस्य नासिका नासिकयोद्रपति 
दूरेऽपविध्यति | सोमपित्सरु सोमो द्यस्य प्राभोति तत्सरु i 
तढुद्वपति । गां चाऽविं अजानइवानइवतरखरोट्टां थ्र। प्रफव्यँ 
«t पीवरीं दशीनीयाँ कल्याणीं प्रथमयुवतीम्‌ | 

परीरवत परीरं फालः eges परिः seat भवति \‘a- 
द्वि पुनाति भूमि तद्वत्परीरवमि'ति निरुक्तकारवचनात्‌। परी- 
रववित्यस्य प्रदशोनाथेमाह वसिष्ठः “मलुष्यवदनडुद्रदि'ति | 
‘gaa’ सुसुखम्‌ । नासिका’ हलाग्रभागः | अपविध्यति' 
मदसुत्सादयति । 'सोमपी'ति सोममाझोतीति णिनिप्रत्य- 
यान्तम्‌। धात्वाकारस्य छान्दसो लोपः, सोमो यवादिः | 
“अन्नं वै सोम” इति शतपथश्रुतेः | “त्सरुः यस्मिन्‌ स्थाने 
gear’ बाद्यते । 'तदुद्वपति? उत्पादयति । 'प्रफव्या' प्रकृष्ट- 
TAT छान्दसो वर्णविकार? । 


हारीतः 


आपत्सु च कृषि प्राहः p आयोजनवदायोज्य 
वालघृद्धकृशार्तादीन बजेयन्ञदीर्घेण प्रतोदेन झानैवीहयेत्य- 


1 arg पवीरषं सुशेवं सुमतित्सरु श. र., ४२९ 
2 कङृत्वा--ना., को 
3 कृषिर्वेदायोजनवदायोज्यबालवरद्कशातादौन्‌ वर्जयेव्‌ अदीधेंण प्रतोदेन 
दानैबोइयेत्‌ । यष्टिमुष्टिलोषटाररिनजाचुयोक्त्रैद्रोवणाकोशनप्रशृतिभिः 
नाभिष्नी । न पर्वश्चु न सन्धिवेळयो। वाहयेत्‌ T.T., ४३०, ना.को व 
२५ Ho Wyo 


१९४ कत्यकडपतरौ [ १७ 


शिमुषिलोष्टारनिजानयोक्त्रै; द्रावणाक्रोशन प्रभुति सिनो सि- 
fetta । न wag न सन्धिवेलयोवाहयेत | द्विहलकृते वा 
परियोगोष्वरूज्य मोक्षणम्‌। मवुवच्छायायाँ पानाहारादीन्‌ 
दद्यात्‌ । कृमिकीटकिलीतकदशमशाकमक्षिकानिदृत्तिस्रभर- 
शीतवातोष्णवर्षेषु उद्धरणकर्णकण्डूयनधूमाञ्निनिवातप्रच्छक्न- 
ससुपस्तीणादिषु च गोपायेत्‌। सन्न भग्नविलम्नात्तानौषघयव- 
सल्वणर्नेहादिषु यथार्थ ' पवनलवनमदेनपवनाति हारेषु 
बलिहोमादि कुयात्‌ | 


देवलः 


स्नात्वाऽनडुहोऽलङकत्य “ब्राह्मणान्‌ भोजयेत्‌ सौर भे- 
याणां पुण्यमिति | षड्भागं राज्ञ दत्वा पश्नमाद्राह्मणान 
Bear तोषयेत्‌ | 


अथाऽप्यञोदा हरन्ति 


यूपोऽयं निहितो“ मध्ये मेधिनामिह कषकेः । 
तस्मादतन्द्रितो दद्यादन्नधान्यार्थदाक्षिणाः di 


भूमिं “भित्वौषधीः छित्वा हत्वा कीटपिपीलिकान्‌ | 
पुनन्ति *खलयज्ञेन कर्षका नात्र AAT! di 


1 पवनलवणमर्दनपुलाकाभिद्दारेषु बलिहोमादीन्‌ कुयौत्‌ र. र., ४३० 
2 देवळः-—स्नात्वाऽनडहोऽलड्कृत्य ब्राह्मणान्‌ भोजयेत्‌ U.C, ४३० 
8 आझणान भोजयेत्‌ र. T, ४३० 

4 यूपोऽयं निहितो मध्ये मेघिनामेह SEE: ग्र. र., ४३० 

6 कृष्टोष्वि श. र., ४३० 

6 wg यशेन कर्षका नात्र इति र. CN, ४३० 


to ] शाईस्थ्यकाण्डे कृषिः १९५ 


“आयोजनवत्‌” आयोजन अग्निचयने TH चोक्त ATA! 
“अरत्नि/ प्रस्धताङ्गलिहँस्त; | द्रावणं’ उद्वासनम्‌ । 'द्विहल- 
कृते' पुनःकषेणाय | परियोगो' हले संयोजनम्‌ । पर्वादावपि 
कुर्यादित्यर्थः। अवमज्य' हस्तादिना धूलिकदेमादीनपनीय। 
quum अक्रुध्यन्‌। 'किलीतकः” ' गवादिस्तनादिदेशे यो 
भवति cma: कीटविशेषः। ‘gaa? चमराः । 'खमरा! 
क्ुद्रमक्षिका गणचारिण्यः। कूमिकीटादिष्वतेषूपद्रवेषु यथा- 
ait समुद्धरणादिना गोपायेत्‌ | ‘सन्नः’ अवसन्नः । AA- 
war? पङ्कादौ मग्नः। यथार्थ’ ` एतानाताोनौषध यवसादिषु* 
'मोजयेदित्यर्थः । पवनः अमापनयनम्‌ । “अतिहारः’ 
खलादूगहानयनम्‌। “सौर भेयाणां पुण्यः कल्याणमास्त्विति 
ब्राह्मणान्‌ भोजयेदित्यर्थः । 


बृहस्पतिः 


राज्ञे “दत्वा च षड्भागं देवतानां च विंशकम्‌ | 
चिंदाद्भागं तु विप्राणां कृषि कृत्वा न दोषभाक्‌ ॥ 


हारीतः 
अष्टगवं THES षड्गवं जीवितार्थिनाम्‌ | 


1 स्थलादि गृ. र., ४३१ 

9 from: vel मभः ग. T, ४३१; पड्ठादिळग्नः ना. को 

9 यदार्थमेतान्‌ भमादीन्‌ औषधयवसादिषु भोजयेत्‌ इति ग्र. रत्ना., ४३१ 
4 तानग्न्यादीन्‌ ओषधियवादि योजयेदित्यर्थः ना. को 

8 अभिहारः गृ. र., ४३१ 

6 «qum z.C, ४३१ 

7 भष्टागबं ए. र., ४३१ 


१९६ कत्यकस्पतरौ [ १७ 
agia दशंसानां द्विगवं ब्रह्मघातिनाम्‌ ॥ 
तथा 


बालानां दमनं चेव वाहनं न च दास्यते | 
बद्धानां दुबेलानां च प्रजापतिवचो यथा ॥ 


देवलः 


पुंस्त्वोपघातं' नास्ये वा वाहनानां न कारयेत्‌ | 
बृद्ध “युग्मे न युञ्जीत जीर्णं व्याधितमेव *च ॥ 


ब्रह्मपुराण 


ब्रह्मा विष्णुश्च रुद्रश्च “कदयपः सुरभी तथा | 
इम्द्रः प्रचेताः पजेन्यः शेषचन्द्राकवहृय! ॥ 
बलदेवो हल भूमिः RIAT रामलक्ष्मणौ | 
रक्षोप्रौ जानकी सीता युगं गमनमेव च ॥ 

एते द्वाविशतिः प्रोक्ताः प्रजानां पतयः शुभाः d 
गा मङ्गलेषु सम्पूज्याः कृष्यारम्भे महोत्सवे ॥ 


1 पुंस्त्वोपघातं नास्यां वा इति गृ. रत्ना, ४३२ 
2 युग्मं यू, र., ४३२ 

8 वागू. र., ४३२ 

4 काश्यपः ग्‌. र., ४३२ 

8 वृषभो ग्र. C, ४३२ 


१७ ] गाहेस्थ्यकाण्डे कृषिः १९७ 
अ्घ्येः' पुष्पैस्तथा धूपेमोल्ये रत्नैः vum vam | 
सदक्षिणेर्विधानेन होमेन्नाह्मणतपंणः ॥ 
ततः “शकुनिश्षुक्तेन वाद्यशब्देन भूरिणा | 
हलेन वाहयेद्भूमिं स्वयं स्नातः स्वलङ्कतः॥ 
पूर्वोत्तरां fat गच्छेत्‌ कमात्‌ पौरन्दरीं शुभाम्‌। 
कृत्वा *प्रदक्षिणावत्तमैशान्याभिमुखस्ततः ॥ 
विसुच्य वृषभौ बीज पुरुषो लक्षणान्वितः। 
हृष्टः" सुवासाः स्रग्वी च सुवणजलसेचितम्‌ ॥ 
सुवर्णपात्रसयुक्त” प्राङ्मुखो निवेपेदू शुवि | 
उप्त्वा बीज च तत्रैव भोक्तव्यं बन्धुभिः सह ॥ 
उत्सवञ्चैव कतेव्यो गीतवाद्यसमाकुलः i 
तथा 

न षण्ढं वाहयेद्धेलु न गां भारेण पीडयेत्‌। 

न चाहनीयाः शिशिरे वृषभा यत्र कुत्रचित्‌ ॥ 
देवीपुराणे 


सुदृढं Wea तु स्कन्धदेशे तु यो वृषम्‌ | 
वाहयेहुरुभारेण स तु भारशत वहेत्‌ ॥ 


1 ad: ग्‌. र., ४३२ 

2 शाकुनसूक्तेन ग॒. C, ४३२ ना. को 

3 प्रदक्षिणावतेमैशान्यमिसुखो्यतः गृ. T, ४३२ 
4 तृप्तः र. C, ४३३ 

5 पात्रे त्वा तु ग. c ४३२ 
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रामायणे 
यो gee परिश्रान्त 'बालिश पापनिभैय; | 
वाहयिष्यत्यनद्धाह स गोप्तः पापमाप्स्यति i 
शाक्तं समर्थ बलिनं यो वृषं वाहयिष्यति i 
आसोपहारसंयुक्तं न स “पापमवाप्स्यति ॥ 


तत्र सवेवाक्येष्वापदि वैदयशृत्तिषु ब्राह्मणाधिकारो 
द्रष्टव्यः | 


1 बालिशः र. र., ४३३ 
2 पापं प्रयास्यति इति यृ. QN. ४३३ 


११ 
अथ वाणिज्यम्‌ 


तत्र सनुः' 


इदं तु “धमेबैकल्यात्‌ त्यजतो धर्मनैपुणम्‌ | 
विट्पण्यसुद्भतोद्धारं विक्रेयं बृत्तिवर्द्धनम्‌ ॥ 
सवोन्‌ रसानपोहेत कृतान्न तु “तिलैः सह्‌ । 
अइमनो लवणं चेव पदावो ये च “मानवाः ॥ 
सर्व च तान्तवं रक्तं शाणक्षौमाविकानि च | 
अपि चेत्स्युररक्तानि* फलमूले तथौषधीः i 
आपः” «rer fad मांसं सोमं गन्धांश्च सवशः | 
क्षीरं क्षौद्रं दघि छूत तैलं मधु गुडं कुशान्‌ ॥ 
आरण्यांश्च पश्यन्‌ सर्वान दंट्रिणश्व वयांसि च। 


l १०, ८५९० 

2 वृत्ति शृ. c, ४३३ ; ना, को; सुद्रितमनो च 

3 वित्त giaa: 

4 च 107 तु मुद्रितपाठ 

5 m: मुद्रितपाठ 

6 अयनेनश्युत्घकानि अपि वै स्युररक्तानि इति श. रला., ४३३, ना, को 
T आपः ve बिष य T, ४३४ 


२०० कृत्यकळ्पतरो [ ११ 


मद्यं नीली च लाक्षाञ्च सर्वाश्चैकदाफांस्तथा ॥ 


अपु सीस' तथा लौहं तैजसानि च सर्वदा! | 
aziak? तथाऽस्थीनि ` वसाः स्नावानि रोचनाम्‌ ॥ 


“विट्पण्य” विशां पण्यम्‌। 'उद्धृतोद्धार' उद्धियत इति 
उद्धारो मांसादि aggya । ‘tar अत्र माधुयोदि- 
षड्सप्रधानानि द्रव्याणि । 'अपोहेत' त्यजेत्‌ । meme 
THAT | AATA? पाषाणाः पद्मरागाद्याः। रसत्वेन 
लवणादीनां निषेधे सिद्धे पुननिंषेधो दोषातिरायज्ञापनाथः 
स्नावानि' स्नायूनि। ४५५7 (Inm uen 


याज्ञवल्क्यः” 


फलोपलक्षौ मसोममनुष्यापूपवी रुधः i 
तिलौदनरसक्षार'दघि क्षीरघृतं जलम्‌ ॥ 
शस्त्रासव मधूच्छिष्ट मधुलाक्षाइमवर्हिषः' | 
सृचमपुच्पकुतपकेशतक्रविषक्षिती;ः ॥ 


1 त्रपुसीसे गृ. र., ४३४ 

2 चमौस्तथास्थीनि वसाः इति श॒. TA., ४३४ 

8 सस्नायूनि विवजयेत्‌ इति सुद्रितमान वे 

4 विदपण्यं वैरयविकेयं णू. र., ४३४ 

6 ३.३५ 

6 क्षारान्‌ र. C, ४३५ 

7 शज़ासवमधूच्छिष्टमधुलाक्षा: खबडिषः इति या, अप., ९३१ 
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कौशेयनीललवण' मांसैकशफसीसकम्‌ | 
शाकान्यौषधिपिण्याकपशुगन्धांस्तथैव” च ॥ 
वैदयवृत्या$पि °जीर्वस्तु विक्रीणीत न जातुचित्‌ i 


“वीरुधो” गडूच्यादयः । क्षारा! यवक्षारादयः। 


Hara’ “नालिकेरं च वृन्ताक “पूतिक तथा | 
सोमः इलेष्मातको यज्ञस्तोयं धर्मश्च Waar? ॥ 


शाङ्कलिखितो 


एवमप्यजीवन्‌ वैइयवृत्तिमेवोपजीवेत्तत्र संवत्सरस- 
AMAIA TET रोषेण द्रव्यमाहरेत्‌। अन्यत्र पुष्प- 
रसगन्धमद्यमांसौदनतिलशाकदधिपयःसो मजलमधुनील- 
कोशेयपान भ्यजतुलो हपाषाणकुलप दासञ्राविषमानुषक्षौम- 
कृष्णाजिनेकशफप्रभ्ृतिभ्यः | 


“सेवत्सरसत्राणा'मिति संवत्सरं यावत्‌ अवझ्यकते- 
व्यधमोर्थ धनमवस्थाप्य रोषेण’ वाणिज्येन ? वाणिज्यं 
कुर्यात्‌ | 


1 नीललवणमांसैकशफशीशकान्‌ इति ण्‌. (en, ४३५; नीललवणमां- 
सैकशफ ना. को. 
शाकान्यौषधि श. र., ४३५; शाकाद्रोषधिपिण्याकपश्च॒ या, अप., ९३१ 
ज्ञीवज्ञो विक्रीणीत कदाचन इति या. AT., ९३१; या, वी., ८१६ 
यमः GERAT. को 
नारिकेलं T. C, ४३५ 
6 पौतिकं श्‌. C, ४३५ 

२६ Re We 


छा > C t2 
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त्राह्मणानुवृत्तो गौतमः' 


लस्यापण्यं “गन्धरसकूतान्नतिलमांसक्षोमाजिनानि * 
रक्तानि निर्णिक्ते वाससी क्षीरं सविकारं सूलफलमौषधं 
मधुमांसतूणोदकापथ्यानि, पदावश्व हिंसासंयोगे एुरुषव- 
शाकुमारीवेहतश्च नित्यं भू सित्रीहियवाजाव्यक्रष भधेन्व- 
नड्हञ्चैके | 


“अपथ्य विषादि । वदा’ वन्ध्या गौः । “कुमारी! 
अल्पवयस्का गौरेव | um! गभेघातिनी sit i 


अपण्यमित्यनुबृत्तो वसिष्ठः” 


ग्राम्यपश्ानामेकराफाः । केरिनश्च सर्वे “चाऽऽरण्याः 
पशवो वयांसि दृंट्टिणश्व । 


1 १.५.८ 
2 गन्धरसं कृतान्नमाषक्षोमाजिनानि । रक्तनिर्णिक्े वाससी क्षीरं मूलक 
फलमोषधं गू. C, ४३५ 

3 पिण्याकशाणक्षौमाजिनानि रक्तनिणिक्ते वाससी, क्षीरं सविकारं, मूल- 
फळपुष्पोषधमधुमांसतृणोदकापथ्यानि, नारी पुरुष वशाकुमारोवेइतश्च नित्यं, 
त्रीहियवजातय्च वृषभधेन्वनड्इरचैके इति या. अप., ९३१ ; ना. को. 
ओषधीनां रसरः ना, कोरो अधिकः पाठः 

वारण्याः, अदिहिता व्राह्मणस्य वाणिज्या, यदि व्यवहरेत्‌ पण्यानाम- 
पण्यानि व्युदस्येत्‌ , मजुष्यान्‌ रसान्‌ गन्धानन्नं चमे गवां वशाः 
WHS तोकमकिण्वे पिप्पलीमरीचे धान्यं मांसमायुधं छुकृतासवतिल- 
तण्डुलास्त्वेव धान्यस्य विशेषेण न विकौणीयात्‌ इति या. अप., ९३२ 


Ot +> 


११] गाईस्थ्यकाण्डे वाणिज्यम्‌ २०३ 
आपस्तम्बः' 


अविहिता^ वाणिज्या ब्राह्मणस्य । यदि व्यवहरेत्‌ 
पण्यानामपण्यानि व्युदस्यन्‌ । मनुष्यान्‌ रसान्‌ नागान्‌ 
गन्धान्‌ अन्नं चमं गवां auri इलेष्मोदके तोक्मकिण्वे R- 
प्पलीमरीचे धान्य मांसमायुध सुकूताशां च। तिललण्डुलां- 
स्त्वेव धान्यस्य विशेषेण न विक्रीणीयात्‌। 


'पण्यानामपण्यानि व्युदस्यन' पण्यानां त्रीद्यादीनां 
अपण्यानि व्युदस्यन्‌ अपनयन्‌। इरेष्म' चर्मादिसन्धान- 
हेतुब्रेक्षनियासः। 'तोक्म’ इषद्विरूढ बीजम्‌ । ‘किण्वं’ gu 
कारणद्रव्यम्‌। 'खुकूता' सद्विहिता । धान्यस्य मध्ये तिल- 
तण्डुला इत्यर्थः | 


वि MÀ 


विद्यापूतेमिष्टं गावः “argo चेत्यविक्रेयाणि। 
अविक्रेयाणि ब्राह्मणेन इत्युपक्रम्य उशनाः 


शुक्तिविषतुषकुतपसलिलसोमगन्धक्षोमरक्तवस्त्रकोदो- 
यचमेकम्बलप्रभ्रतीनि i 


1 १.२०. १०-२३ 

2 ता ब्राह्मणस्य वाणिज्या । आपदि-व्यवहरेत इति सु. आ. घ. पाठः 

3 रखान्‌ रागान्‌ गन्धानन्न चसे गवां aut रलेष्मचमोदि तोष्मकील्वे 
पिप्पछिमरीचे इति श. रत्या., ४३६ 

4 उणोझ्चेति विक्रेयाणि ग्र. र., ४३६ 


२०४ कृत्यकरपतरौ [११ 
कुलपो' नेपालकम्बलः | 
नाघायनः' 


पितुन्‌ वा एष विक्रीणीते यस्तिलान्विक्रीणीते । प्रा- 


णान्वा एष विक्रीणीते यस्तण्डुलान्‌ विक्रीणीते । सुकृतान 
शान्‌ वा एष विक्रीणीते यः पणमानो दुहितरं ददाति | 


अपण्यमित्यनुबृत्तौ वसिष्ठमनुपैठीनसिवौ धायनाश्च” इलोके 
धान्यानां तिलानाहुः | 


अथाऽप्युदाइरन्ति 
भोजनाभ्यञ्जनादानाद्यदन्यत्‌ कुरुते तिलेः? । 
कृमिर्भूत्वा” स विष्ठायां पितृभिः सह मञ्जति ॥ 
यसः” 
रसगन्धतिलानां च लाक्षालवणसर्पिषाम्‌ | 
भूगोग्रिक्षीरमेषाणां तैलाइवजलवाससाम्‌ t 


मांसकूष्णाजिनानां च विक्रेता सर्वविक्रयी | 
स्नेहद्रव्यरसानां च सत्वानां जीवतामपि i 


1 3.3. १४, १५ 
2 २,२९५ १०, ९१ 


8२, २, १३. 
4 इवविष्ठायां siaa इति मु, बो-पा giaa विष्ठायां, इति या. 
अप,, ९३२ 


b यम इति शृ, रत्नाकरे न इऱ्यते 


११] गादैस्थ्यकाण्डे वाणिज्यम्‌ २०५ 
विक्रेता दानपुण्यानां प्रोच्यते श्रणहा Ta: । 
वक्ता च दानपुण्यानां 'शपथे सोऽपि विक्रयी ॥ 
त्रपुसीसायसानां च धातुनामपि aaa: | 
बज्रञ्युक्तिप्रवालानां मणीनां माक्षिकस्य च ॥ 
प्रतिरूपककतो च श्रूणहा सोऽपि कथ्यतेः | 
'सेहद्रव्य' तिलादि। सत्वानां’ प्राणिनाम्‌ । "uu 

झापथकरणे। दानपुण्यानां वक्तेत्यन्वयः | 

महाभारते 

विक्रयं हीह सोमस्य गहेयन्ति मनीषिणः i 
ये? वेनं क्रीणते तात ये च विक्रीणते जनाः ॥ 
ते चै वैवस्वतं प्राप्य रौरवं यान्ति waa: | 


nanne 


न वेदविक्रयं कुयादभिविक्रयमेव च | 
यो धमेविक्रये पुंसां नरकः “स प्रजायते ॥ 


तस्मान्न विक्रयो “वेदे अग्निहोत्रे तथेव च | 
प्ररूयापन प्राध्ययनं" MIATA: प्रतिग्रहः ॥ 


शपथे पुण्यविक्रयी इति ग्‌. रत्ना., ४३७ 

अधेमिदं ‘विक्रयं दीद सोमस्य’ इत्यनन्तरं इश्यते गृहस्थरत्नाकरे । 
ये चैनं क्रीणते तात ये च इति ur, ४३७ 

GST शु. र., ४३८, या AT, ९३२, ना. को 

wed: इति शृ. TAL, ४३८ ; या अप., ९३२ 

प्राध्यापन प्राध्ययनं प्रश्‍नपूर्व इति या अप., ९३२ 


arm i Co ०७ EF 


२०६ कृत्यकल्पतरो [११ 
याजनाध्यापने वादः षद्धिघो वेदविक्रयः | 
अनन्तरइलोके व्यासो5पि i 


I AR IS I n 


“अभिहोत्रशाब्दः' अत्र त्रेताम्मिपरः । 'याजनाध्यापने' 
चाऽत्र भूतिपूर्वके । वादः अत्र पणपूर्वकः। 


भविष्यपुराणे 
वेदाविक्रयज नेष्ट स्त्रिया यचचार्जेतं धनम्‌ | 
न देय पितृदेवेभ्यो यच क्षीबात्‌ खगाधिप ॥ 
अनुयोगेन यो दद्याद्वाह्मणाय प्रतिग्रहम्‌ | 
स पूर्व नरक याति ब्राह्मणस्तदनन्तरम ॥ 
वेदाक्षराणि यावन्ति ' नियुज्यन्तेञ्थेकारणात्‌ | 
तावतीबूणहत्यास्तु? वेदविक्रय्यवाप्नुयात्‌ ॥ 
यसः 
गवां विक्रयकारी तु गवि रोमाणि यानि तु। 
तावद्ूर्षसहस्राणि *गवां गोष्ठे कूमिभेवेत्‌ ॥ 
दाङ्कालिखितो 


न विक्रीणीयादविक्रेयाणि तिलदापिक्षौद्रलवणलाक्षाम- 
चमासकूलाक्ष सखाउुणप SECA QAI DAU न्वर्‌ वौमकृष्णाजि- 
नसोमोदकनीलविक्रयात्‌ सद्यः पतति ब्राह्मणः | 


1 नियुष्ज्यात्‌ यु. र., ४३८ 
2 तावती भ्रूणहत्या वे इति गृ, रत्ना., ४३४ 
8 गब्यगोष्ठे या. अप., 


११] गाहेस्थ्यकाण्डे वाणिज्यम्‌ २०७ 
Re’ नीलवणेवस्त्रम्‌ 
हारीतो5पि । ' मनुवसिष्ठशातातपाञ्च 'छोके 
न त्वेवा5नाविक्रेयविक्रयी स्यात्‌ | 
एव त्वाह 
zaa: पतति मांसेन लाक्षया लवणेन च। 


a vw 


इतरेषामपण्यानां° विक्रयादिह कामतः | 
ब्राह्मणः सपरात्रेण वैश्य भाव “नियच्छति ॥ 


“इतरेषां' लाक्षालवणमांसक्षीरेभ्योऽन्येषाम्‌ । निय- 
च्छति? प्रामोति | 


हारीतः 


यस्तु सम्भ्ृत्य सम्भारं दुर्भिक्ष समुदीक्षते । 


1 १०. ९२; २. २७ 

2 ga: पतति मांसेन लाक्षया लवणेन च । 
त्रयेण gA भवति व्राह्मणः क्षीरविक्रयात्‌ ॥ 
इतरेषामपण्यानां विक्रयादिह कामतः । 
ब्राह्मण: सप्तरात्रेण वेञ्यभावं प्रयच्छति ॥ 
इलोकद्र्यभिदं मनुहारौतयोरिति श॒. रत्नाकरे इश्यते; श्यद्देण शूद्रो 
भवति ब्राह्मणः क्षीरविक्रयात्‌ । याज्ञवल्क्यः  लाक्षालवणसांसानि 
पतनीयानि विक्रये । पयो दधि च मद्यं च होनवणेकराणि च । मनुः- 
इतरेषां तु इति ना. को 

3 इतरेषां तु पण्यानां उ. मा 

4 निगच्छति या. वी., ८१८ 


२०८ कृत्यकल्पतरौ [११ 


हीनाधेमानदाता वै प्रोक्तो दुर्भिक्षकण्टकः ॥ 

हीनसङ्करमानैस्तु ART हरते ATT | 

स मल; प्रोच्यते प्राज्ञैः प्रजानां मलहारकः ॥ 

£हीनाघेमानदाता' हीनार्घेण मानेन बहुसूल्यमादाय 
विक्रेतेत्यर्थः 'दुर्भिक्षकण्टकः दुर्भिक्षे जनानां कण्टकः 
ag: | 'हीनसङ्करमानेः हीनेनाऽत्पेनाऽधिकं 'सङ्करणा'- 
पद्रव्यमिश्रीकरणेन । “मानेने’ति विदोषणेन मेयद्रव्याल्प- 
त्वहेतुना । एतैर्यो हरते मलं मलिनं द्रव्यं, पापहेतुत्वात्‌ | 

अथ लाङ्लस्य गवादिहेतुप्रतिपादक मन््रमामिधाय 

वासिष्ठः 
कथं हि लाङ्गलमुद्पेत्‌ अन्यत्र धान्यविक्रयात्‌। 
sq Wa! उत्पादयेत्‌ गवादीनिति काषः | 


= 


agi 
काममुत्पाद्य कृष्यां तु स्वयमेव कृषीवलः | 
विक्रीणीत तिलान्‌ शुद्धान्‌ rati मचिरस्थितान्‌ ॥ 
'अचिरास्थितान' अर्घाधिक्यार्थ चिरमनवस्थितान्‌। 
“र्मार्थ' घनसाध्यावदयककर्मसि द्धर्थम्‌ | 
अशक्तौ भेषजस्याऽर्थे यज्ञहेतोस्तथैव च । 


1 २.३६ 
3 १०. ९० 


8 घमोथीन्‌ गृ. र, ४४० 


११] गाइँस्थ्यकाण्डे वाणिज्यम्‌ २०९ 
TZA 'च विक्रेयाः तिला धान्येन तत्समाई ॥ 
इति नारदवचनात्‌ | 
तथा 


रसा रसेः निमातव्या न त्वेवं लवणं रसैः | 
कृताश्च चाञ्कृतान्नेन तिला धान्येन तत्समाः ॥ 


कृतान्न'ओदन सक्त्वादि । 'अकृतान्न' ब्रीद्यादि। नि 
मातव्या” परिबतोवितव्याः 


गौतम! 


नियमन? रसानां रसैः । पछुनां च । लवणकृतान्नयो- 
स्लिलानां च। समेनाऽऽमेन तु पक्कस्य सम्प्रत्यर्थ । 


“पनां चः पश्युभिरित्यथः । 'सम्प्रत्यर्थ' आमस्य 
तत्कालोपयोगे; यस्यैव पक्कान्नविक्रयो निषिद्धस्त प्रत्येव 
प्रतिप्रसवात्‌ | 


न“ लिलास्तैलतां यान्ति न गावो यान्ति क्षीरताम्‌। 
रसस्तेषामविक्रेयो” यथा गावस्तथा तिलाः i 


1 तु विकेयास्तिला धान्येन तत्समा इति या. अप., ९३३, र. रत्ना. 
४४० ना. को 
2 ४. ६६ 
8 विनियमस्तु र. C, ४४० 
4 यमः-न तिलाः इति ग्र. रत्ना., ४४०, ना. को 
8 रसास्तेषां न विज्ञेयाः, णृ. €, ४४० 
२७ Go गा० 


२१० कत्यकस्पतरौ [ ११ 
हारीतः 


नियमस्तु रसादीनां विक्रयो नैव दुष्यति | 
यज्ञार्थं दक्षिणानां च प्रजापतिवचो यथा ॥ 


रसादीनां नियमो न दुष्यति । यज्ञार्थं दक्षिणानां fà- 
क्योऽपि न दुष्यतीत्यर्थः । 


Soe 


रसा रसैः समतो हीनतो वा निमातव्या न त्वेव लबणं 
रसेः । तिलतण्डुलपक्कान्नविद्यामनुष्याश्च विहिताः परिः 
GET | 

“समतो' “हीनतो वा इति तृतीयान्तात्तसिः | तेन 
समैन्यूनैर्वा परिवतेनीया Tan, न त्वधिकं ग्राह्यमित्यर्थः | 


तिलतण्डुलानुवृत्तौ आपस्तम्बः 


“विहितश्चेषां मिथो “नियमोऽन्ञन चाऽन्नस्य मनुष्याणां 
च मनुष्यै रसानां च रसेगेन्धानां च गन्पैविद्यया च वि- 
द्यानामक्रीतपण्येव्येवहरेत्‌ । मुञ्जबल्बजैस्तृण काष्टेरविकृलै- 
नोत्यन्त °अन्ववस्येत्‌ तत्र वर्ति प्राप्य विरमेत्‌ | 


“अक्रीतपण्येः' ऋयव्यतिरिक्तप्रकारोपपन्नेः | JRT- 


1 २.३७ 

2 glam वा इति गर. रत्ना., ४४१, ना. को 

8 २.२०, १४ 

4 अविदितः मु. पु. पा 

6 विनिमयः 3. C, ४४१ 

6 अनुरमेत तच्च दृत्ति इति गु. रत्ना., ४४१; अनुरज्येत ना. को 


११] 


गांहस्थ्यकाण्डे वाणिज्यम्‌ २११ 


ल्बजयोस्तृणशब्देनोपात्तयोरपि विक्रयाभ्यनुज्ञानार्थसुपा- 
दानम्‌। “ अन्ववस्येत' आसक्तो भवेत्‌ । ‘af’ मुख्या- 
मिति ate: । 


ataraqa:? 


तृणकाष्ठमविकृत ° विक्रयम्‌ | 

अथाऽप्युदाहरन्ति 
पदावश्चैकतोदन्ता अइमा च लवणोदूधृतः । 
एतड्टराह्मणतोऽपण्यं तन्तुश्चाऽरजनीकूतः* ॥ इति । 


“अइमा' पाषाणः। 'लवणोद्धृतो' लवणादन्यः sni 
चाऽइमनो विक्रयोऽत्यन्तापदि बोद्धव्यः, स्मृत्यन्तरे विक्रय- 
निषेधात्‌ । 'अरजनीकृतः” कुसुर्भादिभिः न रक्तीकृतः | 


नारदः” 
व्राह्मणस्य तु feu “सूक्ष्म दारु तृणानि च । 


OQ HO t9 ha 


अनुरज्येत--ना. को 

२, २-१५ 

विज्ञेयम्‌ सु. बो-पा, 7. र. ४४२ 

२. २. १७ 

ब्राह्मणेन तु विक्रेय॑ शुष्कं दार तृणानि च । ४-६४, ६५ 
गन्धद्रव्यैरकावेत्रै तूलस्तूलीकृताहृते ॥ 

स्वयं शोणे च विदळं फलानां RR? । 

रञ्जुः कापोसिकं सूत्रं तच्चेदबिकृतं भवेत ॥ इति या. भप., ९३३-९३४ 
ब्राह्मणस्य च विक्रेयं शुष्कं दार तृणानि च । 

गन्घद्रब्यैरवा वेत्रं मूलतूलकुशादृते ॥ 

स्वयं eit विदळे फलानां बदरेहुदे ॥ इति यू. र., ४४२ 
शुष्कं, मु. नार 


२१२ . हृत्यकल्पतरो [ ११ 


गन्धद्रव्येरेरका च गुरुतूलकुशाहते ॥ 

स्वयं ator च विदलं फलानां घदरेङगुदे । 

रज्जुः BIAS सूत्र तचेदाविकूत भवेत्‌ ॥ 

“एरका? तृणविशेषः । तूलः शाल्मल्यादिः। “विदलं 
ATHY | 


शाङ्कालिस्वितौ 
'झुद्धकाछबदरेहुदबिल्वकार्पासिकसजैर विकृतैद्रव्यमा- 
हरेत्‌। 
हारीतः 


पूर्ववत्तिषुः अजीवन्‌ शुष्कका्ठतृणविक्रयं वा कुर्यात्‌ | 
गा एव वा रक्षेत्‌ | 


शङ्कलिखितो 


आपद्गता) ब्राह्मणः कामं जिजीविषुः एकान्तरितां 
वृत्तिमास्थाय “पण्यं पण्यमिति ब्रूयात्‌। सकृदेवेक” मूल्य- 
मिच्छेत्‌। 


1 शुष्क या. अप., ९३४ 

2 TAAA या. अप., ५३३ 

3 आपदि कामं ब्राह्मणो जिजोविधुरेकान्तरितां इत्तिमास्थाय न पण्यं 
पण्यमिति ब्रूयात्‌ । सकृदेवोक्त मूल्यमिच्छेत्‌ , या. भप., इति. यृ. 
TM., ४४३, गा वा रक्षत्‌ या, भप., ९३४ 


4 वृत्तिमास्थाय पण्यमिति ब्रूयात्‌ । सकुदेवोक्तमूस्यमिच्छेत्‌ श. र., ४४२ 
छ Bh मूल्यं ना. को 


११] गाइस्थ्यकाण्डे वाणिज्यम्‌ २१३ 


अथ पाशुपाल्यम्‌ 
त्र शाह्नलिखितो 
गावो' रक्षेत्तासु नाऽपीताखु पिबेत्‌ न तिष्ठन्तीषूपवि- 
Wall न स्वयसुत्थापयेत्‌ शनैराद्रेशाखया एष्ठतोऽभि- 
हन्यात्‌ «wid विषमेनाऽल्पोदके चाऽवतारयेत्‌ | 
बालवृद्धरोगाताः शान्ता उपासीत | शाक्तित! प्रतीकारं च 
कुय्यात्‌ | गवामेष घर्मोऽन्यथा विप्लवः | 


“उपासीत' उपचरेत्‌ | गवामेष घर्मो नाऽजादीनाम्‌ | 
ABI 


परिभूयाञ्थ गां मोहादवीचि नरके नरः | 
गोभिर्निदवासनिर्भिन्ना दह्यते नरकाप्रिना॥ 


तस्मान्मार्ग" नयेता$5शु क्षीरिदक्षोत्थवल्कलैः | 
“हृ श्रीमातस्त्वमायाहि “वत्साये'ति aaa वचः ॥ 
गोत्राश्मणानां “agra निहतः शाङ्करं पदम्‌ | 
योऽपि कश्चिन्नरो याति किं पुनन्रोह्मणादयः ॥ 


1 ग्राबो waag dag पिबेत्‌ । अवतिष्टन्तीषु उपविशेव। न स्वयं 
सुत्थापयेत्‌ । शनैः आडशाखया ए४तो5मिदन्यात्‌ | 

2 ala विषमेनान्योदके अवतारयेत्‌ । बालदृदकृशरोगातोः शान्ता 
sada ग. र., ४४३; नातौथॅन विषमेणाल्पोदकेन वा तारयेत्‌ । 
बालवृद्धरोगातोः शान्ता उपावेशयेत्‌ । शक्तितः प्रतीकारं कुयोत्‌ | 
गवामेष धरमोऽन्यथा विप्लवः इति या. अप., ९३४ 

3 मार्ग नयेत्‌ तासु श. र. ४४३ 

4 त्वे माँ पाहि श्‌. v, ४४३ 

5 ब्राहणाथै drm निइतः श्षाङ्करं पदं इति यृ, रत्मा., ४४३ 


३२ 
अथ कुसीदम्‌ 


Ta वाक्येष्वापद्वतन्राद्धणाधिकारो द्रष्टव्यः । 


तत्र नारदः' 

आपदं निस्तरेद्षैदयः कामं वाद्घुषिकमेणा । 

आपत्स्वपि” हि कष्टासु आ्राह्मणानां न ange | 
वसिः पैठीनसिश्चः इलोके 

ब्राह्मणराजन्यौ वार्धुषिकं न दद्याताम्‌ | 
अथाऽप्युदाहरन्ति 


समर्घं aggya महार्घं यः प्रयच्छति । 
स वे वाद्घुषिको नाम “ब्रह्मवादिषु गार्हितः ॥ 


अन्वन्यया (१) कलया उद्त्य ऋण ग्रहीत्या ॥ 


1 ४. १११ 

2 आपत्स्वपीह कष्टासु त्राह्मणस्य र्‌. T., ४४४ मु. नार 

8 R, vo 

4 aà वाईर्षिको जेयः इति श. रस्ना., ४४४ 

5 शइतभारभ्य “समर्थ यः समादाय’ इति यम वचन पयन्तं ना. कोशो म 
waa 


१२] गार्दस्थ्यकाण्डे कुसीदम्‌ २१५ 
तथा च बौधायनः 


aad घनमुद्धृत्य महार्घं यः प्रयच्छति' | 
स ग्रहीतवर्णे werd यः प्रयच्छति (१) ॥ 


अस 
समर्थ यः समादाय महार्घ यः प्रयच्छति । 
स वे वाधुषिको नाम ये तु वृध्या प्रयुञ्जते ॥ 


‘aad अत्रानुज्ञात यथापचरन्मूल्यम्‌। महार्घ’ चात्र 
शास्त्रानुज्ञातसूल्यातिरिक्त मूल्यम्‌ | वाणिज्यमात्रस्याऽऽ- 
पदि न्राह्मणस्याऽनुज्ञानात्‌। बृद्धा प्रयुञ्जते’ अन्नमिति RN: 


बृहस्पतिः 


भोगो“ यवद्विगुणादूद्ध arate unm । 
सूलं च सोदयं “पश्चाद्वादूर्घषं तद्विगर्हितम्‌ ॥ 


Stt द्विगुणी भू तधनादधिकबूदिग्रहणम्‌। 'चक्रवृद्धि! 
कलायामेव या कला | सोदयं’ यावत्‌ मूल्य ग्राद्यत्वेन 
व्यवस्थापितं तावतोऽधिकम्‌ | 


1 agent महार्घं सम्प्रयच्छति । 
स वे वार्धुषिको शेयः addy गर्हितः श्‌. v, vvv 
9 समर्थ पण्यमाइत्य T. T., ४४४ 
3 जेयो ये तु gan इति सृ. c, vvv 
4 भोगाय गू. र., ४४५ 
5 दद्यात्‌ , angel इति यु. रत्ना., ४४५ 


२१६ छत्यकल्पतरी [ १९ 
नारदः' 
बृद्धिस्तु योक्ता धान्यानां वार्धुष्यं तदुदाहृतम्‌ | 
पैठीनसिः 
arei परिहरेत्‌ | 
अथाऽप्युदाहरन्ति 
वाडुषिख्रृणहा चेव तुलायामवरोपितौ i 
आतिष्ठत्‌ णहा कोट्यां वारुंपिस्समकम्पत ॥ इति । 
वाद्भुषिकः पूर्वेमक्तः | 
बृहदवृद्धनन्तरं हारीतः 
ब्रह्मप्रं वृद्धिजीवं च तुलायां समधारयत i 
आतिष्ठत्‌ TAN कोट्यां वृद्धिर्जावस्त्वकम्पत ॥ 
छागलेयः 
न कुयोद्वाह्मणो gfe श्वूणघाताद्विशिष्यते i 
खूणहत्यां च वृद्धि च तुलायां समतोलयत्‌ ॥ 
न पाप थृणहन्तणां न पापं दृषलीपतेः | 
न पापमप्रिदातणां न पाप रुरुहिंसके ॥ 
सर्वपापाधिकां se चरणमा समतोलयत्‌ | 
मनुः 
ब्राह्मण! क्षत्रियो वाऽपि aS नेव प्रयोजयेत्‌। 


1 Y, ५१० 
2 १०. ११७ 


१२] गाईस्थ्यकाण्डे कुसीदम्‌ २१७ 
are तु सुखधमोर्थ दय्यात्पापीयसे$ल्पकम्‌ ॥ 


"uf? निन्दिताम्‌। 'धर्मार्थ' “अवदयकृत्यार्थम। पापी- 
यसे! हीनजातीयाय। “अल्पर्क' यावत्या eren आवदयक॑ 
कमे सिद्धधति तावत्या | 


मआाह्मणराजन्यानुबृत्ती बसिष्ठः 
ara वा परिलुप्तकृत्याय” पापीयसे दद्याताम्‌ | 
पेठीनासिः 


कामं तु पापीयसे दद्याइद्वा इत्येके | न ज्यायसीं ढृद्धि- 
मुपाददीत | न त्वेव कनीयसीम्‌ | 


दशपणसंख्यया एकैकस्मै पापीयसे दद्यादित्वर्थः | 
शाख्रविहितकलापेक्षया 'इद्धेन्यूनत्वमधिकत्वं च ज्ञेयम्‌ | 


वसिष्ठः 


वसिष्ठवचनपरोक्त! वृद्धि वादेषिके शणु | 
पञ्च मास्तु” विंशत्या एवं धर्मो न हीयते ॥ 
चिशलिकार्षापणानां पञ्चमाषा बृद्धिग्रोह्या | 


1 कामस्तु wg धमोर्थमिति ना, को 

2 भरण्यकृत्याथ ना. को 

3 २. ४३ 

4 विदप्तकृत्यास X. २., ४४६ 

5 २, ५० 

6 पश are f र्‌. र., ४४६ 
२८ Ro Tro 


५१८ छृत्यकऱ्पतरो [१२ 
“साचो विशाति भागश्च ज्ञयः कार्षापणस्य तु” 
इति नारदवचनात्‌। पश्च माषा’ अशीतिभागतुल्या 
भवन्ति। इयं च gR: प्रतिमासं ग्राद्या | 
“अशीतिभागं गृह्णीयात्‌ मासाद्वादुंषिकः दाते” 
इति मनुवचनात्‌ | 


बूहस्पतिः' 
अशीतिभागो वर्धेत “लाभो द्विगुणतामियात्‌ | 
प्रयुक्त सप्ताभिवर्षेस्ि भागोनैने संशयः ॥ 

व्यासः 
सबन्धे भाग "आशीति। साष्ट भागः सलग्नके | 
निराधाने द्विकशत METTA उदाहृतः ॥ 
“आशीतिः अशीतितम; | अयमेव च सलग्नके Up 


कीयाष्टम भागसहितः साष्टभागः | “निराधाने! यन्धक- 
रहिते | 


मनुः 


द्विकं शर्त “प्रगह्णीयात्‌ सतां धर्ममनुस्मरन्‌ । 


1 १.९.२२ 

2 em ना. को 

3, 4 ena: गृ. r., ४४५ ना. को. 

5 ८, १४१, मनुरिति न दृश्यते ग्‌. CHI, ४४७ 
6 प्रयृद्रीत शृ. र., ४४७ 


१२] गाहैस्थ्यकाण्डे FI २१९ 
द्विकं शतं हि गृह्वानो न अवत्यधैकिल्बिषी ॥ 


यथा '[ अशीतिभागं गृह्णानो न भवत्यर्थकिल्बिषी 
तथा ] द्विकमपि wet गृह्णानो न “दोषभाक्‌ | 


अत्र च सबन्धकविषयतया व्यवस्था। 'सबन्धे 
भाग आशीतिः? इत्यादिव्यासवचनानुसारात्‌ | 


हारीतः 


“पुराणपश्चविशत्यां मासे अष्टपणा वृद्धिरिव षङ्भिमा- 
सेअतुर्भिवर्षेद्विपयागतं सन्तिष्ठते | एषा बृद्विर्घमबृद्धिनाऽ- 
नया धमोत्‌ च्यवते | 


*geroi षोडशा पणाः | पण? काकिणी चतुष्टयम्‌, तथै- 
व प्रसिद्धेः । 'द्विपयोगत? द्विुणी भूतम्‌ | सन्तिष्ठते’ व्यव- 
तिष्ठत न पुनवेधेत इति यावत्‌ i 


मनुः 


द्विक त्रिकं चतुष्क च पञ्चकं च दात uu | 
मासस्य ste शह्णीयाद्टणानामनुपूवेशाः ॥ 


1 [ ] ना. कोशे षिकः पाठः 

2 नेद ग. t, ४४७ 

3 इति "um इति ना. को 

4 पुराणे ना. को 

5 ८. १४२, बस्िषठबचनमिद्मिति या, अपराबं:., ६४२ 
6 स्मृतम्‌ इति या. अप,, ६४२ 

7 emque: इति यृ. र., vvv 


२२० कृत्यकर्पतरौ [ १२ 


‘द्विक दिल्वद्धिदीयते यस्मिन्‌ मूले eret एवं त्रिकाद्यपि । 
‘aa’ मात्रयाऽप्यनघिकम्‌ | 


amarru; 
अशीति भागो वृद्धिः स्यान्मासि मासि सबन्धके | 
वर्णक्रमाच्छतं द्वित्रिचतुच्पश्चकमन्यथा ॥ 
“अन्यथा' अबन्धके | 
अध वसिष्टः” 
अथोत्तम्णोऽधमर्णकाद्यथा दत्तमर्थं qur द्विकं 
त्रिकं चतुष्कं पश्चक शातं वर्णानुक्रमेण प्रतिमासम्‌ | 
गौतमः? 
नाऽतिसांवत्सरीमेक | 
Wa 
नातिसांवत्सरीं वृद्धि न “वाऽदृष्टां पुनहरत | 
सक्रबृद्धि; nota: कारिता कायिका च या ॥ 


मासादारभ्य संवत्सर यावत्‌ वृद्धिः परिमाणतोऽपि 
निरूपयितव्या | मासेन aged संवत्सरेण लदित्येवं 


२.३७ 

२, ४८ 

२, 3. २७ 

<. १५३ 

न चाइना, को 


ao i; OH 00 me 


१२] गाईस्थ्यकाण्डे कुसीद्म्‌ २२१ 


प्रयागः कतेव्यो न त्वधिकस्य । 'अदृष्टा' शाख्रेणाऽहष्टां 


पश्चकादधिकां बृद्धि' शह्णीयादित्यर्थः। चकबृद्धयादिश्रद्धयोऽपि 
न aren: | 


तत्स्वरूपं तु याज्ञवल्क्याक्तम्‌ | तथा च 
बृद्धेश्वृद्धिञ्चक्रष्ृद्धिः प्रतिमासं तु मासिका i 
इच्छाकृता कारिता स्यात्‌ कायिका कायकर्मणि ॥ 
बहस्पतिः" 
बहवो वतेनोपाथा ऋषिभिः परिकीर्तिताः à 
सर्वेषामपि चैतेषां कुसीदमधिकं विदुः ॥ 
AIEN राजभथान्मूषिकालेरुपद्रवेः | 
कृष्यादिके भवेद्धानिः सा कुसीदे न विद्यते ॥ 
शुक्लपक्ष तथा कृष्ण रजन्यां दिवसेऽपि वा i 
उष्णे वर्षे निशीथे वा aga न निवर्तते ॥ 
विश गतानां या बृद्धिर्नानापण्योपजीविनाम्‌ | 
कुसीदं Haat: सम्यक्‌ “साऽस्मिन्‌ तस्यैव ज्ञायते ॥ 


1 वृद्धिं न गृह्णीयात्‌ ना. को 

2 ५. ९, ९१ 

3 शौतेऽतिव्षे बा वर्धनं न निवतेते इति ग. रस्ना., ४४८ 
4 हानिनोस्मोपणायते ना. को 


१३ 
अन्या TATA: 


अथाऽन्या आपढद्शृत्तयः 
तत्र मनुः' 


बिद्या शिल्पं भृतिः सवा गोरक्षं विपणिः कृषि: । 
चति भैक्षं कुसीदं च दशा जीवनहेतवः ॥ 


‘faa वेदविद्याव्यतिरिक्ता गारुडादिविद्या । शि- 
ल्प चित्रादिकसे। “शतिः? वेतनम्‌ । ‘विपणिः’ वाणिज्यम्‌ | 
*gíer! सन्तोषः | 


याज्ञवल्क्यः” 


कृषिः ree “state कुसीदं ane गिरिः। 
सेवाऽनूपं° नृपो भेक्यमापत्तो जीवनानि तु॥ 


1 १०, ११६ 

2 गोरक्ष्यं गृ. र., ४४९; या. अप., ९३६ 
3 भैक्ष्यं इति र. रत्ना,, ४४८ 

4 ३. ४२ 

5 शतिः ना. को 

6 खेवानूपो इति या. अप., ९३६ 


१३ ] गाहस्थ्यकाण्डे आपद्सयः RRR 
बृहस्पति! 


जात्याणे' (?) शकटारागमयाब्जावृद्धिवेजिक्‌कृषि; | 
अनूप॑ पर्व॑तो राजा विपत्तौ जीवनानि तु ॥ 


“बणिक्‌? वाणिज्यम्‌ | 
छागलेथः 


शाकट दाकिनी गावो 'जालमर्पन्दन वनम्‌ | 
अनूर्प पर्वतो राजा दुर्भिक्षे नव वृत्तयः ॥ 


“कटं? धान्यादिव हन भाटकद्वारेणोपजीव्यम्‌ । “शा- 
किनी? शाकवाटिका | “जाल! मत्स्याहरणेन | अस्पन्दनम्‌! 
एकत्राऽवस्थानम्‌ , व्ययाधिक्यविरहात्‌ तृणादिला भाच | 
‘av फलसूलाद्याहरणेन । (mp बहूदको देशः थिस- 
शाळूकाद्याहरणेन । (quens गैरिकाद्याहरणेन। 


हारीतः 


युक्त मरमयोगक्षेमं पञ्चसूनमनो मन्यन्ते दशसनं रात्रौ 
MATA INE तस्मान्नाऽनसा रात्रो चरेत्‌ न TAY | मासे- 
नाऽनोषृत्तिः पततीति “घधमेविदोऽम्निदेवतातिथिशृह यज्ञो- 
पकरणमनेन भवतीत्याहुः । 


1 यात्या गो शच्टा राम याउ्ता वृद्धि्षणिककृषिः ना. को; ५.२. २. 
मुद्रितबृहस्पतिस्मृताबपि न निष्कृष्टपाठ उपलभ्यते 

2 wee: शाकिनी भावो जालमस्पन्दनं बनम्‌ इति या. बी., ८२२ 

3 यानं ना. को 

4 tena ना. को 


२२४ i ऊत्यकब्पत रो [१३ 


WARSA CTH तथज्ञार्थ कुयात्‌। “भरः? अश्र उपरि 
स्थाप्यमानो ब्रीह्यादिसमूहः। 'अयोगक्षेमम! अयोगशाकटि- 
कान्वितत्वेन। अनः? शाकटम्‌ । सयोगक्षेसमपि रात्रौ 
"eeu! एवं शतसूले qun) अर्न्युपकरणसमि- 
त्पुषपययसब्रीह्याद्याहरणन । अनेन निष्पापः यज्ञार्थे 
कुर्यान्न वृत्याथ्र्थम्‌ | 
गोतमः' 

सवथा “वृत्तिरशक्तावशौद्रेण | तदप्येके प्राणसंचाये। 
तढद्र्णसङ्रा भकष्यनियमस्तु । ` प्राणसंशये ब्राह्मणोऽपि 
शस्त्रमाददीत | 


——— rm 


“सर्वथा? प्रतिषिद्धविक्रयवृत्तिसङ्करादिभिः। 'अशक्तकौ' 
नित्यनैभित्तिकानुछानासम्पत्तौ । 'अक्षौद्रेण' झाद्रकर्मेव्य- 
तिरिक्तेन उच्छिष्टभक्षणशिल्पादिना । तदपि’ शौद्रकमा- 
पि। प्राणसंशये' आत्मनोज्वश्य भतेव्यानाँ चेति शोषः | 
'तद्वृद्र्णसङ्करः' सहासनादि।। अभक्ष्य लशुनादि A- 
aay निवृत्तिः। 'शस्रमाददीत' प्राणघारणाथोमेति शेषः। 


sae: 


व्याधितस्य ARAE कुडुम्वात्‌ प्रच्युलस्य च | 
अध्वानं वा प्रपन्नस्य भिक्षाचयो विधीयते ॥ 


इदं व्यायितत्वावि सवप्रकारपाकासरभवोपलक्षणपरम्‌। 
] १,८.२२ 


2 errem" 2. C, ४४९ 
WET: TAMARA इति गृ. ररना., ४४९ 


१३] गाईस्थ्यकाण्डे आपद्दत्तयः २२५ 


हारीतः 


चातुवेण' तु वा भैक्ष्यमेकान्न वा द्विजादिघु i 
भैक्षमेवः प्रशंसन्ति न त्वेकान्न द्विजातिषु ॥ 
स्वकर्मोपाजितं भैक्ष्यं विधिना त्वनसूयया | 
वायुतुल्यं प्रशंसन्ति ऋषयो धर्मकोविदाः ॥ 


“स्वकर्मणा” यथोक्ताध्ययनादिप्रयोजनेन । विधिना’ 
“यावदर्थममायये'त्यादिनिरूपितप्रकारेण । 'वायुतुल्यम्‌ः 
शुद्धत्वेन | 


"ar 


तथैव सप्तमे“ भक्ते भक्तानि षडनइनता | 
अउवस्तनविधानेन HAST” हीनकमणः ॥ 
खलात्‌ क्षेत्रादगाराद्वा यतो वाऽप्युपलभ्यते | 
आख्यातव्य तु तत्तस्मे एच्छते यदि एच्छति 
ब्रह्मस्व न च हतेव्यं क्षत्रियेण कदाचन । 


agailg बा र्‌. र., ४५० 

भर्धमिदं शृ. रत्नाकरे न इस्यते 

न्याय गू. र., ४५० 

११. १६ 

सप्तमं भक्तं या. अप., ९३८ 

इतेब्यं या. अप., ९३८ ; या. dh, ८२२ ; ना. को 
7 ब्राह्मणस्य न या. अप., ९३८ 


C» QU २२० to 


२२३ कत्यकल्पतरौ [ १३ 


दस्युनिष्किययोस्तु' स्वमजीवन्‌ हतुमहति ॥ 


'अइवस्तनविधानेन” एकदिनोपयोगेन । 'दस्युः चौरः | 
“निष्कियो' नित्यनैमित्तिककियारहितः। तयोञ्रीह्मणयोरपि 
हतेव्यमित्यर्थः* | 


याज्ञवल्क्यः 


बुभुक्तितस्त्र्यह स्थित्वा* घान्यमत्राह्मणाद्वरेत | 
प्रतिगृह्य “तदाख्येयमभियुक्तेन धर्मतः ॥ 


प्रतिगृह्य’ गृहीत्वा | 


द्रव्यादीनामित्यनुबृत्तौ गोतमः 


सप्तमी “चासुक्तानि च (?)वाद्याप्यहीनकर्मभ्य आच- 
क्षीत राज्ञा TS: । 


‘aad? भोजनवेलामिति दोष: | 


1 निष्क्रिययोः खण न जीवन्‌ इति शृ. रत्ना., ४५१ 

2 तथा— 

अलिङ्गी लिङ्गवेषेण यो दृत्तिमुपजीवति । 

a लिङ्गिनं हस्त्यैनस्तिर्यग्योनौ च जायते ॥ इति गृ. (e, ४५१ 
अधिकमुपलभ्यते 

३. ४२ 

हित्वा 2. C, ४४१ 

तथा इति या. भप., ९३८ 

च भुक्तानिरयायोप्यहोकमेभ्यः ना, को 


an Aa ५० 


१३] गादैस्थ्यकाण्डे MUTA: २२७ 
हारीतः 


आरोग्यवृत्तिः चिकित्सितसुपपतिवृषवेदयोपजीवन 
चैतस्या वणिक्कैराटी वाधुषिकी stadt कितववृत्तिः' विवाद- 
प्रैष्यश्रत्तिस्तार्किकादववृत्तिः राजपौरुष्य दम्मजीवन कल्क- 
वृत्ति; । “परस्वापहरण स्तेयवृत्तिः | वधबन्धापजीवनप्रभ- 
तयश्चेताः किल्बिषवृत्तयो भवन्ति | किल्विषवृत्तयो निरया- 
नुशिष्टाः पापयोनिषु जायन्ते तस्मान्नासदवृत्तिः स्थात्‌ i 


'उपपत्युपजीबनं’ * भायाजारोपजीवनम्‌। गवादवादेवे- 
qued सूल्येन तत्स्रीपूत्सजेनम्‌ “एषा तस्या नाम वृषवृत्तिः। 
“वणिक्‌? पण्यविक्रयी | 'किराटी' घृतते लतण्डुलाद्यविक्रेयवि- 
क्रयी । कुसीदवृस्युपजीवित्वम्‌ 'वादूर्धुषिकवृत्तिः । एषा- 
aagfe: | “कितववृत्तिता' चझूतब्वत्तित्वम्‌ । “विवादवृत्ति; 
कलहशौण्डतया जीवनम्‌ | eaga सेवक; । 'तार्कि- 
को” हेतुवादजीबी छलादिकुशलः सद्विद्योपमदनेन यो 
जीवति | एषा चतुःप्रकाराऽइवश्ृत्तिः । 'राजपौरुष्यं’ राज- 
भयोपदशनेनोत्कोचग्रहणम्‌” । दम्भस्य व्यक्ताकल्क- 
ताच्छलेन परस्वापहरण स्तेयवृत्ति; | निरयानुशिष्टाः’ 
नरकयातनां लम्भिता इत्यर्थः i 


1 वादप्रेष्यताकिकाइववृत्तिः इति ग. ररना,, ४५१ 

2 परस्वाहरणं स्तेयृत्तिवेघबन्धोप पर्युपजीबदत्तयश्चेताः किल्बिषङृत्तयो 
निरयानुशिष्टाः श्‌. र., ४५१ 

3 ewm मा. को 

4 बैतस्या नाम aft: ना. को 

5 उस्कोचादानं र. र., ४५२ 


२२८ छृत्यकल्पतरो [ १३ 
देवलः 
चिकित्स्यां ज्योतिष रूप शाकट तिलपीडनम्‌ | 
सुरां तुलां च नाञ्जीवेत्पुत्राचायत्वमेव च ॥ 


लाक्षामाञ्जि्मांसानि मधुलोहविषाणि च। 
अजीवन' ब्ृषलोऽप्यार्यः कर्मणा तेन वजितः ॥ 


“रूप! वेइयादीनामिव जीवनोपायः । "पुत्राचायेता’ 
आचायेतया पुत्राद्वनादानम्‌ | 


शाङ्कलिखितो 


नाऽन्तरितां नापविशिष्टां नाऽघिकां न समां न हीनां 
न कुत्सितां ना5नथेकरी ata लिप्सेत्‌ i 

‘अन्तरिता’ व्यवहिता | यथा क्षत्रियस्य झाद्रवृत्तिः। 
“आविशिष्टा? विशुद्धप्रतिग्रहसम्भवे सत्यविशुद्ध प्रतिग्रहादि- 
रूपा । अधिका” स्वोत्कृष्टवर्ण सम्बन्धिनी। 'समा' आवदय- 
ककम्मेभ्ृत्यअरणेञप्यसमथौ”। हीना’ हीनवर्णसम्बन्धिनी। 
"ewe निन्दितकमार्जिता । 'अनर्थकरी' अहिता। 


मनु 


नहेतार्थ” प्रसङ्गेन न निषिद्धेन” कमणा | 


1 आजीबन्‌ ASAT: ग्र. र., ४०२ 
2 कर्तव्योपसमर्था ग्र. र., ४५२ 

Y, १५ 

नेहेताथीन्‌ ए. C, ४५३ 

विरुद्धेन 9. C, ४५३ 


OU o ९० 


१३] गाईस्थ्यकाण्डे आपह्सयः २२९ 
न 'कल्प्यसानेष्वर्थेषु ना55त्योमपि यतस्ततः ॥ 


परसङ्गेन’ गीतवाद्यादिप्रसक्त्या । “कल्प्यमानेषु' 
पित्रादिकमांगतेषु वृत्तिसमर्थेषु धनेषु सत्सु । "ane 
अभिशास्तपतितादेः। 


याज्ञवल्क्य: 


न स्वाध्यायविरोध्यथेमीहेत न यतस्ततः | 
न विरुद्धप्रसङ्घन सन्तोषी च भवत्सदा ॥ 


लघुहारीतः 
अधिकारी तु या यस्य स दासस्तस्य कीर्तितः | 
तस्माहविजोत्तमेनेव? न कार्य कमे कर्हिचित्‌ ॥ 
अधिकारी तु यः alae वा कर्म कारयेत्‌ | 
स“ गच्छेन्नरके घोरे यस्याध्थेस्तस्य तत्फलम्‌ ॥ 
“यस्या5र्थस्तस्थ तत्फल'सिति । वृत्त्थेदत्तघनव्याति- 
रिक्तेन स्वासिघनेन “धर्म कुर्यादित्यर्थः | 
“बृहस्पतिव्यासौ 
e € 
बद्धौ च मातापितरौ साध्वी भाया सुतः ATT: | 


bs 


न कह्प्यमानेष्वर्थेषु नातोवपि यतस्ततः गृ. C, ४५३ 
१. १२९ इदं Te गु. रक्षाकरे न दशयते 

एतत्‌ कार्ये कमे न कर्हिचित्‌ इति T. TAL, ४५३ 
स गच्छेच्चरक घोरं श. €, ४५३ 

कर्म ना. को 

५. ९ 


bo 


C छा e ८८ 


२३० कृत्यकब्पतरो [ १३ 
अप्यकायेशत कृत्वा भर्तव्या मनुरञ्रवीत्‌॥ 
'अकायेशातम्‌' अन्न निन्दिता वृत्तयः | 

दक्षः 
तृतीयेष्वेव' भागेषु पोष्यवगोर्थसाधनम्‌ | 
माता पिता aeatat प्रजा वीनः समाश्रितः ॥ 
अभ्यागतोऽतिथिश्चाऽन्निः पौष्यवगे उदाहृतः 
ज्ञातिबन्धुजनः क्षीणः तथाऽनाथः समाश्रितः ॥ 
अन्योऽपि धनयुक्तस्य पोष्यवरग उदाहृतः | 
MAZAN दातव्यमन्यथा नरक AÑA ॥ 
तस्मात्सर्वप्रयत्नेन पोष्यवर्ग सदा भरेत्‌ | 
भरणं पोष्यवर्गस्य प्रशस्त ` स्वर्गसाधनम्‌ ॥ 
नरकं पीडने चास्य तस्माद्यत्नेन त भरेत्‌ । 
स जीवति पुमानेको बड्ुभिर्योऽनुजीव्यत i 
जीवन्तोऽपि मृतास्त्वन्ये पुरुषाः स्वोदरम्भराः | 
age? जीव्यते केश्चित्‌ कुडुम्बार्थ तथाऽपरैः ॥ 
आत्मार्थव्न्येः* न शक्नोति स्वोदरेणाऽपि दुःखित; à 


'अर्थसाधनं’ धर्माजेनम्‌ | 'वीनः समाश्रितः’ दीन- 
स्सन्‌। समाश्रितो न पुनः सर्वे; । ‘अभ्यागतः’ असम्बन्धी 


1 तृतीये च ततो भागे इति श॒, wa, ४५३ 
2 स्वर्गसाधनमुत्तम इति र. qu. ४५४ 

3 «giu. र,, ४५४ 

4447, &, ४५४ 
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आमान्तरादागत; | ‘anf: पित्यन्धुः। jS मात्‌. 
बन्धुः। “अनाथः पित्रादिपोषकरहितः । “ज्ञानवित! वेद- 
शाख्वित्‌। 


अथ प्रतिग्रहविधिः 
तत्र व्यासः 
जातिभ्यो धनं लिप्सेप्रशस्तेभ्यो द्विजोत्तम | 
अपि द्विजालिमात्रेभ्यो न तु शद्रात्कथञ्चन ॥ 
राजतो' धनमन्विच्छेत्‌ संसीदन्‌ स्नातकः क्षुधा | 
याज्यान्तेवासिनोवीऽपि न त्वन्यत इति स्थितिः ॥ 


"HITS er 


राजान्तेवासियाज्येभ्यः” सीदन्निच्छेद्धनं क्षुधा | 
दस्भिहेतुकपाषण्डिबकवृत्तींश्व वजेयत्‌ ॥ 


pm हेतुवादरताः त्रयीवाद्याः | 


नारद; 


अर्थानां भरि भावाच देवत्वाच महात्मनाम्‌ | 
अयान्‌ प्रतिग्रहो राज्ञां नाऽन्येषां ब्राह्मणाहते ॥ 
arate राजा च हावेबैतौ* t 


1 मनुः=~राजतो 7. र., ४५५ ना. को. 
2 १. १३० 

3 आरयेभ्यः ण. र., ४५५ 

4 द्वाबप्येतौ र्‌. र., ५५५ 


२३२ 


v 


कृत्यकब्पतरो ॥ [ १३ 


नैतयोरन्तरं किश्चित्प्रजाधमाभिरक्षणात्‌ ॥ 


घमैज्ञस्य कृतज्ञस्य रक्षार्थ शासतोऽशुचीन्‌ । 
सेध्यमेव धनं प्राहस्ती्णस्याञपि महीपतेः i 
झुचीनामशझ्ुचीनां तु सन्निपातो यथाम्भसाम्‌ | 
समुद्रे समतां याति agaist घनागमः ॥ 
यथाऽग्नौ संस्थितं ' दीप्तं शुद्धिमायाति काञ्चनम्‌ | 
एव धनागमाः सर्वे झुद्धिमायान्ति राजनि ॥ 


. [m ब्राह्मणस्तिष्ठन* वृत्तिमाहारयेन्द्रपात्‌ | 


ना5सडू'यः प्रतिग्रह्वमीयादब्राह्मणो विभवे सति ॥ 
अशुचिर्वचनाद्यस्य शुचिर्भवति पूरुषः | 
शुचि्रेवाऽशुचिः सद्यः कथं राजा न दैवतम्‌ ॥ 
विदुर्यं एनं देवत्वं राज्ञो च्यमिततेजसः | 

तस्य ते प्रतिणहृन्ति) न लिप्यन्ते कथञ्चन ॥ 


‘ITAL कृतापराधान्‌ । देवत्वम्‌’ अष्टलोकपालरू- 


veda मन्वादिभिः संस्कृतत्वात्‌ । 


शिलोञ्छब्ृत्यनन्तरं Ws 


सीदद्भिः कुप्यमिच्छट्गिधेनं वा एथिवीपतिः à 
याच्यः स्यात्स्नातकैर्विपैरवित्संस्त्यागमहति ॥ 


1 दीप्ते गृ. र., ४५६ 

2 वृत्तिमाहरते नपात्‌ इसि गृ. रत्ना., ४५६ 
3 uen र्‌. र., ४५६. 

4 १०. ११३ 
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अकृतं च कृतात्‌ क्षेत्राद्गौरजाविकमेव च | 
हिरण्यं घान्यमन्न॑ च पूर्व पूर्वमदोषकृत्‌। 


'कुष्य' हेसरजताभ्यामन्यत्कांस्यादिधनम्‌ | erri 
विप्रैः । अन्यत्‌? कांस्यादि । धनं? कुप्यादन्यत्सुवणीदि i 
“अदित्सन! 'दातुमिच्छारहितः । त्यागमईति' तस्य 
राष्ट्र न वस्तव्यमिति मेधातिथिः। अकृतम्‌” अकृष्टम्‌। 
“अन्न पकम । 
बोधायनः! 
तस्य वृत्तिः ब्राह्मणक्षत्रियवैद्यरथकारेषु आमं लिप्सेत्‌। 
भिक्षेत वाग्यतः स्तिछठन्‌ | 

'रथकारो' माहिष्येण करण्यां जातः । 'लिप्सेत’ 
अयाचितमिति शोषः à 
eris fert 

भिक्षमाणो निमित्तान्तरं बूयात्‌। न रझावतारं कु्य्यान्न 
खीं नाऽ्प्राप्तम्यवहार नाउपयाप्रसन्निधानमनुदिदयाउसन्ने 
भिक्षेत । यदर्थ भिक्षेत तमेवार्थं कुर्यात्‌ | दोषम्हत्विरभ्यो 
निवेदयेत्‌ | यो वाऽन्यः साघुतमस्तस्मे दद्यात्‌। 

“निमित्त? भिक्षाप्रयोजक विवाहादि e नृत्या- 
दिस्थानम्‌ , तM्राऽवतारो भिक्षार्थ तत्प्रदेशगमनम्‌। “अपाप: 


1 दानेच्छा ना. को 

2 १. ५. ८-११ 

3 Wade. को 
३० Go गा० 
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व्यवहारः? ञनषोडशवषेः । “अपर्याप्सब्रिधानः” दा- 
नायोग्यदेशकालस्थितः । 'अनुदिहय' अनिर्दिश्य । “अन्य! 
अकृतादथोन्तरम्‌ । “िक्षेतेति न स्त्रीमित्यादिनिः 
सम्बध्यते | 


सनः 


न राज्ञः प्रतिणुह्णीयादराजन्यपरसूतितः | 
सूनाचक्रध्वजवतां वेशेनैव च जीवताम्‌ ॥ 
दशसूनासमं चक्र दशचक्रसमो ध्वजः | 
दराध्वजसमा वेशया दकावेश्यासमो BT ॥ 
दशसूनासहस्राणि यो वाहयाति सौनिकः। 
तेन तुल्य! स्मृतो राजा घोरस्तस्य प्रतिग्रहः ॥ 
यो राज्ञः प्रतिगृह्णाति” लुब्धस्थोच्छास्त्रवर्तिनः | 
स पर्यायेण यातीमान नरकानेकविंशतिम्‌ ॥ 
तामिस्रमन्धतामिस्रं महारौरवरौरवौ i 

ATH कालसूत्र च महानरकमेव च ॥ 

सञ्जीवनं महावीचीं तपन सम्प्रतापनम्‌ | 
सङ्घात” च सकाकोलं कुड्मल पूतिमृत्तिकम्‌ ॥ 


1 ४. ८४ 

2 झूळिचकि इति र्‌. रला,, ४५७ 

3 समो वेशो दशवेश र. c, ४५८ 

4 गृह्णीयात्‌ gerent: शृ. र., ४५८ 

5 सङ्घातक च काकोलं mu पूत मृत्तिक इति र्‌. रत्ना,, ४५८ 
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लोहसङ्कुम्टतीक्ष' च पन्थानं शाल्मली नदीम्‌ ॥ 
असिपत्रवनं “चेव लोहाङ्ञारकमेव च | 
fiaa विद्वांसो ब्राह्मणा sierras: ॥ 
न राज्ञः प्रतिणहृन्ति प्रेत्य श्रेयोदभिकाङ्किणः ॥ 


‘ad’ मांसविक्रयी । 'चक्री' तेलिक!। ‘canara’ 
क्रौण्डिकः | ‘agar गणिका | 


यम! 


अराजन्यप्रसूतस्य राज्ञः स्वच्छन्दवातिन! । 

घोर; प्रतिग्रहस्तस्य मध्वास्वादो विषोपमः d 
राजकिल्बिषदग्धानाँ विप्राणामकृतात्मनाम्‌ | 
स्विन्नानामिव बीजानां पुनजेन्म न विद्यते ॥ 


तर्मात्प्रतिग्रहं राज्ञो वर्जयान्ति मनीषिणः | 
देवतान्नैद्विजान्नैश्च पुनराप्याययन्ति” ते ॥ 
तथेव राजमहिषी राजामात्यपुराहिताः। 
पापेनार्धेन संयुक्ताः सर्वे ते ven ॥ 


“अकृतात्मानः निन्दितराजप्रतिग्रहानुछानेन। 'देवता- 


1 wget तु गृ. र., ४५८; शङ्कुमृजीर्क च ना. को 
2 At ना. को 


3 छोहदारकमेव र. र., ४५८ 
4 वेद इति गृ. रत्मा., ४५६ 
VS देवस्ववाह्मणस्वाभ्यामपि स्वात्मानमाप्याममन्ति । न च याजकः 
sar कुर्वीत इति araid इति ना. को 


२३६ ^o छृत्यकल्पतरौ [ १३ 


Wia पुनराप्याययन्ति ते? ' देवस्वब्रह्मस्वाभ्यामापि 
वरमात्मानमाप्याययन्ति, न तु राजप्रतिग्रहं कुवन्तीति 


तात्पर्यार्थः । 


हारीतः 
दशसूनासहस्राणि अहा राजा करोति वै। 
तान्येव कुरुते रात्रौ घोरस्तस्य प्रतिग्रहः ॥ 
HAT ततोऽमात्याः सेनानीदण्डनायकौ | 
लतोऽद्धीद्धेमथाऽद्वाद्धेमाश्रितेषुः च जायते ॥ 


अङ्गिराः 


षण्मासान्‌ यो द्विजो भुङ्के une “च विगर्हितम्‌ à 
जीवेत्स” तु WAZA wa: इवा °चाऽभिजायते ॥ 


एते दोषा भवन्त्यत्र दाद्रादेव प्रतिग्रहैः” | 
गुवथेमतिथीनां च भृत्यानां च विशेषतः°॥ 


ware प्रतिशद्वीयान्न तु We स्वयं तत! । 


पुनरप्याशयन्ति इति र, रत्ना., ४५९ 
THT तु ASAT: खेनानीदण्डनायको गृ. €, ४५९ 
आत्रितोपात्रितेषु च गृ. र., ४५९ 

ज्ञानदुर्बलः गू. र., ४५९ 

जीवन्‌ स तु गृ. र., ४५९ 

चोपजायते ना. को 

MARY र्‌. र., ४५९ 

अर्यं भागः ग्‌. रत्नाकरे न दृश्यते 


00 -3 Cc Ct ७ Q ७० rr 
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अनुग्रइप्रबृत्तस्थ न ANSE मतम्‌ ॥ 
“अनुग्रहभवृत्तस्य' वश्ष्यमाणयुर्वाद्यनुग्रहप्रशत्तस्य | 

यम; 


अनिदशाहे प्रेतस्य प्रतिगह्वन्ति ये' द्विजाः। 
समा” शतसहस्रं ते नरकं पर्युपासते ॥ 


आनिदेशाहे प्रेतस्य' मृतकाशौचमध्य? इत्यर्थः । 
आड्रिराः 

संस्कारेः शुध्यति द्याम धान्यं तेन शुचि स्मृतम्‌ | 

तस्मादाम ग्रहीतव्यं सखतसूतान्तरेष्वपि ॥ 


पक्कान्ने* वजेयेद्विप्रो गोधान्यं क्षत्रिये तथा à 
वैश्येभ्यः सर्वेधान्यानि QARA: पणास्तथा“ di 


“सस्कारेः” खण्डनदलनादिभिः | पणः ताम्रकः का- 
पिंक! पण; | एतच्च सवेमापद्गतस्थ बोद्धव्यम्‌ । झाद्र- 
स्प सवेथा अप्रतिग्रा्मघनस्प शोचे पणग्रहणाभ्यनु- 
ज्ञानात्‌ | 


1 वे .र., ४६० 

2 समा: शतसहूर्स तु र. C, ४६० 

3 शौच इत्यर्थः ना. को 

4 पक्काज्नवर्जे विप्रेभ्यो teed क्षत्रियात्‌ तथा T. र., ४६० 

5 तथा पणाः इति गृ. र., ४६० 

6 कन्भनादिभिः, पणस्तान्निकः कार्षिकः, एतञ्च आपद्रतस्य इति कल्पतरुः 
सृ. र., ४६० 


२३८ छृत्यकल्पंतरी [१३ 
अपाङ्केयानुवृत्तौ' झाद्रयाजकानन्तरं मनुः" 


बेदविच्चाऽपि विप्रोऽस्य लो भात्‌ कृत्वा प्रतिग्रहम्‌ | 
विनाश ब्रजति क्षिप्रमामपात्रमिवाऽर भसा 0 


हारीतः 


पतितदुष्कृतेभ्यः प्रतिणृहीतमस्वग्येमयज्ञियं' न तेन 
(?)पुण्याथीनाप्नोति देवादार्थाभ्यनार्थानथों” ्राह्मणमभि- 
जित्य तामसमन्यस्मे दीयमान प्रलिषिध्य स्वयं प्रतिगहन 
तस्य दुष्कृतमाम्मोति`। आरण्यार्थ प्रतिगृह्य तेभ्योञ्कृ- 
त्वोपयोगानां स्तैन्यमसत्कायोर्थे 'मञ्जत्यात्मार्थे निबध्ना- 
fai “पत्तै; प्रतिग्रहोपदायैः प्रतिगहन निरयाय कल्पते | 


बृहस्पतिः 


असतोऽपि समादाय? साधुभ्यः सम्प्रयच्छति। 


भपाङ्केयानुरत्ती-यट्गयाजनानन्तरं मनुः श. र., ४६० 

i. १७९ 

arate गृ. C, ४६०; ना. कोरे च 

अयाङ्ञिकं गृ. C, ४६० 

आप्नोति । अतिदेशवादाभ्यामथोत्‌ स्वयं त्राह्मणमममि इति श्‌. 

QAL, ४६०; ना. कोशे च 

6 दुष्कृतमाप्नोति । aadal प्रतिगृह्य तेभ्यः भरृत्वोपयोगानां 
स्तैन्यमसत्कायोर्थे निमजति भारमार्थे निबध्नाति । एतैः प्रतिप्रद्दोप शयैः 
प्रतिएद्वन्‌ निरयाय कहप्यते शृ. र., ४६० 

7 निमजति इति ना. को 

8 एते प्रतिम्रह्दोप सगीः यैः प्रतिशङ्कन्‌ इति ना. को 

9 इदमादाय गृ. T, ०६०; स्वमादाय इति मुद्रितपाठः ; ५, ३. ३ 


Tw ९० ६० ४ 


१३] __ शाईंस्थ्यकाण्डे आपद्त्तयः २३९ 

धनस्वामिनमात्मानं सन्तारयति दुस्तरात्‌ ॥ 
यमः 

यस्तु लब्धं JARN यतस्ततः | 
यः स एच्छति राजानं केषां भवति दक्षिणा ॥ 
जानताऽजानता वाऽपि यत्किश्चिदूदुष्कूत भवत्‌ | 
सर्व तरति धर्मात्मा प्रतिणृह्य gadaa ॥ 
खक्ताः प्रतिग्रहे ये तु न तु दाने कदाचन | 
तेषां वैवस्वतः प्राह न TE गमनं कचित्‌ ॥ 


सक्ताः’ आसक्ताः | 
याज्ञवल्क्यः 
देवातिथ्यचेनकूते गुरुभृत्यादिवृत्तयेः । 
सर्वतः “प्रतिगुह्णी यादात्मव्ृत्यर्थमेव च ॥ 
“आत्मब्रत्ति! आत्मप्राणयात्रारूपा | 
मनु; 


गरून्भृत्यांखोज्जिहीपेन्नर्चिष्यन्‌ देवतातिथीन्‌ | 
सर्वतः प्रतिगृह्णीयान्न तु तृप्येत्‌ स्वयं ततः ॥ 


1 कथन ग्‌. र., ४६१ 

2 १.२१६ 

3 सत्याधमैव च र. र., ४६२; या, AT., 
4 प्रतिगृह्णीयात्‌ इति या. अप., या. वी., 

5 v, २५१ 


२४० छृत्यकल्पतरो - - [tà 


weg त्वभ्यतीतेषु' विना वा तेग्रेहे वसन | 
आत्मनो वृत्तिमन्विच्छन्‌ गरहीयात्साधुतः सदा ॥ 
एतेष्वपि च कार्येषु समर्थः सन्‌ प्रतिग्रहे | 
नाऽऽद्व्यात्कुलटाषण्डपतितेभ्यस्तथा द्विषः ॥ 


गुरवः’ पित्रादयः | उचिहीषेन' क्षुधाय्वसन्नान उद्ध- 
तुमिच्छन्‌। अर्चिष्यन्‌ देवतातिथीन्‌। आवदयककर्म- 
सम्पत्यर्थमित्यर्थः aia? साध्वखाघुभ्यः। “न तु 
तृप्येत्स्वयं ततः’ इति। प्राणयात्रामात्रातिरिक्त भोगादि 
तेन न कुयोदित्यर्थः | “विना वा aye वसेतः Ma- 
त्स्वपि गुवादिषु प्रकारान्तरेण सम्भवद्‌षृत्तिषु, ATERT- 
त्यर्थ साधुभ्यो धार्मिकेभ्य एव प्रतिणह्णीयादित्यरथः i 


गौतमः” 


*एघोदकसूलफलमध्व भयाभ्युद्यतशय्यासनावसथया- 
नपयोदधिधानासपेपपरियङ्गमार्गशाकान्यप्रणोद्यानि सर्वे- 
vq: । पितृदेवणरुभृत्यभरणे वाषन्यवृत्तिश्वेत्‌ नाऽन्तरेण 


UE 
'अभ्युद्यतम्‌' अभिमुख दातुमानीतमेधादिभ्योऽन्य- 
दपि। पयोदधिधानानि तु अनभ्युद्यतान्यपि दातुग्रेहा- 


1 न व्यतीतेषु ग. र., ४६१ 

2 २.८.३ 

3 एधोदकमूलफलमध्वभयाम्युद्यतक्ष प्यासनाबखथयानपयोद्घिघान्यस ६- 
पप्रियङ्कुमार्गश्चाकानि अप्रणोद्यानि सर्वेभ्यः । पितृदेवगरुभरणे चान्य- 
वृत्तिश्चेत्‌ नान्तरेण शृद्रात्‌ इति गृ. रत्ना., ४६२ 


१३] गाईस्थ्यकाण्डे आपटू त्तयः २४१ 


दिवतीनि | अयाचितदत्तानि न प्रत्याख्येयानि । ‘ar 
aad गृहम्‌ । ‘ant मुगमांसम्‌ । 'पितूदेवगुरुभृत्य- 
भरणे यान्यदिति श्राद्वायरथेमन्यदापि दत्तमप्रत्याख्येय- 
मित्यर्थः | 


सुमन्तुः 


अभाज्यान्नानामपि' पुद्पफलमूलशाकतृणकाष्ठघान्या- 
नि क्षेत्रस्थान्यम्वु तडागे गोष्ठस्थ पयश्चाऽऽददतामदोषः | 


क्षेत्रम्‌? अत्रोत्पत्तिस्थानम्‌। 


आपस्तरूबः 


मध्वामं मार्ग? मांस भूमिसूलफलानि रक्षा गव्यूतिनिं- 
वेशानं युग्यं “वासश्चोग्रतः प्रतिग्राह्याणि । एतान्यपि 
“अन्तवास्युदू घृतानीति | 


“रक्षा! आणम्‌ | 'गच्यूतिः’ गोमार्गः | ‘उग्रः उच्छास्त्र- 
वर्ती | 'अन्तेवास्युद्‌ तानि’ अन्तेवासिना शिष्येण नीतानि। 


हारीतः 


आम वा गृहीरन कृतान्नस्य वा विरसस्य न सुभिक्षाः 


1 अभोज्यानामपि, उदय. मा 

2 १.१८. १-२ 

9 मध्वन्नं इति ण्‌. रत्ना., ४६२; 

4 we इति मुद्रितः पाठः 

5 women श. र., ४६२ 

6 चिरमस्य न ghan: इति शृ. रत्ना., ४६३ 
३१ Go mo 


२४२ छत्यकब्पतरो [ १३ 


स्युः । स्वयमप्यबृत्तौ सुवर्ण दत्त्वा dup वा gta 
नाऽत्यन्तमवस्येत्‌ ata प्राप्य विरमेत्‌ i 


“आम” त्रीहितण्डुलादि । 'कृतान्नस्थे'ति षष्ीनिर्दे- 
ma कृतान्नस्य वा विरसस्य लवणादिरसरहितस्य स्तोकं 
यावद्भृत्यभरणार्थ तावदुग्रतोऽपि प्रतिग्राह्मम्‌। “न g- 
fam: eq? यदि न लोकाः सुखेन याचितान्नदातारो भवे- 
युस्तदा दुर्भिक्ष इत्यर्थः | 


आदित्यपुराणे 


अपि पापकृतां राज्ञां प्रलिगृहन्ति साधवः | 
पृथिवीं नाऽन्यदिच्छन्ति पावन ह्येतदुत्तमम्‌ ॥ 


WS 
एघोदर्क मूलफलमन्नमभ्युयत च यत्‌ । 
सर्वतः प्रतिणङ्कीयान्मध्वथाञ5भयदक्षिणाम्‌ ॥ 


Weary ग्रह कुशान्‌ गन्धानपः पुष्प मणीन्‌ दधि | 
धाना मत्स्यान्‌ पयो मांसं शाकं चेव न निनेदेत ॥ 


] ४, २४७ 


¢ 
~ 


MV 


अभ्युदूधर्त या. अप., ४०६ 

azat कुश गृहान्‌ गन्धानपः पुष्पं मणीन्दधि । 

घान्यान्‌ मत्स्यान्‌ पयो माँस शाक चैव न निर्नुदेत्‌ ॥ 

इति ग्‌. रत्ना. ४६३; 

शय्यां गृहान्‌ कुशान्‌ गन्धानापः पुष्पं मणीन्‌ af । 

मत्स्यान्‌ घानाः पयो ats शाकं चेब न निर्णदेत्‌ ॥ इति या. अप.) ४०६ 


Nv) 


१३] गाईस्थ्यकाण्डे आपद्धत्तयः २४३ 


अभयस्य सुख्यदानासम्भवादूदष्टान्तार्थमुपादानम्‌ | 
‘aoa रत्नानि | 


अद्विरोबीधायनों प्रथमे' 
स्वलक्षेत्रगत धान्यं वापीकूपगतं जलम्‌ | 
अभोज्यादपि तद्ग्राह्यं यच गोष्ठगतं पयः ॥ 
विच्छिन्नेषु q पक्षेषु हविष्वाग्रयणेषुः q| 
ets त्वविकृतां कुर्यात्सुक्रतं च न लोपयेत्‌ ॥ 
पक्कान्नवज्य विप्रेभ्यो गोधान्यं क्षञ्रियादपि | 
बैदयाक्तु सवेधान्यानि शद्रादग्राह्य न किञ्चन ॥ 
यत्तु क्षेत्रगत धान्यं खले 'चासणहाद्वहिः | 
AIRS ग्रहीतव्यं शद्रेम्योऽप्यङ्गिरोमतम्‌ ॥ 
प्रतिवर्णेभिदं दष्ट प्रतिग्राह्यं द्विजोत्तमेः i 
तथापि च पयः पेय द्विजेभ्पोऽप्यज्किरोमतम्‌ ॥ 


“विच्छिन्नेषु च' 'पक्षादिकरणकालेषु। तथा ' आग्रयणे- 


= 


अङ्गिरा बोधायनः ग. र., ४६३; ना. कोशे च, अङ्गिराः या. अप., ४०६ 

9 बिच्छिन्नेष्वय पक्षेषु इविःष्वाप्रयणेषु च या, अप., ४०७ इविराश्रयणेषु च 
य, C, ४६३ 

3 न विकृतां र्‌. v, ४६४; त्वधिकृता या. अप., ४०७ 

4 ast विप्रेभ्यो दविवी इति र्‌. रत्ना., ४६४; बर्ज विप्रेभ्यो गोदानं, 
इति या. अप., ४०७ 

5 यच्च र्‌. र., ४६४ 

6 वाथ गृ. र., ४६४ 

T पकादि q. C, ४६४ 
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ष्वि'ति सम्पूर्णष्टिसम्पत्तियोवता' भवति तावत्सम्पत्यथे- 


म ओज्यान्नादपि यथोक्तं धान्यादि प्रतिग्राह्यमित्यर्थः। 
“पय! पानीयमत्र i 


तथा 

"u^ राशीकृत धान्य खलक्षेचेञ्थवा भवेत्‌ i 
सर्वकालं ग्रहीतव्यं शृद्रेभ्योऽप्यङ्गिरोमतम्‌ ॥ 
खुपात्रे) यत्तु विन्यस्तं दुग्ध तच्छुचि नित्याः | 
पात्रान्तरगत ग्राह्म दाद्रात्‌ स्वगृहमागतम्‌ ॥ 
झाद्रवेइमनि विप्रेण क्षीरं वा यदि वा दधि | 
निवृत्तेन न भोक्तव्यं EDD तदपि CT ॥ 
आमं मांसं “मधु qe धानाः क्तीरमथोषधम्‌ | 
गुडतक्ररसा aren निब्त्तेनाऽपि शुद्रतः ॥ 
दाकमत्स्यम्टृणालानि” ATA ARARATI: | 
इक्षुः फलानि पिण्याकं प्रतिग्राह्याणि सवतः॥ 


सर्वकालं? सूतकादावपि सर्वबणानां चेत्यर्थः । 'रसा' 
लवणादयः | 'कम्बूकाः' तण्डुलानां कणाः | 


1 याप्रयणादिए द्षपूणेमासमम्पत्तिः यावता भवति । ताबदथ श्‌. २., ४६४ 


2 तथा गृ.रत्ना., ४६४; यत क्षेत्रगतं aed खले वाथ गृहाद्वहिः इति या. 
a., Yav 


स्वपास्रे ना. को 
दर्थि इति ना. को 
शावं च मत्स्यमूलानि कटुकाः unafaa: 2.0, ४६४; शाक 


पयो मस्स्या गन्धाः पुष्पं दि क्षितिः या. अप., quer wu 
इति ना. को 


Qo w 


१३] गाहेस्थ्यकाण्डे आपडृत्तयः २४५ 
याज्ञवल्क्य; 
कुशाः काहा” पयो मत्स्या गन्धाः पुष्प दधि क्षितिः। 
मांसं दाययाऽऽसनं धानाः प्रत्याख्येयं न वारि च ॥ 
अयाचितं? हृतं ग्राह्यमपि दुष्क्रलकमणः। 
अन्यत्र कुलटाषण्ड पातितेभ्यस्तथा द्विषः ॥ 
जाबालः 
अभ्युद्यतं गृह्‌ “भक्ष्यं ग्राह्य तत्सवंतः स्वयम्‌ | 
आत्मन्येव झुभायातं नियुञ्ज्यात्‌ em परम्‌ ॥ 
‘Saray अनिन्दितप्रकारलव्धमेवाऽऽत्मोपयोगी- 
कुयात्‌ , निन्दितप्रकारायातं तु अवझ्यभरणीयोपयोणि 
कुर्यादित्यर्थः | 
मनुः" 
आह्तासुद्यतां" भिक्षां पुरस्तादप्रचोदिताम” | 
मेने प्रजापतिग्राह्मामपि दुष्कृतकमेणः ॥ 
नाऽइनन्ति पितरस्तस्य दश वषोणि पश्च T | 


j 


१. २१४ 

शाक र. र., ५६५ 

अयाचिताइत॑ गृ. C, ४६५; या. भप., या. वी., ४०७; २८३ 
भैक्ष्यं ना. को 

४. २४८ 

squat 2. €, ५६५ 

अप्रवेशितां ग्र. र., ४६५ 


प्र 


- On m c 


२४६ कृत्यकल्पतरा 
न च हव्यं वहत्यग्नियस्तामभ्यवमन्यते' i 
चिकित्सककृतम्लानां? शाल्यहतुंस्तु वार्धुषेः | 
षण्ढस्य कुलटायाश्च उद्यतामपि वजेथेत्‌ ॥ 


Bead TRN: | 


चिकित्सकस्य मृगयोबंद्यायाः कितवस्य” च | 
षण्ढसूतिकयोञ्चैव उद्यतामपि ATT ॥ 


१उद्यतामाहृतां भिक्षा पुरस्तादप्रचादिताम्‌ | 
भोज्यां प्रजापतिर्मेने आपि दुष्कृतकर्मणः ॥ 
>श्रदघानस्थ भोक्तव्यं चोरस्याऽपि विशेषतः | 
न त्वेव बहुयाज्यस्थ MATAN बहून्‌ \ 


तथा 


चिकित्सकस्य air झाल्यकतुश्च? पादिनः । 


षण्ढस्य कुलटायाश्च उद्यताऽपि न गुह्यते ॥ 


यस्तामभ्यवपदते या. अप., ४०४ 

कृतघ्नानां शल्यहन्तुस्तु या. अप., ४०७ 

शस्यवेद्यः ना. को 

aa: इति ना. को 

कृतकस्य च । षण्ढनतकयोरेव इति या. S ४०७ 
चसिष्ठः-उद्यतां ना. को. 

T बसिष्ठ:---श्रइघानस्य इति गृ. ar, ४६६ 

8 इर्दुब यू, T, ४६६ 


C: Ov 4 २२ ८२ 


१३ ] 


१३] . गाईस्थ्यकाण्डे MTA: 
वसिष्ठः' 
शस्त्र विषं सुरा चाञ्प्रतिग्राद्याणि त्राह्मणस्य | 
शङ्कलिखितौ 
न मद्य* दद्यान्न प्रतिगहीयाद्वा। 
आदित्यपुराणे 


कि करिष्यत्यसो? विप्रो गुहृन्नु भयतोमुस्वीम्‌। 
सहस्र वारुणाः पाशाः “ऋरधाराग्रिसन्निभाः ॥ 
पूर्णवषसहस्रण” पादा एकः प्रसुच्यते | 

LÀ 78 ~ A 
एतामवस्थां प्राप्नोति” गृहुन्नुभयतोसुखीम ॥ 


याज्ञवल्क्य,” 


विद्यातपोभ्यां हीनेन न तु ग्राह्यः प्रतिग्रहः | 
गहन प्रदातारमधो नयत्यात्मानमेव च॥ 


] १३. ५५ 

2 aaa प्रतिगृह्णीयात्‌ इति र. रत्ना,, ४६६ 
3 करिष्यति विप्रोऽसौ T. C, ४६६ 

4 क्षुर गृ. र्‌., ४६६ 

5 qi वषेसहस्ने च श. C, ४६६, ना. कोरे च 
6 भाप्नौति र्‌. C, ४६६ 

T १. २०९ 


२४७ 
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$ 


मनुः 
न द्रव्याणामनुज्ञाय विधि धर्म्ये प्रतिग्रहे 
प्रातः प्रतिग्रहं कुर्यादवसीदन्नपि क्षुधा ॥ 
हिरण्यं भूमिमद्वं गामन्नं वासस्तिलान्‌ qa? | 
अविद्वान्‌ प्रतिगुह्णानो भस्मी भवति दारुवत्‌ ॥ 
हिरण्यमायुरन्नं च भूर्गौश्वा$ प्योषतस्तनुम i 
अइवश्चक्षुस्त्वच वासो घृत तेजस्तिलाः प्रजाः ॥ 
अतपास्त्वनधीयानः प्रतिग्रहरुचिद्विजः i 
अम्भस्यदमप्लवेनेव सह तेनेव मज्जति ॥ 
तस्मादविद्वान्‌ बिभियाद्यस्मात्तस्मात प्रतिग्रहात्‌। 
स्वल्पकेनाऽपि गहन हि पङ्के गौरिव सीदति t 
प्रतिग्रहसमर्थोऽपि प्रसङ्गं तत्र वजेयेत्‌। 
प्रतिग्रहेण WEISS ब्रह्मतेजः प्रशाम्याति ॥ 


“प्रतिग्रहे घर्स्यो विधिः? प्रतिग्रहे इतिकतेव्यता । हिरः 
ण्यान्ने चाऽऽयुरोषतो दहत इत्यर्थः । यस्मात्तस्मात्‌ यतः 
कुनश्चिदविशुद्धादपि । प्रसङ्गः’ अत्यासक्तिः। 


1 ४. १८७ 

2 अविशाय गृ. र., ४६७ 
3 धर्म्ये T.T, ४६५ 

4 प्राज्ञः इति ना. को 

5 दद्यात्‌ श. C, ४६७ 
6 गृहम्‌ र. रला., १६७ 
7 वाप्युषतः ण्‌. र., ४६७ 
8 नरः गू. र., ४६७ 


१३] गाईस्थ्यकाण्डे आपहुक्तयः २४९ 
धार रूक्यर 


प्रतिग्रहससर्थो5पि नाऽऽदत्ते यः प्रतिग्रहम.। 
ये लोका दानशीलानां स तानाप्नोति” पुष्कलान्‌ ॥ 


यमः 


*्सवदेवाभिगमनात्‌ सवेयज्ञनिषेवणात्‌। 
गवां कोटिप्रदानाख श्रेथांस्तस्या5प्रतिग्रहः* ॥ 


व्यासः 


प्रतिग्रहरुचिने ° स्याथ्यानार्थ° तु समाहरेत्‌ । । _ 
स्थित्यथोदघिक गहन आणो यात्यधोगतिम्‌ ॥ 


यमः 


यञ्च थानको नित्यं न स स्वर्गस्य भाजनम्‌ | 
उद्वेजयति सूतानि यथा चौरस्तयेव सः ॥ 


महाभारते 
wand यस्य वित्तेहा तस्याऽनीहा गरीयसी | 


1 १. ९१३ 
Q तान्‌ सम्प्राप्नोति इति या. अप., पृ. ४०६ 
3 बेद for देव in भा. को. 
4 भेमस्तस्याप्रतिग्रहः । 
qu याचनको नित्यं न स स्वर्णस्य आअनम्‌ । 
उद्वेजयति भूतानि यथा चोरस्तथेव qiu इति र. रत्ना., ४६८ 
श्रेयान्‌ इस्तस्य निभः ना. को. 
5 मदिने ना. को. 
6 amù श. &,, ४६८ 
३२ Go Mo 
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प्रक्षालनाद्धि पङ्कस्य द्रादस्पशन वरम्‌ ॥ 
घर्माधमिति आवश्यककर्मातिरिक्तपमोमिप्रायम्‌ | 


ARAL P mr tus 


तस्मात्तीर्थं न गृह्णीयात्‌ पुण्येष्वायतनेषु च | 
निमित्तेषु च सर्वेषु अधमत्तो भवेद्‌ द्विजः ॥ 


इति प्रतिग्रहविधिः ॥ 


39 


अथ क्षत्रियवेज्ञ्यकर्मदृत्तयः 


Ta मनुः 


— 


wat निवतंन्ते wrerorn:? क्षत्रिय प्रति । 

_ ध्यापनं याजनं च तृतीयश्च प्रतिग्रहः ॥ 
aay प्रति तथेवेते निवर्तेरन्निति स्थितिः | 
न तौ प्रति हि तान्‌ धमोन मनुराह प्रजापतिः ॥ 
WHATS क्षत्रस्य “बणिक्पश्ुक्रषिविश; i 
आजीवनार्थ धर्मस्तु दानमध्ययनं यज्ञिः ॥ 

7 वेदाभ्यासो ब्राह्मणस्य क्षत्रियस्थ तु रक्षणम्‌ | 
aray कर्मैव वैदयस्य विशिष्टानि स्वकमेसु ॥ 


श्राह्मणस्य इमे ब्राह्मणाः । वात्ता’ कृषिपछ्युपाल्य- 
बाणिज्याः। “विदिष्टानि' श्रेष्ठानि i 
पराशर [ १, ६७, ७० ] 
क्षत्रियेण प्रजाः पाल्याः दाखपाणिः प्रचण्डवान्‌। 
1 कमेथमेवृत्तयः इति. ना. को. 
3 १०, ७७ 
3 ब्राह्मणात्‌ इति उ. मातृकायां पाठः ना. को. च. 


4 qm: for बणिक्‌ in ना, को. 
5 रक्षणं क्षत्रियस्म तु इति ग्र. रत्ना., ४६९ 
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निर्जित्य परसैन्यानि क्षितिं घर्मेण पालयेत्‌ ॥ 
लोहकमे' तथा रत्नपशूनां परिपालनम्‌ i 
वाणिज्यं कुषिकर्मान्तंः वेश्यवृत्तिरुदाद्दता ॥ 


'घचपडयान! वीरपुरुषोपेतः | 
दानमध्ययनं यज्ञ इत्यनुवृत्तौ शङ्खलिखितौ--- 


पूर्वमे एव क्षत्रियः । शस्त्राजेनक्षतत्राणव्यवहार- 
दुण्डरक्षणानुरासनमिति FAT? 


पूर्वघम एव बैद्यः । कृषि) पशुपाल्य वाणिज्य योनि- 
पोषण वृद्धिप्रयोग इति वृत्ति! | 


‘gaan: अध्ययनयज्ञदानानि। इाख्रेणार्जनं TN- 
जेनम्‌"। क्षतात्‌ त्राणं क्षतत्राणम्‌?। व्यवहारो' वादिप्रति- 
वादिनो! सन्देहहरणम्‌। अनुशासन’ वर्णाश्रमाणां FA- 
धर्म्मे व्यवस्थापनम्‌ | 'योनिपोषणं’ gad गवादिपाल- 
qui quere! वेतनेन पशुरक्षणम्‌ | 


हारीत! 


घनुर्वेदो aerem: क्षश्रियोऽध्ययनयजनदानधमाऽदि- 


Lj ळोइकमं ग्‌. र., ४६९ दोहकमे, ना. को. 

2 weed इति ग्‌. war, ४६९ 

3 quu. c, ४६९ घमंशिष्टपरिपारुनाश्षिइनिप्रहरतो$मिलितवदभा- 
गवृत्तिमेतैकदेशी । वैश्यो3ध्ययनयलनदावभमइबिपशुपाल्यवणिरदृत्तिः 
इति यू, रत्मा., ४७० 


१७] गाहेस्थ्यकाण्डे क्षत्रियवेधयकर्मवृत्तयः २५३ 


टनिम्रहतोऽमिजितषड् भागवृत्तिः | वेदब्रतैकदेशी। वैश्यो- 
ऽष्ययनयजनदानधर्मा कृषिपश्युपाल्यवणिगजूत्तिः | 


qaia ख्यानाधिगतशासत्रविद्यः । एवं वेदत्रतयो- 
रपि | अभिजितानां शो भूम्यादीनां षष्ठ भागग्रहणम्‌ i 
वेदब्रतिकदेशी' बेदबतयोरेकदेशेनाऽपि कृतार्थः । 


ब्रह्माउद्धादित्यलुबृत्ती बोधायनः 


"Eli t | विट्स्वध्ययनयजनदानकूषिवाणिज्यपश्ञु- 
पालनसंयुक्त कमेणो वृद्ध । 


पैठीनसिः 


अध्ययनं यजनं दानं तेजः संग्रामे चाऽपलायनमीइवर- 
भावश्व धर्मः क्षत्रियस्य | 


‘aay प्रतापित्वम्‌ | इइ्वर भावः’ अपरवशात्वम्‌ | 
आपस्तरूबः 
य स्वकम? ब्राह्मणस्याऽध्ययनमध्यापनं यज्ञो याजनं दान 
प्रतिग्रहण दायाद्य शिलोञ्छोऽन्यच्याऽपरिणृहीतम्‌ i 


एतान्येव क्षत्रियस्याऽध्यापनयाजनप्रतिग्रहणानीति 
परिहाप्य दण्डयुद्धाधिकानि | 


1 १.१८.३, ४ 
2 ९. १०. ५-८ 
3 wf for si in ना. को, 
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क्षत्रियवद्वेद्यस्य दण्डयुद्धवर्ज कृषिगोरक्षवाणिज्या- 
franz | 

ह्विजातीनामध्ययनेज्यादानमित्यनुदृत्ती 'राज्ञोऽघिकं 
रक्षणं सर्वभूतानाम’ इत्यादि प्रकम्य गौतमः' 


क्षत्रियश्रेदन्यः तसुपजीवेत्तद्बृत्या | 


'अन्यो जातिमात्रसम्बद्धः | ‘a’ राजानम्‌ । 'तद्बृत्या' 
शास्त्रधारित्वेन । 


देवलः 


-क्षत्रधर्माञ्ध्ययनेज्यादानैर्देवपितृपूजनम्‌ amer 
श्रूषणं वेश्यशृद्रपरिपालनम्‌ | *बल्िकरशुल्कषडूभागोप- 
जीवनम्‌ । वर्णाश्रमसस्थापने, पापनिग्रहो गुणवत्परि- 
ग्रहो व्यवहारवर्जनम्‌ । धर्मेचारित्रानुपालनं हस्त्यइवरथ- 
प्रहरणशिक्षाभ्यासः । शास्त्रोपायाश्रयत्वं कोदादण्डाव- 
क्षण परचक्रापणाटवीतरकरदृष्यमान्याप्तकूलीनाध्यक्षप्रति- 
घेघलब्धण्रनिजैश्वय पैयेमुत्साहशौय दाक्तत्वमयाचन- 


1 १.२.१९ 

2 अध्ययनेषु दानेः ण. C, ४७० 

3 बणिदूछुरक्रेपलोवर्न बर्भाश्रमष्यवहारसंस्थापनं पापनिप्रहो गुभवत्परि- 
s ब्यवदाराजेन धर्मचरितानुपाछनं, हस्त्यश्यरय प्रवणशिकषाभ्याएः । 
शञ्नोपायाश्रयरवं कोषद्ण्डावेक्षणम्‌ । पर दकापणाट बीतस्करदम्म मानास 
कुळीमाध्यक्षप्रतिवेषलब्घशरनिसेष्वर दण्डप्रणयनं wig) चावेयमु- 
tere: । शौय ered, अयाचनमिति इति गृ, रत्ना, wee वणिक्‌ 
शुल्क. for «(sec in ना, को. 


१४] गाईस्थ्यकाण्डे क्षत्रियवेश्‍्यकमंवृत्तयः २५५ 


मिति | बैइयधर्मोञ्ध्यय नयजनप्रदानैः घममानुछानं, are 
णक्षज्रियशुआबा, पापवजेने, कलत्रपोषण, कर्षणं, TT- 
लनं, भारोह्हनपण्यव्यवहारनतेनगायनतालावतरणरद्रोप- 
जीवने चेति | 


‘af: उपायनम्‌ । करः’ कारुकूषीवलेभ्यो नियत- 
घनादानम्‌। शुल्कः तरादिपण्यम्‌। "षड भागोपजीवन’ 
धान्यादीनामिति शेषः | संस्था’ मयोदा । ‘fare’ 
शास्त्रम्‌ | उपायाः’ सामादयः। गायनम्‌) अत्र 'गीतम्‌ | 
लतालाबतरणम्‌! अत्र वादनम्‌ ‘wer मल्लयुद्धमूमिः। 
इह तु मल्लविद्योपलक्ष्यते i 


बोधायनः" 


वैश्य; कुसीदसुपजीवत्‌। पश्चविशतिस्त्वव पञ्चमाषि- 
की स्यात्‌ । 


'पृञ्चर्विदातिः? कार्षापणानाम्‌ | 

wa 
वैश्यस्तु कूतसंस्कारः कृत्वा दारपरिग्रहम्‌ | 
वार्तायां नित्ययुक्तः स्यात्पद्यूनां चेव रक्षणे ॥ 


प्रजापतिहि Agara सट्टा परिददे TIA! 
moma च राझे थ सर्वाः परिवदे प्रजाः ॥ 


1 यानं for यौतम्‌ in. ना. को. 
3 १. १०, 3*. 
3 ९.३२६ 
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न थ Segen कामः स्यान्न रक्षेय प्रधूनिति । 
Wed चेच्छाते नाञ्न्येन रक्षितव्याः कथञ्चन ॥ 


भणिसुक्ताप्रवालानां लौहानां तान्तवस्य च । 
गन्धानां च रसानां च विद्यादधेबलाबलम ॥ 
बीजानामुप्तिविच्च स्यात्‌ क्षेत्रबीजगुणस्थ च | 
मानयोगांञ्च जानीयालायोगांख्च «dur | 
सारासारं च भाण्डानां देशानां च गुणागुणम्‌ | 
लाभालाभं च पण्यानां verat च विवर्धनम्‌ ॥ 
भृत्यानां च भूतिं विद्याद्गावा्च विविधा sem i 
द्रव्याणां स्थानयोगांश्च क्रयविक्रयमेव च ॥ 
धर्म्मेण च द्रव्यबृद्धावातिछेद्यत्नसुत्तमम्‌ । 

दव्याच सवे भूतानामत्नमेव रयत्नतः ॥ 


rer: ताम्रादयः। 'बलाबले' न्यूनाधिक्ये | 'बीजाना- 


afefee सम्यक्‌ सस्योत्पत्यनुकूलघनविरलबीजवपनवेत्ता, 
स्वक्तेत्रबीजयुणस्य वेत्ता स्यादिति शोषः | मानयोगाः’ मा- 
नप्रकाराः। 'तुलायोगाः' तुलाधारणप्रकाराः | “भाण्डानां 
विक्ेयाणाम्‌। “सारम्‌ अत्र तद्रुपमेव चिरकालस्याऽपि। 
“भूत्याः कर्मकराः | भृति? कर्मानुरूपं वेतनम्‌ । “स्थान- 
योगात्‌? तद्रुपावस्थानोपायात्‌ | 


~्ाह्मणस्य वेशयबलिविधानानन्तरं मनुः' 


जीवेदेतेन राजन्य? सर्वेणाऽप्ययनं गतः | 


] १०. ९५ 


१४] mienen? कत्रियवेश्यकर्मवृत्तयः २५७ 
न त्येव ज्यायर्सी वृत्तिमभिमन्येत कर्हिचित्‌ 


"अयनं गतः? आपदूगतः | 'अभिमन्येत' अङ्गी कृयोत्‌ i 


[ लथा' ] 
बैददयोञ्जीवन स्वधर्मेण चाद्रदृत्याञ्पि वतयेत्‌ | 
अनाचरन्नकार्याणि निवर्तेत च शक्तिमान ॥ 


“अकार्याणि? उच्छिष्टाद्यपसारणादीनि i 


तथा 


यो लोभादधमो जात्या जीवेदुत्कृष्टकमेमिः | 
तं राजा निधनं कृत्वा क्षिप्रमव प्रवासयेत्‌ ॥ 


‘उत्कृष्टः’ अत्र ग्राह्मणः | 


कालफापुराप्ण 


कृषिगोरक्षवाणिज्यं किल वैद्यस्य संमतम्‌ | 
तथाप्यनडुद्भधां (१) कृर्षि नेव समाचरेत्‌ ॥ 
पुझवाभ्यां द्विषद्वाभ्यां प्रहराद्धप्रमाणतः | 

Zt gt योज्यान्तरेकेकं कारयेद्धमंतो द्विजः ॥ 
पिण्याक तृणतोये तु तेषां यत्नात्‌ प्रकल्पयेत्‌ | 
धूमकं रूपनं चेव" कृत्वैवं कारयेत्ततः ॥ 


1 [ J भशम्तर्गतो भागः ना. फोशे इश्वते 
3 प्रदापयेत्‌ for प्रकल्पयेत्‌ in जा. को. 
3 भूर्म ergy चेव, ना. को. 

३३ Fo tre 


Ree 


कृस्यकदपतरौ 


वैणवीमपि भूमिं तु अघोसूत्रगमाय Y | 
gia न सीदेत्तु कृषिं बैद्यो महासुने ॥ 
राज्ञः षड्नागसुत्सज्य पञ्चमं कर्षकस्य च | 
शिल्पिन! प्रकृतीम्ैव दायाद्यांस्तत्र तप्ये च ॥ 
कोषमात्भनि युञ्जीत खलक्षेत्रेषु द्विमान | 
पशूनां पालन कुर्यान्षिवा्त च निवेशनम ॥ 
विविक्तं च समं शुभ्र स्तम्मेयुक्तमककदोः | 
अजाविकांञ्च गोरीणां महिषीणां च aged ॥ 
कुय्याद्यन्न विरोधि स्यादन्येषां यै कदाचन | 
इवसूकरखरोष्ट्राणां मार्जारनकुलादिषु ॥ 
स्वघमेमायरन agar नैव कुयात्प्रतिग्रहम्‌ । 
लवणं मघु मद्यं च तिल दघि घृतं पयः ॥ 
मधूच्छिष्ट तथा लाक्षां चमे नीलीं तथा विषम्‌। 
दाख मांसं तथा fes Sat वा वर्णिकां तथा ॥ 
गुडपिष्याकसिद्धान्न बन्ताकादिफलानि च | 
दाखासलुदक देवान्‌ शुक्तानि विविधानि च ॥ 


शेलेयान्‌ कुतपान्‌ वैश्यस्त्ववमादि न विक्रयेत्‌ ॥ 
साह भा na 

तिलघान्यरसांश्रेव न विक्रीणीत वे कचित्‌। 
वाणिउ्वार्थशुपासीत” वेश्यः सत्पथमाश्रितः i 


1 आदि., १४१, ५६ 
2 पनिक्पथमुपाद्धीनः, इति, ला. को. 


{ १४ 


३५ 
अथ द्रव्याणां धर्माधर्मस्वत्वानि 


तत्र मनुः' 


सप्त वित्तागमा weut दायो लाभ; क्रयो जय; | 

प्रयोग? कमेयोगश्च सत्प्रतिग्रह एव च॥ 

“वित्तागमाः' धनोपायाः । ‘ara: अन्वयागतं धनम्‌। 
'लाभो' निध्यादेः। जयः’ अत्र सङ्घामे दात्रोरमिभवः। 
“प्रयोगः कुसीदम्‌ । कर्मयोगः’ कृषिवाणिज्यादि i 

गौतमः? 

स्वामी रिक्थक्रयसंवि भागपरिग्रहाधिगमेषु च ब्राह्म- 
णस्याऽघिक लब्धम्‌ | क्षत्रियस्य विजितम्‌ , निर्विष्टं 
वेहयदाद्रयोः । 

“स्वामी? भवतीति शेषः | ‘ara’ क्रीतं धनम्‌ ‘afa- 
भागः? मित्रदाय इति aay: i परिग्रहः’ अनन्यपूर्व 
आरण्यमहिषादेः। ‘अधिगमः’ आकरादिभ्यो' लब्धम्‌ , 


1 १०. ११५ 

2 3.3. ३९ 

3 «jeu ग्र. र., ४७१ 

4 wrsufeasy: इति ग्र. रस्ता, ४०१ 


२६० 


pararà 


[१५ 


एतानि सर्ववणेसाधारणानि wegiféri 'ब्राह्मणस्याधिकं’ 
असाधारण प्रतिग्रहादिलन्धम्‌ ‘far’ सङ्गामेऽधिकं 
क्षत्रियस्य । "निर्विष्टः कमेकरणोपात्तम्‌ | 


नारदः [ ४, ४३-५५ ] 


घनसूलाः करियाः wal यत्नः तस्याऽ्जेने मतः। 
रक्षणं वर्धनं भोगखयः तस्य विधिः क्रमात्‌ ॥ 
तत्पुनस्त्राविध ज्ञेयं शुद्धं 'डाबलमेव च । 

कृष्ण च तस्य विज्ञेयो विभागः सप्तघा पुनः ॥ 
श्रुतशौयतपःकन्यादिष्य याज्यान्वयागतम्‌ | 
घनं सप्तविधं YAJA यस्य तद्विघः ॥ 
कुसीदकूषिवाणिज्यशुल्कदिल्पानुवृत्तिमिः | 
कृतापकारादाप्त दाबलं समुदाहृतम्‌ ॥ 
पार्श्रक्यृतचोयार्तिप्रतिरूपकसा ह से! | 
व्याजनोपारजित यच्च तत्कृष्ण समुदाहृतम्‌ ॥ 
तन क्रयो विक्रयश्च दानं ग्रहणमेव च | 
विविधाश्च प्रवतेन्ते कियाः सम्भोग एव च ॥ 
यथाविधेन द्रव्येण यत्किश्चित्‌ कुरुते नरः | 
तथाविधमवाप्नोति स फल प्रेत्य चेह च ॥ 
तत्पुनह्वीदशविधघं *प्रतिवर्णाश्रमात्स्सृतम्‌ | 


1 gaftfe बैजयन्ती पाठः 


2 उद्यस्तस्य इति 7, रत्ना.; उपायो5प्यस्य इति भा. को.; gayest: 


इति afta नारदीये. 
8 qum र. C, ४७३ 


१५ ] गाहेस्थ्यकाण्डे द्रव्याणां घर्माधमेस्वत्वानि २६१ 
साधारणं स्यात्त्रिविधे शेष नवविध विदुः' ॥ 
क्रमागतं प्रीतिदायः प्राप्तं च सह भायया* | 
अविशेषेण वणानां सवेथा त्रिविधं धनम्‌ ॥ 


हतचा घन विद्यावब्राध्मणस्य त्रिलक्षणम्‌ | 
हेण यल्लब्ध याज्यतः शिष्यतस्तथा i 
त्रिविध क्षत्रियस्याऽपि प्राहुर्वेरोषिकं धनम्‌ i 
युद्धोपलब्धं काराच्य दण्डाच्च व्यवहारतः ॥ 
वैशेषिकं घन ज्ञेयं वेइयस्याऽपि त्रिलक्षणम्‌ | 
कृषिगोरक्षवाणिज्येः शुद्गस्पापि त्वनुग्रहात्‌ ॥ 


सर्वेषामेव वणोनामेष घर्म्यो धनागमः | 
विपर्ययादधम्येः स्यात्‌ न चेदापदूगरीयसी ॥ 


SANNT अध्ययनादिना लब्धम। 'शौर्येण” जया- 
दिना। तपसा” जपहोमदेवताराधनादिना। कन्यागत) 
कन्यया सह दवशुरादलेब्धम्‌। ‘cama गुरुदक्षिणादि। 
'याउ्यागत”? आत्विज्यलब्धम्‌। अन्वयागर्त' दायल- 
ब्धम्‌ (wu? फलम्‌। “तद्विषः ggl 'अनुवबृत्ति” 
सेवा। 'पाश्चिकम! उत्कोचादिलब्धम्‌। ‘ofa: पीडा । 
TAER द्रव्याभासाः | साहस’ पोतयात्रादि । व्या- 
जोञ्त्र द्र्व्यान्तरमिश्रीकरणम्‌ | तेन’ त्रिविधेन। (n 
असाधारणम्‌ | ‘are करः। व्यवहारो’ न्यायः। अनु- 
Wem शुआषानिवन्धनात्‌ | 


1 स्मृतम्‌ इति यृ. र., ४७३ 
2 अधेमिदँ र्‌. wet न श्यते 
3 QUARTET. C, ४०३ 


२६२ ऋत्यकब्पतरों [१५ 
विष्णुः [ ५८, १-१० ] 

अथ गृहाश्रमिणस्त्रिविधोऽर्थो भवति--शुक्ूः शावलो 
सितञ्च | शुक्केनाऽर्थेन यदौद्धेदेहिक करोति, ' तदेवस्वमासा- 
श्याऽइनाति। यच्छबलेन तन्मानुष्यम्‌ । यत्‌ कुष्णेन तत 
तिर्यक्कम्‌। wegen सवमेव Wl अनन्तरवृत्युपास 
शबलम्‌ | अन्तरितब्ृत्युपात्तमनुत्तमङ्ृत्युपात्त च 
कृष्णम्‌ | 

क्रमागत प्रीतिदायः प्राप्तं च सह भार्यया | 

अविशषेण सर्वेषां धन शुछसुदाहतम्‌ ॥ 

उत्कोचशुल्क सम्प्रासमविकेयस्य विक्रयात्‌ | 

कूतोपकारादाप्त च WIS ससुदाहतम्‌ ॥ 

wire यूतचोयोप्त प्रतिरूपकसाहसेः | 

इ्याजेनोपार्जितं यच्च तत्कृष्ण समुदाहृतम्‌ ॥ 


ga: 
~ ~ कुर्यादघ्ययनयाजनप्राति 
न्यायागतेन द्रव्येण कर्म - 
ग्रहरिक्थक्रयसंवि भागप्रतिग्रहाधिगमाः | 


बृहस्पतिः [ आप., २४ ] 
बृत्युपायेन” यल्लब्धं कुयोतपालनवघेनम्‌“ | 
भोगं च बन्धुभिः are दीनानाथार्थिभिस्तथा ॥ 


1 तरेवर्बमासादयति इति बिष्णुस्मतो 

2 एकान्तरदुऱ्युपा्त च कृष्ण गू, c, मुदित विष्यो च 
8 उपात्तेन werd इति गू. wa, ४७३ 

4 प्राणबिव्धनम्‌ ना. को, 


१५) गार्दस्थ्यकाण्डे द्रब्याणां घर्मा घमैस्वत्वानि २६३ 
विष्णुपुराणे 


पाकसंस्था हविस्संस्थाः सोमसंस्था् संस्थिताः 
घने यतो मनुष्याणां यतेताऽतो धनाजे 


महा मार 


अर्थन' हि विहीनस्य पुरुषस्याऽल्पमधस। | 
सयोः क्रिया विनदयन्ति ग्रीष्मे कुसरितो यथा ॥ 
दुर्भिक्षादेव दुर्भिक्षं क्लेशात्क्लेशं भयाद्भयम्‌ | 
मृतेभ्यः Comat यान्ति दरिद्राः पापकारिणः ॥ 
उत्सवादुत्सवं यान्ति स्वर्गात्‌ ent सुखात्सुस्वम्‌। 
श्रद्दधाना। सुदान्ता्च घनाद्याः* शुभकारिणः ॥ 
अहिरण्यमदासीकमल्पान्ना्यमगोरसम्‌* | 

TE कूपणब्वत्तीनां नरकस्याऽपरो विधिः i 
धर्मेणाऽर्थः समाहार्यो घमेलब्ध त्रिधा घनम्‌ | 
HAST घर्मपरमं मानवेन प्रयत्नतः ॥ 

एकेनांऽशेन घमेस्तु कतैव्यो भूतिमिच्छता i 
एकेनांऽदोन कामश्चाऽप्येकमंशा विवर्धयेत्‌ ॥ 


1 घनेन तु ग. र., ४७४ 

2 ahera कियाः सबोः र. c, ४०४, ना. को, च. 
8 sum: उद. मा 

4 ame य. C, vvv 

6 अभहिरण्यमदाभीक॑ इति उद्‌, मा. 


२६४ छृत्यकल्पतरो [ १५ 
मार्कण्डेयपुराणे [ ३४, ११-१२] 
पादेनाऽ्थस्य' पारत्यं कुर्यात्सअयमात्मबान । 
अर्घेन चा$55त्मभरणं नित्यनैमित्तिकान्वितम्‌” ॥ 


पादं चाञ्धांधमथेस्य मूलभूत विवर्घयेत्‌। 
एवमाचरत; पुत्र अर्थः साफल्यरूच्छति ॥ 
भविष्यपुराणे 

वित्तसाध्यं न यः कुयाद्वममाठ्योऽपि हि द्विजः | 

न? स तत्फलमाप्नोति प्रलो भाकान्तमानसः ॥ 

तस्मात्‌ त्रिभागं वित्तस्य जीवनाय प्रकल्पयेत्‌ | 

ange च धर्मोथमनित्य जीवनं यतः ॥ 

अगर्हितेन कर्मणा धनान्यादाय, स्वाध्यायप्रकर्षापल' 
saa वा ब्रह्मषिनिमित्तन वा अद्रिसागरा(!) गहनहद्यनि- 
यमाभ्यासादेव प्रसादापलब्धेन वा गृहस्था गाहेर्थ्यं प्रति- 
पालयेत्‌ ॥ 


1 पादेन तस्य प्राबल्यं गू. र., ४७८ 
9 सैमित्तिकं तथा इति गृ. रस्मा., ४५४ 
8 श्र तत्‌ फरूमबाप्नोति ग्‌. c, ४५५ 


१६ 
` अथ आूद्रकर्मधर्मब्वत्तयः 


तत्राऽनुपात्तश्ञ्रषावाक्येषु द्विजात्यधिकारो वेदितव्यः 
सापेक्षेपु । धर्म इति वाक्यशेषः | 


T. 


विप्राणां वेदविदुषां गहस्थानां यशास्विनाम्‌ | 
WAIT तु शूद्रस्य धर्मों ने।श्रेयलः परः ॥ 


शुचिरुत्कृष्टवर्णघु खदुवागनहकुत: i ~ 
आक्मणापाश्रयो नित्यसुत्कार्शि जातितो5इनुते ॥ 


उस्कृष्टावत्र क्षत्रियवेदयो । 'ब्राह्मणापाश्चयः? gemi 
क्षञ्रियादिशुश्रूचापरोऽपि ब्राह्मण निवेदितात्मा । जातित 


उत्कृष्टि:' जात्युत्कषे। | 
बृहस्पति; [ सं. ५२९ ] 


irs ब्राह्मणशुआधा *नित्यमक्तोध एव च | 
शूद्रकर्म तथा मन्त्रो नमस्कारोञ्त्र वेदित! ॥ 


"1 ९.३३४ 
3 «eq for नित्य in मा. को. 
'8 देशितः इति र. ttm, ४०५ 
RY Go गा० 


२३६ PARC [१६ 
आपस्तम्धः' 
EN शूदस्येतरेषां च वर्णानाम्‌ । पूर्वस्मिन्‌ वर्णे 
निःश्रेयर्स qu: । 
चराशरः [ १, ७१ ] 


शूद्रस्य दिजशुआषा प्रथमं धर्मलक्षणम्‌ i 
यदन्यत्कुरुते किज्ित्तद्भवेशस्थ निष्फलम्‌ i 


न aera gfe प्राहुस्त्रिवणशुश्रूपैवा्स्य जृत्तिः | 
दानं घमेमित्येक | 
[ मनुः १०, १२१-१२३. ] 
qa दृत्तिमाकांक्षन्‌ क्षत्रमाराधयेथ्यदि i 
धनिनं वाऽप्युपाराध्य Sed शुद्रो "जिजीविषेत्‌ ॥ 


nist स्वगोर्थसु भयार्थं “ध ब्राह्मणानेव धारयेत्‌ | 
sar’ हि सा wer कृतकृत्यता ॥ 
विप्रसेवैव शूद्रस्य विशिष्टं कमे कीत्यते i 
यदतोऽन्यद्धि कुरुते “लद्भवत्यरय निष्फलम्‌ ^ 


1 4. १. ४, ८ 

मचुः-क्स्दु इति र. र., ना. कोशे च 

जिजौबिषुः या. अप. १६१, ना. कोशे च 

बा विभ्रमाराभयेत्‌ सः श्‌. र., ४७६, वा amd न बिरोषदैत्‌ इति 

या. शप., १६२ 

5 ampan हि स्र हास्य ग, २., ४७६, या तु — गी 
दास्य कृतकृत्यता या. अप, १६२, या न आहाथ, इति, ना. को, | 

6 तद्भवेत्‌ तस्य था. भप., १६२ 


A २० ६० 


१६] गाईस्थ्यकाण्डे vpredrainrera: | २६७ 


प्रकर्पिताऽस्य' तैवृत्तिः स्वकुड्म्वाथथाहतः | 
दारि चावेद्य दाक्ष्यं च भृत्यानां च परिग्रहम्‌ ॥ 
उच्छिष्टमन्न वातव्यं जीणानि वसनानि चः | 
genera धान्यानां जीणोञ्जैव परिच्छदाः ॥ 


_ . आराधयेत्‌ धारयेत्‌ । 'जातञ्राह्मणदाव्दः' प्राप्तो 
\ज्राह्मणस्याऽयं शुक्षषक इति व्यपदेशो येन स तथा। 'अतो- 
5न्यत' ब्राह्मणसेबनादन्यद्रतोपवासादि । ते! द्विजा- 
तिथि; | 'स्वकुडम्बात' स्वकुडुम्वाथोद्धनात्‌ । 'दाक्ति? 
सामथ्येम्‌ । ‘ana’ कार्येषु कोदालम्‌। भृत्यस्य परिग्रह’ 
पुत्रदारादि | “उच्छिष्टम्‌? अतिथ्यादिसुक्तरोषम्‌। एतथो- 
चिछष्टादानमकृतदारपारिग्रहस्य। इतरस्थ पाकयज्ञाधिकारात्‌। 
(पुलका”असारधान्यानि | 'परिच्छदाः'छत्रोपानत्प्रश्रतय:। 


गौतम! 

द्यूद्रश्नतुर्था वणे एकजातिस्तस्थापि सत्यमक्रोधः शौच- 
माचमनार्थे पाणिपादप्रक्षालनमेवैके। श्राद्धकमे, भृत्यभरणं, 
amà, परिचर्या चोत्तरेषां, तेभ्यो ge लिप्सेत । 
जीणीन्युपानच्छत्रवासःकूर्यादीन्युच्छिष्टादानं, Rorer- 
a ये चाऽऽयमाश्रयेत्‌ भतेव्यस्तेन क्षीणो5पि । तेन चोत्त- 
रस्तदर्थोऽस्य निचयः स्यादनुज्ञातोऽस्य नमस्कारो मन्त्र; । 
पाकयज्ञः स्वयं यजेलेत्येके | 


1 ww तस्म इति ग. रस्ना., ४५६ 
3 इतरे तु प्रतिदेधाः स होचामाबानुरोधेनाम्यश्चद्वविषयाइति गृ. RT., ४०६ 


3 २.१.५१ 


२६८ , कुत्यकदपतरी [१६ 


'एकजातिः' एकजन्मा, उपनयनरूपजन्माभाबात्‌ | 
SRNR उत्कृष्टानां ब्राह्मणादीनाम्‌। ‘ae’ तृणमय- 
सासनम्‌ । लिन” अर्थेन । क्षीणो? बृत्तिहीन! । 'तेन’ 
दाद्रेण | “उत्तर: आयेः । क्षीण इत्यनुवर्तते । तदर्थः 
आयोथे। । अस्प' ene op निचयो' धनसञ्चयः | 
cay स्वयमेव कुर्यात्‌ । न पल्नीपुत्रादिना कारयेदि- 
त्यर्थः । “पाकयज्ञैः रिति । 


वसिष्ठः' 


एतेषां परिचर्या चाद्रस्याऽनियता वृत्तिरनियतकेझावेषाः। 
सर्वेषां वा मुक्तशिखावजेम । 


"एतेषां? त्रेवर्णिकानाम्‌। अनियता’ एतावद्दातव्य- 
मिति नियमरहिता । 'अनियतकेकावेषाःः wd अनि- 
यताः । केशवेशाञ्च दाद्रस्य इत्यन्वयः। "सर्वषां ब्राश्म- 
णादीनाम्‌ । 'मुक्तशिखावजेमि'ति। मुक्तशिखात्व न 
केनाऽपि कतेव्यमित्यर्थः | 


बोधायनः? 


>ज्द्राणामार्यांविष्ठितानामद्धमासे मासि वा वपनम्‌। 


आय्यचदाचन med | 


1 २, २० 
Q १, १०,२० 
3 अघिधानात्‌ mR aR वापनसायवत्‌ इति गृ, रतना., ४७७ 


१६] गाईस्थ्यकाण्डे शूद्रकमेधमेबत्तयः २६९, 


आधसनकल्प:' आचमनेतिकतैव्यता । ("cdd 
वस्रविन्यासादिः | आयैपरतन्त्राणा' न स्वतन्त्राणां शि- 
ल्पादिजीविनाम | 


मलुः' 
qami मासिक काय्यं वपन न्यायवर्तिनाम्‌ i 
वैद्यवच्छौचकलुपश्च द्विजोच्छिष्टं तु भोजनम्‌ ॥ 


“न्यायवर्तिनां' ह्विजशुश्रूषापराणाम्‌ । “शौचकल्प!! 
सूतकापगमाचमनादिप्रकार! | 


याज्ञवल्क्यो” विइवामित्रश्च प्रथमे 


शूद्रस्य द्विजशुश्रूषा तयाऽजीवन्‌ वणिर भवेत्‌ i 
शिल्पैवा विविधैर्जीवेद द्विजातिहितमाचरन्‌? ॥ 
भायोरतिः शुचिश्षेत्य भर्ता श्राद्धक्रियारतः* 
नमस्कारेण मन्त्रेण पञ्चयज्ञान्न हापयेत्‌ ॥ 


Caran: भार्यायामेव परमस्य रतिने सामान्यस्त्री- 
परस्त्रीषु । श्राद्धकरणं 'नमरस्कारेण मन्त्रेण’ नम इत्यनेन 
मन्त्रेण चतुध्यन्तदेवतासहितेन। 


1 ५, १४० ४७८ 

Q १. १२० याङ्ञवल्कयः=ञ्चद्रस्य इति ग. रस्ना., ४७८ 

3 हितमाचरेत्‌ या. भप., 

4 भायोरुचिः झुचिसंत्यभती भाढकियारतः इति गु. रत्ना., आद्वकियापरः 
था. dl. २०४, या. HW, १६३ 


२७० छृत्यकल्पतरी i [ १६ 
Wat 
अशक्नुवस्तु PIT शूद्रः कतुं द्विजन्मनाम्‌ | 
पुत्रदारात्ययं प्रातो जीवेत्‌ कारुककमेमिः ॥ 


यैः कर्मभिः प्रचरितैः शुश्रूष्यन्ते द्विजातयः । 
तानि कारुककमाणि शिल्पानि विविधानि च ॥ 


“अत्ययः कृच्छूम्‌ | 
पराशर! [ १, ७२ ] 

लवणं सधु मद्य वा तक्रं दधि घृत पय! | 

न दुष्येच्छूद्रजातीनां “कुयात्‌ सर्वेषु विक्रयम्‌ ॥ 
कालिकापुराणे 


विक्रयं सर्ववस्तूनां” कुवेन्‌ छाद्रो न दोषभाक्‌। 
मधु चम ud लाक्षां मुक्त्वा मांसं च पञ्चमम्‌ ॥ 


अयं च मध्वादिविक्रयनिषेधः eager नात्यन्तापदि 


१०, ९९ 

दारात्यये प्राप्ते इति या, भप., १६२ 

तक वा दधि मश्वं गृ. र,, ४०६ 

कचित्‌ ग्‌. C, ४७६ 

पण्यानामिति श. रस्ना,, ४७६ 

अयं च aaa: शुदस्यानापदि 

नास्यम्तापदि बोद्धव्य इति aaa: मद्ये विधिनिषेषयोदशनात्‌ ताह- 
शविषयप रमेवेदमुचितमिति दु seme: इति ग. रत्ना,, ४०६ 


aor fF ५० ०७० rm 


१६] ` गार्दस्थ्यकाण्डे शूदकर्मधमैद्व्सयः २७१ 
ब्यास; 


न चेह wa: पततीति निश्चयो 

न चेव संस्कारमिहाऽहतीति च। 
श्रुतिप्रयुक्त न च धर्ममइनुते 

'न चापि धर्मात्‌ प्रतिषेधनं श्रुतौ ॥ 


‘a चेह शद्रः पततीति मांसादिविक्रयेणापि | 
- “संस्कार” इहोपनयनम्‌ । ns! श्रौतमभ्रिहोत्रादि i 
“मोत! श्रुती कथितात्‌। 


मनु! 


न शाद्रे पातकं किश्चिन्न च संस्कारमर्हति | 
नाऽस्याचिकारो धर्मेऽस्ति न धमात्प्रतिषेधनम्‌ t 
धर्मेप्सवस्तु धर्मज्ञाः सतां iaga: | 
मन्त्रवजे न दुष्यन्ति प्रासां घाप्नुवन्ति च ॥ 
यथा यथा हि सदूवृत्तमातिष्ठत्यनसूयकः। 
तथा “तथेमं चाऽसुश्च लोकमाप्नोत्यनिन्दितः ॥ 
शाक्तेनाऽपि हि च्यूद्रेण न कार्यो घनसश्चयः | 

` छाद्रो हि धनमासाथ ब्राह्मणानेव बाधते ॥ 


“मन्त्रवर्ज वेदिकमन्त्रवजेम्‌ | 


1 न चैव घमोत्‌ श. र., ४८० 

2 १०. १२६ 

3 qq इति गृ. रत्ना., ४८० 

4 add wig च लोक q. C, ४८० 


२७१ छृत्यकल्पतरे [१६ 
आपस्तस्बः' . 
पूजा बणेज्यायसां कायो, बृद्धतराणां च, हृष्टो दपेति i 
vm: स्वघमेमतिक्रामति । धमोतिक्रमे खलु पुननेरकः । 
‘gen’ नमस्कारादिका | 'बृद्धतराणा' सजातीयानाम- 
पीत्यथे; | 
गौतम 
सर्वे चोत्तरोत्तरं परिचरेयुरायोनाययोव्योतिक्रमे mur 
स्साम्यम्‌ | 
आयोनायेयोः' उत्कृष्टापकृष्टजातीययोः स्वकमेव्यति- 
क्रमे साम्यम्‌ | परस्पर पूज्यपूजक भावो नाऽस्तीत्यर्थः i 
मनु; 
अनार्यमार्य कर्माणमार्यश्वाऽनार्यकार्मेणः । 
सम्प्रधार्याऽब्रवीद्धाता न समौ नाउसमाविति ॥ 


‘a «Hr जातितः एकस्योत्कृष्टत्वात्‌ | ‘arsed 
उत्कृष्टजातेरपि ब्रार्मणादेः नीचकमेकारित्वात्‌ । तेन तस्ये- 
तरेण शुश्रूषादिकं न कतेव्यमिति तात्पर्याथेः i 


विष्णुपुराणे 
पारतन्त्र्यं समस्तेषु तेषां कार्येषु वै तत; । 


1 १.१२. २-३ 
2 २, १. ६८ 
3 १०, ७३ 


१६] गाहेस्थ्यकाण्डे YR: ` २७डै 
जयन्ति ते निजान्‌ लोकान केशेन महता द्विजाः | - 
दरिजशुअूषयैवैष पाकयज्ञाधिकारवान। 
निजान्‌ जयति वै लोकान्‌ शाद्रो घन्यतरस्ततः ॥ 
भक्ष्याभक्ष्येषु नाऽस्याऽस्ति पेयापेयेषु वै पुनः | 
नियमो सुनिशार्दूल तेनाऽसौ साथ्वितीरितम्‌ ॥ 


नरसिंहपुराणे' शद्राधिकारे 

अयाचितः प्रदाता स्यात्कूर्षि वृत्यर्थमाश्रयेत_। 

पुराणं ऽुणुयान्नित्यं नरसिंहस्य पूजनम्‌ ॥ 
महाभारते 

दूराच्छृद्रेणोपचर्य! ब्राह्मणोऽग्निरिय ज्वलन्‌ | 

aera परिचर्यस्तु ue क्षत्रियेण च ॥ 
पैठीनसिः 

AT प्राजापत्यं च स्थानं ब्राह्मणस्य, Ves राजन्यस्य, 
मारुतं वैद्यस्य, गान्धवे शाद्रस्य | 

स्वे स्वे कर्मण्यभिरताः स्वं स्वं स्थानं जन्ति ते | 


इति भदृहृदयधरात्मजमहासन्धिविम्रहिक- 
अद्टश्रीलक्ष्मीधरविरचिते कृत्यकल्पतरौ 
ग्रहस्थकाण्डे shard समाप्तम्‌ ॥ 


1 ५८. ११. अयाचितं प्रदातव्यं कृषिं बृत्यथमाचरेत्‌ । ग्रहाणां मासिकं कार्य पूजनं 
न्यायधर्मतः ॥ इति सुद्रितनरसिंहपुराणपाठः 
2 शणुयाच्येव, या. अप,, १६२. 
3 The colophon is omitted in ना. को. 
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१७ 
अथ ख्रातकव्रतानि 


लख War 

अतोऽन्यतमया Wem जीवंस्तु लातको द्विजः । 

खर्गायुच्ययशस्यानि ब्रतानीमानि धारयेत्‌ ॥ 

वेदोदितं स्वकं कर्म नित्यं कुर्यादतन्द्रितः | 

ate कुर्वन्‌ यथाशक्ति प्राभोति यरमां गतिम्‌ ii 

“ अन्यतमया gei fer | अनुवादकत्वादेकत्वमबियक्षि- 
तम्‌ | तेनाऽनेकब्वृत्तिजीवनेऽप्यविरोधः | emp इदं मया 
कर्तव्यमिदं न कर्तव्यमिति शास्रविहितः सङ्कल्पविरोषः | 
“वेदोदितं? प्रत्यक्षानुमेयवेदबोधितम्‌। खक’ खाश्रमवि- 
हितम्‌। ‘fred? यावज्जीवम्‌ । ' अतन्द्रितः › अनलसः। 
' यथाशक्ति? असम्भवे किश्चिदङ्गहानेनाऽपि | 
व्यास; 

वर्णाश्रमाशत्रितो धर्मा वेदकर्माश्चितो मतः । 

विद्वान्‌ हि वैदिकं कर्म कुर्वाणो$भीषटमडनुते ॥ 

प्रधानं? वैदिक कर्म गुणभूतं तथेतरत्‌। 

गुणनिष्ठो$तिप्रमाणं) बाधयन्‌ यात्यघोगतिम्‌ ॥ 


1 v, १३-१४. 
2 प्रमाणं, ग. र., ४८२. 
3 गुणभूत:, 2. C, ४८२. 


१७] गाईस्थ्यकाण्डे emer २७५ 
“बेदकर्माश्चितः  बैदिककर्माश्चितः। ' गुणनिष्ठः ag- 
त्याचारनिष्ठः |‘ अतिप्रमा्ण' वेदम्‌ i 
andes 
वेदाभ्यासोऽन्वहं शक्त्या महायज्ञक्रिया क्षमा | 
नाशयन्त्याशु पापानि महापातकजान्यपि ॥ 
: वेदाभ्यास: अत्र ब्रह्मयज्ञादिः? । 
ञ्ापस्तरूषः 


योक्ता च धर्मयुक्तेषु द्रव्यपरिग्रहेषु च प्रतिपादयिता 
च तीर्थे यन्ता वा5तीर्थे यतो भयं न स्यात्‌। सङ्गहीता 
मनुष्यान्‌, भोक्ता च धर्माविप्रतिषिद्धान मोगानेवसुभौ 
लोकावभिजयति i 


“ योक्ता? उद्योगी । ' धर्मयुक्तेषु विहितेषु नाऽधर्मनि- 
च्प्रयोजनयोः। तीर्थे › पात्रे । ' यन्ता ' अपात्रदानादुपरतः | 
‘aa’ इति। 'भयहेतोस्तस्करादेरपात्रस्याऽपि दातव्यभि- 
व्यर्थः । मनुष्यान्‌ › कर्मकरादीन्‌। भोगान्‌ › कुङ्कुमादीन्‌। 
संवतः 

कुरर्यादूश्ह्याणि कर्माणि स्वभार्यापोषणं परम्‌। 

ऋतुकालाभिगामी स्यात्मामोति परमां गतिम्‌ ॥ 

परं घर्ममाहुरिति शेषः | 


1 मनु:- इति 9. tar, ४८२. ; मनु., ११. २४५ ; SRL, २७. ७. 
2 ब्रह्मयश्ञाद्न्य इति ना. को. 
3 Xe, १८-३३. 


२७६ कृत्यकल्पतरौ 
सुमन्तुः 


शेषान्नरुतुगामित्य॑ पश्चयज्ञार्थकर्म' च | 
gela सह सम्बन्धो ग्रहस्थस्थ विधीयते ॥ 


: तुल्यैश्व सह सम्बन्धः' असत्युत्तमे बोद्धव्यः | 
मनुः” 


उत्तसैरुत्तमैनित्यं सम्बन्धानाचरेत्सह | 

निनीषुः कुलसुत्कर्षमधमानधमांस्त्वजेत्‌ i 
उत्तमानुत्तमान्‌ गच्छन्‌ हीनान्‌ हीनांश्च वर्जयेत्‌ | 
ब्राह्मणः श्रेष्ठतामेति प्रत्यवाये तु शद्रताम ॥ 


' प्रत्यवाये ' विपरीताचरणे | 
ब्रहस्पति? 


सत्यं समधिकं कुर्यादुपेयादीश्वरं सदा i 
वैरं निर्हेतुकं वादं न कुर्यात्‌ केनचित्सह ॥ 
ज्ञातिवन्धुविवाद्येभ्यो मित्रमभ्यघिकं स्मृतम्‌ | 
समानमसमानं या न कुर्वीत प्रयत्नतः ॥ 
शोकाराति भयन्चाणप्रीतिविस्रम्भ भाजनम्‌ | 
आपद्धनं' च मित्रं च लोके बन्ध्वधिक° हि तत्‌ ॥ 
असमानोऽधिविस्ररूभो विश्वासः तस्य गहित। à 

1 यज्ञाः स्वकर्म च इति श॒. रल्ला., ४८३. 

2 ४, २४४-२४५, 

3 ` सख्यं समाधिकेः ' इति बृ. आप, २५-२७ अ. 

4 agta, इति ग्र. रक्षा, ४८४; बृ. आप. २६. 


5 बल च, ण्‌. र., ४८४; बृ. आप, २७, 
6 बहृधिकम्‌ , श. C, ve v, 


[१७ 


१७] गाहेस्थ्यकाण्डे खातकव्रतानि २७७ 
वसिष्ठः' 

आहारनिर्हारविहारयोगाः 

gian धर्मविदा तु कार्याः | 
वारबुद्विवीर्याणि तपस्तथैव 
धनायुषी गुप्ततमे तु कार्ये ॥ 

: निर्हारः? सूत्रपुरीषोत्स्गः। ` विहारः” स्त्रीसेवा । 
“योगः समाघिः। ' वाग्गुमिः › असत्यालापादिपरिवजेनेन | 
' बुद्विगु्तिः’ अशुभसङ्गल्पादिपरिवर्जनेन। वीये’ umm 
थ्यम्‌ । तस्य रक्षा अस्थाने विनियोगाभावः। तपो sme 
wae | तस्य रक्षा विस्मयाकरणम्‌। ' गुप्ततमे? अप्रका- 
शिततमे | 
qa: 

आयुर्वित्तं गृहच्छिद्रं मन्त्रो मैथुनमौषधम्‌ | 

तपो धर्माऽवमानं च नव गोप्यानि सर्वदा ॥ 

प्रायोग्यमणशुद्धिश्च दानाधमनविक्रियाः i 

कन्यादानं वृषोत्सर्गो रहःपापं च कुत्सितम्‌ ॥ 

“ शृहच्छिद्रम्‌? अनर्थहेतुरभ्यसूयादि । ("mud 
बृद्ध्या धनप्रयोगः। ऋणं › ऋणग्रहणम्‌ | ऋणस्यैव Sha: | 
' दानं › भूस्यादेः स्थावरस्य । ' आधमनम्‌? आधिः | 

बयसः कर्मणोऽर्थस्य श्रुतस्याऽभिजनस्य च | 

वेषवारबुद्धिसारूप्यमाचरन्विचरेदिह ॥ 


1६,९. 
2 तपो धर्मो बिमानं च इति श्‌. रल्ला., ४८४. 
3४, १८. 


२७८ _ कृत्यकल्पतरौ [१७ 
“ सारूप्यम्‌? औचित्यम्‌। तेन वय आयुचिता वेषादयः 
कर्तव्या इत्यर्थः | 
विष्णुः [७१, ५-७] 
बयोऽनुरूपं वेषं च कुर्यात्‌ । श्रुतस्यामिजनस्य [घनस्य] 
च देशस्य च | नोद्धतः ॥ 
मनुवसिष्ठौ [म. v, १४५-१४६] 
मझ्लाचारयुक्तः स्यात्‌ प्रयतात्मा जितेन्द्रियः | 
जपेच्च जुहुयाचेव नित्यमप्रिमतन्द्रितः ॥ 
मङ्गलाचारयुक्तानां नित्यं च प्रयतात्मनाम्‌ | 
जपतां जुह्वतां चैव विनिपातो न विद्यते ॥ 
‘agora: प्रातर्गोरोचनालम्भनादि । ' विनि- 
पातः ' इष्टवियोगादि | 
विष्णुः [२३. ५७-५९] 
गावः पवित्रं माङ्ल्यं गोषु लोकाः प्रतिष्ठिताः i 
गावो वितन्वते यज्ञं गावः सर्वाघसूदनाः ॥ 
गोमूत्रं गोमयं सपिः क्षीरं दधि च रोचना | 
चडझ्मेतत्‌ परमं महल सर्वदा गवाम्‌ | 
Tek गवां पुण्यं सर्वाघविनिषूदनम्‌॥ 
शाङ्कलिखितो” 
अथ रक्षोधानि अजाबलिसुवर्णरजतताम्नचन्दनमणयः। 
सर्पिः सषैपक्षौमकूष्णाजिननागयबलाजादशभियङ्घगोरोच- 


] माङ्गल्यं र्‌. C, ४८६. 
2 एह्ूलिखितावित्येतत्‌ 2, carat (ए. ४८६) न श्श्यते, 


१७] गाहेस्थ्यकाण्डे स्नातकत्रतानि २७९ 


नामनःशिलाः | गौः पूर्णकुम्मनागदामीपलाशपुष्पदर्माणि' 
qT सदा स्वाध्यायधन्यः, त्रयाणाँ च वर्णानां पूर्वरात्रे 
जागरणम्‌ | 

“नागः? हस्ती । दर्भाः? कुशाः । ` पुष्पाणि › नीलो- 
ल्पलादीनि | 


पृथिवीं प्रति लक्ष्मीवाक्ये विष्णु: 


वसारू्यथाऽर्के च निशाकरे च तारागणाढ्ये गगने विमेघे | 
श्लथा लसल्लम्बपयोघरे च शक्रायुघादे सतढित्मकारो ॥ 
तथा सुवर्णे fas च रोप्ये रलेषु वस्त्रेष्वमलेषु भूमो* | 
प्रासादमालाखु च पाण्डुरासु देवालयेषु ध्वज भूषितेषु ॥ 
सद्यः कृते वाप्यथ गोमये नु मत्ते गजेन्द्रे तुरगे प्रकृष्टे 
ay तथा दर्पसमन्विते च विप्रे तयैवाऽध्ययनोपपन्ने” ॥ 
सिंहासने चाऽमलके च बिल्वे छत्रे च राङ्के च सदैव” पदो । 
दीसे हुताशे विमले च स्वद्धे आदर्दाबिम्बे च सदा स्थिताऽहम्‌॥ 
पूर्णादकुम्भेषु सचामरेषु सतालब्वन्तेषु “च भूषणेषु | 
भृक्गारपञ्रेषु? मनोहरेषु'° ufa स्थिताऽहं च ' 'नवोद्धतायाम्‌॥ 

] नागदर्भपुष्पाणि । सदा स्वाध्यायो धन्यः । त्रयाणां वर्णाना quus जागरणं ग्र, र. 

2 ९९., ९-२३. The Editor of %. र. has failed to note the citation 
as from विष्णुस्मृति. 

3 मेघे--तथालम्बपयोधरे च शकायुदाढये च तडित्प्रकाशे इति मुद्रित कोशे, 

4 भूमे इति मु. को. 

5 प्रहृष्टे इति ग. रक्षा, ४८७, मु. कोशे च. 

6 अध्ययनप्रपन्ने इति मु. को. 

7 तथेव पद्मे इति मु. को. 

8 विभूषणेषु ग. C, ४८७; विभूषितेषु इति मु. को. 

3 शृङ्गारपात्रेषु इति मु. को. 


10 मनोरमेषु ण. T, ४८७, 
11 नवोद्धृतायाम्‌ इति र. रक्षा, ४८७, सु. को. च. 


२८० कुत्यकल्पतरी [१७ 


क्षीरे तथा सर्पिषि शाद्वलेषु क्षोद्रे तथा वश्चि पुरन्धिगात्रे । 
देहे कुमार्याञ्च तथा सुराणां तपस्विनां यज्ञकृतां च देहे ॥ 
श्रे च संग्रामविनिर्गते$हं' स्थिता wa स्वर्गमितः mum | 
वेदघ्वनौ चाऽप्यथ MEN पुण्याहराब्दे) च ATTN ॥ 
राजाभिषेके च तथा विवाहे यज्ञे “नरे स्नातरिरस्यशुष्के | 
पुष्पेषु शुक्लेषु च पर्वतेषु फलेषु रम्येषु सरिद्दरासु ॥ 

सरस्खु पूर्णेषु तथाजेनीघु” सशाद्वलायाँ सुवि पदाषण्डे? | 
बालेषु वत्सेषु? रिशो wee साधौ नरे धर्मपरायणे च ॥ 
आचारसेचिन्यथ शास्त्रवित्वे” विनीतवेषे च तथा gas | 
सुझुद्धदन्ते मलवधिते च '"मिष्टादाने चातिथिपूजके च ॥ 
खदारतुष्टे निरते च धर्मे सत्वोत्करे'' चात्यशानाद्विसुक्ते | 
सदा सुपुण्येषु' सुगन्धिगात्रे' ` नित्यानुलिसे'*च बि भूषितेषुः॥। 
Saree स्थिते भूतहिते निविष्टे क्षमायुते'7 क्रोधषिषजिते वा। 


1 शरे . . . . विनिर्गते च इति मु. को. 
2 प्रयाते इत्यनन्तरं ना. कोशे पश्चोत्तरशततमं पत्रं बुटितम्‌ । पश्चो्तरशततमे पत्रे. 
मुविभूषणेषु यज्ञेषु मेधेषु च वृष्टिमत्सु इत्यारभ्यते. 
3 स्त्राहास्तरधायामथ AIR इति मु. को. 
4 यज्ञे वरे ल्रातशिरस्यथापि इति मु. को. 
5 पक्वेषु 2. l., ४८८. 
6 तथाजुनीषु इति मु. को. 
7 quae इति मु. को. 
8 बाले च वत्से च ग्र, र,, ४८८ ; वने च वत्से इति मु. को. 
9 नित्ये इति ग्र. र. (2. ४८८.) मु. को. च. 
10 मृष्टाशाने इति मु. को. 
11 घमोत्कटे इति मु. को. 
12 सदा त्सुपुण्ये च इति श, र; सदा सुपुष्पे इति मु. को. 
13 सुगन्धिपात्रे इति 2, र., १.४८८, 
14 सुगन्धिलिप्ते इति मु. को. 
15 विभूषिते च इति 2, र., ४८८, मु, को, च. 
16 सत्यस्थिते इति ग्र, C, vec, 
17 क्षमान्वित इति-भु. को. 


as] गाईँस्थ्यकाण्डे झातकत्रतानि २८१ 


'सुसंयतार्थे परकार्यदक्षे कल्याणचित्तेथु सदा सुनीते ॥ 
“ लरूबपयोधरे ? लस्बमानस्तनधारिणि i 
“कूले? संस्कृते । ` अजेनीषु” गोषु | 
महाभारते 
वसामि सत्ये सुभगे सुदान्ते दक्षे? नरे कर्मणि वर्तमाने | 
4अक्रोधिने दैवपरे कृतज्ञे जितेन्द्रिये नित्यसुदीर्णसत्येः ॥ 
नाकर्मशीले पुरुषे बसाभि न नास्तिके साङ्कृतिके कृतघ्ने | 
नभिन्नसत्वे “न aing न चापि चौरे न च नअ्नसूर्खे? ॥ 
ये श्चाल्पतेजो बल्सत्त्वसारा 
हृष्यन्ति 'कुप्यन्ति च यत्र यत्र"? | 
न देवि तिष्ठामि तथाविधेषु 
नरेष्वसम्प्रातमनोरथेषु'' ॥ 
यञ्चात्मनः प्रार्थयते न किश्चि- 
व्यश्च रव भावोपहृतन्तरात्मा'? । 
तेष्वल्पसन्तोचपरेषुः? नित्यं 
नरेषु नाहं निवसामि देवि ॥ 
1 स्वयं quid इति ण. र. ४८५; स्वकार्यदक्षे इति सु. को. 
2 चित्ते च सदा विनीते इति 7. र. ४८९, सु. को. च. 
3 प्रगल्भे इति गृ. र. ४८५, 
4 अक्रोधने इति ग्‌. र. ४८९. 
5 Lacuna in text filled by Z. र. ४८९, 
6 a firma इति श्‌, र. ४८९. 
7 न च नममूर्खे इति ग्र. र. ४८९. 
8 येवा न तेजोबलसत्वसारा इति गृ, र. ४८९. 
9 कुवन्ति इति गृ, र्‌, ४८९. 
10 यत्र तत्र इति ग्र. र. ४८९. 
11 मनोरयेषु इति J. र. ४८५, 
12 स्वभाबोपक्कतान्तरात्मा इति ग्र. र, ४९०. 


13 तेष्बल्पसङ्कल्पपरेषु इति ग्र. र. ४९०; “ सन्तोषपरेषु › इति emere: तत्रेव हश्यते, 
36 
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बसामि धर्मशीलेघु धर्मज्ञेषु कृतात्मसु | 
बृद्धसेविषु दान्तेषु धर्मज्ञेषु 'महात्मसु ॥ 
wfrg “दक्षाखु दान्तासु देवद्विजपरासु च | 
वसामि? सत्यबालासु खभावविनतासु च ॥ 
प्रकीर्णभाण्डामनवेक्ष्यकारिणीं 
सदा च ag: प्रतिकूलवादिनीम्‌ | 
परस्य वेइमाभिरतामलज्ञा- 
मेवंविधां स्त्री परिवजेयामि ॥ 
लोलामधोक्षीमवगाहिनीञ्च व्यपेतशीलां कलहप्रियांश | 
निद्रामिभूतां सततं शयानामेवं विधां स्त्री परिवजयामि ii 
सद्यासु नित्यं प्रियदशनासु सौभाग्ययुक्तासु गुणान्वितासु। 
*बसामि नारीषु पतिव्रतासु कल्याणशीलासु विभूषितासु ॥ 
यानेषु «eun विभूषणेषु यज्ञेषु मेघेषु च ब्रृष्टिमत्सु | 
wart’ ggg च पद्मिनीषु नक्षत्रवेदीषु च “शारदीषु ॥ 
drew MSY तथा "रणेषु सरस्सु फुल्लोत्पलपङ्कजेषु । 
नदीषु' हंसखरनादिनीषु क्रोञ्चावणष्खरशोभितासु ॥ 
विस्तीर्णकूलदुमशोभितासु? तपस्विसिद्धद्विजसेवितासु | 
“बसामि नित्यं qup 'सुनक्रमकराकुलितोदकासु ॥ 


1 सविह्ेषु महात्मसु इति 9. र, ४९०. 

2 कान्तासु इति ग. र, ४९०. 

3 Line missing in % €, 

4 These slokas are omitted hy 7, र. 

5 The gap caused by the loss of folio 105 is resumed in folio 
106 from here in ना, को 


6 नारदीषुना. ना. को, 
7 स्णेषु— Udaipur. 
8 माण्डितासुना. ना. को. 


9 सिंहेगनिश्वाना, ना. को, 
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मत्ते गजेन्द्रे बृषमे नरेन्द्र 
सिंहासने सत्पुरुषे च नित्यम्‌ | 
यस्मिन्‌ गृहे हाव्यति waa च 
गोग्राह्मणे चाच्यैते देवताश्च ॥ 
“काले च पुष्पैर्बलयः क्रियन्ते 
तस्मिन्‌ गृहे वाससुपैमि नित्यम्‌ i 
स्वाध्याययुक्तेषुः द्विजेषु नित्यं क्षत्रे “च धर्माभिरते सदैव। 
aaa च कृष्याभिरते वसामि we च शुश्र्षणनिद्ययुक्ते ॥ 
नारायणे त्वेकमना वसामि 
सर्वेण भावेन शरीर भूता | 
अस्मिन्‌? धर्म; सुमहान्‌ हि “विच्णौ 
ब्राह्मण्यता” चाच तथा पियत्वम्‌ ॥ 
नाहं “शरीरेण वसामि देव नैतन्मया झाक्यमिहाभिधातुम्‌। 
यस्मिन्‌ स्वभावेन वसामि एंसि स वर्धते धर्मयशोऽर्थकामैः ॥ 


Saar इन्द्रं प्रति श्रीर्वाच 


असुरेष्ववसं पूर्व सत्वधर्मनिबन्धना | 
विपरीतान्‌ सुतान्‌ बुद्धा त्वयि वासमरोचयम्‌ ॥ 


1 यस्मिन्‌ गृहे gau हव्यते च इति ग्र. र. ४९१. 
2 कालेषु इति र्‌. र. ४५१. 

3 क्ते द्विजपुङ्ग वे च--ना. को. 

4 तु, गू, र. ४९१. 

5 यस्मिन, 9. र. ४५१. ; तस्मिन्‌ हि--ना को. 
6 विशिष्टो--ना. को. 

7 निविशे भ्रह्मण्यता, 2. र., ४९१. 

8 नाइ etg वसामि देवि, इति र्‌. र. ४९१. 

9 इत आरभ्य गृ. Carat न हश्यते, 
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सभासदां तु बृःद्धानां सत्याः कथयतां कथाः । 
MERA चाभ्यसूयश्च सर्ववृद्धान गुणावराः ॥ 
उच्चे्ाप्यवदच्रात्रौ नीचेस्तत्राभश्रिमज्बलन | 
पुत्राः पितूनभ्यवदन्‌ स्त्रियत्वान्यवदत्‌ पतीन्‌ t 
नाशौचमनुरुध्यन्त तेषां मूढजनास्तथा | 
मनसा कर्मणा वाचा भक्तमासीदनाबृतम्‌ ॥ 
विप्रकीर्णानि धान्यानि तथा सूषिक भोजनम्‌ । 
अपाशूतं पयो ऽतिष्टदुच्छिष्टाञ्च erst emm ॥ 
कुहाल्दातृपिटकं प्रकीण कांस्यभाजनम्‌ | 
द्रव्योपकरणं सर्व नाऽ*नुवेक्षत्‌ कुटुंबिनी ॥ 
प्रकारागारयिध्वस्ता? न च तत्प्रत्यवेक्षतः । 
आश्रमस्था विकर्मस्थाः प्रद्विषन्ति परस्परम्‌ ॥ 
ये च वेदविदो विप्रा “विस्पष्टमनताश्च ये । 
निरन्तरविरोषास्ते बहुमानावमानयोः ॥ 


महाभारते 


हारमा भरणं वेषं गतिस्थितिमविक्षितिम्‌ | 
आसेवन्ते शुजिष्यान्वै दुजेनाचरितं विधिम्‌ ॥ 
खयः पुरुषवेषेण नराः स्त्रीवेषधारिणः | 
कीडारतिविहारेषु परां सुदमवाझुवन t 
प्रमवभ्यपुरादायानर्हेभ्यः ्रतिपादितान्‌ | 
नाभ्यवर्तन्त नास्तिक्याहतितं सम्मवेष्यपि ॥ 


1 त्तानां--ना. को. 
2 न्व--ना. को. 
3 च्वंसानू--ना. को. 


` 4 मृजवथ्व--ना. को. 


5 बर्तन्‍्तः--ना. को, 
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TEINA TT! प्रेच्यानुशासनमू | 
अन्वशासब 'मर्तारं सम्सुखी याति जल्पनै: ॥ 
प्रयलेनापि चारक्षेद्वित्तं पुत्रस्थ वै पिता | 
व्यभजबापि संरम्भात्‌ हुःखवासं तथा वसन ॥ 
aaa सादिताचारा नाचारेषु विपर्यये | 

नाऽहं देवेन्द्र वत्स्यामि दानवेष्विति मे मतिः ॥ 

= 

E पारावता? धन्याः शुका वे सारिकास्तथा | 
गृह एते प्रशास्ता: स्युः तथा वे तैलपायिकाः ॥ 


हारीतः 
आद्या व्याहृतयस्तिस्रः "स्वाहा स्वधा नमो वषट्‌ | 
यस्यैने* वेइमनि सदा ब्रह्मलोकस्य एव सः° ॥ 
तथा 
यस्य वेदमयं चक्षुः “वाचं च व्याहतीमयम । 
तेजोमयं? शारीरं च सकस्मादवसीदति ॥ 
पैठीनसिः 


egere eren कृताहिकस्य 
समात्जण्यस्य पथि स्थितस्य | 


1 तेऽवेवमानाचारानायरेत्सु--ना. को. 

2 ` तथा भारतवाक्यम्‌ › इति गृ. र., ४९१. 

3 स्वधा वा नमकावषट्‌--ना. को. 

4 यस्येत, 7. C, ४९२. 

5 “ ' आया? भूभुंवःस्वरिति व्याहृतयः ? इति ग. र. ४९२. 
6 AAT, 9. र, ४९२. 

7 तपोमयं, 9. र, ४९२. 

8 कृतामिह्दोजस्य, 2, र. ४९२, 
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a ब्राह्मणस्योपरि दिव्यलोकाः 
कांक्षन्ति गये वै ऋषयः समस्ताः ॥ 


*विष्णुः [८१, ९०] 


श्रुतिस्मृत्युदितः सम्यक्‌ साधुभिर्यश्च सेवितः। 
समाचरं निषेवेत धर्मकामो जितेन्द्रियः ॥ 


“मनुः [३-१७८] 


येनास्य पितरो याता येन याताः पितामहाः à 

तेन यायात्सतां मार्ग तेन? गच्छन्‌ न रिष्यति ॥ 

येनानुष्ठानप्रकारेण न रिष्यति ' न बाध्यते | 
इदं च वैकल्पिकविषयम्‌ | 


हारीतः 


कर्मणा पराप्नुया'छोकान्कर्मणा मुच्यतेऽशुभात्‌। 
कर्मणा सर्वमामोति यत्किखविन्मनसेच्छतिः ॥ 
अर्दिस्रे कर्मणि शुभे मोक्षं गच्छति पण्डितः | 
cag: कथये विभा नाकर्मा किजिदाशुयात्‌ ॥ 


“अहिस्रे' अविहिता हिंसारहिते। ' पण्डितो उम्र 


परमात्मज्ञः। ` अकर्मा? याऽऽश्रमकर्मरहितः | 


Lis ss 


म्वःकार्य "err: कुर्वीत पूर्वाह्ने चापराहिकम । 


} तान्वै, गृ. र, ४९२. 

2 गृ, WHR न दृष्यते. 

3 नागच्छन्प्रदृष्यति--ना. को. 
4 नाकान्‌-ना, को. 

5 सेप्सितमू--ना, को, 

6 श्ञेगच्छति--ना. को, 

7 गय, ए, t, ४९३. 


* 
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न हि परतीक्षते त्युः कृतं वास्य न वाञ्कृतम्‌ ॥ 
इदं थादरातिशायार्यसनियतकालविचयम्‌ः à 
मनुः [४१५९-१६१] 
यद्यत्परवशं कर्म °तत्तद्यलेन वजेयेत्‌ । 
यच्यदात्मवदान्तु स्या त्तत्तत्सेवेत यत्नतः ॥ 
“सवै परवदां दुःखं सर्वमात्मवदां सुखम्‌ | 
एतद्विद्यात्समासेन लक्षणं सुखदुःखयोः ॥ 
यत्कर्म कुर्वतो ऽस्य स्यात्‌ परितोषोन्तरात्मनः | 
लत्परयलेन कुर्वीत विपरीतं तु वजेयेत्‌ ॥ 
व्यत्स्ववशाँ परपरार्थनायत्तम्‌। एतच यथा "IDE 
चिद्धनसंभवे सन्तोषपरताप्रतिपादनार्थम्‌ | “ यत्कर्म कुर्वतः 
इत्यादिना आत्मतु्टेः । पुनर्वचनं स्नातकत्रतत्वज्ञापनार्थम्‌ | 
लघुहारीतः 
बनेऽपि दोषाः प्रभवन्ति रागिणां 
UK पश्चेन्द्रियनिग्रहस्तपः | 
अकुत्सिते कर्मणि यः प्रवर्तते 
निषृत्तरागस्य Te तपोवनम्‌ t 
सत्कर्मादेदाक्रमे “दक्ष: | 
सन्ध्यास्वानं जपो होम स्वाध्यायो देवताचनम्‌ | 


1 ` इदं श्वकार्यादावावस्यककरणार्थम्‌? इति 2, र. ४९३. 

2 तत्प्रयक्षेन, शृ. र. ४९३. Kullüka accepts the text. 
3 एतत्‌ , गु, र, ४९३. 

4 The following two verses are omitted in ना. को. 
5 यत्परवशं गृ. र., ४९३. 

6 कथश्चित्‌, ग्‌. र, ४९३. 

7 गु. रे. न हश्यते. 
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चैश्वदेवेक्षणातिथ्यमुदत बाप्य शाक्तितः ॥ 
“ईक्षण 'मतिथि प्रदीक्षणम्‌। sgi वाप्य दाक्तितः | 
अतिथिभोजनासामर्थ्ये स्तोकप्यन्नसुद्धरेदित्यर्थः | 
*यमः 
किं ब्रह्मचर्य यदि दारसेवी 
किश्नोपवासैः यदि दोषभोजी i 
मौनेन किं स्याद्यदि सत्यवादी 
सत्येन कि स्याद्यदि aaia: ॥ 
सत्यवादी, सदा तुष्टः, ऋतुकालाभिगामी, नित्यं स्नान- 
शीलो, नित्यं चाक्रोधनो, 5ऽपरोपताप्य कुहको,? नित्योदकी, 
नित्ययज्ञोपवीती, नित्यं स्वाध्यायी, धर्मान्वेषी, पतितान्न 
वर्जी, “बीतराग-लो भ-मोहो, ऽवित्तदाठ्यविवजितो, SẸ- 
सूयको, ग्रहस्थो भवति | 
: अकुहकः!' अमायावी। ° खर्वः' वक्रः। ` नित्योदकी 
सोदककमण्डस्ट्धारी i 
SUI 
आहितापिः, *मवत्‌ स्वदारनिरतः, लानान्दतु- 
कालाभिगमी, देव-पितू-भूत-मनुष्य-अह्ययज्ञानुपसेवमान, 


1 Omitted by ना. को. 

2 wma, गु. र. ४९४. 

3 परोपताप्यकुहको खर्वो, ग. र., ४९४, 

4 * निकृतरागमोहः अनृतसाध्यवर्जितः अनसूयकः गृहस्थो भवति? इति गु, र, ४९४. 
5 अनृत--ना. को. 

6 शढः--ना, को. 

7 गृ. र. ४९४. omits ` भवत्‌ ? and ` ज्ञानात्‌’. 

8 भवेत--ना, को. 
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एकद्वित्रिचतुर्णा' ब्राह्मणानामातिथ्य॑ कुर्वाणः, “बत-नियम- 
जप्य-होम-मन्त्रपरो, मातापितनक्तः, 3नृत्यापत्ययोः दोषा- 
was, न चासूयको, यतकिञ्चित्‌ किज्ञाशी, तोलक-मेदक- 
वेधक-सूचकान्‌ परिहरमाणः श्रेयसा युज्यते | 

बल अत्र यमाः । ' जप्यमन्त्राः ' सावित्र्यादय: | 
: थत्किश्वाशी' न EAT: मेदकः’ समयादेः। 
वेधकः” परमर्मणः। ` सूचकः पिशुनः | 


“बासिष्ठहारीतबोधायनाः [८-१७] 


नित्योदकी नित्ययज्ञोपवीती 
नित्यस्वाध्यायी पतितान्नवर्जी i 
ऋतो च गच्छन्‌ विधिवच sex 
न ब्राह्मणइच्यवते ब्रह्मलोकात्‌ di 
उशनाः 
तत्र वेदविष्याबतस्नातकः शुचिनित्योदकी निस्ययज्ञोप- 
बीती, °उमयकालं नित्यसन्ध्यालुपासीत स्नानशीलः” ॥ 
गौतमः [१-९-६८] 
सत्यधर्मा, आर्यडृत्तः, रिष्टाध्यापकः, शौचशिष्टः, 
खुतिनिरतस्स्यात्‌ , निद्यमहिँस्रो सृदुरढकारी दमदानशीलः। 


1 भ्यां--ना. को. 

2 अतनियमहोमजप्यमन्त्रपरो मातापितृभक्तिपरो waned: reps न चासूयको 
यत्किधाशी तोलकमेदकवेधकसूचकान्‌ परिहरमाण: श्रेयसा युज्यते ; इति गु. र. ४९५. 

3 कृत्या--ना, को. 

4 गृ. र. न दृश्यते. 

5 इति-_ना. को. 

6 कालसम्ध्यासुपासीन:, गु. र., ४९५. 

7 सन्भ्यासुपासीनः, गृ. र., ४९५. 
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एवमाचारो मातापितरो पूर्वा'परान्‌ संबन्धान दुरितेभ्यो 
मोक्षयिष्यन्‌ खातकः शाश्वत ब्रह्मलोकात्‌ न च्यवते | 


"सत्यधर्मा? सत्यसन्धः। ' आयंवृत्तः' आयैप्रिय- 
कारिचरितः । ' दोष्टाघ्यापकः' साधूनामध्यापयिता । 
“ शौचशिष्टः’ शौचे यत्रवान। दुः’ पारुष्यरहितः। 
egit? आरब्धस्य समापयिता । मोक्षयिष्यन्‌” मोक्ष- 
यितुम्‌ । एवमाचार इति सम्बन्धः | 
“विष्णु: 
त्रिवर्गसेवां सततान्नदानं सुराचनं त्राह्मण*तर्षणं च | 
खाघ्यायसेवां पितृतपैण च कृत्वा गृही शक्रसदः प्रयाति ॥ 
मनुः [४-१७५] 

सत्यधर्मायेतृत्तेषु शोचे चैवारमेत्सदा | 

ऽङिष्यांश्च रिष्याद्वर्मेण वाग्बाहदरसंयतः i 

“शिष्या” शासनीयाः पुत्रादय:। ' बाहुसंयमः › बाहु- 
सूखेन परस्यावाधनम्‌ | 


पराशरः” 


यावज्जुहोत्यघीते च ददात्यध्यापयत्यपि | 
'जपत्यर्चति देवांश्च तावत्तु द्विज उच्यते ॥ 


1 बॉन्समुद्धरन्दु--ना. को. 

2 Omitted 17 ना, को. 

3 तथा इति गौतमवाक्ष्यत्वेन a, wart eur । गौतमस्मृतो न दश्यते । बिष्णुस्मृती 
हस्यते च । मनु: विष्णुश्ष--ना. को. 

4 पूजनं गृ. र. ४९५, ना. को. 

5 शिष्यान्‌ शिष्याश्च इति गु. 6, ४९५. 

6 पराशरस्मतौ न दश्यत. ` 

7 यजल्यतिथिदेवांध, ग. २. ४९६, ना. को. 
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ऋषय ऊचुः | 


कि लक्षणो भवेद्धर्मः क वा धर्मः प्रतिष्ठित: । 
कः सर्षसम्मतो धर्मः कि च धर्मपरायणम्‌ ॥ 


यम उवाच | 


तपःपरमको घर्मा ? दानेज्या लोभलक्षणः | 
म्र्यादायां स्थितो धर्मः संस्थया च प्रवर्तते ॥ 
सत्यं “सदुदितः घर्मः सत्यं धर्मपरायणम्‌ | 


: लपःपरमकः ' तपःप्रघानकः। संस्था’ मर्यादा । 
: सत्यं › सूतार्थवादित्वम्‌ | द्वितीयसत्यराव्देनात्र ब्रह्मोच्यतेः। 


qa: 
Rr aiem यस्य क्षमायुक्तो दयालुकः | 
mag समाख्यातो न ग्रहेण गृही भवेत्‌ ॥ 
दया लखा Ga: श्रद्धा प्रज्ञा त्यागः कृतज्ञता | 
एते यस्य गुणाः सन्ति गहस्थो “मुक्त उच्यते? ॥ 


1 दानेच्छा, गु. र. ४९.६. 
2 धमादाय, गु. र. ४९७. 
3 संस्थायै, गृ. र. ४९५. 
4 सबहितो, गृ. र. ४९७. 
5 ‘ द्वितीयसव्यशब्दो ब्राह्मणपरः ^ इति श. र. ४९७. 
6 विभागशीलो, गृ. र. 
7 FRA: सः, गु. X, ४०७, 
8 पूजा, गु. र. ४९७. 
9 मुख्य उच्यते, गु. र. ४९७ ; धर्म उच्यते--ना. को. 
10 “ पूजात्याग ' इति स्थाने ` प्रक्षा योग; ' इति क्कापि पाठः इति गु. र. ४९७, 
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यसः 

शौचमध्ययनं दानं ? नित्यं विषय संशकः | 

अन्न GAT संभाव्यं ब्राह्मण्यं प्राप्य दुलेमम्‌ ॥ 


अत्र शौचादिषु wea यत्षवता [भाव्यं इत्यर्थः] 


शातातप;, 


अवेच्छौचपरो नित्यं तथा “देहे जितेन्द्रियः | 
अक्रोधः सर्वभूतेषु साधुकारी friaa: ॥ 


बृहर्पतिःऽ 


सत्यं यज्ञस्तपो दानमेतद्धर्मस्य लक्षणम्‌ | 
धर्मात्सुखं च ज्ञानं च ज्ञानान्मोक्षो “बिशिच्यते ॥ 
तपो घर्मः कृतयुगे यज्ञं त्रेतायुगे स्मृतम्‌। 

द्वापरे चाध्वरः प्रोक्तस्तिष्ये दानं दया दमः | 


* freni? कलिः | 


कृते Wasaga स्यात्त्रेतायां तु ऋतुश्रयात्‌ | 
कापरे तु ञ्रिपक्षेण कलावहा च तत्फलम्‌? ॥ 


] सत्यं विषयसंयम:--ना. को, 

2 विषयसंयमः, गु. र. 

3 Comment in [ ] from गु, र., ४९७, needed to complete 
sentence. 

4 तथा चेह, गु. र. ४९७. 

5 संस्कारकाण्ड, ३-५ :--' सत्यं ज्ञानं तपो दानभेतद्वर्मस्य साधनम्‌ । धर्मात्सुखं च 
ज्ञानं च ज्ञानान्मोक्षोऽधिगम्यते ' ॥ 

6 विधीयते, गु. र. ४९७, ना, को. 

7 ‘ee qued धमः स त्रेतायां ऋतुमाप्नुयात्‌' शति बृह, संस्का, ५; ` हते 
qea यो धर्मः स त्रेतायां ' इति गु. र. ४९८, ना. को. 

8 “अहा दु agate 'ति मुद्रित बृहस्पतिः, 9. २३२. 
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म्दानेन भोगी भवति मेधावी बृद्धसेवया | 
अहिँसया च दीर्घायुरिति प्राहुर्मनीषिणः ॥ 


3दया धर्मेण दानेन “तपसा ब्रह्मचर्यया | 
शामयित्वेन्द्रियग्रामं ब्र्मलोकमवाम्नुयात्‌॥ 


[४-२४६] 


ti 


———— 


दृढकारी मृदुर्दान्तः कराचारेरसंवसन | 


$अर्हिसादमदानाभ्यां जयेत्खर्ग तथा ब्रतैः ॥ 


हारीतः 
दमो दया दानं दृढन्रतत्वं चेति | 


२५३ 


ब्राह्मणस्य कुलश्रुतशीलवृत्तावस्थानं दम" इत्याचक्षले। 


सर्वभूतानुकम्पनं दया । संबिभागो दानम्‌ | 


िसंघ्यमस्कल्नं देवतार्चन-जप-होम-ध्यानः-नियमानु- 
छानं दृढञ्जरतत्वम्‌। त्रिसन्ध्यं बै नियमिनां पाप्म । शीर्यते 
तपो भूयस्त्वसुपैति ब्रह्म प्रकादातां गच्छति। तस्मात्त्रिसन्ध्य 


नियमी स्यथाट्राह्मणस्पेति | 


‘areca’ ब्राह्मणग्रहणमेतेषु तस्य यल्लाति 
दायार्थम्‌। ' शीलं ' ब्राह्मण्यतादि । ' अस्कन्दनं › सर्वाक्गोपेतं 


1 बृह. आपद्धमंकाण्ड, २४. (9. ३६९). 

2 "इत्थम्‌ ' इति मुद्रित qu. गु. र. (३. ४९८) च. 
3 यदा (2), गु. र. 

4 ‘ata? ' ब्रह्मचयंया ', गु. र, ४९८. 

5 ' अहिसो ', 9. र. ४९८, कुल्लूकपाठश. 

6 श्याहुः, T. र., ४९८. 

7 होमाध्ययन, शृ. र. ४९८, ना. को. 
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sarka oat) देवता्नजपहोमाध्ययनान्येषव निय- 
m: ' तेषामनुष्ठानं [वा ` नियमानुष्ठानं] लिसन्ध्य- 
मिति सन्ध्याश्रितयकाछे । यथायोगमेषामनुछानं कर्तव्य- 
मित्यर्थ! | 


पुनहारीतः 


स्थितिरविठिन्नवेदावेदिता अयोनिसङ्करिता अबिछि- 
embed चेति कुलगुणाः | वेदाङ्गानि धर्माध्यात्मविज्ञानं 


स्थितिञ्चेति षड्िधिं श्चुतम्‌ | 
क्षमा दमो दया दानमहिंसा गुरुपूजनम्‌ | 
शौचं स्नानं जपो होमस्तपः स्वाध्यायः सत्यवचनं 
संतोषो हढतरतत्वं चेति | 
सर्वत एवात्मानं गोपायीत? | 
यमः 
धर्मक्षेत्र दारीरं हि यलेन परिपालयेत्‌ à 
शरीरात aaa घर्मः पर्वतात्‌ सलिलं यथा i 
व्यासः 
विषयेषु न सञ्जेत मनःसंयममाचरेत्‌ | 
मनःसंयममातिष्ठन्‌ ब्रह्मलोकमवाघुयात्‌ ॥ 
if ] from 3I. र. ४९९. 


2 4, २४. 
3 बेत--मल्करि पाठः . 


१५] गाहेस्थ्यकाण्डे स्रातकश्रतानि २९५ 


विष्णुः 


दमयमेनातिछेत्‌ | दमश्रेन्द्रियाणां प्रकीर्तितः | दान्त- 
स्यायं लोकः परश्च । 
विष्णुपुराणे [३, १२, २-३] 

सदानुपहते वस्त्रे प्ररास्ताञ्च 'वनोषधीः | 

गारुडानि च रलानि बिश्यात्रयतो नरः ॥ 

असुशुद्धामलकेदाञ्च सुगन्धिश्चारुवेषुक्‌ | 

सिताः “सुमनसो हृष्टा बिशयाच “नरः सदा ॥ 
मार्कण्डेयपुराणे [३४, ५४] 

न चापि रक्तवासाः स्यात्‌ चित्रासितधरोऽपि वा | 

न च कुर्याद्विपर्यासं वाससो ने च भूषणे ॥ 

asa च विददां वस्त्रमत्यन्तोपहतं च यत्‌। 

* अत्यन्तोपदृतं › सुरादिलिप्तम्‌ः | 


महाभारते 
अन्यदेव भवेद्वासः शयनीये सदैव तु | 
अन्यद्रथ्यारु देवानामर्चायामन्यदेख हि ॥ 


* रथ्यासु ' यथेष्टचेष्टास्रु । 


1 ७२, १-३. ग. रक्माकरे न हश्यते. 

2 तथोषधीः, y. र. ४९९. 

3 “ प्रत्रिधा ' इति मुद्रित गोरखपुरकोशे. 
4 स्वजनमो हित्या--ना. को. 

5 ह्या विश्या सदा नरः, रू. र., ४९९. 
6 सदा नर:--ना. को. 

7 ' मद्याबिलिसम्‌ ' इति ग्र. र. ५००. 
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प्रचेताः? 
न सुवर्णमनग्न्यं धारयेत्‌ | 
कालिकापुराणे 


“क्वायस्थितेन हेञ्जा तु कर्म यत्कुत्सितं नरः । 

आचरेत्तदयं तस्य वज्रकल्पं भविष्यति ॥ 

अनामांशुलिकायां तु धारयेहक्षिणे करे i 

“ कायस्थेन ' इति दक्षिणकरानामांगुलिका। व्यतिरिक्ता 
gA सुवर्णेन कुत्सितकर्म न कुर्यात्‌। तथाकरणे पापा- 
feed अवतीति तात्पर्यार्थः? | 


भविष्यपुराणे 

यः कुर्यात्सर्वकर्माणि वखपूतेन वारिणा | 

स af: स महासाधुः स याति परमां गतिम्‌ ॥ 
तथा 

सोपानत्को देवगहमारोहेद्यस्तु मानवः | 

स याति नरकं घोरं तामिस्रं नाम नासतः ॥ 
"महाभारत 

शिरःस्नातस्तु तैलेन नांगं किजिदपि स्एशेत्‌ | 

तिलपिष्ट' च नाक्षीयात्‌ तथायुर्विदते महत्‌ ॥ 


1 गृ. REL न दश्यते. 

2 कायस्थेनेव, शृ. र. ५०१. । 

3 “ कायोझत्रानामाहुलिका$त्यः कायभागः, तत्र gai धारयता कुत्सित 
कर्म कृतम्‌। तत्कुत्मितेन कर्मणा जपापेक्षयाइधिकपापो अवतीत्यर्ध:। एतच दीक्षित 
विहाय +? मृ. र. ५०१, 

4 गृ. र. च न हस्यते । मविष्यपुराणवचनत्बेन तत्र र्यते (ए. ५०२). 

5 पिण्डं च, गृ. C, ५०२. र 


१७] गाहेस्थ्यकाण्डे खातकब्रतानि २९७ 
स्नातस्य वर्णकं '' हृद्य तत्पदद्याद्रिद्यांपते i 
भ्रियङ्ग“कलिकाभ्याश् विल्वेन तगरेण च | 
एथगेवानुलिधेन” केसरेण च बुद्धिमान्‌ ॥ 

पद्मपुराणे सप्तर्षिशापथेषु-- 
saat मैथुनं “यातु दिवा as *निषेवतु । 
अन्योन्यातिथ्य*मभ्येतु बिसस्तैन्यं? करोति यः ॥ 

तथा 

aaia तीर्थानि पर्वतांत्य नदीस्तथा | 
gaida “हुदा वन्दन्‌ न प्रेतो जायते नरः ॥ 


याज्ञवल्क्यः [2— २५] 
गोव्राह्मणानलान्नानि नोच्छिष्टो न पदा TTA | 
भविष्यपुराणे 


छेष्मसूत्रपुरीघाणि ससुत्खजति यस्तु वै | 
देबस्यायतने भानोः स गच्छेन्नरकान? RATA ॥ 


'0ञ्ार्कण्डेयपुराणे [३४, ३०] 
उच्छिष्टो नालपेत्किचित्खाध्यायं च विवजेयेत | 


1 wey नित्यं gala, शू र. ५०२. 
2 चन्दनाभ्यां च, शृ. र., ५,०२. 

3 एथगे गलिप्बेत, शृ. र., ५०२. 

4 याति, गु. र. ५०२. 

5 निषेवते, शू. र. 

6 wae, 9. र. 

7 बिरास्तौल्यं, इति ण. र. ५०२. 

8 सदा SEED, र. र. ५०२, ना. को. 
9 m$ कमात्‌ , 9. र. ५०२, 


10 भविध्यपुराणदयमत्वेनेव र्‌. र. ५०२. दृश्यते. 
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६९८ कृत्यकलपतरौ [१७ 
तथा [३४, vv] 
नोत्क्षिप्तपादर्जंघस्तु ores कथंचन i 
विष्णुपुराणे [3, १२, ८-९, १२, १६, १९, २९] 
प्रदीप्त वेइम न विदोन्नारोहेच्छिखरं qe! | 
न कुर्याइन्तसंघर्ष न “कुष्णीयाच नासिकाम्‌ ॥ 
नासंवृतमुखो जम्मेत्छास-कासौ न TAAL । 
MAA सराव्दअ न FWA पवनं बुधः ॥ 
उन हुंकुर्याच्छवं घात्वा शावगंधो हि “शोभन; | 
उपसर्पेत न च व्यालं” चिरन्तिष्ठेनश्न चोत्थितः ॥ 
अतीव जागरसम्ने तद्वत्‌ स्थानाशने बुधः | 
न सेवेत तथा दाय्यां व्यायामं च नरेश्वर ॥ 
afer: शङ्गिणश्चैव प्राज्ञो दूरेण वजयेत । 
अवइयायश्च राजेन्द्र पुरो वातातपो तथा di 
सुक्तकच्छञ्च नाचामेदेवार्चा्च बजेयेत्‌। 
छेष्मसिंहानिकोत्सर्गो नान्नकाले प्रशस्यते ॥ 
बलिमङ्गल्यजप्यादो न होमे न महाजने | 
: देवाथर्चा सुक्तकच्छ ' इत्यनुषंगः । ` महाजने? RET- 
जनमध्य | 
देवीपुराणे 
न विषं अक्षयेत्प्राज्ञो न शुजंगैञ्च क्रीडयेत्‌ à 


1 शिखर तरोः, गृ. र. ५०२, ना. को. 

2 न psu, गू, र, ५०२. 

3 न papie घ्रात्वा शवयन्धो हि मोमजः, इति ग. र, ५०३. 
4 सामजः, ना. को. 

5 ब्यालां, सृ. र, ५०३. 


१७! गाईँस्थ्यकाण्डे क्षातकब्रतानि २९९ 
नेआखनं निषेवेत दन्तघावनपूर्वकम ॥ 


विष्णुपुराणे [३, १२, ६-७] 
दिषिषूपतितोन्मत्तःबहुवैरातिकीटकैः | 
बन्धकी” वन्धकीभतंक्षुद्राचत*केनर्तकेः [2] सह ॥ 
लथातिव्ययशीलैञ्च “परिवादरतैः a: । 
बुधो मैत्री न कुर्वीत नेकः पंथानमात्रजेत ॥ 
* अतिकीटकः ' अतिकूपणः। ` बन्धकी ' व्यभिचारिणी। 
न कुर्यान्मैत्रीमित्यनुबृत्तौ मार्कण्डेयपुराणे [३४, ८९] 
न सर्वदाङ्किभिनित्यं न च tears: | 


NPI 
यदाकाराः स्मृतो भीमस्तस्मान्नासंडृते कचित्‌ | 
कुर्यान्सूत्रं पुरीषं वा न सुंजीत पिबेत° वा ॥ 
मैथुनं चापि न चरेदुच्छिष्टानि च वर्जयेत्‌ । 
‘steer’ उपभुक्तशिष्टानि | 
मार्कण्डेयपुराणे [३४, ७] 
"न यज्ञ न तपासी या पुरुषस्य विभूतये | 
भवन्ति यः सदाचारं समुछङ्घ'थ प्रवर्तते ॥ 
1 रजवैरातिकीरकेः, श्‌. र, ५०३. विद्विश्पतितोन्मत्त इति मुद्रित बि, पु. 
2 बन्घुरच्छूद, बन्धकी भतंक्षुद्र इति र्‌. र, (५०३). पाठो, 
3 कथैस्सह--ना, को,, मुद्रित बि. पु. च. 
4 qum शठै:, गृ. र. ५०४. 
5 परायणे:--ना, को. 


6 पिवेशर:, श. र. ५०४, 
7 यहादानतर्पांसीह पुरुषस्य न qad इति गृ. र, ५०४, ना. R., मुदित कोशे च. 


३०० कस्य कलपतर [१७ | 


वायुपुराणे 
एकस्यार्थाय यो हन्यादात्मनो षा परस्य चा । 
एकं प्राणं बहून्वापि कामं तस्यापि’ पातकम्‌ ॥ 
यरिंमस्तु निहतेऽभद्रे एध॑ते बहवः uen | 
तस्मिन हते ऽशुभे नास्ति पातकश्चोपपालकम्‌ ॥ 


महाभारते 


थ्यः प्रवृत्ति श्रुतिं मोहाच्छाख्श्च सुनि भाषितम्‌ i 
उद्वेषयस्यनभिज्ञाय तं विद्यात्‌ ब्रह्मघातकम ii 


सह भारत 


बलि प्रति श्रीवाक्यानि*-- 


यदा “शुश्रृषया get परिवारेण योज्यते | 
पुञ्रश्च पितरं मोहात्प्रेषयिष्यति कर्मसु ॥ 
ब्राह्मणैः कारयिष्यन्ति वृषलाः पादधावनम्‌ | 
शुद्रश्च ब्राह्मणीं भार्यासुपयास्यति निर्भयः ॥ 
वियोनिषु च वीजानि मोक्ष्यन्ते पुरुषाः सदा । 
सङ्करं कांस्यभाण्डैश्च बलिश्चापि कुपात्रकैः ॥ 
चातुर्वण्ये यदा कृत्नसुन्मर्यादं भविष्यति | 
एकैकस्ते तदा पादाः क्रमदाः परिमोक्ष्यते ॥ 


] तस्यास्ति पातकम्‌ , गृ. र. ५०४, 

2 ‘a: wget श्रुति हन्यात maa मुनिभाषितम्‌? इति गृ. र. ५०४. 

3 भूषयशनभिज्ञाय, 2, र. vov; दृष्यं--ना, को, 

4 कुम्बघोणे मुद्रितकोशे, शान्तिपर्वणि, २३२ सर्गे इशव्यस्थाने न लब्धानि इमानि 
_ श्रीवाक्यानि, 
2o. B Gus इद: ग्र. र. ५०५. 


१७] l गाहैस्थ्यकाण्डे स्रातकप्रतानि 


विष्णुपुराणे 


देवादिनिश्वासहतं शरीर यत्तस्य वेइम च | 
न तेन सङ्करं कुर्याद्वहासनपरिच्छदैः ॥ 


: देवादिनिश्वासहतं ' यथोचितपूजाविरहात्‌। 
['इति श्रीग्रहस्थकाण्डे लातकव्रतानि] 


1f फना. को. 


३०१ 


१८ 


अथ यमनियमाः 
TH मनु:--[४-२०४] 
यमान्‌ सेवेत सततं न नित्यं नियमान्बुधः | 
यमान्पतत्यकुर्वाणी नियमान्केवलान भजन! d 
इदं च यमनियमयोर्युगपदुपनिपाते विहितत्वाविशो- 
चाद्विकल्पप्रसङ्घे बोद्धव्यम्‌ |  सततम्‌' आपद्यपि | 
व्यास; 
after सत्यवचनं ब्रह्मचर्यं अकल्कता । 
अस्तेयमिति पञ्चैते यमाओैव व्रतानि च ॥ 
अक्रोधो TEAT शोचमाहारलाघवम्‌। 
अप्रमादश्च नियमाः पञ्चैवोपब्रतानि च ॥ 
serere प्रतिनिषिद्मैथुनवजेनम्‌ । ' अकल्कता' 
दरुमरहितत्वम्‌ः | 


] “ नियमापेक्षया यमागुष्टानगोरवज्ञापनार्थं इदम्‌ । न तु नियमनिषेषताथम rh 
“अतो मानेन यमानां सेवोन्यते, नापि नियमानां असेवा । उभयेषां तैः 
mafiaa” इति भेघातिथि: ॥ ' केवलान्‌ नियमान्‌ कुर्वाणः पततीति युञ्यते । ततो 
यमसहिता एव नियमाः कार्या त्यथ; । ‘aad’ अद्या'प इति ग्र. र. ५०६. 
2 अप्रमादो हि, गृ. र. ५०६. 
3 “agadi प्रतिषिदमैथुनत्याग: घ्यानमात्मचिन्तनं । कल्कशब्दो दम्मपरः । ” 
इति शृ, र. ५०६, 


१८] i गाहेस्थ्यकाण्डे यमनियमाः ३०३ 


दाङ्कुलिखितौ 


अकोध आजेवं शौचं व्यवहारो गुरुधश्रूषा चेति 
नियमाः पश्न । 


“व्यवहारः” शास्त्रार्थाचरणम्‌' । अक्रोधादीनामञ्रा- 
थे पुनर्वचनम्‌ ॥ 


याज्ञवल्क्यः [३३१२-३] 


ब्रह्मचर्य दया क्षान्तिर्दानं सत्यमकल्कता । 
अर्हिसाऽस्तेयमाधुरये दमश्चेति? यमाः exem: i 
रनानमौ नोपवासेज्या? स्वाध्यायोपस्थनिश्रहाः* | 
ऽनियमा गुरुशुश्रूषा शोचाक्रोघा“प्रमादता” ॥ 


: घ्यानं' परमात्मचिन्तनम्‌। ' माधुर्य? प्रियवादि- 
त्वादि । ` अप्रमादता › °स्वकर्तव्येष्वबधानम्‌ | 


अहिंसा सत्यमस्तेयं शोचं ब्रह्मचर्यमिति नियमाः | 


] बुशानम्‌--ना. को. 

2 अकतंब्येषु विधानम्‌--ना. को. 

3 दमक्षेव इति ए. २. ५०६. 

4 परोसेज्या इति शृ. र, ५०६. 

5 निग्रहाः इति मिताक्षरापराकपाट: 

6 नियमः, 9, र. ५०६. 

7 अप्रमादिता इति यृ. C, मिताक्षरापराकमित्रमिश्रपाटः 

8 अस्तेयं? देवतार्थ 5पुमातिरिक्तचोर्याभावः इति वीरमित्रोदयः। “ कचिद्वि- 
शेषोप्यस्ति। यथा विधाहादिप्सभ्यनुक्चातस्याप्मनृतवचनस्य निवृत्यर्थं सत्यत्व विधानम्‌ | 
पुत्रशिष्याविकमपि न ताइनीयमिति एवमर्थे अहिसाविधानम्‌ '' इति विज्ञानेश्वर: । 


३०४ कृत्यकल्पतरौ [१८ 
Stra कर्मभ्यः संहृत्य रूपेभ्यो दृष्टि, सूक शव 
'wreqeqr वाचं, कर्मेन्द्रियबुद्धीन्द्रियाणि मनश्च durar 
उर्हिसा भवति | 
एवं त्याह 
कर्मणा चक्षुषा चैव वाचाथ मनसा तथा | 
यो वे न कुरुते पापं “सा चाऽहिसा चतुविधा ॥ इति 
देवलः 
तत्र दशबिधा हिंसा। उद्देगजननं, सन्तापजननं, 


रुजाकरणं, शोणितोत्पादनं, पैशुन्यकरणं, सुखापकरणं, 
अतिक्रमः, संरोधो, हितप्रतिषेधो, बध, इति à 


तत्र छोकः 

कायकेदां मनोदुःखं बघं वा प्राणिनां पुनः | 

यत्र वर्घयति gren हिंसेति समासतः ॥ 

' उद्वेगो ' मनसो ऽस्वास्थ्यं । ' सन्तापो › यस्मिन्‌ दुःखे 
उत्पन्ने 'आकुलितमेवात्मानं मन्यते | ' रुजा › दारीरदुःस्वम्‌ | 
: अतिक्रमो” मान्यावमाननम्‌। संरोधः’ स्वेच्छाचारः 
निषेधः । ' हितप्रतिषेधः' दुःस्वापनायकमेष'जनिषेधः। 


महाभारते 
यूकमत्कुणदंशादीन्‌ स्वादतश्षात्मनस्तनुम्‌ । 
पुत्रवत्परिरक्षन्ति ते नराः स्वर्गगामिनः t 


1 वाचाल्लेम्य:, ग र, ५०६, 
2 मा हाहिसा, ग्र. र, ५०७, 
3 जवलितमिब---ना. को. 

4 जातिप्रतिषेध:--ना. को. 


१८] गाईस्थ्यकाण्डे यमनियमा: ३०५ 
हारीतः 


आत्मा सन्नस्यैषा वाक सती यया वदति यत्सतः | 
2[ereft बदति तदेतत्सतीयं सत्यमित्याचक्षते ॥ 


यथाम्निः घृताहुतिहुतो दीप्यते, एवं सत्यामि घाप्यात्ा 
ब्रह्माश्नदत्तमार्ति प्रतिवदन्दीपयति । अथ यथाद्विरम्निं ध्व- 
सयंस्तमांसि प्रतिपद्यते एवमन्तं wa वदन्‌ तमांसि प्रति- 
पद्यते] तस्मान्नादते बूयात? । सोमक्रय-कन्याविवाह-मय- 
सैथुन-बालसंज्ञपन [*गोब्राह्मणहिते च aaa मिथ्यान्न 
लिप्यते | एवं ह्याह । 


\ यत्र प्राणियधो नास्ति यच्च नित्यमनिन्दितम्‌ | 
स्वभावतश्च यत्सत्यं तत्सत्यवचनं स्मृतम्‌ ॥ `] 


यथा वाचा आत्मा वदतीत्यन्वयः। ` आत्मनो हितं ' 
ag [स्तु सती बदति तत्सत्यं । ' बालसंज्ञपनं › बालसंतो- 
चणम्‌।]° ' अनिन्दितम्‌? अशीलतादिरहितम्‌ । स्वभाव- 
तइछलरहितम्‌ | 


'मलुयमो [४-१३८] 
सत्यं ब्रूयात्प्रियंत्रुयान्न जूयात्सत्यमभियं | 


1 अयं भागो ग्‌. र. न इश्यते. 

2[ ] अयं भागो गु. र. न दश्यते. 

3 ` तस्मात्‌ नानृतं वदेत्‌ । सोमविक्रयविवाहमेथुनं बालप्रबोधनं? इति र. र. ५०७, 
4[ ] अयंभायश्च gregum न दश्यते. 

5 तत्सत्यवचनमिति श्रुटितस्थछे बीकानीरकोशो पठति, 

6{ ] अयं भागो न हश्यते ५० रक्षाकरे. 


7 मनु: इति, छु. र. ५०७, 
39 


३०६ कृत्यकल्पतरौ (१८ 


frd च ara जूयादेष घर्मः सनातनः ॥ 


एतेन प्रियं सत्यं च “मिलितं इयं वक्तव्यमित्युक्त 
भवति । 
यसः 


खुभाषितसहस्राणि सुभाषितदातानि च i 
सर्वाण्यत्याहतस्येह कलां नाहन्ति षोडशीम्‌ ॥ 
दया हि सर्व भूतानामनतेन च शाम्यति | 
सत्येनापि विनइयेत हिंसा यत्र प्रवर्तते ॥ 
एतेन सत्याहलनिन्दया मौनघारास्त्यमुक्तम्‌ | 


हारीतः 


ऋतमिति 'सद्भताभिधानं भवति । नात्र ऋतमस्ती- 
arama | aagi भवति। “पणितानतं, प्रत्ययाद्तं, 
gza, armenai, इति । क्रयविक्रयकितववृत्ति- 
वृत्तित्वं पणितानतं। तस्मान्न व्यसनाद्भिः कीणीयात्‌ 
न विक्रीणीयात्‌। न कितबबृत्तिः स्यात i 


एव ह्याह | 
विक्रयी शंसते पण्यं क्रयी निन्दति “सद्नुणम्‌। 


1 ` अप्रियं? यथा ' ब्राह्मण कन्या त गर्भिणी ' तदसत्यं न ब्रूयात । सत्यमपि कन्या- 
गर्भग्रइणं अघ्रियत्वादप्रकाश्यम्‌ ! सत्यां गतो तृपर्णी आसिनब्यम्‌ aq गर्जिण्यामगर्भिणीति 
qwe] प्रियत्त्रात्‌ अत आह-- ‘fod च न कृतं जयादिति । एवं च यस्य प्रथमः साक्षात्कारः 
तेन तत्र तूघ्णीमासितुं ल्म्यतै--मेघातिथि:. 

2 संत्रलितम्‌--ना. को. 

3 सम्भूतामिधानं, शृ, र. «c. 

4 aeai, aharz, मुक्नतानृत, साधारणावृतमिति । शू. र. ५०८, 

5 amma, इति गृ. र्‌, ५०८, 


१८] गाहेस्थ्यकाण्डे यमनियमा: ३०७ 


उयाजयोगाथ कितवमश्रद्धेयं प्रजापतिः इति 


विश्रम्भारतं ares व्यवहारादतमिति त्रिविधं 
प्रथयाद्तम्‌ | 


'घद्विअंभाइकत्रात्‌ कीर्ति करोति कारयति वा विश्रे- 
भाग्तमित्युच्यते | 


यत साक्षि“कर्मण्यवस्थितोदतमध्यवस्यति ज्ञानल- 
भ्यपलपति कूटसाक्षितां चोपैति तत्साक्ष्यदृतमित्युच्यते | 


इयोविवदमानयोसेत्र्या ZU छोभादवयात्प्रमादाद्वा, 
यत्पक्षांतरसुपैति, यत्संभूतं व्युदस्या“संभूर्त स्थापयति 
तत्संव्यवहारान्दतमित्युच्यते । 


एवं UTE | 


ऽबिञ्रंभात्त्रितयं हन्ति पञ्च मिथ्यावसायतः | 
क्षणात्‌ सप्तयुगं हन्ति 'त्वनृने व्यवहारतः ॥ 


: व्यसनं › वञ्चना । ' मिथ्यावसायो STATTA | 
' ज्ञानापलापो ' सृषासाक्षित्वं च । ' युगं जन्म । 


1 यद्वित्रम्भादइक्त्रात्‌ कीति करोति कारयति वा तद्विश्रमभानृ तमित्युच्यते--्‌. र. ५०८. 
2 कमण्यवस्थितोन्त॑ व्यत्रस्यति जानन्नप्यपलपति कूटमाक्ष्यं बोपेति-ग, र. ५०८, 
3 लोभाद्रा संभूतं व्युदस्यासभूतं व्यवस्थापयति तत्‌ ब्यवहारानृतमित्युच्यते--7.र. ५०८. 
4 सद्भू--वा. को. 

5 विश्रंभात्‌ त्रियुगं हन्ति प मिथ्यापलापतः, १, र. ५०८. 

6 ब्रियुंगमू--ना. को. 

7 त्वमृते--सु र्‌, ५०८, 


३०८ कूत्यकल्पतरौ (१८ 
TR: 


पंच qup हन्ति दशा हन्ति गबानते | 
शातमश्वादते हन्ति सहस्रं Fears ॥ 
हन्ति जातानजातांश्च हिरण्यार्थेः्यतं बदन | 
सवै भूम्यनृते हन्ति मा स्म Brass बदेत्‌ ॥ 
अप्सु भूमिवदित्याहुः स्त्रीणां भोगे च मैथुने | 
“चशुवत क्षौद्रघतयोयेघान्यपशुसं भवम ॥ 
गोवद्वर्रेषु सर्वेषु शायनेऽथासनेषुः च | 
अश्ववत्सर्व*यानेषु खरोष्ट्राश्वतरेषु च ॥ 
आदित्यचन्द्रावनलानिलो च 

व्यो भमिरापो हृदयं यमश्च | 
पड्यन्ति नित्यं पुरुषस्य वृत्त 

तस्मान्न वाच्यं त्वन्तं कदाचित्‌ ॥ 
यस्य वादानसी शुदे सम्यग्गुप्ते च सर्वदा d 
तपो वेदाः स्म्ृतिस्त्यागः स तेभ्यः सर्षमइनुले ॥ 


“पञ्च पश्वनृते हन्तीति? पश्चादिविषयमलतं वदन्‌ 
प्दादिसंख्याकान बान्धवान्‌ हन्ति’ नरके पातयति । 
उत्तरोत्तरं निन्दातिशायदरनं दोषभूयस्त्वरूयापनार्थम्‌ | 
“ मगे च मैथुने? मिथुनसंपाद्ये भोग इत्यर्थः | ' सबै च पशु- 
संभवं क्षीरदध्यादि । ` सर्वेषु’ आविकादिषु | 

14. र,, ५०९ ascribes the first three s'lokas to Narada, and the 
first two are found in Naradasmrt:, ed. Jolly, p. 104. 
2 य्‌. रे., ००९ अधिकपाठ:---अब्जेषु चैत्र wry सर्बव्वदममबेपु न--यमः . 


3 नेष्बा--ना. को, 
4 दानेषु इत्यपरपाठ:, 


१८] गाहेस्थ्यकाण्डे यमनियमा: ३०९ 
देवलः 

waa द्विविधं असत्यं विसंवादश्चेति । तन्त्रदृष्टञ्चुत- 
RAAT मन्यथा वचनमसत्यम्‌ | प्रागभ्युपगतानां 'असंकी- 
aa विसंवाद इति | 


रागाद्‌ द्वेषाद्गयाछो मादाक्षिण्याच्छङ्कया क्रिया | 
3दम्मात्प्रमादतश्रापि* नरस्योत्पद्यते SAT ॥ 
परप्राणोपघाःतार्थे परद्रवया°पहारतः | 
विरिष्येऽनतवादस्तु न gut कथनादिषु ॥ 
तस्मादन्ृतहेत्‌ं °स्तानात्मन्युत्पादयेत्‌ क्कचित्‌। 
थ्उत्पन्नां वा प्रदामयेत्‌ कारणैस्तद्विघातिभिः ॥ 


हारीतः 


'०दानाडतमिज्यानतं तपोऽनतमिति त्रिविध सुकूता- 
TA अन्नधान्यार्थवासोरल्रहिरण्यपशुगोऽश्वकन्याभूम्य- 
भयदानानामेकतमं दत्वा यो न ददाति न प्रतिपद्यते मया 
दत्तमिति तदानान्हृतमित्युच्यते | 


1 अन्यथाचरणम्‌ , ग. र. ५१०. 
2 असंप्रबतनम्‌--ग, र. ५१०. ना. को. 
3 दर्पात--ना. को. 
4 एव--ग्र, र. ५१०. 
5 घातार्थम्‌--श. र. ५१०, 
6 अपहारक;--गृ. र. ५१०. 
7 II—I. र. ५१०. 
8 तानात्मन्युत्पादचेत्‌; उत्पन्नात्मा--ना. को. 
9 उत्पन्नार्थानू--ए. र. (प्र. ५१०). गृ. र. ५१०. 
10 दानानृतमिज्यानृतं, तपोनृतमिति त्रिविधं कृतामृतम्‌। अन्नधान्मवासो रक्षहिरण्य- 
An बा गो न ददाति न प्रतिफ्यते न मया दतमित्युस्मते । 
शते सृ. र, ५१०, 


३१० कृत्यकल्पतरौ [१८ 
एवं त्याह 
'अझ्नादते जन्म हन्ति द्वे तु बासोऽनते तथा | 
त्रीणि रलानते ?हन्याचतुरं काञ्चनानते |) 
पञ्च पश्वनृते हन्ति दश हन्ति गवाबते | 
waaay हन्ति सहस्रं ewm ॥ 
एतत्तु द्विगुणं हन्ति कृत्वा भूम्यनृतं नर! | 
erar द्विगुणं भूयोऽभयं दत्वा हिनस्ति यः ॥ 
यो यक्ष्य इत्युक्त्वा न यजेत, महान्तं वा क्रतुमभि- 
समीक्ष्य खल्पेनैवेष्ठा, न सर्वस्वसुपयुनक्ति तत्र त्रैधातची 
प्रायश्चित्तिः | 
जयस्तु तप उपेत्य न यथाथ तपस्यति अन्यथा 
बा चरते असमासको वा निवर्तेत तआऽप्रेयो बिधिः। 
चान्द्रायणं वा साधारणं नाम । यथा गोब्राह्मणहितमाप- 
स्कल्पः स्वैरामिधानं भवति | एवं त्वाह-- 
न “मर्मयुक्तं वचनं हिनस्ति 
न स्वैरवाक्यं न च मैथुनार्थे । 
प्राणात्यये सर्वधनापहारे 
पञ्चादतान्याहुरपातकानि ॥ 


अर्था तत्र प्रतिउक्तधनादन्यः | ' दत्वा › प्रतिश्रुत्य | 
“साधारणत्वं” गुणदोषाणामनुबन्धात्‌। यथा गोब्राह्मण- 


] अन्नानृत जन्महानिः , ग्र. र. 7. ७१०; अथरिते--ना. को. 

2 हन्ति चतुरः, इति. गृ. र. ५१०, ना. को, 

3 यस्तु तप उत्पत्य न यथार्थ तपस्यति अन्यया वा चरते । असमाप्तकारी निबतते 
aaa विधिः चन्दायणं वा साधारणं नाम । यो गोव्राह्मणहितमापत्कल्पः स्मैराभिधान 
भवति i एवं ह्याह--इति ग्र. र, ५११, 

4 नम, गू. र. ५१०. 

5 read तत्राज्नपदमज्ञार्थपरम्‌ , ए. र. ५१०, 


९८] गाहैस्थ्यकाण्डे यमनियमाः ३११ 


हिताइतमनुज्ञातमपि गुरोरहितं सदोषमितरत्रादोषं एव- 
maaa यौरामिधानान्टृलयोरपि | 


यमः 
न नर्मयुक्तं वचनं हिनस्ति “न स्त्रीषु राजन्न विवाहकाले | 
प्राणात्यये सर्वधनापहारे पञ्चाटतान्याहरपातकानिः ॥ 


देवल; 
विवाहे “ब्रह्महासाथ प्राणिनां जीविताय वा । 
आत्मनः प्राणहेतो वा न सीदेदनतं वदन ॥ 
५ बिहारे ' मैथुने।  व्रह्यहासाथ ' त्राह्मणाथे हासाथे च । 
गोतमः [३-२१] 
विवाहे “मेथुननर्मान्तसंयोगेष्वदोषमेकेऽन्टरतं ननु Uu 


wig, सप्त पुरुषान्‌ इतश्च परतश्च हन्ति मनसा गुरो- 
Tat वदन्नल्पेष्बप्यर्थघु । 


याज्ञवल्क्यः [१-१३] 


न संदायं प्रपद्येत ना? कस्मादप्रियं वदेत्‌ | 
नाहितं नान्दतञ्जैव न स्तेनः स्यान्न वार्धुषी ॥ 


1 स्वेराभिधानानृतयोरपि, 2. र. ५११, ना. को. 

2 न wig नित्यं न, मृ. र. ५११, ना. को. 

3 पञ्चानृतं नास्ति fid च इति बीकानीरकोशः , ना, को. 

4 आाह्मणस्याथं, ग्र. र. ५१२, ना. को. 

5 विवाहे, श. र. ५१२, ना. को. 

6 मैथुने नर्मार्तिसंयोगेषु, श्‌. र. ५१२. 

7 अदोषमेके, नानृतं वदेद्‌ गुवर्थेषु, सप्तमं पुरुषमितश्च परतो हन्ति मनसापि गुरोरनृतं 
वदन्नर्थेषु न कस्मे च, श. र. ५१२. 

8 बर्धुषिः, इति या. वीरमित्रोदये. 


३१२ कृत्यकल्पतरौ (१८ 
अथ देवल! 


ततः स्थूलमध्यक्षुद्राणां त्रिविधानां पदार्थानां प्रसह्य 
तूष्णीं वा प्रच्छन्नं वा हरणं स्तेयम्‌ | 


रल्क्षेत्रवेरमहेमरूप्या भरणादीनि स्थूलानि, 'चतुष्पद- 
द्विपदान्नधान्यं लोहवस्ञ्रकार्षापणोपकरणादीनि मध्यानि | 
वन्तश्चृङ्गदारुचर्म पाषाणन्टृण्मयादीनि क्षुद्राणि i 


“प्रसह्य” बलात्कारेण ' तुष्णीं हरणं › स्वाभिनाऽहइ्य- 
मानस्य बलात्कारं विना यद्धरणम्‌? | 
हारीतः 

द्विविधमेव द्रव्यमाहु:--सचेतन निश्चेतनश्च। जंगमं 
स्थावरं च। सचेतनं जंगमम्‌। निश्चेतनमप्यतैजसमणिङौ- 


लौषधिवानस्पत्यं मृण्मयं रसमयं चेवं भूतस्य दशविधानात्‌ 
स्तेयं भवति | 


अदत्तादानात्‌ अनतिरएष्टग्रहणात्‌, अनिर्देशोप- 
योगात्‌, भृत्येभ्यो भृयदानात्‌, याचितानिर्यातनान्यासा 
चलापनात्‌, च्छद्मव्यसनयोः अनुपायग्रहणाश्चति प्रतिः 
श्ुस्यादानाद्‌ देवताऽनमिसंवन्धाचैतइराविधं भवति । 
एवं ह्याह-- 
प्रतिश्चुत्याप्रदानेन दत्तस्या 55छावनेन च | 
विविधान्‌ नरकान्‌ याति तियंग्योनो च जायते ॥ 


1 चतुध्यादान्नत्रखलोहकार्षापणोपकरणानि मध्यानि, इति गु. र. ५१२. 

2 'प्रच्छन्नम्‌ ' समक्षं वश्चयित्वादरणम्‌ , इति गृ. र. ५१२. , 

3 सचेतनं जङ्गमं निश्चेतने--जरायुजमाप्यं तेजसमपि शेळोषधं वानस्पत्यं TAA 
रसमयं च एवं संभूतश्य दशाविधानात्‌ स्तैयं मवति, इति सृ. र, ५१३, 


१८] गाहेस्थ्यकाण्डे यमनियमाः ३१३ 


lever यथ यत्प्रतिज्ञातं कर्मणा नोपपादितम्‌ | 
ऋणन्तद्धर्मसंयुर्तमिह लोके परत्र च ॥ 


स्वामिना ऽदस्तस्यादानं ‘ अदत्तादानम्‌? । परिमाणा- 
दतिरिक्तम्रहणं ` अनतिस्रृष्ट ग्रहणम्‌? । देवपितृमनुष्यार्थं 
भिक्षित्वा स्वयसुपयुक्जतो ` अनिर्देशोपयोगः? । भृत्यानां 
कर्म कारयित्वा ' भतेरदानम्‌’'। ` 


यायित्बानेच्छामीत्यनिर्यातनं ' याचितानिर्यातनम्‌ । 
विद्यामित्रकुलप्रत्ययात्‌ न्यस्तस्यापलपनं ' न्यासापलपनम्‌ ' । 
कूटमानतुलातस्करत्वं ‘oa’ ' व्यसनाद्‌? अब्रह्मचारिणो 
हिरण्यादीनामात्मा्थे प्रतिग्रहो, यतीनां चानुपायग्रहणम्‌ | 


स्तेयिनो हि प्रमीताः पूर्वघनिनामुपकाराय जायन्ते । 
तस्मात्स्तेनं न कुर्यात्त कारयेन्नानुसन्येत | 


' सचेतनं जीवाचिछितम्‌ । तच द्विविधं स्थावरं जंगमं 
च। गलिमत्पुरुषगवादि ‘sera’, जरायुजाण्डजस्वेदज- 
रूपम्‌ । gar sfest, स्थावरम्‌ ` निश्चेतनं’ जीवा- 
नधिष्ठितम्‌। ' आप्यं ' दाद्वादि। ` तैजसं › सुवर्णादि । त्रीहि- 
यवादि ‘ औषधम्‌' | वानस्पत्यं? तृणकाष्ठादि, । ` सृण्मय' 
घटादि । ` रसमयं ' क्षीरगुडादि। दराविधत्वं वक्ष्यमाणा 
दत्तादानादिधरकारेण । ' प्रतिश्चुत्यावानं ' ' तवेदं मया देयं” 
इति प्रतिज्ञाय यददानम्‌। ' देवतानभिसम्न्धः? ' इदं 
यागाय द्रव्यमिति ' निधाय, तस्य देवतयाऽनभि- 
सम्बन्धो यागाकरणात्‌। ' धर्मसंयुक्तं? यत्मतिज्ञातमित्य- 


1 वाचा यश्च प्रतिशातमिति ग्र. र. ५१३. 
2 नेष्यामि, इति ग्र. र. ५१३. 
40 
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exa: | “कारयित्वा eife शोष! । ' अनिर्थातनं' अप्रत्य- 
पैणम्‌ । उपकाराय जायन्ते पशु'दायादिआवेनेति शेषः । 
यसः 
सुवर्णमेकं गामेकां भूमेरप्येकःमंगुलम्‌ | 
हरन्नरकमाभोति यावदा? eg ॥ 
हिरण्यं पशुदानानि fert वासांसि यो हरेत्‌। 
सपर्यायेण यातीमान्नरकानेकर्विशतिम ॥ 
“तरकांश ' प्रायश्चित्तकाण्डे' वक्ष्यामः | 
आपस्तम्बः [ध. सू., २-२-६] 
स्तेनोऽभिशस्तो ब्राह्मणो राजन्यो बैइयो वा परस्मिन 
लोकेऽपरिमिते निरये ga जायते। चण्डालो ब्राह्मणः 
पौल्कसो राजन्यः, वैणो वैदय: | 
स्तेनः सन्‌ लोके यो प्रसिद्धः | 
गौतमः [२-४-१४-२२] 


क्षद्रपश्वरते साक्षी दश हन्ति। गोश्वपुरुषभूमिषु 
दझायुणोत्तरम्‌। सवे वा भूमो। हरणे aca: | भूमिवत्‌ 
अप्सु | मिथुनसंयोगे च । पशुवन्मधुसर्पिषोः। गोषद्रख- 
हिरण्यधान्यश्रह्मस्ु । यानेष्वश्ववत्‌ हरणे । 


] दासत्वेन, गु. र. ५१४. 

2 अर्ध, 9. र. ५१४. 

3 aga, इति ग्‌, र. 

4 A reference to a section of the Krtyakalpataru of which no 
manuscript has yet been found. Candesvara adds the similar 
reference to a section of his own digest: ‘ quer राजप्रतिप्रहप्रस्तावे 
प्रागुक्ताः । ! 

5 गौतमवचनं न इश्यते ग. verat. 
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Capa? पश्वादीनाम्‌। ` मिथुनसंयोगे' वियाहे। ‘ore? 


विष्णुः [८२-१५-१७] 


'द्यत्परेभ्यस्त्वादद्यात्पुरुषस्तु FATE: | 
तेन तेना ऽथ हीनःस्थायन्न यत्राभिजायते ॥ 
जीवित धर्मकामौ च धने यस्मात््रतिष्ठितो | 
तस्मात्सर्वप्रयत्नेन* धनहिंसां विवजयेत ॥ 
प्राणिहिंसापरो यस्तु धनहिंसापरस्तथा | 
महहुःसमवामोति धनर्दिसापरस्तयोः ॥ 


देवद्रव्यापहर्तार “त्रह्मखहरणे रतम्‌ | 

पुरुषं पापकर्माणं नरकः प्रतिपद्यते ॥ 

यस्तु लब्धं पुनदेद्याददेवद्रव्यं यतस्ततः । 
गुरुद्रव्यं ह्विजद्रव्यं सोऽश्वमेधफलं लभेत्‌ ॥ 
यदेतद्धनमित्याहुः प्राणा uror बहिश्चराः i 

स तस्य “हरते प्राणान्‌ यो यस्य हरते धनम्‌ ॥ 
अपहृत्य परस्यार्थ यस्तु दानं प्रयच्छति । 

स दाता नरकं याति यस्यार्थस्तस्य तत्फलम्‌ ॥ 


1 यथत्‌ परेभ्यो न दयात्‌ , इति गृ. र. ५१४. 

2 अथ हीनः enaa तत्र, इति श. र; विहीनः स्यात्‌ इति मुद्रित विष्णौ, १. १२२. 
3 प्रकारेण, ना. को. 

4 wea, इति सृ. र. ५१४. 

5 श्वेते, ण. C, ५१५. 

6 हरति, ग्र. C, ५१५, 

7 कृत्य, ना. को. 
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परस्वपरितुष्टास्तु 'जीविता नरकाश्च ये | 
तेषां रज्ञः पतेद्यत्र तदमेध्यतर भवेत्‌ ॥ 
चष्टिवर्षसहस्तराणि षछिवर्षरातानि च | 
ब्रह्मस्यहर्ता नरके पतन परिखर्तते ॥ 


तथा 
षषिवर्षसहसत्राणि maret नरकं TAA | 
यञ्च ब्राह्मणपृत्तिप्तो यो वै पतति याजकः ॥ 
बृहस्पतिः" 
area शुद्धघति मृत्तोयैः प्रायञ्चित्तै्च पातकम्‌ | 
AMAURY हर्तारो लमदत्वा न OSIG ॥ 
ब्रह्महा “वित्तहा चोभौ समौ स्यातां न वा ऽसमौ | 
कल्पान्ते ब्रह्महा शुद्धघेद्वित्तहा न कदाचन ॥ 
एवं ज्ञात्वा परस्वानि मनसापि न चिन्तयेत्‌ i 
परस्भ्रियो विशेषेण धर्मसारमिदं eue ॥ 
"जालन्धो बघिरश्चैव मूकः सङ्कुचिताङ्गलिः | 
परदारापबादेषु परछिद्रानुहिँसने i 
“एवं were पितरो आयते महतो भयात्‌ i 
वितत्येह यशो दीपं ब्रह्मलोके महीयते ॥ 
1 जीवितान्तकरास्तु ये, 2. र., ५१५ ; न्तकराश्च ये, ना. को. 
2 सततं, पडक्तिभेदः इति गृ. र., ५१५, 
3 आपद्वर्मकाण्डम्‌ , ३०, ४५, ३१, २९, ४८. 
4 eal वा दमं कृत्वा न शुष्यति, यृ. र. 
5 Hee, गु. र. 
6 gota sfetr, गृ. र. 


7 जातान्धः इति मुद्रित वृ. गृ. र. ५, ५१६, ६, च; ना. को, च, 
8 नेवं विषस्तु स्वपितून., गृ. र. 
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यमः 
देवद्रव्यं गुरुद्रव्यं यद्रव्यं पार्षद भवेत । 
'हुत्याऽसुत्र नरो लोआद्वप्रोच्छिष्टेन जीवति ॥ 
चाण्डालो “निजगौ गाथां मनुः स्वायंभुवः पुरा । 
प्रभवामीति यो5शक्षाति बहुःसामान्य'मेककः ॥ 
शुनां रजखलानां च छर्दितं wehren । 
तस्य संसरतो लोके वृत्तिरेषा” विधीयते ॥ 
चण्डालो भूत्वा जीवतीत्यन्वयः* ° i 


7दानबृहस्पति३--- 


°्हरने हारयेद्भामि मन्दवुद्धिस्तमो qe: | 
*स रुद्धो वारुणैः पारौस्तियग्योनिषु जायते ॥ 
AIA परदत्तां वा यो हरेत वसुंधराम्‌ | 

९ 1"बष्टिवर्षसहस्त्राणि विष्ठायां जायते क्रमिः ॥ 
''घृष्ठिवर्षसहस्राणि खर्गे गच्छति fire: i 


1 EAIA. र., ५१७; ब्रह्मस्वं चाप यो भुठक्ते-ना, को. 

2 विजगौ गां च, ग. र. ५७६. 

3 सामान्यमेकक:, v. र. ५७६. 

4 न्यसेव, ना. को. 

5 एका 3. र, ५१६. 

* देवद्रव्यादिकं हृत्वा चाण्डालः सन्‌ गृध्रोच्छिशन जीवति इति मनुः ` विजगो ' 

उक्तवानित्यर्थः:--ग. र. ५१७. 

6 qui, ना. को. 

7 “बृहृल्पति: ' इति ग्र, र. ५१७. 

8 आपबधर्मकाण्ड, ३९ ; हर्ता हारयते इति दा. को. पाठ: . 

9 सबद्धो शति, ग्र. र. ५१७; दा. को., ना. को. ४१, 
10 आप. धर्म ३८, उत्तराघडम---सविष्टायां कृमिमृत्वा पितृभिः ag पच्यते. 
11 आप, wd, ४०--स्नर्ग बसति भूमिदः , 
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आहर्ता चानुमन्ता च तान्येव नरकं वसेत्‌ ॥ 
“्लडागानां सहस्रेण अश्वमेधदातेन च | 
गवां कोटिप्रदानेन भूमिहर्ता न शुद्धघति ॥ 
3अन्यायेन हृता भूसिरन्यायेन च हारिता | 
हरन्तो हारयन्तञ्च हन्युस्त्रिपुरुषं कुलम्‌ ॥ 
“ब्रह्मस्वं ्रणयाङ्ग्क्तं “हन्यादासप्तम कुलम्‌ | 
विक्रयेण च सुक्त तदृशपूर्वान दशापरान ॥ 
“ग्रह्मस्वे मा मर्ति कुर्यात्प्राणैः कण्ठगतैरपि | 
अभिदग्धानि रोहन्ति merani न, रोहति ॥ 
न विषं विषमित्याहत्रेह्मस्वं विषमुच्यते | 
विषमेकाकिनं हन्ति ब्रह्मस्वं पुत्रपौत्रकम्‌ ii 
'लोहचूर्णाइमचूर्णे च विष च जरयेन्नरः | 
ब्रह्मस्वं °त्रिषु लोकेषु कः पुमान्‌ जरयिष्यति ॥ 
विन्ध्याटबीष्वतोयासु शुष्ककोटरवासिनः | 
कृष्णसर्पाश्च जायन्ते ब्रह्मदायापहारकाः ॥ 
जर्म छुराण 
भ्हामान्यां दक्षिणां लब्ध्वा :”गह्वात्येको विमोहितः 


1 उच्छा, र्‌. र. ५१७, 
2 आप. धर्म, ४१. 

3 आप. धर्म, ३३. 

4 आप. धर्म, ४४. 

5 दहत्या, ना. को. 

6 आप, धर्म, ४२, ४३. 
7 आप. धर्म. ३४, ३५. 
8 पर, ना. को. 

9 सामान्य, गृ. र. 
10 एकम, र. र. 
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नास्तिक्यभावनिरतः 'स च प्रेतो$मिजायते ॥ 


हारीतः 


अस्तेयं परमो धर्म इति °धर्मविदो fnr: | 
परःद्रव्यापहतूणां न शुभा विद्यते गतिः ॥ 


1 उसन्‌ सवै, गृ. र. 
2 वेद, ना. को. 
3 rreg इन्तृणां इति शृ, र. ५१८. 


१९ 
अथ स्तेयापवादः 


तत्र आपस्तम्धः [१, २८, १-५] 


यथाकथा च परपरिग्रहमभिमन्यते स्तेनो ह भवतीति 
कौत्सहारीतो | तथा काण्वपौष्करसादी | सन्त्यपवादाः पर- 


or — — — 


शिवोषायुर्यघासोऽस्वामिनः प्रतिषेधे । 

सर्वत्राऽऽनुमतिपूर्वमिति हारीतः | 

यथा कथजित इत्यर्थे यथाकयेति छांदसः प्रयोगः | 
wa fafa परपरिग्रहीतमदीयमानं, परेण परिग्रहः परस्वं, 
: अभिमन्यते? स्वीकरोति। “हाम्योषा' सुद्दचणकादीनां 
बीजकोषः। ' उचा ' अभ्यषाख्यायवादिकणिशाः। ` युग्यानां' 
वाहनानाम्‌ । ' घासो? यवसः। एवं विर्थि यस्तु परिशहीत- 
सादीयमानं परेण तत्स्वामिनां ' प्रतिषेधयन्ति? निवारः 
यन्ति। ` अतिव्यवहारो' अतिमाश्रम्रहणम्‌। ' विरुद्धो’ 
निषिद्धः? | 

] विरुद्धो--ना. को. 

2 Text and commentary corrupt in all manuscripts. Their 


omission in Grhastharatnakara may be noted, Haradatta’s com- 
mentary is accordingly given below: ‘aq कथा a’ आपदि अनापदि वा 


१९] गाहेस्थ्यकाण्डे स्तेयापवाद: ३२१ 
ma: 
अस्लेयमग्नये काष्ठमस्तेयञ्च 'तृणं गवे | 
कन्याहरणमस्तेयं यो हरखनलङकृताम्‌ ii 
qed शाकोदके काछे तथा मूलफले तणे | 
अदत्तादानमेतेषामस्तेयन्तु यमोऽब्रवीत्‌ ॥ 
तृणं काष्ठं फलं पुष्पं प्रकाश बै हरेद्‌ द्विजः । 
“गोब्राह्मणार्थे weet न स पापेन लिप्यते ॥ 
मनुः [८, ३३९] 
बानस्पत्यं सूलफलं दार्वरन्यर्थे तयैव च | 
तृणं च गोभ्यो “घासार्थमस्तेयं senta t 
: बानस्पत्यं’ वनस्पतिप्रभवं पत्रादि। ' अग्न्यर्थं’ 
आहितस्याम्नेः समिन्घनार्थम्‌ | 


मूयांसमल्पं बा, ' परपरिग्रहं ? परस्वं, ' अभिमन्यते ' ममेदमस्तु इति बुद्धौ कुरुते, सवंथा स्तेन एब 
भवतीति कौत्साद्यो मन्यन्ते ॥ वारष्यायशिस्तु मन्यते केषुचित परपरिग्रहेषु स्तेयस्याऽपवादा- 
स्सन्तीति ॥ तानेवोदाहरति--“ शम्योधा युग्य्ासो न स्त्रामिनः प्रतिषेधयन्ति'' इति ॥ 
“शमी ' बीजकोशी ; तस्या ' मुष्यन्ते ' द्यन्ते कालवशेन पच्यन्ते इति ' शम्योषाः ', कोशी- 
धान्यानि मुदूमाषचणकादीनि । युगं बहतीति ' युग्य:!, शकटवाही बलीवद्‌ः, तस्य घासो 
मक्षस्तृणादिः ` युग्यघासः ' । एते अदीयमानाः स्वामिनो न प्रतिषेधयन्ति, स्वामिनः प्रतिषेधं 
न कारयन्ति । एतेष्वदीयमानेषु न प्रतिषेद्धं अहंन्तीत्यर्थ: ॥ स्वयं ्रहणेऽपि न स्तेयदोष इति 
यावत्‌ ॥ शम्योषादिष्वपि अतिव्यबहारो, ' व्यद्धो ? दुष्टो भवति, अतिमात्रापहारे स्तेयदोषो 
भवतीत्यर्थः ॥ सर्वेषु द्रव्येषु, सर्वास्ववस्थासु स्वाम्यनुमतिपूवमेव ग्रहणमिति हारीताचायो 
मन्यते ॥ 

1 गवे तृणं--ग्‌. र. ५१९. 

2 पुष्पकाष्ठोदके sm, र. ५१९. 

3 हरन्‌ वरः ण्‌. र. ५१९, 

4 “यो हरति वरो गुणवानिति शेषः । ` अनलङ्कृतां › अन्यस्मे विवाहयितुं अलङ्कृता 
या तब्न्याम्‌ “--गू. र, ५१९, 

5 <. ३३९. 


6 प्रासा--बा. को, 
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देवलः 

अस्तेयमझये काष्ठमस्तेयं पदावे तृणम्‌ | 

अस्तेयं फलमारण्यमस्तेयं पार्थिषं जलम्‌ ॥ 

' पार्थिवं? भूमिष्ठं परकूपादिस्थितसुत्खसषटम' | 

गोऽग्न्यर्थ्ये तृणमेघन वीरुद्वनस्पतीनां पुष्पाणि स्थय- 
माददीत । फलानि *वा5परिषृक्तानाम | 

` अपरिषृत्तानां ' अपरिरक्षितानाम्‌ | 
amarey?" 

द्विजर्त्रिणिधःपुष्पाणि सर्वतः समुपाहरेत्‌ | 

“सर्वतः › रक्षितादपि । 
हारीतः 

पूर्वाश्चसयोर्नेक्ुद्यग्रहणे स्तैन्यस्‌। 

तथा serrer पाण्योः शाकपरिमाणे एक- 
पाणेः | 'झामीनां बहवस्तद्वत्‌ एके । 'रक्ष्यब्ृक्षाणां GRUT 
लक्षणे स्तोकग्रहणे वा अन्येषां सुमनसां वार्चापिनहने 
अग्न्यर्थ तृणकाष्ठानां यवसोदकेन गवां च अस्तैन्यम्‌ | 


1 मनुत्छ--ना. को, 

2२. ३. २५. 

3 तृणमेधे--. C, ५२०. 

4 «ferat इति ग. र., ५२०. 

5 २. १६६, 

6 मूत्रपुरीषाणां । ग. र., ५२५, 

7 शमीनां बहवस्तददेके, 

8 ' रक्षाग्रक्षाणां तत्स्थानतक्षणेऽस्तैन्यम्‌ । अन्येषां च सुमनसा अर्चापिनहने । अम्र 
तृणकाष्टानां यवसोदकेन गवां चास्सेन्यम्‌ — sft श. र,, ५२०, 


१९] गाईस्थ्यकाण्डे स्तेयापवादः 323 


“ चाण्योः 'शाकपरिमाणे' पाणिद्वयपरिमिते हाके । 
पाणिः दामीनां परिमाण इत्यनुषङ्गः । एकपाणिपरिमितानां 
शमीनां इत्यर्थः। “रक्ष्यो' रक्षणीयः। “अर्थापिनहन ' 
प्रतिमाच्छादनम्‌ | 


तिल-छुद्ठ-माष-' यवगोधूमादीनां दास्यसुष्टिग्रहणेष्य- 
दोषः पथिकानामप्यप*थ्यदलानां तथेक्षोसूलकयोः um 
पुष्पफलप्रचायने च । विदितस्य प्रकाश गृहतो न दोषः। 


‘area’ फलम्‌ । ' अपथ्य*दलानां' संबलरहितानाम्‌। 
' विदितस्य' आख्यातस्य साघुत्वेनेति शोषः | 


बृहस्पतिकात्यायनो 
श्रपुणेर्वारुके X तु vani पञ्जदाडिमम्‌ i 
स्वजूर बदरादीनां “मुष्टिं zee दोषभाक्‌ i 
` उर्वारुकं › कर्कटी । 

नारदः” 


are Ae '"प्रसूनानां afeaten विधीयते i 


1 मसूरयवगोधूमानां शस्यमुधिग्रहणेषु पथिकानामप्०पश्चदलानां तथेक्षोमूलकयोः पुष्पफल- 
प्रचयने च बिद्ितस्य प्रकाशं mdi न दोष:--श. र, 
2 सम्यक्‌--ना. को. 
3 थ्यदानानाम्‌--ना. को. 
4 दानानां--ना. को. 
5 बृह्‌, ATG, — vs ; कात्यायन--८२२, अ. 
6 दाडिमादीनां--ए. र., ५२१. 
7 ष्टि-जा. को 
8 दुष्यति शति ग्र. C, ५२१, 
9 सुदितनारदस्मृतौ न र्धम्‌ . 
10 गीहिमसूराणां--शृ. र., ५२१, 
11 मसुराण्यं-ना, को, 
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यवगोधूमयोर्बापि 'यदि वा मुद्गमाषयोः ॥ 
“अनिषद्धैगेहीतव्यो मुष्टिरेकः पथि fort: | 
शाकं शाकप्रमाणेन शह्ममाणं न ढुच्यति ॥ 
ग्रहीतव्यानि पुच्पाणि देवतार्चनकारणात्‌। 
अदत्तादायिनं विद्यादि त्वधिकमिच्छति ॥ 


^ शाकप्रमाणं हारीतोक्तं Sieg । 


यणकत्रीहिगोधूमयवानां मुद्गमाषयोः । 
अअनिषंद्धैगृहीतव्यो सुष्टिरेकः पथि स्थितैः ॥ 


“ अनिबंद्धे! असंबद्वैः अखामिभिरिति i 
यमः 


me 


पथिकः क्षीणवृत्तिस्तु द्वाविक्षु द्वे च मूलके 
आददानः परक्षेत्रे न दोषं ब्राह्मणोऽहति ॥ 


1 यद्वाऽधो--7्‌. l, ५२१, 
2 एतेषां मानवर्ुष्टिः गृहीतव्या--7. र. ५२१. 
3 fiii. C, ५२१. 


3 ७ 
अथ शोचम्‌ 


तत्र हारीतः 

शौचं नाम धर्मादिपथो ब्रह्मायतनं श्रियोधिवासो, 
मनसः प्रसादनं, देवानां प्रियं, शारीरे renum 
बुद्धिप्रबोधनम्‌ । तच शौचं द्विविधसुपरिष्टाद्वक्ष्यामः | 

एवं छझाह-- 

शुचि देवा हि रक्षन्ति पितरः शुचिमन्वयुः | 

शुचेर्षिभ्यति रक्षांसि ये चान्ये दुष्टचारिणः ॥ 

: घर्मादिपथः' धर्मस्य प्रथमो मार्ग उपाय इति 
यावत्‌। शुचेरेव कर्मण्यधिकारात्‌। ब्रह्मायतन? वेदा- 
अयः । क्षेत्रज्ञं आत्मानं दर्शायतीति क्षेत्रज्ञदशनम्‌ ' | 
“द्विविधं › हारीतेनेव वक्ष्यमाण वाह्ममाभ्यन्तरञ्च | 

तत्र बाह्यं कुलशोचमर्थशौचं शारीरं च। तत्र कुल. 


शौचं सूतकाद्यशौचविरहः। अर्थशौचं भोजनादिद्रव्याणां 
शुद्धिः | शारीरं शौच अमेध्यादिलेपभरक्षालनम्‌ | 


1 धत्रदशनं-इति ग्र. C, ५२२, 
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आभ्यन्तरशौचं पञ्चविधम्‌। तद्यथा मानसं चाक्भुर्ष 
घ्राणं वाच्यं खाद्य चेति। तत्र मानसम्‌--अपुण्याभिधान- 


दोषविरह! 
दक्षः 
MA यत्नः सदा कार्यः शौचमूलो द्विजः स्मतः | 
शौचाचारविहीनस्य समस्ता निष्फलाः frat: ॥ 
हारीतः" 


श्रष्टशोचं नरं दृष्टा प्रहरन्तीह राक्षसाः | 

यक्षाः पिकाचा भूतानि ये चान्येऽप्येवमादयः i 
ऽज्ञानं दानं तपस्त्यागः मन्त्रकर्मविधिक्रियाः | 
मङ्गलाचारनियमाः शोचश्रष्टस्य निष्फलाः ॥ 


“यसः 


इष्टं निवेदितं दत्तं शुक्तं जप्तं तपः श्रुतम्‌ | 
यातुधानाः ऽप्रह्ृप्यन्ति शोचम्रष्टात्‌ द्विजन्मनः ॥ 


AUANT; 


शौचहीनाञ्च ये विप्रा न च यज्ञोपवीतिनः | 
हुतं दत्तं तपस्तेषां विनद्येन्ना5त्र संशय; ॥ 


1 ग्र. र., ५२३ अत्राधिकपाठम्‌--“' चक्षुरा दिशोचश्चानवलोक्यानवलोकना दिविरहः । 
चाक्षुबत्‌ स्पशेनीयमप्यत्र दरव्यं न्यायसाम्यात्‌ . 

2 The following four lines of Hàrita are omitted by ना. को. 

3 ज्ञानं दानं, र., ५२३. 

4 यम इति न दश्यते, हारीतवचनत्बेन “ इ ” इति पद्यमपि दश्यते--ए, र,, ५२३, 

5 serafea—a. l, ५२३. 

6 कृतं इति ग्र, र,, ५२३. 


29 
अथ ब्रह्मचर्यम्‌ 


तत्र हारीतः 


ब्रह्मचये नाम दिव्यमानुषीणां तथा चित्रार्थकाष्ठ- 
पोतस्थ-म्ृण्सयादीनामप्यप्रार्थनमस्मरणमसङ्कल्पनमनभिपे - 
क्षणमसङ्कीर्तनमन मि भाषणमनभिगमनमसंदरनमसमाग - 
मञ्चासाम्‌ | 

तच त्रह्मचर्थ चतुर्विधं भवति । Je परदारवजेनं 
नित्यम्‌। स्वदाराभिगमनं कृष्णम्‌ । पर्वनियमवजे TRA | 
ऋतुकालाभिगमन BEL । Kets विमलम्‌ | 

एवं ह्याह 

कृष्णेनेम॑ जयेछोकं मध्यं रक्तेन वै जयेत्‌। 

Wart तु जयेत्खगे विमलान्मोक्षमाप्नुयात्‌ ॥ 

“दिव्या” ऊर्वश्याद्याः शास्रावगताः । ' पोतस्था!! 
पोतं प्रतिमाकरणं रजतादि तत्स्थाः afafa: । 
“अप्रार्थन' सा मे भूयात्‌ इत्यारांसाविरहः । ' असङ्कल्पं › 
एवं करिष्यामीत्यभिधाना भावः! ' अनभिप्रक्षणं’ अभि- 
सुस्वानभिलोकनम्‌। ' असंदशन॑' सकलावयवानवलोक- 
नम्‌ । ` असमागमः' असन्निधानम्‌। पर्वनियमयजे, पर्वणि 
अमावास्यादो, नियमे serit इति यमाः | 


1 ' कृष्णं रक्त gm बिमलमिति- गु. र. ५२४.; शुक्रं, कृष्णं रक्त विमलमिति 
ना. को, च, 


H: 


२२ 
अथ नियमाः 


म्लत्न हारीतो यमञ्चान्लश्होके 


क्रोधनियम“श्चाजेवमकल्पता संतोषो EAN 
चेति *नियमाः । ततो नियमाः, वाङ्नियमः 'कमेनियम- 
खेति। क्रोधनियमाः मानसात्क्रोधात्‌ चित्तपरितापात्‌ 
पीड्यमानस्य कादर्यवैवण्येवेरूप्यादयो व्याधयः सं भवन्ति i 


अहङ्कारेष्याऽसूया-्वेष-परोपतापादीनि wo sm- 
रूपाणि। वाग्लक्षणादप्रियपरुषवादिता नानाविधवाक्‌- 
प्रदानादय; | कर्मलक्षणाः केदाग्रहणसंप्रहारादयः। अपर- 
शरीर “प्रयोगकराश्चति। | 


ferus: सन्‌ विद्वानप्यवसाद उपैति तस्मा- 
देतान्वजेयेत्‌ | 


1 तत्र हारीतः--7, र, ५२५. 

2 वर्जनमकल्कता--ग्र. र., ५२५. 

3 नियमः. C, ५२५. 

4 कर्मनियमो वाङ्नियमश्चेति ्रोधनियमः। मानसात्‌ कोधात्‌ चित्तपरिताषात 
पीड्यमानस्य वैवर्ण्येवेकृत्यादयो व्याधयः संभवन्ति--इति श. C, ५२५, 

5 विप्रयोग--गृ. र., ५२५. 
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एवं ह्याह-- 
'आक्रुष्टस्ताडितः fire: क्षमते यो न कुप्यति | 
स तस्य दुष्कृतं वत्वा सुकृतं सर्वमाञुयात्‌॥ इति 
“ तस्य? आक्रोशनादेः | 
यमः 


rs 


अक्रोधनो यजति जुहोति यद्वा तपस्तप्यति वैरोचने- 
अस्तद्धरतेऽस्य सर्व मोघश्रमो भवति i | 

“ अस्य? क्रोधनस्य । ' वैरोचनिः? बलि; à 
हारीतः 

*निष्कृतिनियमो ster नियसञ्चाजेवम्‌ | oa माया 
व्याजयुक्ता*चिकूतिः | काठिन्य “शाव्यवैषम्यादौष्यं सद्भाव- 
युक्तं 'जैह्मं तदेते सन्चियम्याजवं भवति | 


एवं त्याह | 
iret म्त्युपर्द प्राहुनिष्कूर्ति तमसः पदम्‌ i 
सर्व भूतात्म भूतत्वादाजवं ब्रह्मणः पदम्‌ ॥ 


स्मयनियमः सूनानियमः सेवानियमो ऽदंभनियमः 
चेत्यकल्कता | 


1 आकुश्स्ताडित: fata: क्षमते यो न कुप्यति। स तस्य gud दत्वा सुकृतं 
सर्वमाप्नुयात्‌ । इति । तस्य आकोशनादिकर्तुः, श. र., ५२५. 
2 यत्‌ क्रोधनो जपति यञ्जुहोति यद्वां तपः तप्यति, गृ. र. ५२५. 
3 तमुद्धरो, ना. को. 
4 कृतिनियमो, ग्र. र., ५२५. 
5 निष्कृतिः, ग. र., ५२५. 
- 6 असाध्य, ण. C, ५२५. 
7 ह्येतन्रियमार्जवं भवति, इति श, र., ५२५, 
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३३० कृत्यकश्पतसे [२२ 
ज्ञान-दान-तप-ऐश्वये-भोग-बिरोषैः स्मयं THA | स्म- 
योपपन्नास्तेजसावपन्नाई संभवन्ति । 'पश्चसूनासं झूतं 
पापमयमित्युच्यते । अर्थिनो हि प्रेतभूता बीजवल्ायन्ते । 
तस्माक्नात्मार्थे सूनाः कारयेत्‌। -त्रिविधशिल्पप्रयोगौ; 
सेवाविरोषैः। परान्‌ अन्नाथे नोपचरेत्‌। अविद्वान्‌ Ageri 
झ्यापयत्यदाता दानं, अयज्वा यज्ञं, अतपस्वी तपो ना- 
अम्याश्रमार्थ लिप्सन्‌ । तेनैव वृत्तानां दुष्कृतं भवति । 


एव ह्याह 
कि तेन न कृतं पापं चौरेणात्मापहारिणा | 
योऽन्यथा सन्तमात्मानमन्यथा प्रतिपद्यते ॥ 


‘oq’? छलम्‌। ‘ara’ कोटिल्यम्‌। ‘sare’ 
अर्थान्तरोपन्यासः | ' काठिन्यम्‌? निष्करुणता । ' शाठ्य' 
अपार्थाय हृदये रागादिप्रदशैनम्‌। वैषम्यं’ निगह- ` 
परद्रोहामिसंधानम्‌। ‘ated’? परसुरवासहिष्णुत्वम्‌। एते 
निष्कृतिः जैहयं स्मयो दपः। “अवपन्नाः” हीनाः ' बीज- 
were? इति। यथा बीजात्समानमेव कार्य जायते, तथा 
आधिनोऽपि समानरूपा एव जायन्ते । अर्थग्रहणाद्विद्या- 
द्यर्थमदोषः। एवं वृत्तानां विद्ठदानीनां प्रतिपद्यत इत्यन्त- 
afrad: । 


1 पशसूनासम्पन्नं dug पापमयमित्युच्यते, ग्र. र., ५२६. 

2 सूतां, ण्‌. र,, ५२६, 

3 विविधशिल्पप्रयोगेः सेवाविशेषेः परान्‌ अत्यर्थं नोपाचरेत्‌। अविद्वान्‌ विद्वा 
छ्यापयति अदाता दानं, अयज्चा यज्ञम्‌ । अतपस्वी तपोऽनाश्रम्याश्रममरिप्सन्‌ । तेनेव verat 
gepd कृतं मवति । एवं ह्याह--इति यृ. र. ५२६, 


a] गाईस्थ्यकाण्डे नियमाः ३३१ 


न धर्मस्यापदेशेन पापं कृत्वा ब्रतं चरेत्‌। 
ब्रतेन पाप सञ्छाद्य कुर्वन्‌ स्रीशद्रदर्भनम्‌ ॥ 
प्रेत्येह Bear विप्रो गह्यते ब्रह्मवादिभिः à 
छद्मनाचरितं *तच वतं रक्षांसि गच्छति ॥ 
अलिङ्गी लिङ्गिवेषेण यो ब्रृत्तिसुपजीवति | 

स लिड्रिनां हरत्येनरितयेग्योनौ च जायते ॥ 


सर्वत्र विद्यते व्याजो धर्मे व्याजो न बिद्यते । 
व्याजोपहतधर्माणां खर्गे वासो न विद्यते ॥ 
तपो न कल्कोऽध्ययनं न कल्कः 
खाभाविको वेदविधिने कल्कः | 
प्रसद्य वित्ताहरणं न कल्कः 
तान्येव भावोपहतानि कल्कः ॥ 


: कल्कः? पापम्‌। ' खाभाविकः' नोपाधिकः।  प्रसक्ष 
वित्ताहरणं › मन्त्रः भ्रान्त्या “न कर्मणा वा स्वाम्यननुमतवस्तु- 
ग्रहणम्‌ । 
अत्र हारीतः 

सूनानियमी सेवानियमी “स्तेयाविक्रेयविक्रयी अया- 


1 v. १९८-२००. 

2 प्रच्छाय, रू. र. ५२६. 

3 यश्व ad रक्षांसि यच्छति, शृ. र. ५२७. 

4 नर्मणा वा स्वाम्यननुमतवस्तुम्रहणं, ए, र. ५२७. 
5 स्तेयाविक्रयविक्यी, ग्र. र, ५२७, 


३३२ कुत्यकल्पतरो [२२ 


उययाजनासत्प्रतिम्रह- च्च द्रभावण-सूतकाध्यापनाः नुयोगप्र - 
तिम्रहनिब्ृत्यालोभनियमी संतुष्टो भबति i 


qd द्याह-- 
संतोषः परमो धर्मः संतोषः परमं सुखम्‌ । 
संतोषः परमं श्रेयः संतोषः परमं यराः ॥ 
संतोषः परमा सिद्विः संतोषः परमं सुखम्‌ ॥ 
इति। 


C श॒द्र्नवणं ' [खुपात्रताख्यापनार्थे श द्रस्याग्रे वेदादि- 
पाठ! 1] अनुयोगः प्रतिग्रहः’ पाटनिकापूर्वकः ' प्रति- 
अहसंतोषः परमो’ wa इति धर्मादीनां संतोषसूल- 
कत्वात्‌ तदभेदेनोपचारः il 


seam नाम झासनधर्मनिमित्तं क्रियते। तत्र 
ज्ञाननिष्क्रिया्थ गुरुशुश्रूषां कुर्यात । शुश्रुषास्वरूपनिवृत्तौ 
ग्ह्मयारिकाण्डे अभिहितो ॥ 


यमेषु नियमेषु वा 'प्रसन्न- 
स्तिष्ठति [याति]लोकान्‌ वरिष्ठान्‌ । 
श्रष्टस्तेभ्यो विविधा याति योनीः 
यासूत्पन्नो AAA यातनासु ॥ 


1 अर्थयोगपरि्रहनिबृत्या लोभनियमे संतुष्टो भवति, ग्र. २. ५२७, 
2 पदं । संतोषः परमं कम संतोषः परमं तपः शृ. र., ५२७. 
3 अशप्रमत्तस्तिष्ठति याति, श्‌. र. ५२८, 


२२] गाईस्थ्यकाण्डे नियमा; ३३३ 
RITA: शुशुवान न्यायवृत्तो 
यस्मिन्‌ यशो न व्यथते नापि घमेः | 
घसो ह्येकः सुसहायो जनानां 
य एतान्‌ घोरात्‌ त्रायते? सृत्युदुर्गात्‌ ॥ इति 
“तेभ्यो? यमनियमेभ्यः। ' शुश्रुवान्‌ › श्रुतवान्‌। 
इति भद्टश्रीमछुकष्मीधरविरचिते गृहस्थक्काण्डे यस 
नियमाः | 


1 तभ्यो धीरः BMA, श, र, ५३८. 
2 सृत्युयोगात्‌ इति, ग्र. र. ५२८. 


२३ 
अथ कुलनाशकानि 


लच 'यम शातातप दानव्यासाः--- 
देवद्रद्यविनादोन “ब्रह्मस्वहरणेन च | 
कुलान्यकुलतां यान्ति त्राक्षणातिक्रमेण च ॥ 
देवद्रव्यं? देवतोदेदोन यत्‌ त्यक्तं वस्तु | 
यमः 


— 


गोभिः पशुभिरश्वैश्च कृष्या वसुसम्यद्धया | 
कुलान्यकुलतां यान्ति त्राश्मणातिक्रमेण च ॥ 
[मनः] 

हिल्पेन व्यवहारेण दा द्रापत्सैश्व केवलैः | 
गोभिरश्वैश्च यानेश्व कृष्या राजोपसेवया ॥ 
अयाज्ययाजनं चैव नास्तिक्येन च कर्मणा । 
कुलान्यकुलतां यान्ति यानि हीनानि मंन्त्रतः 
मन्त्रतस्तु wrest कुलान्यल्प धनान्यपि à 
कुलसंख्यां च गच्छन्ति कषेन्ति च zer 
1 यमादयः, ग्र. र. ५२९. 

2 परस्वहरणेन, र. र. ५२९. 

3 कुविवाहे: क्रियालोपेः वेदानध्ययनेन च, श्‌. र, ५२९. 


4 मनुरिति बीकानीरकोशे, मनुस्मृतौ ३, ६४-६६. 
5 चनानि च, 2. र, ५३५. 


23] गाहेस्थ्यकाण्डे कुङनाशकानि ३३५ 


“ शिल्पं’ चित्रादिकर्म, ' व्यवहारः” ऋणप्रदानादि, 
“थाने” शकटादिमिः। सेवा’ अन्यभावेन पराराधनम्‌ | 
“ नास्तिक्यकर्म ' नास्ति स्वर्गादिफलमेतेन कर्मणेति ' बुद्धिः ॥ 


दक्षः 
अन्तं पारदायं च तथाऽभध्यस्थ भक्षणम्‌ | 
अगम्यागमनं चैव हिंसा स्तेयं तथेव च ॥ 
अश्रौतधर्माचरणं मैत्रघर्मबहिष्कृतम्‌ i 


एतानि नव कर्माणि “पातकानि च वजेयेत्‌ ॥ 


: सैत्रधर्मबहिष्कूतं › मैत्री धर्मयोबेहिष्करण॑ त्याग 
इत्यर्थः ॥ 


1 बुध्या व्यापारः इति, र्‌. र, ५२९. 
2 विकर्माणि विवजयेत्‌ , गृ. र. ५३०. 


२४ 


अथ निवासः 
तत्र बृहस्पतिः 
निवासमुख्यो 'विप्राणामाचारः समुदाहृतः i 
युणदोषससुद्धूतिर्लोके संसर्गजा AAT ॥ 
भू मिमाल्यकुदाघान्यशष्पाम्वुद्दिजनेगमे । 
निष्कण्टके 'धार्मिके च वसेत्स्थाने निरामये ॥ 
“डाष्प” अत्र धास! | ' नैगमो' वाणिजकः | ' कश्ट- 
को ऽत्र चौरादिः ॥ 


Confer’ धार्मिकबहुले। ' निरामये देहो” खभावज- 
errare ॥ 


आपस्तम्बः [१, १५, २२] 


“प्रभूतैधोदके ग्रामे यत्रा5वत्माधीनं प्रयमर्ण तत्र 
Sarat धम्यो ब्राह्मणस्थ | 


1 वर्णानां इति बृह. आपद्ध, ५०; वर्णानां, ग. र, ५३०. 

2 मूमिमाल्यकुदाधान्याम्बुद्विजनेगमे, qu. sima, ४६. 

3 धार्मिक्ये, गृ. C, ५३०, 

4 प्रमूतं 'एघः ' उदकं च यस्मिन्‌ ग्रामे तत्र वासो aed: । अत्रापि न सर्वत्र । कि 
तहि? यत्रात्याधीनं प्रयमणं भ्रायत्यं मूत्रपुरीषप्रक्षालाधीनानि तत्र । यत्र कूपेष्वेवोद्कं तत्र 
बहुकूेऽपि न वस्तव्यम्‌ । ब्राह्मणम्रहणात्‌ वर्णान्तरस्य न दोषः ॥ (हरदत्तः) 

5 वासो ब्राह्मणस्य, रू, र, ५३१, 


२४] गाहेस्थ्यकाण्डे निवासः ३३७ 

* प्रयमणं ^ पवित्रीकरणं जलगोमयकुद्यादि ॥ 
बौधायनः [२, ६, ३१-३३] 

मप्रभूतैयेवसैधोदक [समित्‌] कुरामाल्योपनिष्क्रमण- 
माख्जनाकुलमनलसस समद्धमार्यजनाधिष्ठितमदस्युध्रति - 
Set ग्रामं वासयितुं यतेत fing: ॥ 

उदपानोदके ग्रामे ब्राह्मणो वृषलीपतिः | 

उषित्वा gean समाः “स ats धर्मसूच्छति ॥ 


पुररेणुयुण्डितरारीरस्तःत्पूर्णनेत्रचदनश्च नगरे वसन 
“सन्नियतात्मा सिद्धिमवाप्स्यतीति | “न तदस्ति | 
रथाश्वगजधान्यानां गवां चैव रजः BAT | 
१अजप्रदास्तं *समूहन्याः श्वाजाविभिरवाससाम्‌ ॥ 
उपानष्कमणं ? निर्गमनमारगः। ' अनलसः › उद्यमी i 
` अदस्युप्रतिवेशं ” असन्निहितचौरम्‌। “ उद-पानोदके › 
कूप एवोदकं यत्रेत्यर्थः । नगरे पुरे'? । ` पुरः? 


1 ` एधः › इन्धनादि । ` यवस: › दोह्यानां गवादीनां भक्ष्यः । ' उपनिष्क्रमणं ” बिहार- 
भूमि: । ' आढयाः ' धनवन्तः । ` अलसाः › निरुत्साहाः । तद्विपरीता ¦ अनलसा: ? । ` आर्याः ? 
पण्डिताः । ' दस्यवः ' चोराः तैः अप्रवेश्यं अधृष्यम्‌ । तत्र हि धर्माश्रमाविरोधेन जीवेन सुकरं 
भवति । तत्र धार्मिको नित्यं निवसेत्‌ ॥ (गोविन्दस्वामी) 

2 सम्रंडमदस्युप्रवेश ्राममावसितुं यतेत धार्मिकः, ग्र. र. ५३१. 

3 बृषलीशब्दः प्राक्‌ प्रदानात्‌ रजस्वलाया वाचकः (गोविन्द्स्वामी). 

4 कोद्रे साधर्म्ये, श. र. ५३१. 

5 तत्परिपूर्ण; 2. र., ५३१. 

6 सुनियतात्मा, 3. र., ५३१. 

7 न च तदस्ति, ग्र. र., ५३१. 

8 समूहिन्यादिरजसां संपकेस्यापरिहायंतया नगरे न वस्तव्यमिति तात्पर्यम्‌ 
इति, श्‌. र. ५३१. 

9 समूहिन्याः, 7. र., ५३१. 

10 पुरं च विवादरल्लाकरे विद्वत इति, ग्र. र., ५३१. 
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३३८ कृत्यकल्पतरौ [२४ 
मार्कण्डेयपुराणोक्त [४९, ४३] यथा-- 
सोत्सेघसुखघाकरं सर्वतः परिखाबृतम्‌ | 
योजनाद्वादेविष्कर भमष्टभागायतं पुरम्‌॥ 
इति तात्पर्यार्थः ॥ 
यम; 
एककूपोदके ग्रामे ब्राध्मणो इषलीपतिः। 
वर्षेण 'शूद्री भवति कृष्णवर्णमुपाश्चितः ॥ 
* क्रुष्णवर्णः › शद्रः । 
आपस्तम्बः [१, ३२, १८-२१] 
gata “garaftaia देशान्न सेवेतादसतां समा- 
wai समाजं चेद्गच्छेत्प्रदक्षिणीक्ृत्योऽपेयात्‌। AM- 
प्रवेशनानि वजेयेत्‌ | 
“क्वुद्रान” जलादिना सङ्कचितप्रचारदेशान्‌। (Wm 
चरितान्‌? निषादादिभिरध्युषितान्‌ ॥ ' नगरप्रवेशनानि 
नगरं प्रविद्यते यैः प्रदेशैः तानि । वासाथे न सेवेतेलर्थः ॥ 
मनुः [४, ६०-९१, ७९] 
नाऽधार्मिके वसेद्ग्रामे “व्याध्यादिबहुले wary | 
नैकः प्रपद्येताध्वानं न चिरं पर्वते वसेत्‌ ॥ 
न शाद्रराज्ये निवसेन्नाधारमिकजनावृते | 
1 ug, 7. र. ५३१. 
2 graftar देशान्‌ न वसेत। असतां समाजं चेदरच्छेत्‌ प्रदक्षिणीकृत्योपेयान्‌ । 


नगरप्रवेशनानि च वर्जयेत्‌ इति श्‌. Tare, ५३१. 
3 न व्याधि, 9. र., ५३२. 


२४| | गाहेस्थ्यकाण्डे निवास: ३३९ 


म्न पाषण्डजनाक्रान्ते नोपरुष्टेऽन्त्यजैः gf ॥ 
न संवसेच पतितैने चांण्डालैन “पुल्कसैः | 
न सूखै नावलिपेत्व) नान्त्यैर्नान्त्यावसायिनिः ॥ 


: अधार्मिकजनाब्ृते' अधामिकजना येषु ग्रामेषु 
तैर्वेष्टितेषु | 
विष्णुः [9१, ६४-६८] 

न शाद्रराज्ये निवसेत्‌। नाऽधार्मिकजनाकीर्णे | 

न संबसेत्‌* वैद्यहीने नोपस्एषटे ऽन चिरं पर्वते ॥ 
Sarat: 

नष्टपतिता$भिशस्तलोकनिन्दिताचारेः न सह संब- 
aa ॥ 
व्यासः 

तत्र “तेन न वस्तव्यं यत्र नास्ति चतुष्टयम्‌ | 

ऋणपदाता वैद्यश्च श्रोत्रियः सजला नदी ॥ 

तत्र तावन्न Wee यत्रैतत्‌ त्रितयं सदा | 

जिगीषुः gaat च जनश्च सततोत्सवः ॥ 
मार्कण्डेयपुराणे [३४, ११३-११९] 

जितामित्रो पो यत्र बलवान्‌ धर्मतत्परः | 

लत्र नित्यं वसेत्‌ प्राज्ञ; कुतः कुच्रपतौ सुखम्‌ ॥ 


1 न पाषण्डिजनाकीर्णे नोपस्टेन्यजेनृंमिः, श, र., ५३३. 

2 gm, गृ. C, ५३२. 

3 बा नान्ल्येर्नान्त्या, श. €, ५३२. 

4 संबत्सरिकवैद्यविद्दीने । नोपसष्टे न चिरं पर्वते, इति श. C, ५३२. 

5 * उपसृष्टो › व्याध्यभिभूत इति केशववैजयन्ती. 

6 तावन्न, गृ. र. ५३२.; मार्कण्डेयपुराणे च, ३४, 333, १७, हर्यते. 
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later: सुसंहताः यत्र सततं न्यायवर्तिनः | 
यत्रामात्सरिणो लोकास्लत्र वासः सुखोदयः ॥ 
यस्मिन्‌ कृषीबला राष्ट्र प्रायशो नातिभोगिनः | 
यत्रौषधान्यहोषाणि वसेत्तत्र विचक्षणः ॥ 


तथा 
वसेन्नित्य सुशीलेघु सहवासिषु पण्डितः | 
rt अप्रधृष्यो TAIT सस्यप्रदा मही ॥ 


महाभारते 


यत्रागमयमानानामसत्कारेण एच्छताम्‌ | 
प्रजूयात्‌ ब्राह्मणो धर्म त्यजेत्तं देशमात्मवान्‌ ॥ 

° आगमयमानानां तजेनं कुवेताम्‌ | 
रिष्योपाध्यायिकाबृत्तिर्यत्र स्यात्सुसमाहिता ॥ 
यथावच्छाख्संपन्ना कस्तं देशां परित्यजेत्‌। 
5आकाशस्था rd यत्र दोषं ब्रूयुविपश्चितः ॥ 
आत्मपूजा*भिकामा वै को वसेत्तत्र पण्डितः | 

' ञआकाशस्था' अमरशस्तुभाः ॥ 


तथा 
यत्न सन्तापिता wet: प्रायो घर्मसेतवः। 
प्रदीप्तमिव चैलान्तं कर्तं Tat न संत्यजेत्‌ ॥ 


1 यत्रा्रधृष्यो नृपतिर्यत्र शस्यप्रदा मही । पौराः इति, श. र. ५३३. 
2 Ya हश्यते, ग्र. र. ५३३. 

3 आकाशस्थो त्रुवन्‌ यत्र sam विपश्चितः, र्‌. र. ५३३. 

4 अतिकामो वे, र. र. ५३३. 

5 आकाशस्थो निमित्तशचन्यः, ण. र. ५३३. 


२४] 


गाहेस्थ्यकाण्डे निवासः 
“घर्मसेलवः घर्ममर्यादाव्यवस्थापकाः। ' चेल 
यत्र धर्म मनाशङ्काञ्वरेयुर्वीतमत्सराः | 


चरेत्तत्र वसेचैव पुण्यशीलेषु साधुषु | 
धर्ममर्थनिमित्तश्च चरेयुर्यत्र मानवाः ॥ 

न तत्र तु वसेज्ातु ते हि पापकृतो “जनाः | 
कर्मणा यत्र पापेन वतन्ते जीवितेप्सवः ॥ 
-व्यवधावेत्ततस्तूर्ण सपर्यास्तरणादिव i 

: व्यवाधावेत्‌ ^ देगेनापसरेत्‌ | 

यत्र राजा च राज्ञश्च पुरुषाः प्रत्यनन्तराः | 
कुडुम्बिनामग्रसुजस्त्य जेत्तद्रा्ट्रमात्मवान्‌ ॥ 
ओञ्रियास्त्वग्र भोक्तारो धर्मनित्याः सनातनाः | 
याजनाध्या“पनभुजो यत्र तद्राष्ट्रमावसेत्‌ ॥ 
स्वाहा स्वधा वषट्कारा यत्र सम्यगनुछिताः | 
अजस्रं चैव वर्तन्ते यसेत्तत्राविचारयन्‌ ॥ 
अझुचीन्यत्र पद्येत ब्राह्मणान्‌ वृत्तिकार्षितान्‌ i 
त्यजेत्तद्राष्ट्रमासन्नम॒पस्एष्टमिवा सिषम्‌ ॥ 
प्रीयमाणा नरा यत्र पप्रच्छेयुरयाचिताः | 
स्वस्थचित्तो वसेत्तत्र कृतकृत्य इवात्मवान्‌ ॥ 
quay यत्राविनीतेषु” सत्कारश्च कृतात्मसु | 


1 अनाशङ्कय, Z, र, ५३३, 

2 नराः, 9. र. ५३४. 

3 व्यवधारेत्‌ ततस्तूर्णं समर्ध्यास्तरणादिव, 7, र. ५३४. 
4 GMs तत्‌, शृ, र, ५३४. 

5 अध्यापनायुक्ताः, T. र. ५३४. 

6 आमिषेः, ए. र. ५३४. 

7 “ अविनीता ' दण्डोचितापराधवन्तः, 7. र. ५३४. 
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३४२ कृत्यकल्पतरी [२४ 
चरेत्तत्र TAIT धर्मशीलेषु साधुषु ॥ 
देवलः 
अरण्यं देवतास्थानं तीर्थान्यायतनानि च | 
तस्मात्तेषु शृता लोके 'यान्ति लोकान्‌ दिवौकसाम्‌ ॥ 
“ अरण्यं’ नैमिषादि। ' तीर्थः गङ्घादि। आयतनं ' 
अविसुक्तादि । एतानि देवस्थानानि । तस्मात्तेषु तिष्ठन्तीत्य- 


न्वयः | 


इति निवासः | 


1 लोकाः, ग. र. ५३५. 


२५ 
अथ वाच्यावाच्यम्‌ 


तत्र मनुः [४, १३९] 


भद्रं भद्रमिति ब्रूयाहृद्रमित्येव वा वदेत्‌। 
शुष्कवैरं विवादं च न कुर्यात्केनचित्सह ॥ 


“भद्रं भद्रमिति प्रथमं भद्रपदं भद्रेतरवस्तुपरम्‌। 
द्वितीयं wani तत्पर्यायपरम्‌। न भद्रमभद्रं हति 
ब्रूयात्‌ पुण्यं प्रशास्तः मिति एव ब्रूयात्‌” [१, ३१, १३-१४] 
इति आपस्तंबदर्शनात। ' भद्रमित्येवे'ति। भद्रपदमेव 
तत्रार्थे प्रयोक्तव्यम्‌ | ' शुष्क ' निष्प्रयोजनम्‌ ॥ 
चिष्णुपुराणे [3, १२, २२-२३] 

विरोधं नोत्तमैगंच्छेन्नाधमैश्व सदा बुधः | 

विवाहश्च विवादश्च तुल्यरूपैः सहेष्यते ॥ 

नारभेत किं प्राज्ञः शुष्कं वैरं विवजयेत्‌। 

*अप्यल्पहानिः सोढव्या वैरेणार्थागमं त्यजेत्‌ ॥ 

1 “ प्रशास्तं ' प्रशाल्तमिति हरदत्तमिश्राः 
2 विवाहश्च विषादश्च तुल्यस्पैनुंपेष्यते, शृ. C, ५३६. 


3 geadt च ग्र. र., ५३६. 
4 अप्य्थहानिः, 3. र., ५३६. 
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विष्णुः [७२, ७२-५५] 

नानीले कीर्तयेत्‌ नादृतं नाप्रियं न काश्चित्‌ मर्मणि 
स्पृशेत्‌ | 

मर्म’ अत्र गोप्यदूषणम्‌ |!’ 
आपस्तम्बः [१, ३१, ८-११] 

गोर्दक्षिणानां कुमार्याश्च परीवादान्‌ विवर्जयेत्‌ । 
स्पृहयन्तीं “गां नाऽऽचक्षीत। jderei च गां वत्सेनाऽ- 
निमित्ते । नाव्घेनु अधेनुरिति ब्रूयात्‌ । घेनुंभव्येत्येवजूयात ॥ 

गोः अदक्षिणाया अपि दक्षिणानां वस्त्रहिरण्यादीनां 
दक्षिणात्वे कर्पितानाम्‌। ` स्एहयन्ती ' घानादि भक्षयितुं 
प्रवृत्ताम्‌ Weed वत्सेन पाययितुमिति शेषः । ' अनि- 
मित्ते? ऋतुवैशुण्यनिमित्ताभावे । सत्ताभ्यो धर्मवादोहन्व- 
प्रकथने सति न दोषः°॥ gu भव्यशब्दो घेनुर्भविष्य- 
तीत्यर्थो ' घेनोभेव्यायां च नुम्‌ वक्तव्य’ इति नुमागमः ॥ 


झङ्किस्वितौ 
नेन्द्रधनुअन्द्रसूद्यपरिवेषोस्कः परस्मै कथयेत्‌ | 
नात्मनः प्रतिकूलं न महाजन विरोध कुर्यात । न 
श्गोछिमिः संबध्येत t 
1 ' अश्लील ' अकीत्तेनीयम्‌ । तञ्चानृता प्रियाभ्यां मिन्नमिव बोद्धव्यम्‌ ॥ गृ. र. ५३६. 
2 गोः, ग्र. र., ५३६, 


3 वज्येत्‌ , शृ. C, ५३६. 

4 9 "T, 9. C, ५३६. 

5 demi वत्सेनानिमित्ते । नाघेनुमघेनुरिति ब्र्‍यात । ej भव्येत्येव श्रूयात्‌ , यृ. र., ५३६. 

6 यस्य हविषे वत्सा अपाकृता धयेयुरिति आदिके निमित्ते तु आश्यातथ्यमेव cgo 
बत्सेन इति आपस्तम्बीये ” इति गोविन्द्वामी (गौतमस्मृतिव्याख्यायाम्‌, १. ५. २४) ॥ 

7 प्रतिकूलं, 9. C, ५३६. 

8 गोष्टीमिः सम्बध्येत, 7, C, ५३६. 


au] गाहेस्थ्यकाण्डे वाच्यावाच्यम॑ ३४५ 


“ महाजनविरोधं' महाजनप्रतिकूलम्‌ | महत्वं वेदार्थ- 
ज्ञानादिना । ' गोष्ठीमिः › वृथा सङ्कथामिः ॥ 


आपस्तम्बः [१, ३१, १७] 

नाऽसौमे ava इति ब्रूयात्‌ यद्थसौमे aver इति 
gare द्विषन्तं आतृञ्यं जनयेत' ॥ 
पैठीनसिः 


असत्तप्रमत्तोन्मत्तः सह संभाषां न कुर्वीत न पर- 
ford रहसि 'संभाषेत्‌ ॥ 
* अप्रमत्तो5  नवहितः ॥ 


ee 


सूतिकोदक्याभ्याँ न संवदेत्‌ ॥ 
गोतमः* [१, ९, १७-२५] 


न म्लेच्छाशुच्यधार्मिकेः सह संभाषेत* p संभाष्य 
पुण्यकूतो मनसा ध्यायेत्‌ | ब्राह्मणेन सह संभाषेत | अघेलुं 
घेनुभव्येति। अभद्रं भद्रसिति। कपालं भगालमिति । 
मणिधनुरितीन्द्रधनुः | गां धयन्तीं परस्मै नाऽऽचक्षीत न 
चैनां धारयेत्‌ । 


1 असौ देवदत्त: मे aga: [वेरी] इति न जयात सदसि । किं कारणम्‌ १ यसौ, 
“मे सपक्ष इति gaa, ` द्विषन्तं ' (कियाशब्दोऽय) विद्विषाणं, ed › सपल्नं जनयेत्‌ । 
एवं fü उक्ते स मन्येत--*न अकस्मादयं तूते । नूनमस्य मयि दोषो बर्तते ? इति । ततश्च 
तत्प्रतीकारार्थ यतमानः सपक्ष एव जायते ॥ इति हरदत्तमिश्रा: । 

2 मत्तोन्मत्तप्रमत्तेक्व सह संभाषणं न कुर्यात्‌, गृ. TA. ५३७. 

3 संभाषयेत्‌- र. C, ५३७. 

4 ९, १५. 

5 तेन मार्मप्रश्नादौ न दोषः इति गोयिन्दस्वामौ. 
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पारस्करः [२, ७, १०-११] 

गभिणीं विजन्येति जूयात्‌ | सकुलं हति नकुलम्‌ ॥ 
यमः 

तिर्थि पक्षं च न ब्रूयाज्ञ नक्षत्राणि निर्दिशेत्‌ | 

era द्वितीया इदं नक्षत्रमिति अकारणे न ब्रूयात्‌ ॥ 

देवलः 

जीवेति क्षुवतो बूयाजीवेत्युक्तः सहेति च ॥ 

सहेति चेति एकवचनप्रयोगाज्चनितकोधप्रतिषेधः | 
शङ्कलिखितौ 

न परक्षेत्रागारे गां चरन्तीं “यापयन्ती चान्यस्मै 
कथयेत्‌ । न रोब्राह्मणोपरोधे अश्चीयात्‌। न वाह्ममाने 
बाद्यातासिति बूयात्‌ ॥ 

“ उपरोधे °आसेवने ॥ 
बौघायनः [5, ६, २०] 

*अयुक्ता WAT: परुषा वाचो न ब्रूयात्‌ ॥ 
हारीतः 

न गां धयन्तीं परवल भक्षेत्रावतीरणा वाऽऽचक्षीत il 
“चैठीनसिः 

न परक्षेत्रे गां चरंतीमाचक्षीत पियन्तं बा परबस्सम्‌॥ 


1 जीवनार्थमथेयं तिथिरदेदं नक्षत्रमिति न श्रूयादित्यर्थः, र. C, ५३८, 

2 Wey कथयेत्‌ , गृ. C, ५३८. 

3 आसने सति, ग्र. र., ७३८. 

4 नायुक्ता रूक्षा: पर्षा वाचो ब्रुयात्‌ , गृ. रक्षा, ५३८. 

5 चरन्तीं परक्षत्रावतीणी चाचक्षीत । पिबन्तं परवत्सकम्‌ , श. C, ५३८. 
6 पेठीनसिवाक्यं न हश्यते, गृ. रे. 


२५] गाहेस्थ्यकाण्डे वाच्यावाच्यम्‌ . ३४७ 
आपस्तम्वः [१, ३६, १०] 

'बर्जयेत्‌ स्तुतिञ्च गुरोः प्रसक्तं यथा सुस्लातमिति ॥ 
6 सुस्लातमिति 'खानप्रशंसा ॥ 
पुनरापस्तम्थः [२, ५, ११-१३] 

याक्येन वाक्यस्य प्रतीघात- 


माचार्यस्य बजेयेच्छ्रेयसाँ च | 
सर्वभूतपरीवादां आक्रोशांग्य 
विद्यया च विद्यानाम्‌ ॥ 


श्रेथसीं प्रदास्तानां विद्यया च विद्यानां प्रतीघातमित्य- 
न्वयः ॥2 
साक्नु्यायनग्द्यम्‌ [४, १२, ९-१०] 

न जनसमवाय॑ गच्छेन्नोपविशेत। समेत्य नाक्रोश- 
नेऽपि पिशुनो5कुल कुलं नेति हेतिह स्यात्‌ ॥ 

कुलं कुलप्रयोजनं परगृहगमनकीलः ॥ इति हेतिह 
gaffe प्रकाशनपरः | 
भझहाभारते 


पण्यानां शोभनं पण्यं कृषीणां सिध्यतां कृषि: | 
बहुकारं च सस्यानां वाह्येऽवाह्यं तथा गवाम्‌ ॥ 
संपन्न भोजने श्रूयात्‌ पानीये तर्पणं तथा | 
WIA पायसे ज्याद्यवारवां RIT तथा ॥ 

1 बजयेत्‌ स्तुति गुरोः सुलातमिति, गृ. र., ५३८. 


2 ` विया च विद्यानां” परीवादाकोशान वर्जभेत्‌। ऋग्वेद एव श्रोत्रसुख:, अन्ये 
श्रचणकटुका इति परीवादाः u (wer). 


३४८ कृत्यकल्पतरो [२५ 
इमश्रुकर्मणि सम्भाप्ते ap स्नाने च भोजने । 
व्याधितानाश्च सर्वेषामायुष्यमभिनन्दनम्‌ ॥ 
महात्मनाश्च गुद्यानि न वक्तव्यानि कहिचित i 
"eq नामधेयं च ज्येष्ठानां परिवजेयेत्‌ ॥ 


अधघराणां समानानासुभयेषां न दुष्यति | 


“ पण्यानां शोभनं पण्यमिति, पण्यानां कृते शोभन- 
मेतत्पण्यमिति त्रयात्‌ । 'बहुप्रकारः’ बहुदास्थमस्त्वि 
त्यादि | 'वाह्यावाह्यन्तथा गवामि लि, गवां मध्ये वाह्यं 
दान्तं बाहनयोण्यं वाद्यमिति त्रूयात्‌। ` “आयुष्यमि 'ति 
नन्दनं बूयादित्यर्थः |‘ अवराणां? कनीयसाम्‌ ॥ 


बिष्णु: 
न fre कथां कुर्यात्‌ à 
“ विश्य’ आक्षिप्य” | 
ग्यमपैठीनसी 


अनिन्या ब्राह्मणा गावः काञ्चनं सलिलं खियः । 
भ्वुधिवी च बडेतानि यो निन्दति स निन्दितः ॥ 


1 अते, गु. र. 

2 ER गृ. र. 

3 दृष्यति इति गृ. रक्षा. 

4 अभिनन्दनमिति, 2. र., ५३९, 

5 q4:—4 विगृह्य, ना, को. ; “न विगहस्य कथां कुर्यात्‌?” इति मनु, v, ७२, 
6 “ विवादकारणं बिना? इति पारिजातः इति ग. र., ५३९. 

7 यमः, ग्‌. C, ५३९. 

8 एथिर्वी यतिनामानि, श. C, ५३९, 


२५] गाहेस्थ्यकाण्डे वाच्यावाच्यम्‌ ३४९ 


हारीतः 
न देव'युरुत्राक्मणपरिवाहं gaii दीयमानं 
*प्रतिवारयेत | 
चाण्डालशापथषु वराहपुराण 
पूर्वमुक्तां स्त्रियं यस्तु निन्देत्‌ सर्वाङ्गसुन्दरीम्‌ | 
*निन्दते यौवनम्रथां तेन पापेन लिप्यताम्‌ i 
Saren परस्य चाक्षानि यस्तु निन्दति frac: | 
तेन पापेन लिप्येऽहं यद्यहं नागमे पुनः ॥ 
श्रुत्वा परस्य वाक्यानि “भवेद्यन्मन्त्रभेदनात्‌ | 
तेन पापेन लिप्येहं यद्यहं नागमे पुनः” ॥ 


“WAG 
माऽस्मै देहीति चैवं यः प्रत्रवीति दुरात्मवान्‌ | 
अपि जातिशतं गत्वा न स मुच्येत किल्बिषात्‌ ॥ 

विष्णुः (७१, ८३] 
देवब्राध्यणशास्त्रमहात्मनां परिवादं परिहरेत्‌। 
“काख विद्यास्थानम | 


] गोगुक्तरीवाद, ए. र., 438. 

2 अपि, ग्र. र. 

3 चाण्डालशपथे ब्रह्मपुराणे, ग्र. र., ५३०, 

4 लेन पापेन लिप्येहं aad नागमे qa: —4. C, ५४०, 

5 भुक्त्वा पश्येति चान्नानि यस्तु निन्दति निगुंण:---गृ. र., ५४०. 
6 भवेद्यत्तन्नभेदनं गृ. र., ५४०. 

7 विद्यां गृह्य यथान्यायं निन्दते च पुनगुरुम्‌ । 


तेन पापेन fete . . . . . , qeu 
यस्तु निन्दति राजानं ब्राह्मणं यस्तु निन्दति । 
तेन पापेन रिप्येहं सदं . . . . . , सुन; ॥ इति क्ोकद्वयं 


अधिकतया हश्यते--गृ. T., ५४०. 
8 ब्रह्माण्डपुराणे इति--ग्र. र., ५४०. 


३५० कुत्यकल्पतरौ [२५ 
मार्कण्डेयपुराणे [३४, ८३-८५] 
'देवदेव द्विजातीनां साधु सत्यमहात्मनाम्‌ i 
गुरोः पतिबतानां च तथा [यज्वितपस्विनाम्‌ ] 
परिवादं न कुर्वीत परिहासेऽपि पुत्रक | 
कुर्वतामविनीतानां न श्रोतव्यं कथञ्चन ॥ 


महाभारते 


सदा नारायणं देव सर्वपापहरं शुभम्‌ | 
निन्द्यमानो नरः शीघ्र नरकेषु “प्रपद्यते ॥ 


बराहपुराणे 
विष्णु रुद्रान्तरं बूयाद्या श्रीर्गौय्यन्तरन्तथा | 
तन्नास्तिक्ानां मर्त्यानां काव्यं शास्त्रविगहितम्‌ i 
: अन्तरं ' मेदम्‌ । ' काव्यं ' 'कुत्सितप्रमाणमित्यर्थः | 
यमः 
यस्तु निन्द्यात्परं जीवन्प्रशांसत्यात्मनो युणान्‌॥ 
स वै वार्धुषिको नाम 'वेदवादिषु गर्हितः ॥ 


Stare: 
गहे पररहस्यानि नैवोपश्णयाद्बुधः | 


1 वेद--ए. र., ५४०. ; इति मुद्रित पुराणे च. 
2 प्रभुं--गृ. र., ५४१. 

3 निन्द्मान;--र. र., ५४१, 

4 उपपद्ते--7्‌, र., ५४१. 

5 विष्णुद्धान्तर mummpfi—2. र., ५४१. 
6 कल्पित न प्रमाणमित्यर्थ:---ना, को. 

7 ब्रह्म इति--ए. wr, ५४१ ; ना. को, 

B 9, र्‌, देवल इति म दृश्यते ५४२, 


२५] 


ma: 


गाहेस्थ्यकाण्डे वाच्यावाच्यम्‌ ३५१ 
न बूयात्प'रतन्त्राणि प्रकाश जनसंसदि ॥ 


“परोक्षाणि परेषाश्च परिवादं च वजेयेत्‌ | 

नेव FAT श्रणयाद्‌ दुष्टयाक्यं कथश्वन ॥ 
ब्राह्मणानां विदोषेण कदाचिदपि केनचित्‌ | 
दुष्टवाक्यं न वक्तव्यं त्राह्मणानां कथअन ॥ 
तूष्णीमासीत निन्दायां न मूयात्किखिदुत्तरम्‌ | 
ब्राह्मणानां परीवादं न कुर्याव कारयेत्‌ ॥ 
यद्ब्राश्मणेषु कुशलं “तदेव शुभमाचरन | 
ब्राह्मणानां परीवादो निन्दा यत्र प्रवते ॥ 
कर्णी तत्र पिधातव्यौ गन्तव्यं वा ततोऽन्यतः | 
स्याद्रासभः परीवादात्‌ श्वा स्यात्स कर एव च ॥ 
परिभूय कृमिशेय कीटःस्यादपि मत्सरी à 

* परोक्षाणि › दुष्टवाक्यानीति रोषः ॥ 


हारीतः 


— M — 


*परीवादं त्यजेद्विप्रोइसवर्णेषु च सूचनम्‌ | 
परिभोगं यथोक्तेषु मत्सरं पुत्रशिष्ययोः ॥ 


“सूचनं? पैशुन्यं । ' परिभोगः? परिभूय धनाद्युप- 


मोगः। ' यथोक्तेषु? आह्मणेषु सवर्णेषु च । 


1 न शृणुया हुवाक्यं कथञ्चन--ना. को. 


These two lines are omitted in ना, को. 


2 यमवचानानि--गृ. र., ५४१. 

3 कदाचन--र्‌. C, ५४१. 

4 diaig समाचरेत--ग्‌. C, ५४१. 

5 सूचक एव सः इति-- र, रला, ५४२. 

6 विवादं ARA सवर्णेषु च सूचनम्‌--ग्‌. C, ५४२, 


३५२ कृत्यकल्पतरौ [२५ 
अप इत्यनुब्वत्तौ वायुपुराणे 
Ae: परिचक्षीत वहन्त्योऽथ वाथवा स्थिताः à 
! परिचक्षीत ' परिबहेत । * 
लस्माचैत परिवदेत्‌ वायुं ते वायुमीश्वरम्‌ i 
आदत्ते gga तेषां घे वै परिषदन्ति तम्‌ ॥ 
तथा 
तावत्कालं स्मृतो “देव उग्रो देवस्तु दीक्षितः | 
तस्मालैव” परिवदेदःछीलं नास्य कीर्तयेत्‌ ॥ 
' तावत्कालं ' यावदीक्षाकालम्‌ | ' उग्रो › रुद्रः । 
तथा 
योगं परिवदेद्यस्तु ध्यानिनं मोक्ष'कांक्षिणम्‌ | 
स गच्छेन्नरकं घोरं श्रोतारश्च न संशयः ॥ 
मनुः 
ऋस्विक्पुरोहिताचारयमातुलातिथिसंश्रितैः | 
बृद्धवालातुरे विपै्ञातिसंबन्धिवान्धवैः ॥ 
मातापितृभ्यां जामीभिः भ्रात्रा पुत्रेण भार्यया i 
दुहित्रा दासवर्गेण विवादं न समाचरेत्‌ ॥ 


1 परिचक्षीत ada वहन्त्यो वाइथवा स्थिता:--ग्र, र., ५४२, 
2 विप्रः गु. र., ५४१. 

3 नेन--ना, को. 

4 कारिणम्‌--ग. रल्ला,, ५४२, 

5 मनु--४, १७५९-१८६, 

6 33.—1 र. ५४३. 


२५] गाहेस्थ्यकाण्डे वाच्यावाच्यम्‌ ३५३ 


एतै?स्त्यजेद्विषादांस्तु सर्वपापैः रमुच्यते | 
-एलैर्जितस्तु जयति सर्वान्‌ लोकानिमान एही ॥ 
आचार्यो ब्रह्मलोकेशः घाजापत्ये पिता TA: | 
अतिथिस्त्बिन्द्रलोकेशो देवलोकस्य चत्विजः ॥ 
जामयोऽप्सरसां लोके वैश्वदेवस्य बान्धवाः | 
संबन्धिनोऽपां लोकेषु एथिव्यां मातृमातुलौ ॥ 
आकारोशास्तु विज्ञेया बालबृद्धकृशातुराः | 
भ्राता ज्येष्ठः समः पित्रा भार्या ga: सका तनुः ॥ 
“छाया स्वा दासवर्गस्तु दुहिता कृपणं परम्‌। 
तस्मादेतैरधि' क्षिपेः सहेतासंज्वरः सदा ॥ 
“कृपर्ण ' कृपापात्रम्‌ | 

राण 


न कुर्घाज्चनवाद तु न विपैन च वत्सलेः | 

न “प्रधानजने वादो हपाक्षेपः कदाचन ॥ 

सपयन्धुगुर्वमात्यभिषग्ज्योतिःपुरोहितेः i 

विरोधात्सुमहडुःग्वं प्रीत्या शच सुखमाप्लुयात्‌ ॥ 
Sm 

न च वाचं वदेहुष्टां नदीनां न च कर्केशाम्‌ | 


1 यजन्‌ , गृ. र. ५४३. 
2 एभिजितश्व, गु. र., ५४३. 
3 ब्रह्मलोकस्य च द्विजः, गु. T, ५४३. 
4 ' जामयो ? भगिनीस्नुषाद्याः इति ges: 
5 ह्यपां लोके, गृ. C, ५४३. 
6 छायायाम्‌ , ग्र. C, ५४३. 
7 क्षिप्तः सहेतापह्यवम्‌ , ग्‌. र. ५४३. 
8 प्रधानजने, ग, र., ५४३, 
9 सुखमवाप्नुते, यु. र., ५४४. 
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३५४ कृत्यकल्पतरौ [२५ 
बन्ध्वादयो दपसंबन्धिनः। ' ज्योतिः’ अश्र ञ्यौति- 

चिकः | 

विष्णुपुराणे [३, १२, ३७] 
झामं नयति यः कुद्धान्‌ सर्ववन्धुरमत्सरी | 
भीताश्वासनकृत्साधुः खर्गस्तस्याल्पजंः फलम्‌ ॥ 
शामसुपयान्ति | 

मत्स्यपुराणे [४१, ५०-५२] 
कार्तबीर्याजुनो नाम राजा बाहुसहर्रभृत | 


योऽस्य संकीतेयेन्नाम कल्यं उत्थाय मानब; ॥ 
न तस्य बित्तनाशः स्यान्नष्टं च लभते पुनः | 


स्कन्दपुराणे नन्दिनं प्रति महेश्वरः-- 


अनामयश्चेतनवाज्ञामकीर्तयिताऽ”थवा | 

सोऽश्वमेधफलं चेव लभते नाऽत्र संदायः ॥ 
पापदोषा feret देवलः 

ततः परुषवचनमपवादः, पेश्ञुन्यमन्टतं, बृथालापो, 
निष्टरमिति वाद्याः vel परेषां देशजातिकुलविद्या- 
शिल्परूपबृत्ताचार 'परिच्छदाशरीरकर्माजीवानां “तत्प्रत्यक्षं 
दोषवचनं TETA | 

यज्ञान्यत्‌ क्रोधसंतापश्राससझनन वथः | 

परुषं ae बिहेयं “यथान्यथ तथाविधम्‌ ॥ 


1 तव, गु. र., ५४४, 

2 परिच्छेद, 2, C, ५४५. 
3 3. 0, ५४५, 

4 गु. X, ५४५, 

5 तथा, 9. 0 ५४५, 


२५] 


गाहेस्थ्यकाण्डे वाच्यावाच्यम्‌ ३५५ 
खक्लुष्मानिति eared चाण्डालं आ्राह्मणेति च i 
प्रशांसा निन्दनं द्वेषात्परुषादविशिष्यतेः ॥ 
बृषलं वृषलेत्युकत्वा पतितं पतितेति च i 
सत्येनापि च दोषः स्यान्मिथ्या ह्विगुणभारमवेत्‌ i 


तेषामेव परुषवचनानां परोक्षमुदाहरणमपवादः। शुरु- 


नपतिवन्धुश्त्यसकारोऽर्थापधाताथे दोषोपारूयानं पैशुन्यम। 
oad द्विविधम्‌--असत्यं विसंवादञ्चेति i 
तथा 


देशे राजप्रवादाथ :प्रवाक्षपरिकल्पनात्‌ | 
नर्महासप्रसङ्गाच्च विज्ञेयं व्यर्थभाषणम्‌ ॥ 
“गुत्याङ्गाऽमेध्यसंज्ञानां वचनं निष्ठुरं विदुः | 
यदन्यद्वा वचो नीचं स्त्रीपुंसो मिथुनाश्रितम्‌ ॥ 
इत्येवं “बडिकल्पस्य दुष्टवाक्यस्य भाषणम्‌ | 
FWISHSD स करमनर्थमघिगच्छति i 
हिताहितं मनुष्याणां केवलं वचसि स्थितम्‌ | 
तस्मात्संयोजयेद्वाचमप्रमत्तः परीक्ष्य च ॥ 
दुञ्चिकित्स्यतमं पश्ादुरुक्त हि वचो भवेत्‌। 
क्षिप्रं विनिपतेापि वचनं दोष संहितम्‌ t 

1 धान्न विशि, ना. को. 

2 तथा, देशे, ए. C, ५४५, 

3 परार्थ, गृ. र. ५४५. 

4 qum, ५४५. 

5 मिथुनाश्नितं, ५४५, 


6 यदि कल्पस्य, गृ. C, ५४५. 
7 संस्थितं, 2. र. ५४५, 


३५६ कृत्यकल्पतरी [२५ 


‘ge? शीलम्‌ । ' आचारो नित्यनैभित्तिकालुष्ठानम | 
* आजीवो' जीविका | 


यमः 


!अपापं पापमित्युकत्वा चोरं चौरेति वा “द्विज । 
वचनात्तुल्यदोषः स्यान्मिथ्या द्विर्दोषतां जेत्‌ ॥ 
प्रत्यक्षं वा परोक्षं वा पतितं यदि पर्यति। 

प्रत्यादेशो न कर्तव्यो रक्षेदात्मानसात्मना ॥ 

यानि मिथ्याभिरास्तानां पतन्त्यश्रूणि रोदनात्‌ i 

तानि gara पञ्चन्‌ हेति “तेन मिथ्याभिशंसिनाम्‌ ॥ ॐ 


याज्ञवल्क्यः [३, २६३] 


मिथ्याऽमिशांसिनो दोषो द्विःसमो भूतवादिनः | 
मिथ्याभिशास्तदोषं च समादत्ते “sat वदन्‌ ॥ 


आपस्तम्बः [१, २१, २०] 


Taq बुध्वा नु पूर्वः परेभ्यः पतितस्य समाख्याने 
स्याइूजयेथेनं wife? ॥ 


1 पापं पापस्त्वमित्युक्त्वा, 7 C, ५४५. 

2 द्विजः, 2. र., ५४६. 

3 पृतान्‌, ग्‌. र., ५४६. 

4 तेषां, गु. C, ५४६; ना. को. 

5३. २६३. 

6 मृषा वदन्‌, या, अप., या. वीर., ५४६. 

7 दोष बुध्वा न पूर्व परस्य समाख्याता स्थात्‌ REGA धर्मेषु, या. अपरार्कः. 

8 “ पतितस्य दोषं परेरविदितं बुद्धा परस्य समाख्याने पूर्वो न स्यात्‌ । परेरविदितं 
स्वयं विद्वानपि न परेम्यः पूर्वमाचक्षती । किं तु स्वयं धर्महृत्येच्वेनं बजेयेत्‌ , यथा परे न 
जानन्ति । अन्यथा दोषवान्‌ स्यात्‌” । (हरदक्त:), 


२५] गाहेस्थ्यकाण्डे वाच्यावाच्यम्‌ 
शातातपः 
"स्नातस्य वरुणस्तेजो जुहतोऽस्निः ford हरेत्‌। 
“मुज्लानस्थ यमस्त्वायुस्तस्मान्न व्याहरेस्त्रिपु ॥ 
विष्णुपुराणे [३, १८, १०४] 
एते पाचण्डिनः पापा न ह्येनात्ताल्येट्बुधः | 
पुण्यं नश्यति संभाषादेतेषां दन्तिनोङ्गवम्‌ ॥ 


इति वाच्याबाच्यानि i 


1 ज्ञातस्तु, 2. र., ५४६. 
2 य्‌. C, ५४६. 
3 Wi wei कुर्वतः । “न व्याहरेत्‌? न भाषेत, गृ. र., ५४६. 


३५७ 


२६ 
अथ गमनप्रवेशनविधिः 


"3 मनुः [४, १७-१८, १४०] 


नाविनीलतैत्रेजेद zie? वालघिविरूपितैः | 
न भिन्नश्द्ञाक्षिखुरेः नः चक्षुर्याधिपीडितैः ॥ 
विनीनैस्तु ब्रजेन्नित्ममाशुगैलंक्षणान्वितैः | 
वर्णरूपोपसंपन्नैः प्रतोदेनातुदन्भुशम्‌” ॥ 
3नातिकल्यं नातिसायं नातिमध्यंदिने स्थिते | 
नाज्ञानेन समं गच्छेल्ेको न TTS: सह ॥ 


“ अविनीतैः› दुष्टैः । ` वालघिबिरूपितैः ' छिन्नपुच्छैः | 
* qi: ' अश्वादिमिः । ' नातिमध्यन्दिने स्थिते? सबितरीति 
शोषः । 


] v, ६७, 

2 न चक्षर्व्याधिपीडितेः, ग. ., ५४७. 

3 ' बालधिः? पुच्छस्तेन ' विरूपिता: › च्छिन्नपुच्छादयः | तादृशेन न यावत्‌ । 
आरोइणमेव स्मृत्यन्तरे प्रतिषिद्धम्‌ । इति मेधातिथिः, 

4 * प्रतोदेनाक्षिपन्‌ fif ^ मेधातिथिपाठः . 

5 उष:समवे प्रदोषे च दिवा ipik अज्ञातकुलशीछेन gan न गच्छेदिति 


२६] mirare गमनप्रवेशनविधिः ३५९ 
तथा 

गवां च यानं एष्ठेन सर्वधैव विगर्हितम' ॥ 
विष्णु [६३, २-१७] 

नैकोऽध्वानं प्रप्येत नाधार्मिकैः साद्धम। न वृषलैः | 
न द्विषद्धि!। नातिप्रत्यूषसि नातिसायम्‌ न संध्ययोः। न 
मध्याहे। नासन्निद्ितपानीयम्‌। नाति [तूर्णम्‌ ।] [न 
रात्रो i] [न सन्ततं] व्याधितातैर्वाहनैः [न dave: न दीनैः ।] 
न गोमिः नादान्तैः | 

असक्निहितपानीयमिति क्रियाविशेषणम्‌ । ` अदान्तैः ' 
अशिक्षितैः । ` सन्ततम्‌? अविश्रमेण । ' व्यालो ' दुष्टः | 
हारीतः 

पूर्ववृत्तिषु “वृत्त्या तन्नासूर्यसध्वानं गच्छेत्‌ | न नियम- 
वेलायाम्‌ | नानुदको “यज्ञोपवीती नैको न वृषलैः सह | 

पूर्ववृत्तिषु विद्यमानास्विति शेषः । ' raed? रात्रा- 
वित्यर्थः । ' नियमवेला › नित्यकर्मकालः | 
शक्कलिसितो 


नैकोञ्ध्याने प्रपथेत नानुपातयग्ने नाउयज्ञोपवीती न 
शुद्राविसहायः | 


1 मनु, ४, ७२ उत्तराम्‌ । पूर्वार्डन्तु-- 
a विग्य कथां कुर्यादहिर्माल्यं न धारयेत्‌ । 
2 The words in rectangular brackets are supplied from the 
Printed text of Vissusmti. 
3 नातिपूर्ण न सततं । न बालब्याधिताशस्तैः गोमिर्वा नादान्तैः-ग. C, ५४७. 
4 वृत्यर्थ ard, गृ. र., ५४७. 
5 नायज्ञोपबीती न qu: सह, गु. र. 


३६० कृयकल्पतरौ (२६ 
बोधायनः [१, ७, ७-८] 

[तस्माद्‌] बिना कमण्डलुना नाध्यानं ब्रजेजञासीमान्त 
[न] गृहाद्गृहम्‌ | पदमपि न गच्छेदिषुमात्रमित्येके | 


“विना कमण्डछने 'ति सर्वत्र योजनीयम्‌ | कमण्डलु- 
ग्रहणसुदपात्ोपलक्षणार्थम्‌। ' हषुमात्रम्‌? इषुविक्षेपपरि- 
मितदेशादधिकं पदमित्यर्थः | 
विष्णुपुराणे [३, १२, ३८, ३९, ५, १४] 

वर्षातपादिषु छत्री दण्डी रात्र्यटबीषु च | 

झारीरचाणकामो वै सोपानत्कः सदा ब्रजेत्‌ ॥ 

'नोद् न तिर्यग्दूरं वा निरीक्षन्‌ rera: | 

युगमा महीएछं नरो गच्छन्न दोषभाक्‌ ॥ 

न ge यानमारोहे'त्कुलच्छायं न संश्रयेत्‌ ॥ 

नेकः झन्याटवीं गच्छेन्न तु शुन्य गृहेवसेत्‌ ॥ 
देवीपुराणे 

नासहायो व्रजेद्रात्रौ नोत्पथे °च चतुष्पथे | 
स्कन्दपुराणे 

सौनन्दीति यः प्रोक्त्वा कान्तारं प्रतिपद्यते । 

न तस्य "द्विजझार्दूल fear: gq: भयं कचित्‌॥ 

1 न चोर्ध्वं, गु. c, ५४८, 

2 गच्छेद्विलोकयन्‌ , गे. C, ५४८. 
3 gum, गु. र. 

4 न कूलच्छाया:, गु, र. 

5 गृहं, 3. C, ५४८. 


6 न, गृ. र., ५४८. 
7 द्वीपि शार्वूसिंहाः, गु. र,, ५४८, 


24) गाहेस्थ्यकाण्डे गमनप्रवैशनविधि: ३६१ 
जाबालः 

Aasai प्रपद्येत न रात्रो नाऽरिणा सह | 

न महावृक्षमारोहेज् वाहुभ्यां नदीं तरेत्‌ u 
बौधायनः [२, ६, २१-२३] 

वैकोध्वानं 'प्रपद्चेत न पतितैर्नामिशस्तैनं स्त्रिया 
न शद्रेण । न प्रतिसायं गच्छेत्‌ ॥ 
वसिष्ठः [१२, १८-३०] 

arf ब्राह्मणं चान्तरेण व्यपेयात्‌। नाग्न्योने 
ग्राह्मणयोरननुज्ञाप्य वा ॥ 

वयपेयादिस्यिनुषङ्गः | 
infe 

न गो *ब्राह्मणान्तरेणोपेयात्‌ ॥ 


सन्षिकृष्टमधीयानं योऽन्तरा व्याहरेद्‌ द्विजः । 

श्वभासरासभानां च योनि ब्रजति पापकूत t 

“सन्निकृष्टः › एकस्यां सभायामिति तात्पर्यार्थः i 
बौधायनः [२, ६, १३-१५] 

पुरद्वरेन्द्रकीलपरिघान्तरेण नातीयात्‌ i 

प्रेषयोरन्तरेण न गच्छेत्‌ वत्सतन्त्रीं नोपरि गच्छेत्‌॥ 


1 मेत्‌ न पतितेर्न खिया न शद्देण न प्रतिसायं मेत्‌ , ग. र., ५४५ सुद्रित बोधा, च. 
2 ब्राह्मणाभ्नीनामन्तरेणोपेमात्‌ , गृ. र., ५४९. 
3 बत्सतन्त्री, गु. र., ५४९. 

46 


३६९ कृत्यकल्पतरौ [२६ 
: इन्द्रकीले ' इन्द्रयष्टिः। परिघः? अर्गला । प्रेषा’ 

हिन्दोलाःः | 

आपस्तम्बः [१, ३२, २५-२७] 


गार्दभं यानमारोहणे विषमारोहणाऽवरोहणानि वजे- 
येत्‌। वाहुभ्यां च नदीतरं नावं च सांदायिकीम्‌? ॥ 


आरोहणे न कर्तव्य इति Xm ' तर? तरणम्‌ | 
विष्णुः [६३, ४३-४७] 

Swede न धावेत्‌। न वृथा नदीं तरेत्‌। pem: 
पितृभ्यञ्चोदकमप्रदाय च । वाहुभ्यां भिन्नया नावा ॥ 

“न तरेत्‌” इति प्रत्येकमनुषज्यते ॥ 
Sag: 


M H— 


अचक्षुर्विषयं दुगे न प्रपद्येत कर्हिचित्‌ | 


` अचक्षुर्विषयं git? प्रमाणेन विरोधिरहितत्वेनाज्ञात- 
मरण्यादि | 


याज्ञवल्क्यः” 
अयं मे वज्र इत्येवं मन्त्रं कृत्लसुदीरयेत? | 


1 'इन्द्रकील” पुरद्वारे स्थापितः काष्टविशेषः । CADO निखातदारुलम्बमाना- 
क्रोडापलका । ' तन्ती ? घाम । (गोबिम्द्स्वामी). 

2 जीणो नावं वजयेत्‌ । (हरदचः). 

3 न प्रवर्षति धावेत, गु. र, 

4 न देवताभ्यः पितृभ्यश्च उदकमप्रदाय च, बाहुभ्यां भिक्या माबा बा, गु. C, ५४९, 

5 x. ७७, 

6 3. १३६. 

7 इत्लमुदाईरेत , गु. t, ५४९; ad मन्त्रमुदीरयन्‌ इति या, अप; या. 
बीरमित्रोदये च, 


२६] गाहेस्थ्यकाण्डे गमनप्रवेशनविधि: ३६३ 

वर्षख'प्राव्तो गच्छेत्स्वपेत्पत्यकूशिरा न च॥ 

“अयं मे aw: सवे पाप्मानमपहन्तीति ' सर्वमन्त्र 
पठन्‌, वर्षत्यप्राइतो गच्छेत्‌ यावन्मन्त्रसमाप्तिः। ऊद्धुमनि- 
यमस्तावतैव पाप्मनो हलत्वादिति विश्वरूपः? | 
आपस्तम्बः [२, १२, ११] 


१अभिसुखमझ्ये क्रियमाण नाऽऽमप्रतिछितं भूमौ प्रद- 
क्षिणीकृत्योपेयात्‌ ॥ 


भूमौ प्रदक्षिणीकृत्यैव गच्छेदित्यर्थः i 
मनुः 
मृदं गां दैवतं विप्रं घृतं मधु चतुष्पथम्‌ | 
प्रदक्षिणानि कुर्वीत प्रज्ञातांश्च वनस्पतीन* i 
मार्कण्डेयपुराणे [३४, ४२] 
विद्याधिकं गुरुं चैव द्विजं ऊुर्यात्प्रदक्षिणम्‌ | 


1 अप्राइतो गच्छेत्‌ पुण्यात्‌ प्रत्यच्छिवा नरा, गू. T, ५५०. 

2 अतिपाप्मनो या. वीरमित्रोदयः . 

3 तथात्नायः--' तस्माद्‌ वर्षव्यप्राइतो त ब्रजेत्‌? । ` अय मे qq पाप्मानमहतादि ! 
त्येव तदेव मन्त्रस्य कात्स्न्यम्‌ । यदा वषति गन्छेत्‌ , त्दैतमिति व्याख्येयम्‌ ॥ (विश्वरूप- 
भाष्ये), 

4 अभिमुखममिमाहियमाणं प्रतिष्ठितं भूमौ नाप्रदक्षिणीकृत्योपेयात्‌ , गृ. C, ५५०; 
प्रतिमुखमिति इरद्त्तपाट: ; ना. को., च. 

5 v, ३९, 

6 “agar वनस्पतयो महाप्रमाणा; प्रसिद्धा वनस्पतयो महाइक्षा: प्रमाणत: पुष्प- 
फलातिशयतो वा प्रसिद्धा उदुम्बरादयः । ये तु गुणाधिकान ' प्रश्ञातान ' आचक्षते ते निमल- 
प्रसिद्धमाअप्रमाणका उपेक्षणीयाः । ” (मेघातिथि:) “ प्रह्मतान्‌ प्रसिद्धान्‌ वनस्पतीन्‌ विना पुष्पं 
फलिनोऽधत्यादीनिति ” चणडेश्वरः (गृ. र., ५५०), 


३६४ कृत्यकल्पतरो [२६ 
शाङ्कुछिखितौ 
गोन्नाक्मणसमवायेन्द्रकीलयतुष्पथान्यमिज्ञातांश वन- 
स्पतीन्‌ प्रदक्षिणानि कुर्यात्‌ ॥ 
प्रदक्तिणं कुर्यात्‌ इत्यनुवृत्तौ विष्णुः [६३, २९-३२] 
अग्नि - ब्राह्मण - गणिका -पूर्णकुम्भादर्दा-छत्र-घ्वजपता- 
का-श्रीबृक्ष-वर्धमाननन्द्यावर्ता्च तालबृन्तचामराश्च, गजाज- 
गो-क्षीर-दचि-बृत-मधु-सिद्धार्थकांश्च । diem बकुलाद्रगोमय- 
फळ-पुषुपाद्रंदाक-गोरोचना-दूर्वाप्रोहांश्च ?उष्णीषालङ्करण- 
मणिकनकरजतवस्त्रासन-यानामिषाणि, च >“शृद्वारोद्धुतो 
बीजवन्यैककुमारी' मीनांञ्च [दृष्टा पयादिति ॥] 
श्रीवक्षवृद्दमानं नन्द्यावर्ताः ` सन्निवेशाः”? सुवर्ण- 
दार्वादिविनिमिताः ज्योतिःचास्ञ्रादिप्रसिद्धाः । “उच्णीषा- 
BER WHT | 
मत्स्यपुराणे (२४३, १४-२८] 
“अथेश्टचादि प्रवध्यामि 'मङ्गल्यानि यथाऽनघ । 
श्वेताः सुमनसः श्रेष्ठाः पूणेकुरुमस्तयैव च ॥ 
जलजानि च पुष्पाणि Sate मद्यं च पार्थिव | 
गावस्तुरङ्गमा नागा वद्ध एक पशुस्त्वजः ॥ 


1 चन्दनायुधाद्र, ग, C, ५५०. 

2 IÅR, गु. र., ५५०, 

3 गङ्गारोदतोर्वीवद्धेकपशुकृमारीमीनाश्च, गु. C, ५५०. 
4 कपशुकुमारी, ना. को. 

5 निवेशविशेषाः, ना. को. 

6 अथेशनि, गु. C, ५५०. 

7 माझ्ल्यानि, गृ. र., ५५०, 

8 मंसमत्स्याथ, गु. C, ५५०, 


२६] गाहेस्थ्यकाण्डे गमनप्रवेशनविधिः ३६५ 


त्रिदद्षाः सुहृदो 'विज्ञाः ज्वलितञ्च हुतादानः | 
गणिका च महाभाग दूर्वा चाद्रे च गोमयम्‌ ॥ 
रुक्मं >रोप्यं तथा वस्त्रं सर्वरत्रानि चाप्यथ | 
औषधानि च 3घर्मज्ञा यवाः सिद्धार्थकास्तथा t 
नृवाद्यमान यानं च भद्रपीठं तथैव च | 

खड़ “चक्रं तथा काञ्चम्टदमायुधमेच च ॥ 

Sgi दधि पयश्चैव फलानि विविधानि च | 
स्वस्तिकं वर्द्धमानं च नन्द्यावर्त च कौस्तुभम्‌ ॥ 
“्न्यस्तचित्रविन्यस्तमङ्गलान्यपराणि च । 
अक्षताः श्वेत”पुच्पाञ्च तथा Caqu एव च ॥ 
अञ्जनं रोचना चेव wera माक्षिकं तथा | 
वादित्राणां ga: हाव्दो गम्भीरञ्च मनोहरः ॥ 
गान्धारषड्जऋषभा ये च रास्तास्तथासुराः | 
मेघाः शस्ताः घनाः स्निग्धाः गजबंहितनिस्खनाः ॥ 
अनुलोमा तडिच्छस्ताः शक्रचापस्तथैव च | 
अनुलोमा गृहाः शस्ताः दिकपतिस्तु विशेषतः ॥ 
आस्तिक्यं श्रहदधानत्वं तथा पूज्याभिपूजनम्‌ | 


1 fast: इति गु. र., ५५१, मुद्रित म. पु. च. 

2 रौप्यं तथा चाखं सर्वरल्लानि वाप्यथ, गु. र., ५५१. 

3 सवश, गु र., ५५१ ; धर्मज्ञ इति मुद्रित पुराणे. 

4 छत्रं पताका aaa, इति गु. र., ५५१, मुद्रित मात्स्ये च. 

5 राजलिङ्गानि सर्वाणि शबं रुदितवर्जितम्‌ । इतं इति, मुद्रित मात्स्ये, ना, को., च. 
6 नयश्वरित्रविन्यस्ता माङ्गल्यान्यपराणि च, गृ. र., ५५१. 

7 मुख्याश्च, र. T, ५५१. 

8 दर्पणभेव, ग. र., ५५१. 

9 मक्षिकास्तथा, गृ. C, ५५१. 
10 मनोरमः, गृ. र,, ५५१. 


३६६ कृलकल्पतरौ [२६ 


शस्तान्येतानि 'घर्मज्ञ यश्च स्थान्मनसि प्रियम्‌ ॥ 
मनसस्तुष्टिरेवाश्र परमं जयकारणम्‌ | 
एकतः सर्वलिक्ानि “मनस्तुष्टिकर तथा ॥ 
व्यत्रोत्सुकत्व मनसः प्रहर्षः 

शुभस्य लाभो विजयस्य* ara: | 
मांगल्यलब्धिः श्रवर्ण च राजन्‌ 

ज्ञेयानि नित्यं विजयाबहानि ti 


` ञनूपवद्धेमानं' पुरुषयुक्त | यानं ` भद्गपीठः। खस्तिक- 
कोस्तुमाः ', सुवर्णादिघटिताः सन्निवेशविरोषाः। ` अनु- 
लोमाः ' एष्ठस्थाः । 'दिकूपतयो" ” रविसितकुजायाः” ॥ 


विष्णुः [६३, ३४-३८] 


अथ मत्तोन्मक्तव्यङ्कान दृष्टा निवर्तेत । वान्त°विरिक्त- 
सुण्डजटिलवामनांख । काषायि*प्रश्रजितमलिनाँश्च । तैल- 
गुडशुष्कगोमयेन्धन: तृणपर्ण भस्मांगारकचांश्च लवणछ्कीबा- 
सवनपुंसककार्पासरज्जुनिगडितसुक्तकेद्यांच्य i 


1 सर्वज्ञ यथ स्यान्मनस:, गृ, र., ५५२. 

2 मनसस्तुष्टिरिकत:, गु. C, ५०२ नस्तत्तृष्टि, ना. को. 

3 यानोत्सुकत्वं, 2, र., ५५२, मुद्रित मत्स्य पुराणे च. 

4 प्रवादः, T. र., ५५२. 

5 नृवाह्ममानं, ग. र., ५५२. 

6 रविः शुको महीसूनुः स्वर्भानुर्मानुजो विधुः । 

बुधो बृहस्पतिश्षेति दिशामीशास्तथा प्रहाः ॥, 7. र., ५५२, 

7 “ तथापि खडगस्य पुनरुपादानं महलातिशयत्यबोधाय '' शति, र. C, ५५२, 

8 विविक्त, 2.7, ५५२. 

9 ' काषायी” gat लिङ्गघारी | ' प्रत्रजित: ' सन्यासी । ' मलिनो › मलाक्रान्तदेहः 
कापालिकादिः ॥ (केशवबैजयन्सी). 

10 दृणपर्णभस्माङ्गारकांध । लबणक्लीबासबनपुंसककार्पासनिगडमुक्तकेशांध, ग्र. र., ५५३, 


२६] गाहरैस्थ्यकाण्डै गमनप्रवेशनविधि: ३६७ 
“कचाः? केशाः। ‘stay’ निरेतस्कः । [' आसवः' 

e S । नपुंसकः खीपुंव्यञ्जनरहितःः] à 

मत्स्यपुराणे [ २४३, २-१२, २२-२८] 


औषधानि च युक्तानि धान्यं कृष्णं च यद्भवेत्‌ । 
कार्पासं च तूणं शुष्कं गोमयेन्धनमेव च ॥ 
इन्धन च तथाङ्कारं STETA तथाष्शुभा! | 
अभ्यक्तं मलिनं सुण्डे तथा नम्नं च मानवम्‌ ॥ 
सुक्तकेशं “जरार्तश्च काषायांषरधारिणम्‌ | 
उन्मत्तकं तथा षण्डं दीनं चाथ नपुंसकम्‌ ॥ 
अयः पंगुस्तथा चर्मकेहायन्धनमेच च । 
तथैवोद्धुत्तसाराणि पिण्याकादीनि यानि च ॥ 
रिक्तानि चैव भाण्डानि मृतं साङ्कतमेव च | 
एवमादीनि चान्यानि 'प्रदास्तान्यभिदर्काने ॥ 
अशस्तो वा“युशस्तञ्च भिन्नभैरवजजेरः | 
एहीति पुरतः शाब्दः शास्यते न तु TSA: ॥ 


1{ ] बिकानीरकोशे. 

2 च तथाङ्गारलगुडाक्च, 9. र., ५५३. 

3 अभ्यङ्ग, 7. C, ५५३. 

4 त्वरात च, श्‌. र., ५५३. 

5 अन्धः पञ्गुस्तथा, 9. र., ५५३. 

6 चाण्डालाः श्वपचाश्चेव राजबन्धनपालकाः । 

» पैधका: पापकर्माणो गर्भिणी खी तथेव च ॥ 
तुषभस्मकपालास्थि भिश्चभाण्डानि यानि s à 
रिकानि, सू. र., ५५३, बीकानीर कोहो च॥ 

7 न शस्तान्यपि, 9, र., ५५३, ना., को, 

8 TARA, शू. र., ५५३. 


३६८ कृत्यकल्पतरौ [२६ 
गच्छेति पञ्चादूघर्मज्ञ पुरस्तात्तु विगहितः | 
Le यासि fs मा गच्छ कि ते तत्र गतस्य तु । 
अन्ये शब्दाञ्च येऽनिष्टास्ते विपत्तिकराः पथि t 
ध्यजादिषु तथा स्थानं ऋव्यादानां विगहितम्‌ | 
“चलन वाहनानां च वरत्रसङ्गस्तयेव च ॥ 
निर्गतस्य च द्वारादौ शिरसञ्चाभिघातिता à 
छम्नध्वजानां दास्त्राणां पताकाश्च लथाऽशुमम्‌ ॥ 
बायुः सरार्करः स्वक्षः सर्वदिगभ्यः समुत्थितः | 
प्रतिलोमस्तथा नीचो विज्ञेयो मयकृद्द्विजः ॥ 
अनुकूलो uw: स्निग्धः सुखस्पर्दाः सुखावहः | 
रूक्षा रूक्षखराखण्डाः क्रव्यादाअ्च विगहिताः ॥ 
अप्रशास्ते तथा ज्ञेये परिवेषप्रवर्षणे । 


: ओषधानि युक्तानि ' मिलितानि ददासूलीश्वतीनि à 
“कृष्णधान्यं › तिलमाषादि । ' बन्धनं › निगडादि। ` ऋव्या- 
दानां” गृध्रादीनाम्‌ | 
तथा [२४३, १३-१४] 

ee निमित्ते प्रथम “मनिमित्तं विनादानम्‌ i 


दाङ्करं “पूजयेद्विद्रांस्तयैव मधुसूदनम्‌ | 
द्वितीये तु तथा हे “प्रदीपं प्रविरोद्गहम्‌ ॥ 


1 3. र., ५५४. 

2 ced, ग्र. र., ५५४, बीका, कोशे च. 
3 पतनं च, 3. र., ५५४, ना. को. 

4 अमङ्गल्य, ग. र., ५५४. 

5 "ed इति मुद्रित मात्स्ये. 

6 प्रतीपे, गु. C, ५५४, afia मात्स्ये च. 


२६] गाइँस्थ्यकाण्डे गमनप्रवेशनविधिः ३६९ 
वसिष्ठःः (१२, vx] 


a —— 


नाबूतो यज्ञं गच्छेत्‌ यदि ब्रजेत्‌ प्रदक्षिणं पुनरात्रजेत ॥ 
‘area: ' अनाहूत! | 


अद्धमनुः 
नमस्कठु त्रजेत्कामं दिरश्षुयंज्ञ कर्मणः | 
कुलात्कुलं “रहस्यपि सश्वरेन्नानिमित्ततः ॥ 


ऽक्रुलात्कुलं › ग॒हाङ्गहम्‌ | ` रहस्यं? गोप्यम्‌ । ' अनि- 
मित्तत!' *संप्रयोजनं विना | 


शङ्खलिखितौ 


ग्न वघबन्धसमवायं गच्छेत न दावं न दंपत्योरन्तरम्‌ 
न ऋषीणां प्रभवम्‌ । न ऋषीणां न वयधबन्धनसमबाये ॥ 


‘a वधबन्धननिमित्तो” जनसमूहः | ' दावो’ चन- 
बहिः। तत्समीपं न गच्छेत्‌। ' ऋषीणां प्रभवं? उत्पत्ति- 
स्थानम्‌ | “कपालग्रामादिकमिति माधवस्वामी? | 


1 १२, ४२. 

2 मनुः--यज्ञं TTT, नमस्कर्तुं, 9. र., ५५४. 
3 कमं च, 2. C, ५५४, 

4 रहस्थार्थी, ए. र., ५५४. 

5 aaga: कुलात्‌ , ना को 


6 स्वप्र, ना. को. 
7 न वघवन्धनसमवाथं गच्छेत्‌। न दावं । न वनस्पत्योरन्तरं । न ऋषीणां प्रभवम्‌ । न 
ऋषीणां बथबन्धनसमवाये, र. र., ५५५. s 


8 कलाप, ए. र., ५५५, 
9 Reproduced verbatim by % र., ५५५, Müdhavasvümin seems 


to have commented on this Smyti. See Kane, Hist. of D.S., I, p. 77. 
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३७० कृत्यकल्पतरी [२६ 
मुः [४, ७४] 


अद्वारेण च 'जानीयान ग्रामं वा वेदम चाब्रतम्‌ i 
उरात च बृक्षसूलानि दूरतः परिवर्जयेत्‌ ॥ 


शङ्कलिस्ितो 
न रात्रो विचरेत्‌ ॥ 


आपस्तम्बः [?, ३१, २३] 


“सृत्या ग्रामं प्रविशेत्‌ । यदि प्रविशेत्‌ “ नमो रुद्राय 
बास्तोषपतय ” ऽइत्येताम्चं जपेदन्यां “वा रोत्रीम्‌ ॥ 


‘ge’ मार्गेण | 
शङ्कलिखिनौ 

न बाद्येरयुरैरपीतपानीयैः पिबेत्‌। न ग्रासं अदत्वा 
अभीयात्‌ u 
मार्कण्डेयपुराणे? [१४, ५६] 

एकसार्थ raren ये निःस्वमक्षाथिनं नरम्‌ i 


1 नामीयात्‌ , श. र., ५५५; नातीयात्‌, afta निर्णयसागर मनो. 

2 angi, 9. C, ५५५. 

3 वायौ, ग्‌. C, ५५५. 

4 Gen ग्रामं गच्छेत्‌ , गु. र., ५५५; मुद्रित आ. घ. सु. च; ना. को., च. 

5 तै. mr, ३, ७, ५:-नमो sug बास्तोष्पतने । आयने विदववणे । उद्यायने 
यत्परायणे । आवतंने निवर्तने । यो गोपायति त” gu. 

6 अन्यां रोद्रीम्‌--इमा“ काय तवसे कपर्दिने क्षयद्वीराय इति खाध्यायगता (ते. d., 
v, ५) १०). 

7 Name omitted by 9, र., ५५५, 

8 प्रयातं इति, गृ. C, ५५५. 

9 भर्षार्थिनमिति मु. पुराणे, 


२६] गाहेस्थ्यकाण्हे गमनप्रवेशनविधिः ३७१ 
अपास्य खान्नमश्नन्ति त इमे छेष्ममोजिनः ॥ 
दक्षपुत्राणां प्राश्रन्वेषणाय गतानामनिवृत्तिमभिधाय 

विष्णुपुराणे (१, १५, १००] 
तत; प्रसृति बै भ्राता भ्रातुरन्वेषणे द्विजः । 


प्रयातो नइयति तथा तन्न काये विजानता ॥ 


इति गमनप्रवेशानविधिः | 


२७ 
अथा(नाक्रमणीयान्यनधिष्ठेयानि 


तत्र मनुः 


देवतानां गुरोप्राज्ञः स्नातकाचार्यमन्त्रिणाम? । 
नाऽऽक्रामेत्‌ कामत*इच्छायां कपिलस्य च गोरपि ॥ 
arg नाऽऽक्रमयेच्छायां छीवेन पतितेन च । 
ऽ्चाण्डाखेन द्विषद्भिश्च नित्यं रोगान्वितेन च ॥ 


प्राज्ञः? प्रशस्तबुद्धिः | 
याज्ञवल्क्य” 


देवस्विक्स्नातकाचायराज्ञां छायां परख्रियाः | 
नाऽऽक्रामेद्रक्तविण्मूश्रष्ठीवनोदूर्तनानि च ॥ 


1 v. १३०-१३१. 

2 The Nagpur MS. reads thus: 

तत्र मनु:--वेवतानां गुरो राज्ञः ज्ातकाचार्ययोस्तथा । नाक्रामेक्रामतइच्छाया बञ्नुणोः 
कपिलस्य दीक्षितस्य च ॥ ag, कपिल: । यमः देवद्विज. 

3 WIR: ज्ञातकाचार्ययोस्तथा, गृ. र., ५५६, या. अप. १९३. 

4 छायां बभ्रुणो दीक्षितस्य च, गृ. C, या. अप. १९३. 

5 चण्डालेन भिषग्मिश्च नित्यरोगान्वितेन च, गृ. र., ५५६. 

6 १, १५२, 


२७] गाइँस्थ्यकाण्डे अनाक्रमणीयान्यनघिछेयानि ३७३ 


मध्यन्विनेऽदे राजे च श्राद्धं सुक्त्वा तु सामिषम्‌। 

सन्ध्ययोरुभयोग्चैव न सेवेत चतुष्पथम्‌ ॥ 

उद्वर्तनमपस्नानं Rogi रक्तमेव च | 

मेष्मनिष्ठचूतवान्तानि नाषि तिछेत्त कामतः ॥ 

शवैरिणं नोपसेवेत सहायं चैव वैरिणः | 

अधार्मिकं तस्करं च परस्यैव च योषितम्‌ ॥ 

‘sould? कूतमलापकषेणं कुकुमादि । ' अपस्नानं ` 
स्नानोपयुक्तं जलम्‌ । ' निष्ठ्युतं ' उद्गीणे तांबूलादि | 
सङ्गरिखितो 

नोद्धतकुहकेः सहे-कतस्तिष्ठेत्‌ ॥ 

“उद्धतः? अविनीतः । ` कुहकः ' वदीकरणादिनिष्ठः i 
विष्णुः [६३, १९-२३] 

न चतुषपथमधितिछेत्‌। न रात्रो gung) न 
शुन्यालयम्‌ | [न तूणम्‌] न पञानां बन्धनागारम्‌ ॥ 
हारीतः 


'आवपनाप्रमाजेनापरनानतुषभस्मास्थिकपालकेदा सअ- 
यानाधिलिष्ठेत्‌ ॥ 


1 v. १३१-१३३. 

2 रात्रं तु, गृ. C, ५५७; मध्यन्दिने च रात्रौ च श्राद्ध मुक्त्वा च सामिषम्‌ , या. 
अपरार्के., १९३. 

3 तिष्ठेत, गु. C, ५५५. 

4 बैरिणं नेव सेवेत सहायं नैव, गृ. र., ५५७, 

5 एकत्र RAA, गु. र., ५५७. 

6 न सूना ब. ना. को; न पश्चनां, गृ. C, ५५७. 

7 आचमनायमाजनापज्ञान-तुष-भस्मास्थिकपालिकेः सक्षयभाघितिष्ठेत, गृ. र., ५५७. 


२८ 
अथाऽवलोकनीयानि 


तत्र विष्णुः [७१, १७-२१] 
आदित्यसुच्यन्तं नेक्षेत । नास्तं यान्तम्‌ नोपरक्तम्‌'। न 


वाससा तिरोहितम्‌। न चादशंदशनाभ्युपगतम्‌। न 
मध्याह्ने ॥ 


' उपरक्तः राहुग्रस्तः | 
शञ्लिखिती 

नोखन्तमादित्य“मीक्षेत । नास्तंयान्तं आप्यायनं च। 
तस्मै विधिवत विदधति ॥ 

° आप्यायनं › अर्घ्यादिना पूजनम्‌। तस्मै’ आदित्याय | 
हारीतः 

न नमां fora पुरुषं वा ईक्षेत। नोदयास्तमयो चन्द्राकौ॥ 
kait bo bzta da E 

नेक्षेतार्क न cat खीं न च 'संस्एष्टसैथुनाम | 


1 नास्ति मुद्रित विष्णौ. 

2 वीक्षेत, ग्र, र., ५६०. 

3 3. १३५, 

4 AR, V, C, ५६०; या. अप., १८०; या. बी., संस्मैथुनं, २२१. 


२८] गाहेस्थ्यकाण्डे अबढोकनीयानि ३७७ 
न च सूत्रं पुरीष वा नाऽशुची राहुतारकाः ॥ 

देवलः 
सूर्याचन्द्रमसो 'योभो नक्षत्राणि च सर्वदा: | 
नोदीक्षेताइुचिनित्यं ग्रहानन्यांश्च मानवाः ॥ 
चतितव्यङ्गयाण्डालो?च्छिष्टाद्या न विलोकयेत्‌ i 
अअर्थषृष्टिमतैरेतैः संभाषेत sni वरः ॥ 


विष्णुपुराणे [३, १९, ११] 
*उ्योतींच्यमेध्यासर्तानि नाभिवीक्षेत च प्रभो | 
लथा 
संवत्सरं कियाहानियेस्य पुंसोऽभिजायते | 
तस्यावलोकनात्सूर्या निरीक्ष्यः साधुभिः सदा ॥ 


मार्केण्डेयपुराणे [35, ३३, २५] 


देवतापितृसच्छासत्रयज्ञसन्ध्यादि निन्दकैः à 
कृत्वा तु स्पशैनालापं शुध्येतार्कावलोकनात्‌ ॥ 
अवलोक्य तथोदक्यामन्त्यजं पतितं शवम्‌ | 
विधमिसूतिकाषण्डं “विवस्त्रान्तवसायिनः i 
सुलनिर्यातकाश्ैव परदाररताश्च ये । 

एतदेव हि कर्तव्यं प्राज्ञैः शोधनमात्मनः d 


1 चेतौ, शृ. C, ५६०. 

2 उच्छिटाद्यान्नावलोकयेत्‌ , ण. र., ५६०. 

3 अन्बरृष्टिगतेरेतैः संभाषेन qu बुधः, र. र., ५६०. 
4 ज्योतिरमेध्यासक्तानि, ए. र., ५६०. 

5 भभिरोकनात्‌ , 2.7%, ५६१. 


6 विवस्ान्स्यावसायिन, ग. र., ५६१. 
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३७८ कृत्यकल्पतरौ [२८ 
' स्कन्दपुराण 

wan मानवं दृष्टा नरकेष्वपि कुत्सितम्‌ | 

शुद्धघर्थ देवि द्रष्टव्याः सोमानलद्वाकराः ॥ 

सोमादीनां यथा संभवं विकल्पः i 
हारीतः 

°अवयुण्ठित उच्छिष्टोऽमेध्यान्तरो नाव भाषेत | 

नोद्धै ज्योतींषि बीक्षेत न च देवबनस्पतीन्‌ ॥ 

` अवगुण्ठित? अत्र अवशुण्ठितशिराः | 
गौतमः 

न नम्रां परयोषितमीक्षेत | 
“साङ्कुःघायनरक्यम्‌ [४, ११, १] 

न wat स्त्रियमीसेताऽन्यत्र मैथुनात्‌ । तथानाप्तकार्य- 
कारिणम्‌ ॥ 

‘aat? शात्रुं। “ अकार्यकारिणं' पातकिनम्‌। 
नेक्षेतेत्यनुषद्वः । 

*ईक्षतेत्यनुवृत्तो-- 


1 स्कन्दपुराण उति न दश्यते, ग्र. र., ५६१, 
2 अवगुण्ठित उच्छिछो मेध्यान्तरो नाभिभाषेत i 
ate ज्योतींषि वीक्षेत न देवान्‌ न वनस्पतीन्‌ ॥ ग्र. र., ५६१. 
3 3. ५, ४५. 
4 सांख्यायनयृद्यम्रिति न दश्यते; गोतमवाक्यत्वेनेब cud परन्तु गोतमे न 
लब्धम्‌ , ग. G, ५६२. 
5 नेक्षेतेत्यनुक्लो विष्णुः, ण, र., ५६२. 


२८] गाहेस्थ्यकाण्डे अवलोकनीयानि ३७९ 
विष्णुः [७१, २२-११] 

न क्रुद्धस्य गुरोसुखम्‌। न नैलोदकयोः खच्छायाम्‌। न 
मलवत्यादर्दो | न पत्नी 'जोजनसमये । न fend ननाम्‌ । न 
कञ्चन मेहमानम्‌। न चालानम्‌। अ्रष्टकुञ्जरम्‌ न विषमस्थो 
garaged | नोन्मत्तम्‌। न मत्तम्‌। 

नाभीयाद्भार्यया सार्ध नैनामीक्षेत चाश्नतीम्‌ i 

क्षुवतीं जम्भमाणा वै न चासीनां यथासुखम्‌ t 


नाञ्जयन्तीं खके नेत्रे न चाभ्यक्तामनाडताम्‌ | 
न पद्येत्पसवन्ती च तेजस्कामो द्विजोत्तमः ॥ 


“शछुलिखितो 
न कूपश्वश्राण्यतिष्ठेत्‌। कूपमबलोकयेत्‌। न लङ्गयेत्‌। 
न विण्मूत्रसुदीक्षेत | 
इत्यवलोकनीयानि t 


lv. ४३-४४. 
2 afa निष्णुवचनत्वेन गृ. र., ५६२, ट्श्यते । बिष्णुस्मृतिपुस्तके च वाक्यमिदं न 


3 ४. ७७, 


२९ 
अथ शूद्रा$प्रदेयानि 


तत्र 'मनुर्यमवसिष्ठो थमे [म. ४, ८०-८१] 


न mara मरति दयात नोच्छिष्टं न हविष्कृतम्‌ | 

न चास्योपदिशेद्धम “न चान्यग्रतमादिशेत्‌ ॥ 

यो ह्यस्य धर्ममाचष्टे यैवा दिराते व्रतम्‌ । 

asaya नाम तमः “सह तेनैव गच्छति ॥ 

“ मतिः’ अहष्टार्थकार्याकार्यविषया । ' उच्छिष्ट ' 
मोजनपात्रस्थं भक्तरिष्टम्‌। ' हविष्कृतं › हचिस्त्वेन कल्पितं 
पुरोडाशादि । ' घर्म’ पञ्चयज्ञादि। 

अयं चोछिष्टदाननिषेधो ऽनाश्रितवाद्रविषयः। आश्रितं 
प्रि उच्छिष्टमन्नं दातव्यं जीर्णानि वसनानि wi 
[१०, ११५] इति मनुनैवोदाहृतत्वात्‌। इतरे तु प्रतिषेघाः 
सर्वशुद्रविषयाः” | बर्णधर्मस्य तु लोभादिना अतिक्रान्तः 
प्रतिषेधेनैवोपपत्तेः न तद्वभिधानापेक्षा’ ॥ 


1 Not traced in Vasistha 

2 न चास्य, र. र., ५६३. 

3 आदिशति, रू, र., ५६३. 

4 तेनेव सह, १, C, ५६३. 

5 अश्शार्थकार्यविषयमिति कल्पलहः, 7. C, ५६३. 

6 सङ्गोचाभावानुरोचेन अन्यशुद्रविषया अपि । अत्र वर्णधर्मोपदेशस्य तु लोभादिना 
भतिकान्तप्रतिषेषेनेव करणोपपत्तः न तद्विधानापेक्षा--गृ. र., ५६३. 

7 Both Udaipur and Nagpur MSS. read न तद्विधानाक्षेप: , 


२९] गाहेस्थ्यकाण्डे शूद्राउप्रदेयानि ३८१ 


ब्र्षलाध्यापको यस्तु बृषलाध्यापितञ्च यः | 
ताबुभौ नरके मम्नो बसेतां शरदां शतम्‌ ॥ 


विष्णुः [५१, ४८-५२] 

ly aera मरति दद्यात्‌। नोछिष्टहविषी। [न 
लिलान्‌।] न चास्योपदिरोद्धर्म न ब्रतम्‌ ॥ 
दाकलिखितौ 

कूरार पायसापूपमांसदधिमधुचुतकूष्णाजिनानि न 
aren दद्यात्‌।' न शचोच्छिष्टं हविष्कृतं नोपकृूतं fafa- 
दन्याप्रकृतात्‌ ॥ 

"प्रकृतसुत्सवः | 
आपस्तस्ब; [१, ३१, २५-२६] 

asemase दद्यात्‌ यदि प्रयच्छेइन्तान कृष्टा 
तस्मिन्ननधाय* प्रयच्छेत्‌ ॥ 


अब्राह्मणो srg: | विछिरूय तस्मिन्नुच्छिष्टे अवधाय 
निःक्षिप्य दन्तमलानीति शेषः । 


1 Mae गृहस्थरक्षाकरे इश्यतै-- 
न शूद्राय मतिं दद्याभोच्छिष्टं हविषं तिलान्‌ । 
न चास्योपदिशिद्ध्म न ब्रह्म नेव च व्रतम्‌ ॥- 2. र., ५६३. 
2 न चोच्छि् न हृविष्कृतम्‌ । नोपकृतं किक्षिदन्सत्राप्रक्ृतात्‌ , गृ, C, ५६४, 
3 प्रकृतमिद्द उत्सवात्मकं--गृ. र., ५६४. | 
4 उडिछट्ट प्रयच्छेत । यदि प्रयच्छेत्‌ दन्तान्‌ ट्वा तस्मिभ्रवधाय प्रयच्छेत , गृ. र., ५६४, 


३० 
अथ क्रोधादीनां वर्जनम्‌ 
तत्रा$5पस्तम्यः [१, ३१, २८] 
क्रोधादींश भूतदाहीयान दोषान 'बर्जयेत्‌ ॥ 
: भूतदाहीयान ' दारीरदाहहेतून | 
पुनरापस्तम्बः [१, २३, ४-५] 


अथ भूतदाहीयान दोषानुदाहरिष्यामः | 

क्रोधो हर्षा लोभो मोहो दम्भो द्रोही सघोयमालाश- 
परीवादावसूया काममन्यू अनात्म्यमयोगः | 

[तेषां योगमूलो निर्घातः] ॥ 

: अत्याराः ^ “बहुतरभक्षणम्‌ | ' मन्युः ' पराभिभवोत्थ- 
दोषानुबृत्तिः। ' अनात्म्यम्‌'' अवशित्बम्‌। ` अयोगो’ 
अनुयोगः ॥ 
हारीतः 

औदर-रैतस-कामज-क्रोधज-हर्षजानम्रान्‌ यथायशि- 

| 


1 परित्रजयेत्‌ । मृतस्य शरीरस्य दाहीयान दाइकारकान--गु. र., ५६४. 

2 बहुतरभक्षणं, रेतसकामजकोधजहर्षजानझीन्‌ मथावत्‌ निमच्छेत i औदराः सबेकर्मेन्त्रिय- 
भावदोधा: संभवन्ति । थे: उपसृष्टो विविधसन्तापमुपैति तस्मात्‌ ghiar परिमिताहार: 
स्यात । आहारो seagfatterraral: i लेकद्रयसन्तापकरत्वात्‌--गु. C, ५६५, 


३०] | गाहेस्थ्यकाण्डे कोधादीनां वर्जनम ३८३ 


औदराः सर्वकर्मेन्द्रियभावदोषाः सम्भवन्ति यैरुप- 
wer विविधामापदमुपैति, तस्माच्छुचियेथा परिमिताहारः 
स्यात्‌। आहारशुद्धौ सत्वशुद्धिरिलाचार्या;। sm 
सन्तापकरत्वादभ्रित्वमेतेषाम्‌ ॥ 


नियच्छेत्‌ दामयेत | 
पुनर्हारीतः 


पौस्ता 'साहसं रेतस्य बीज तदम्तावुत्सगंदोषः 
स्याहतो वोत्सर्गे तट्रहाचर्येण व्याख्यातम्‌ | देवादिप्रवृत्त- 
aimed: प्रथमं, यज्ञनियमार्थ द्वितीयं, तपःसिद्धर्थ 
तृतीयं, मोक्षसिद्धचर्थ चतुर्थ, सङ्कल्पात्‌ काम सम्मवतद्याश- 
यात्‌ प्रवर्तते स्नेहाक्निबप्नाति। स इच्छालक्षणोञ्नेकविधः 
कामो येनाभिभूतः तृप्त एव कामानां लोकेष्वनेकविधजन्म- 
संसारकामावर्ते निम्ति स एवाऽनलः | कामोहि भगवान 
वैश्वानर इति श्रुतिः। नस्य सङ्कल्पो नियमनं, स 
व्याख्यातः ॥ 


कासगीतो चात्र -छौको भवतः 


प्रवृत्तो च निवृत्तो च सर्वतः प्रति भूरहम्‌ | 
सर्वार्थेषु यथार्थाऽहं महते नास्ति किञ्चन ॥ 
यो मां यथाथे सर्वार्थ सर्वभूतेषु पहयलि | 


1 पुंयोगात्‌ साहसं रेतस्य बीजं तदतरतावुत्सर्गदोषः स्यात्‌ ऋतो चोत्सर्गे agare 
व्याख्यातं । देवादिप्रङृततत्वात्‌ जगत; प्रथमं, द्वितीयं यज्ञनियमार्थ, तृतीयं मोक्षसिध्यर्थ 
सङ्कल्पात्‌ कामः सम्भवत्यादयात्‌ प्रवतते ज्लेहाभिवर्तते। स चेच्छालक्षणोऽनेकविधः कामो 
येनाभिभूतोञतूस एव कामानां लोके ह्ानेकसंसारकामावर्ते निम्ति स एष अनलः । 
कामो हि भगबान्‌ वैश्वानर इति श्रुति; । तस्य सङ्कल्पनं नियमनं स ब्याख्यात:--गृ. C, ५६५. 

2 अयधार्थोह सहते न हि, र्‌. र., ५६६. 


३८४ कुत्यकस्पतरो [३० 
सोऽध्वनः 'परमां याति नेतरे कामवादिनः ॥ इति? 
कोधाध्चिनाऽभिमूतः स्वेषामप्यवहमतोःनामिमवति 

योऽविश्वसनीयश्च भवति | कार्याकार्यवाच्यावाच्यानि न 

वितकेयति । [*हितवादिनो axa पच्यति ऋमेस्याबिष्टः | 

प्रेललोकायात्मान गमयति i] तत्र घोरां निरयप्रायां यातना- 
मनुभूय करक्रव्यादश्वतिरयग्योनिषु जायते । तत्र सर्वासां 
प्रजानां wear भबति | 


क्रमशो मनुष्यतां प्राप्य सर्वजनविद्विष्टतामुपैति | 


क्रोधो हि तमोरूपस्तस्य क्षमा नियमनं सा व्यारूया- 
तेति। लोभान्निनाऽभिभूतः पुण्यार्थेष्वप्युपयुञ्यमानमति- 
ऋमन्तमात्मानं मन्यते। नष्टं पुत्रं दारवन्यूनासुपयुक्त 
“सुहुदूवन्धुसंबन्धिनामप्यनुजीव्यतमो भवति। raga- 
नामप्यादानमिरुछति | 'ततार्थानुबन्धात्तिर्यग्योनिषु जायते 
लोमो हि तमोरूपस्तस्य सन्तोषो नियमनं सोऽपि व्या- 


ख्यातः ॥ 
एवं ह्याह 
५औदरो रेतसश्चापि कामजः क्रोधजो5छज:*। 
एते बै निर्जिता येन स वै पञ्चतपा eu: ॥ 


1 पारमायाति, ना. को. 
2 इति । कार्याकार्य बाच्याबाच्य, ना. को. 
3 नाभिगमनीयः, गृ. र., ५६६, 
4 कोष्ठकान्तर्गतो भाग: गृ. रक्षाकरे न AA. 
5 अजति इति ग. रमा., ५६६, 
6 सुहुत्सम्बन्धिनामप्युपजीवनीयतमः ; agg, Udaipur and ना, को, 
7 तत्रानुबन्घात्‌ सोपि तियग्योनिषु जायते. 
B ओदरो taani कामजः कोषजोङ्गजः । 
एते बै निर्जिता बेन स दै quas; equ: n 
9 enia, ना. को. 


३०] गाहेस्थ्यकाण्डे क्रोधादीनां बजेनम्‌ ३८५ 


म्याचोवेगं मनसः क्रोधवेगं 
जिह्वावेगं तूदरोपस्थवेगम | 
एतान्‌ वेगान्‌ घारयेचस्तु विप्र- 
स्तं wera: त्रहिष्ट वा सुरनि च ॥ इति । 
“पौरस्तान्‌ पुरुषव्यापारान्‌ साहसं बलवन्तस्य पुरुष- 
स्य बीज यतस्तत्तस्माट्रक्षचर्येण बहुरूपतया कृष्णादि 
तत्सर्वाः सर्वसुदारगमनरूपम्‌ । प्रथमं जगन्निवासिनः 
सर्वस्य भवति देवमारभ्य तियेक्पयेन्त स्वभावप्रवृत्तत्वात्‌। 
द्वितीयं सर्ववर्जनरूपं यज्ञसाङ्गतासिध्यर्थ तृतीयं ऋता- 
वेब गमनं ऊद्धुरेतस्कं सङ्कल्पः विषयसौन्दर्थज्ञानम्‌ | 
“कामो? विषयेच्छा । ' आदायः' पौनःपुन्येन भावना । 
“स्नेहः? तत्रैवासक्तिः। ' अध्वनः’ अचिरादिमार्गात्परं 
त्रिपा लक्षणम्‌ ॥ 


विष्णुः [३३, ६] 


त्रिविध नरकस्येदं द्वारं नादानमात्मनः | 
कामः क्रोधस्तथा लोभः तदेतत्‌ त्रितयं त्यजेत्‌ ॥ 


जाबालः 


त्यजेदिन्तट्रियचापल्यं ग्रह्मनिन्दां तयेव च । 


1 तूरः प्रशस्तवेगम्‌ इति, श. र., ५६६, 

2 पौरुष्यं पुरुषव्यापारः, साहसं सहो बलं तद्भव तस्य पुरुषस्य रेतो बीजं यतस्तस्मात्‌ 
तत्पर्वापवेसाधारणेषु दारगमनखूपं । श्रह्मचर्येण cate कृष्णशबलादिभेवेन प्रथमं निषिद्धानि- 
षिद्वसाधारणं गमनमू । जगत: सर्वस्य तद्देवादारभ्य Reged स्वभावप्रश्सत्वात्‌ । द्वितीयं 
पर्वादिवजनरूपं werd यञ्चसाङ्गतासिध्यर्थ । तृतीयं ऋतुमात्रगमनं तपः सिध्यर्थम्‌ । चतुर्थमूर्ष्य- 
Wwe मोक्षार्थं । सङ्ल्पा्रमणीया युवतीत्यादि विज्ञानात्‌ । कामो विषयरागः । आशयात 
पौनःपुन्बेन भावनातः । Bereta पक्षपातात्‌ । अध्वन आर्तवादिमार्गात्‌ परं श्रिपा-लक्षणम्‌ । 
इति, ग्र. C, ५६७. 
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३८६ कृत्यकल्पतरौ f [Re 


मायामात्सयेलोनांख क्रोधवेगान्‌ बलाय ते ॥ 
परापवादसोहांश आत्मार्थे याचनां तथा | 
वृथा कलहमालस्यं तथा सैधुनमेव च ॥ 


आपस्तम्धः [२, ^, १८] 
मनसा वाचा घाणेन चक्षुषा श्रोत्रेण त्वक्रिभोदरा- 
रम्भणाखावान परिमुञ्जानो 5मतत्वाय RETA | 


equ Pr श्रोदरारम्भणानान्‌ आस्त्रावन पञ्चभिरिन्द्रियैः 
* परिसुञ्जानो ' वजेयेत' | 
मनुः [४, १६३] 

नास्तिक्यं वेदनिन्दाअ देवतानाअ कुत्सनम्‌ | 

द्वेषं दंभं च मानं च क्रोधं Agog च वर्जयेत ॥ 
हारीतः 

सर्वा भक्ष्याभक्षणम भोज्य भोजनमपेयपानमयाज्य- 
चाजनमसत्प्रतिग्रहो परदाराभिगमनं परद्रव्यापहरणं, 
“प्राणिर्हिसा चेति शरीराणि । पारुष्यमन्टनं विवादः श्रुति- 
विक्रयञ्चेति वाच्यानि। परोपतापः पराभिद्रोहः क्रोधो 
लोमो मोहो ऽहङ्कारखेति तदेतान्यष्टादका च यानि कर्माणि। 


! अमोज्य भोजनं? पतिताथन्नभक्षणम्‌ । ' नैरेयाणि? 
नरकहेतवः | 


1 “आह्ला:' शब्दादयो विषयाः । ते विशेष्यन्ते ' त्वक्‌-दिश्नोदराम्भणान्‌ आल- 
भ्यन्ते शति ' आरम्भणाः? । पश्ञभिरिन्द्रिये: ' परिश्रानः वर्जयन ' अमृतत्वाय › मोक्षाय 
कल्पते (इरद्त्तः). 

2 मर्वमक्ष्यभोजन 2, र., ५६७, 

3 म्ण, 2. C, ५६८. 

4 पर, 9. GC, ५६८. 


३०] गाईस्थ्यकाण्डे कोधादीनां वर्जनम्‌ ३८७ 
' देवलः 
अथातः पापदोषान मनोवाक्दारीरजान्‌ व्याख्या- 


TATA: | तत्र मोहरागद्वेषमानलोभमदकोकममत्वाऽहङ्कार- 
भयहर्षमोघयिन्ताश्रेति द्वादश मानसाः ॥ 


तेषां च ञ्रिविधो मोहः संभवः सर्वपाप्मनाम्‌ | 
अज्ञानं संदायज्ञानं मिथ्याज्ञानमिति त्रिकम्‌ ॥ 
विज्ञानं सर्वविद्यानामर्थानां खयमूहनम्‌ | 
दोपैरधर्षणश्चेति ज्ञानमज्ञानमन्यथा ॥ 

अश्रेयः भ्रेयसोर्मध्ये `ञ्जमणे संशयो भवेत | 
मिथ्याज्ञानमिति प्राहुरहिते हितदर्दानम्‌ ॥ 
'भवत्यधर्मा “अज्ञानादविद्यातञ्च संशयः | 
उभाभ्यामन्यथाज्ञानं पापिष्ठसुपजायते ॥ 
अज्ञानाइुःखसंप्राधिः संदाया TAT पुनः | 
मिथ्याज्ञानात्पतत्येव “मूढः तामिस्रयोनिघु ॥ 
आवृत्ताः विषयाः सर्वे धर्मदोषै येथा तन्नः | 
गुणतो हृदि तान? श्रुत्वा रागोरागस्य १लक्षणस्‌ ॥ 
°असन्निकर्षादज्ञानात्सङ्कल्पादभिमानतः । 


lae इति न श्यते हारीतत्राक्यशेषतया हश्यते इति गृ. र., ५६८। परन्तु 
बीकानीरकोशेऽपि देवल इति दृश्यते. 

2 मोह, गु. र., ५६८. 

3 त्रमणं संशयाड्भवेत्‌ , ग. र.. ५६८. 

4 अज्ञानमबिद्यातश्च, शू, २., ५६८, 

5 बध्यते, गु. र., ५६८. 

6 यूढ़:, ना. को. ; मूढो तामिश, ग. र., ५६८. 

7 इत्वा, 9. C, ५६८. 

8 कारणं, सू, र., ५६८. 

9 असभिकर्षात्‌ , सृ. C, ५६९, 


३८८ 


कृत्यकल्पतरौ ET 


gare जायते रागो विषयेषु शरीरिणाम u 
जञानादूद्वेषादसामर्थ्यात केज्ादन्यप्रसक्ूतः | 
वियोगा त्कासतः शोका ruere Frere ॥ 
निवर्तते चेद्रागोऽयं पुंसो द्रेषादिहेतुमिः | 
भूयोप्युत्पद्यते सङ्गात्‌ sere केवलम्‌ ॥ 
3अतिप्रखक्तः भोगेषु रागो भवति दोषकृत्‌! 
परखीषु परस्वेषु किश्चत्‌ प्रार्थनयापि च ॥ 
*रोषोऽमर्षोऽभ्यसूया च द्रोहो मिथ्या वितर्कितम i 
दुःखाहेओेति तत्वज्ञेद्रेषः षोढा विधीयते ॥ 
ध्यत्तस्मात हृदये जन्तोः समुत्तिष्धति बैकूतः | 
परानिष्ट'चिकीर्षा च सरोष इति 'संजितः ॥ 
श्चराभबससुत्येन दोषेणैबामिः°चोदितः à 
''किञ्जिदृष्ट्रेव यो द्वेषस्तदमर्षस्य लक्षणम्‌ ॥ 

परस्य शुद्धान्‌ दृष्ट्रातु ` “खयुणाभ्यघिकान गुणान्‌ | 
नाभिनन्दति यो द्वेषात्‌ साऽभ्यसूयेत्युदाहृता ॥ 
सखुहंदामपि यो निस्यमर्थानपजिघांसति | 


] कालतः, ए. र., ५५९. 

2 vate विनिवर्तते, अज्ञानात , ण. र., ५६९. 

3 अतिप्रसक्तो, T. C, ५६९. 

4 रोषोऽमर्षोऽभ्यसूया च द्रोहो मिथ्यामि, 2. र., ५६९. 
5 अभिघीयते, 7. र., ५६९, 

6 य उष्मा, 7. र., ०६९. 

7 चिकीर्षायाँ, र. र., ५६९. 

8 संहितः, 9. र,, ५६९. 

9 रोषोद्धध, र्‌. T, ५६९. 
10 बेदितः, 2.7, ५६९, 
11 ffa Qa यो द्वेषस्तदमर्षस्य, d. C, ५६९. 
12 स्वगुणाम्यधिकान्‌ भुभान्‌ , 2, र., ५६९, 


३०] 


गाईस्थ्यकाण्डे क्रोधादीना «dag ३८९ 


' असौहृद्यमतिः पापस्तदाहुद्रोहलक्षणम्‌ ॥ 

यः साधून परदोषांश्च मन्यते :द्वेषकारिणः | 
मिथ्या वितर्कितं चेति तदाहुर्भावदोषजम्‌ ॥ 
“द्वेषात्‌ लोभाख सङ्कल्पाचिन्तनं पापकर्मणाम्‌ i 
दुःखार्हमितिविज्ञेयं पूर्वदुष्कृतसं भवम्‌ ॥ 
ढुःखान्मिथ्या विघाताब दुःग्वोऽयं द्विविधो भवेत à 
ज्ञानात्‌ कालात्ययात्‌ घर्मारप्रीतेश्च विनिवत्तेते ॥ 
अतक्ष्यग्रहणं? तापो वेपथुर्जञानसंछवः | 
स्वेदोऽक्षिरोगः पारुष्यं श्वासस्तु द्वेषदोषजाः? d 
सर्वत्रोच्कृष्टमात्मान सर्वेभ्यो योऽमिमन्यते | 
समान इति चिज्ञेयो यथेष्टस्य सुराकृयः (?) ॥ 
शनरस्याऽऽत्माभिमानेन या उत्कृष्टि नै शो भते i 
sents Vatan प्राहरुत्कृष्टिः साऽवमानतः |i 
परार्थ पर भोगांश्च परसामृद्धधमेव च | 

दृष्टा श्रुत्वा ''च या तृष्णा जायते लोभ एव सः॥ 
separe सूलतर्काच पिपासा परिवधितः i 


1 असोहृदमतिः पापस्तथाहुद्रेहि, गृ. र., ५६९. 
2 अप, ना. को. 

3 दोष, 9. C, ५६९. 

+ Jara, ग्र. C, ५६५. 

5 अभिलाषा द्वेषोयं षड्धिः, ग. C, ५७०, 
6 श्रवणं, ग्र. C, ५७०. 

7 रोधत; र. C, ५७०. 

8 ade स्पष्टवक्रिण:, शृ. र., ५७०. 

9 निरस्य, ग्र. र., ५७०. 


10 यावता, ग्‌. र., ५७०. 
11 तु या तृष्णा, यु. C, ५७०. 
12 अजलोभमूलतर्काश, र्‌. र., ५७०. 


३९७ कृत्यकल्पतरौ fa. 


'अनर्थेष्वेव संमोच्य लोभः “पचति दुनेरम्‌ ॥ 
नास्ति तृष्णासमं दुःखं नास्ति त्यागसमं सुखम्‌ i 
लस्माथ लोभसंज्ञातां तृष्णां विद्वान्परित्यजेत ॥ 
प्राप्याऽपि मेदिनीं कृत्स्नां तृष्णा "बै नोपशाम्थति i 
विवद्धेते “किं भूयोऽपि हविषेव विभावसुः ॥ 
कुःखादित्या“हुरन्तत्वादनित्यत्वादतृप्तित: | 
पश्वाच्छोकावहत्वाच न कचिच्छेयसी तृषा ॥ 
कुलखृद्धिवपुर्विद्यावित्तैश्वरयवि भूतिभिः | 

AV बाध्यते योऽन्यान्‌ उन्मादस्येह लक्षणम्‌ ॥ 
देवासुरमनुष्याणामुत्सिक्तामदहेतयः | 

मदेनैव बिनेशुस्ते तस्मात्त्याज्यो मदो बुधैः ॥ 
Sed: शोकावलोकाश्च दं भाहर्पाच गर्वतः | 

अन्ये च तद्विधा भावास्ते मदस्य विकल्पजाः ॥ 
अनिष्ठयोगजाद्द्रेषात्‌ स्नेहाविाच योगजात्‌। 
छेशाद्वा” हृदि दुःग्वं च सशोक इति पचलते ॥ 
अनिस्याः सर्वभावाश्च'° शोकस्तञ्र ''न वर्तले । 
अथवा यदि नित्याः स्युः ' कुतः शोकः प्रवर्तंते ॥ 


1 अनर्थष्वेव, गु. र., ५७०. 

2 पतति, गृ. २., ५७०. 

3 प्रायो न; नेवोप, ना. को. 

4 हि, गृ. C, ५७०. 

5 दुरन्तत्वादनन्तत्वात्‌ , श्‌. र., ५७०. ; दुषपूरत्बादतृ्तितः, ना. को. 
6 A: बाधते योऽन्यान्‌ स तन्मोइस्य, गृ. र., ५७०, 
7 seda RAFA, गृ. र., ५७१. 

8 हर्षशोकापलापाल इंभाहर्पा गर्वतः, 2. र., ५७१. 

9 च हृदि यददु:ख, गु. C, ५७१, 
10 चेत्‌, गु. र., ५७१. 
11 निबर्तेते, गृ. र., ५७१. 
12 भतः, ग. र., ५.७१. 


१०] 


गाईस्थ्यकाण्डे क्रोधादीनां बजेनम्‌ 


tre हि 'शोचेत्सत्वस्थस्तामसो वाऽपि केवलम्‌ | 
शोकाइुःखमबाम्रोति समासेनेह 'राजसः ॥ 
इदं ममेति यः स्वाम्य मात्मानं स्वेषु मन्यते | 
3अजानन्तमनित्यत्वं ममत्वमितितद्विवुः ॥ 
अहमित्यभि“मानेन यः क्रियासु प्रवर्तते i 
कार्यकारणयुक्ताखु तदहङ्कारलक्षणम्‌ ॥ 
अहङ्कारममत्वाभ्यां बाध्यन्ते सर्वदेहिनः | 
संसारविनियोगेषु ताभ्यां मुक्तस्तु सुच्यते ॥ 
आत्मबाधाकरं” श्रुत्वा दृष्ट्रा वा प्रत्युपस्थितम्‌ | 
* उद्वेगो जायते यस्तु हृदये und स्मृतम्‌ | 
* लावळूये न भेतव्यं यावद्भयमनागतम्‌ ॥ 
* आगतं तु भयं EET प्रवर्तव्यमभीतवत्‌ | 
* भवितव्यं भवत्येव नास्ति कर्मव्यतिक्रमः i 
x इत्येवं हृष्टतत्वानां न कचिज्ञायते भयम । 
आत्मनो °हृदयं दृष्टा परेभ्यो व्यसनानि च ॥ 
आनन्दो मानसो जन्तोहर्ष इत्यभिधीयते | 
सर्वद्रव्येष्वनित्येषु क्षणिकेष्वसुखेषु च ॥ 
न हर्षस्याऽवकाकाोऽस्ति Braga यदि पद्दयति । 

1 मानवः, गृ. र., ५७१. 

2 आत्मनोऽर्थषु, गृ. C, ५७१. 

3 अजानंस्तदनित्यत्वं, गृ. C, ५७१. 

4 अभिधानेन, ग्र. र. ५७१. 

5 वध्यन्ते, गु. T., ५७१. 

6 च, गृ. C, ५७१. 

7 बाघ, ग. T, ५७१. 


8 * * ** बीकनीरकोहो, ए. र. च, ५७१, अधिकळछोकाः , 
9 WW, गृ. C, ५७९. 


३९१ 


३९२ 


कुत्यकल्पतरो [R 


झआाध्यस्थ्यमपि दोषाय परेषां व्यसनागमे ॥ 

कि पुनसूढ भावेन प्रमोदः  परिविद्रवे i 
यो वृथा २चिन्तयत्यर्थान्मनसा हि परम्परम्‌ ॥ 
मोघचिन्तेति “तामाहुघेमकर्मापघातिनीम्‌ | 
ऽभोगैश्व्यघनादीनि लोमाथः संसरेङ्गथाः i 
शस सोघचिन्तयात्मानं हन्ति बुद्धि च कर्म wa 
तस्माद्विद्रगां चिन्तां त्यक्त्वा शोकं च कर्मजम्‌ ॥ 
आरमेत शुभं कर्म °घियं प्राप्तु च सर्वशः | 
राग संकल्पजान्‌ हन्ति हृदयेषु दृहापितान ॥ 
उच्छिद्य Sara मेधावी तत्वज्ञानासिना' gaz | 
amend रक्तणोपायमनित्यामध्यतां तनोः ॥ 
हितं य सर्वभूतानां चिन्तयेन्मनसा सह | 
एते मनोमया दोषाः द्वादशाउशिवहेतयः ॥ 
मोहादयः समारूयाता देवासुरनमोहनाः | 
13 बल्लंयोगान्मनो गुघेर्ानधर्मप्रसद्धतः ॥ 
! त्यागा ठयसनादीनां हानि गच्छन्ति मानवः: | 
] माध्यस्थ्यं, गु. र., ५७२. 

2 च RA, गृ. र., ५५२, 

३ चिन्तयेत्‌ , ग्र. र., ५७२. 

4 तां प्राहुः, गृ. C, ५७२, 

5 लमैश्वयं, गृ. C, ५७२. 

6 हृदा, गृ. C, ५७२. 

7 स मोघचिन्तश्च, गृ. C, ५७२. 

8 qaum, गु. र., ५७२. 

9 दोषान्‌ हृदये सु, गृ. C, ५७२. 

10 fera, 9. C, ना. को. ५७२. 

il gj र., ५७२.; नाद्धुतम्‌ , ना. को, 

12 आत्मदोषक्षयोपायमनित्या, इति ण्‌. र., ५७२. 


13 RMA, ग्‌. C, ५७२, 
14 sm, मु. र., ५७२, 


३०] गाहेस्थ्यकाण्डे अबलोकनीयानि ३९३ 


तथा 


म्अप्रकारकरो बुद्धि तम आवृत्य “सर्वतः | 

प्रथमं जायते 'मोहादेहिनां हृदि पाप्मजः ॥ 
मोहादुत्पद्मते रागो रागा*दूद्रेषः प्रजायते | 
भरिभिरेतै भेवत्येवं पापं शारीरवादायम ॥ 
aeti: सर्वेषु मानसेष्वपि च त्रयम्‌ | 
०सर्वान्‌ दोषान्‌ परित्यक्तं त्रीनेतान्‌ प्रथमं त्यजेत्‌ 


वादायानभिधाय पापदोषानुवृत्तो पुनर्देवलः — 


[ततो हिंसाऽपचारः स्तेयमर्थदूषणमिति चतुविधाः 
शरीरजाः। कृतप्रणाशनं द्रव्यापध्वंसनश्रार्थदूषणमित्येवम |] 


. Wan Eee: सेतुभेदनं आजीवोपघातन कृत- 
प्रणाशन । द्रव्यापध्वंसनं चार्थदूषणमित्येवम्‌ ॥ 


कृत्वा त्वर्थजातान्यायात्‌ पूर्वान्स्वलक्षणैः । 
आख्यातानि विशेषेण पापानि परिशेषतः u 


मनुः [४-१६२, १६५-१६९] 
आचाय *च प्रवक्तारं पितरं मातरं गुरुम्‌ | 


1 करां, गु C, ५५७२. 

2 घमत:, तथाकाशकरो, ना. को. 

3 ME, गु. C, ५७२. 

4 दुःखं, ग. र., ५७३. 

5 गरीयः, 9. र., ५७३; ग्रहीय: इति उदय. को. 

6 सर्वान्‌ दोषान्‌ , श. C, ५७३ ; सर्वान्‌ देवान्‌ इति उदय, को. 

7 बीकानीरकोशे, य. रल्लाकरे च उद्वुताधिकपङक्तय:, ना. को. च. 

8 क्षेत्रशस्यदहनं सेतुभेदनं आजीवोपघातनं saamaa द्रव्यापध्वंसनं चार्थदृषण 
fret इति गु. र., ५८३. 

9 नीति, ए. र., ५७३. 
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३९४ कृत्यकल्पतरौ ET 


न हिंस्थाड्राध्मणान्‌ गाञ्च सर्वाअष तपस्विनः ii 
lerernrenrniae द्विजातिर्षधकाम्यया | 

ara वर्षाणि तामिस्रे नरके परि“वर्तते ॥ 
ताडयित्वा तृणेनापि संरम्भान्मतिपूर्वकम्‌ | 
एकर्विशातिम°जातिः पापयोनिषु जायते i 
अयुध्यमानस्यो'त्पाद्य ब्राह्मणस्यानरंसिनः i 
दुःखं *खुमहदामोति प्रेत्यापाज्ञतया नरः ॥ 
शोणितं यावतः पांसून्संणहाति महीतलात्‌ i 
तावतोऽन्दानसुत्राद्येः? शोणितोत्पादकोऽच्यते ॥ 
“न कदाचिदूद्विजं तस्माद्विद्रानवशुरेदपि । 

न ताडयेत्तुणेनापि न गात्रात्ञ्रावयेदस्टरक्‌ ॥ 


तथा [मन्नु, ११, २०६]? यमः 


"०अवग्येस्त्वन्ददातं सहसत्रममिः'हत्य तु । 
जिघांसया ब्राह्मणस्य नरकं प्रतिपथते ॥ 


तथा [११, २०७] 
शोणितं यावतः पांसून्संगह्वाति द्विजन्मनः?? | 


1 त्राह्मणायावसुर्येव, ना, को., 7. र., ०८३. 
2 पद्यते, 2. र., ५,८३. 
3 जातीः, 9, र., ५७३. 

4 NA आह्यणस्यासगङ्गत:, ग्र. र., ५७३. 
5 9,2.%, ५७३. 
6 तले, 9. र., ५७३. 
7 अन्ये:, श. र., ५७३. 
8 यम:---न कदाचिदद्विज राषातस्मादश्रस्वरेदपि 2, शृ. र., ५७३, 
9 यमबचनमिति, शृ. र., ५८४. 

10 अश्रन्रय;, 9, र,, ५७३, 

11 इन्यते, श. र., ५७३. 

12 महीतछे इति मेधातिथि पाट: , 


[३० गाइँस्थ्यकाण्डे अवलोकनीयानि ३९५ 


लावखब्द सहस्राणि तत्कर्ता नरके बसेत्‌ ॥ 

' अजाति’ जन्मानि । ` अमुत्र’ परलोके । ‘ अथते' 
भक्ष्यते । 
डशनाः 

न आश्यणस्या55पर्द oup | 


TR: 


वादेन ब्राह्मणं जित्वा हर्ष वै योऽधिगच्छति | 
इमाने पादपः सस्याद्‌ 'णघ्रकंकनिषेवितः ॥ 


हारीतः 
देवा लोकास्तथा वेदा गावो यज्ञास्तथैव च | 
सर्वस्थानेषु ? भूयिष्ठं ब्राह्मणेषु व्यवस्थिताः ॥ 


पूजितैः पूजिताच्येते दिष्टैद्विष्ा भवत्युत | 
निन्दितैनिन्दिता थत तस्माद्विप्रोऽघिदवैतम्‌ ॥ 


पनर्हारीलः 

समीपस्थो दहत्यग्निः 'तेजसैवेन्द्रियं तनुम्‌ | 
मन्युना तदहेद्विपः “कुदालसाप्रकृर्ति यशाः ॥ 
आसन्नं प्रदहत्यप्रिः yara दहति द्विजः | 
तस्मात्तं पूजयेन्नयायात्‌ स हि तीब्रतरोऽनलात्‌॥ 

1 ERM, 2. C, ५७४. 

2 aft, र. र., ५७४, 

3 तेजसैव, गृ. र., ५७४, 

4 कुल्मायुगति, q. T, ५७४, 


5 आसन्नः, गु. र., ५७५, 
6 QS, गृ. C, ५७५, 


३९६ 


कृत्यकल्पतरौ [३० 


छिन्नं रोहति शस्रेण दग्धं रोहति बहिना | 
विप्रमन्युधदरघस्य रोहणं 'नैथ विद्यते | 
°व्राह्मणान्‌ भोजयेत्रित्यं ब्राध्मणानचेयेत्सदा ॥ 
ब्राह्मणानां प्रसादेन सर्वतः शान्तिमाप्नुयात्‌ i 
यथार्णवे नोर्महती प्रयुक्ता 
“सत्‌ गारयंत्याशु ततो दुर्गात । 
Sept द्विजा तद्वदिह क्षणेन 
सन्तारयेयुर्महतोऽपि दुर्गात्‌ ॥ 


* पूजयेत्‌? प्रणामादिना । 


मनुः [४-१६४] 


परस्य “दण्डं नो यच्छेत्‌ कुडो नैनं निपातयेत्‌ । 
अन्यत्र 'पुत्रशिष्याद्वा रिष्टःयथ तत्र पातयेत्‌ ॥ 
‘oa? दण्डं। ‘reas शिक्षार्थ। तत्र’ ga- 


शिष्ययोः । 


याशवल्क्यः [१, १५५] 


न निन्दाताडने कुर्यात्‌ “पुत्र शिष्यं च ताडयेत्‌ ॥ 


[मनुः, ४, १४१] 


हीनांगानतिरिक्तांगान्‌ विद्या हीनान्‌ बयोधिकान | 


1 नेह, गृ. C, ५७५. 

2 अर्ध न दृश्यते, गु. C, ५७५. 

388,9 र., ५७५. 

4 सन्तारयन्त्याशु जलाश, गृ. र., ५७५. 

5 «gr द्विजास्तवृदिह क्षणेन गन्तारयेयुमहतो घसह्वात , ग. T, ७७५. 

6 दण्डं नो, गु. C, ५७५, 

7 शिष्यात्‌ gaai शिश्यर्थ ताडबेदुभौ ; गु, र., ५७५, ताडयेदुभौ इति कुल्ट्करनपाटय. 
8 gd, 9, C, ५७५, 


३०] गाहैस्थ्यकाण्डे अवलोकनीयानि ३९७ 
रूप द्रव्यविहीनांश जालिहीनांञ्च ना55क्षिपेत्‌ ॥ 
बिष्णुः [७१, १-३] 
^q च नावमन्येत | नहीनाङूमघिकाङं वा। न च 


[seria] धनहीनान्‌ वा उपहसेत्‌। एवं’ खीं नाबमन्येत | 
न हीनानवमन्येत ॥ 


मनुः [४-१३५-१३७] 
क्षत्रियं चैव “सर्प च ब्राह्मणं च बहुश्रुतम्‌ | 
नावमन्येत वै दृष्टं कृशानपि कदाचन ॥ 
एलत्‌ त्रयं हि पुरुषं निर्दहत्यवमानितम्‌ | 
तस्मादेतत्प्रयलेन नावमन्येत बुद्धिमान्‌ ॥ 


नात्मानमवमन्येत “पूर्वाभिरसमृद्धिमिः | 
आमृत्योः श्रिय'मन्विछेन्नेतां मन्येत दुलेभाम्‌ ॥ 


शङ्खलिखितौ 
न शिष्टानसल्कुर्यात्‌ ॥ 
बोधायनः [२, ४; २५-२७] 
ry शाढ्यं जैहम्यं च परिवजेयेत । 


1 द्रविण, ना. को. 

2 अथ aga नावमन्येत । यथा Ud खी नावमन्येत । नाप्यवहलेत्‌ । 
न हीनानुपहसेत , शृ. र., ५७५. 

3 एवं aff नापहसेत न पलीतरामप्यवहसेत्‌ न हीना, ना. को., ग. र., ५७५, 

4 वैश्यं च, गृ. र., ५७६. : 

5 ' भृष्णु: (afüen:) इति मेधातिधिङुल्लकपाठ: i 

6 सर्वाभिः, गृ, C, ५७६, 

7 Fia नेनामीहेत, गृ. र., ५७६. 

8 (rd साध्य तैक्षण्यं च बर्जयेत्‌, गू. र., ५७६, 


३९८ कृत्यकल्पतरी [३० 
अथा5प्यत्रोदानसोग्य गृषपर्षणश्च बुहित्रोस्संवादे 
गाथामप्युदाहरन्ति-- 


स्तुवतो दुहिता त्वं चै याचतः forge: | 
अथाऽहं स्तूयमानस्य ददतोऽप्रतिशुहृतः ॥ 


देवलः 
आत्मानं न शपे 'द्रोषासीरुजो न खपेदिवा | 
न “नखैर्विलिखेद्धर्मि गांथ रात्रौ न संविशेत्‌ ॥ 
न नदीषु नदीं ब्रूयात्पर्वतेषु च पर्वतम्‌। 
°नाऽन्यत्प्रदांसेत्तत्रस्थस्तीर्थेष्वायतनेषु च ॥ 
आवासे भोजने वापि न त्यजेत्सहयायिनम । 
देवान्‌ टपानृषींग्चैव *अनुसप्तषपदं जेत्‌ ॥ 
ब्राह्मणाक्ञपतीन्‌ “विद्वान्‌ गाश्च साधून्‌ शिशृनपि | 
नाक्रोशे्ताऽवमन्येत पूजयेदैवतं “यथा ॥ 
नावगाहेदपो नमो बर्हि 'नातिऋ्रमेत्पदा | 
शझिरोभ्यक्तावशिष्टेन नैलेनाऽङू विलेपयेत्‌ ॥ 


अत्र ‘a’ इति अनुषङ्गः | 


1 कोपादरुजो, गु. २., ५७६. 

2 नक्तं विलिखेडूर्मी, गु. र., ५५६. 
3 नान्यं, गृ. C, ५७६, 

4 आसप्तमपदं, गु. र., ५७६. 

3 WA गाथ, गृ. र., ५5७, 

6 तथा, गु, र., ५७७, 

7 चापि जजेत, गु, र., ५७७. 

8 किरोम्बहा, गृ. c, ५५५, 


3o] गाइँस्थ्यकांण्ड अवलोकनीयानि ३९९ 
बिष्णुः [७१, ७८] 
CE Eu क्रीडेत्‌ । 
मनुः [४-१४४] 
अनातुरः? खानिखानि न स्एशेदनिमित्ततः | 
रोमाणि च रहस्यानि सर्वाण्येव विवजेयेत ॥ 
[४, १७७] 
न पाणिपादचपलो न नेत्रचपलोऽनृजुः | 
न स्याद्वाकचपलञ्चैव न परद्रोहकर्मधीः ॥ 
“वसिष्ठः [5, ३३, २७, ४१, ४२] 
ऽनाङ्र्नाम्व]वादनं कुर्यात्‌ न चाऽऽपाॉजलिना पिबेत्‌ ॥ 
नम्लेच्छभाषां शिक्षेत |! 
अथाप्युदाहरन्ति 
न पाणिपादचपलो न नेत्रचपलो भवेत्‌ | 
थ्न च वागडूचपल इति दिष्टस्य गोचरः ॥ 
गौतमः [१-९-४९] 
Tq पदा मनसा कर्षेत्‌, न शिक्षोदरपाणिपादचपलं 


1 न admi: MAA, गृ. 7., ५७७. 

2 त्वालिखनात्‌ , ग्र. र., ५३७. 

3 कृपणक्षेव 7. र., ५७८. 

4 इतःपूर्व मनो: 'छोकषट्कं गृ. र., ५७-, हश्यते. 

5 aR नखवादनं कुर्यात्‌ न चापोक्षलिना पिबेत्‌ । न पादेन पाणिना बा जलमभि- 
हन्यात्‌ । नेष्टकाभि; फलानि पातयेत [न फलेन फलम] न कस्को न कुहको भवेत्‌ । 
न स्रेच्छभाषां शिक्षेत्‌, श. र., ५७८, ना. को. च, 

6 न बाहुचपलो विप्रः, 2, र., ५७८, 

7 न पदा आसनमाकर्षेत्‌ । न शिक्षोद्रपाणिपादचक्षुक्षापलानि gala, ग. र., ५५८. 


Yoo कृत्यकल्पतरौ [३० 
कुर्यात्‌ । छेदनमेदनविलिखनविमदेनाइ स्फोटनानि नाऽक- 
स्मात्कुर्यात्‌ ॥ 

: 2अवस्फोटनं' हस्ताथङ्कसन्धिस्फोटनम्‌ | 
मनुः [४-९३-३४] 

न कुर्वीत बृथाचेष्टां वार्यञ्जलिना पिबेत्‌ । 

नोत्सङ्गे भक्षयेरदक्ष्य न जातु स्यात्‌ कुतूहली ॥ 


“न नृत्येदथवा गायेन्न वादित्राणि reset i 
“न चास्फोटेन्न वा LAVA संरक्तो विरावयेत्‌ ॥ 


: आस्फोटनं ' पाणिना वाहसूलाभिघातनम्‌। ' क्ष्वेडन ” 
सिंहनादः। 'संरक्तो' हर्षणः। विरावो? विकृतशब्दः ॥ 


शङ्खलिखितो 
न भूमिं विलिखेन्न पदा5भिहन्यात्‌ ॥ 
यमः 


— 


न गायेन्न च “नृत्येत नाक्षैः कीडेत्‌ कदाचन d 
ग्न खादयेत वादितं न(च)कवेडेद्‌ कदाचन ॥ 


1 स्फोटनानि न कुर्यात्‌, गृ. र., ५७८. 
2 अत्र स्फोटन हस्ताम्यङ्गविस्फोटन बोध्यं, ग. र., ५७६, 
3 भक्ष्यान्‌, 3. C, ५७६; भक्ष्यं, या. अप., १८२. 
4 AZAR तथा गायन्ननादित्रादि, 7. र., ५७६ ; A RUNI गाये, या. अप,, १८२. 
5 न चास्फोट्यन्ञ च लिखेत्‌ संरक्तो न, 7.0, ५७६ ; नास्फोटयेस क्ष्वेदेश न च 
ve विरागबेन्‌ , या. अप. 
6 नृत्यत्‌ तु, 3. र., ५७९, 
7 नेकतख्ेण भोक्तब्यं न नम: ज्ञानमाचेरत्‌ । 
enaj नेत्र नरेन उच्छिश्स्तु न संबिशेत्‌ i 
न गच्छेन्न पठेत न egi तथा शिर: ॥ 
न बादयेत इति पद्यमेकं न इश्यते र्‌. र., ५७९, 


३०] गाहेस्थ्यकाण्डे अवलोकनीयानि ४०१ 
नास्फोटयेन्न घावेशु नाऽतिसाहसमाचरेत्‌ ॥ 


हारीतः 

न पथि सूत्रपुरीषं शिलां 'चोत्सजेत्‌ । “ज्रीहिनिष्कूषण- 
लोष्टमदैनछेखालिखने करजददानवीणावादनानि वर्जयेत्‌। 
दैन्यमात्मनः। तथा मालावलेपप्रमादकरण विविधां चेष्टांख 
मशशुछृविकारांश्च वजेयेत्‌ ॥ 

* निष्कृषणं › नखैर्वितुषीकरणम्‌ । ` अवछेपो ' गर्वः ॥ 
यमः 

नैकवस्रेण भोक्तव्यं न नग्नः स्थान WERT | 

सुप्तव्यं नैव ane “उच्छिष्टन्तु न संविशेत्‌ ॥ 

न गच्छेन्न पठेचैव न स्एरोच तथा शिरः ॥ 

"a दधिसुमनसां प्रत्याचक्षीत नात्मनः | 

खजं च नापकर्षेत्‌ सुप्तं न प्रतिबोधयेत्‌ ॥ 


मनुः [४-६९-७१] 
बालातपः प्रेतधूमो Casa भिन्नं तथाऽऽसनम्‌ | 


1 बा, 9. र., ५७९. 
2 श्रीहिनिष्कुषणं कुइललो्मदेनं लेखाभिलिखनं, 7. €, ५७९. 
3 विविषाइचेष्टाच, ग्र. र., ५७९. 
4 आचरेत्‌ , ग्र. C, ५७५९. 
5 उच्छिश्स्तु, श्‌, C, ५७९. 
6 शिरः ॥ मचुः--केशप्रहार्प्रहारांश्च शिरस्येतान्बिवर्जयेत्‌ । 
तथा 
न चेव RARA नात्मनोपहरत्सजम्‌ ॥ 
विष्शु:--नं संहताभ्यां पाणिभ्यां कण्ड्येद्ददनं शिरः । न दधि--ना. को 
7 न हस्यते, 7, र., ५७९ 
8 बालातपं प्रेतधूमं, इति या. अप., १८६. 
9 वर्ज्य, गृ. र्‌,, ५७९, 


४०२ कृत्यकश्पतरो [३० 
न 'छिन्याभखरोमाणि “दन्तैनोत्पाटयेक्षखान t 
न apis विगही यान्नच्छिन्थात्करजैस्तृणम्‌ | 
“न निष्फलं कर्मकुर्याश्ाय आमसुखोदयम्‌ ॥ 
भ्लोष्टभक्षी तृणच्छेदी “नस्वस्वादी च यो नर! | 
स विनाश बजत्याश्यु सूचको शुचिरेव च ॥ 


वजेयेदित्यनुवृत्तो आपस्तम्बः [१, ३२, २८] 
०्लृणच्छेदनलोटविमर्दननिष्टीवनानि चाऽकारणात्‌ य- 
` reet परिचक्षते ॥ 
: अकारणात्‌” प्रयोजनं विना, यरच्छया इत्यर्थः | 
/ परिचक्षते? वर्जयन्ति रिष्टा इति दोषः | 


पुनरापस्तम्बः [२, १२, १२] 
पष्ठतखाऽऽत्मनः पाणी न dau ॥ 


याज्ञवल्क्यः [१२-१३८] 
नाक्षैः 'क्रीडन्न धर्मेपैदर्याधितैश्च' न संविदोत्‌ i 
विरुद्धं वजयेत्कमे प्रेतधूमं नदीतरम्‌ ॥ 


1 मिन्यात्‌ , श्‌. 6, ५७९, 
2 न छिन्द्यान्नखरेस्नृणम्‌ , 7. र., ५७९. 
3 अधमिद्‌ न दृश्यते, ग्र. र., ५७९; न EDD, या. अप., १८३. 
4 न कमनिष्फल कुर्यान्नायत्यामसुश्लोदयम्‌ , या. अप., १८३. 
5 लोध्मदी, 7. र,, या. अप, १८३. 
6 नखच्छेदी, ग्र, र., ५७५, 
7 पदा पादस्य प्रक्षालनमधिष्ठानं च बजेयेत्‌ । प्रेह्ठोलनं च पादयो: । जानुनि चात्या- 
धानं जङ्घायाः । नखैश्च नखवादनानि चाकारणात्‌ । यश्चान्यत्‌ परिचक्षते, गु. र., ५०९. 

8 स्वस्थ पृष्टभागे स्वपाणिद्वय न ` संश्छेषयेत्‌? aaa (इरदत्त:) . 
9 कीडेत ate: या. अप., १८२. 

10 अघमंदै:, र, र., ५८०, 

11 बा, या. Ñ., २२३. 


१०) गाहस्थ्यकाण्डे अवळोकनीयानि ४०३ 
'ज्दीतर' नदीतरणं । वाहुभ्यां वजयेदित्यर्थः | 

मनुः [४-७४] 
lana: कीडेल्‌ कदाचित्तु स्वयं नोपानहो हरेत्‌ ॥ 


तथा [४, ५७] 
नैकः सुप्याच्छन्यण्हे शयानं) न प्रबोधयेत्‌ | 
“नोदक्याऽमिमाषेत यज्ञं गच्छेन्न चा55वृत; ॥ 


आपस्तम्बः [२, २०, १२-१७] 


पदा पादस्य प्रक्षालनमधिष्ठानं च बजेयेत्‌ | प्रेह्लोलन 
थ पादयोः जानुनि याऽत्याधानं जङ्घायाः “नखैश्च नख- 
वादनः | स्फोटनानि चाऽकारणात्‌। यचात्यत्परिचक्षते ॥ 


“Sates ”मितस्ततश्वालनम्‌ | ' अत्याधानं' आरो- 
पणम्‌ ॥ 


शङ्खुलिखितो 
[न पादौ पादेन प्रक्षालयेत्‌। “न दमैः परिसज्यात्‌ ॥ 


1 शयनस्थो न asta न पाणिस्थं न चासने, गु. र., ५७८. 

2 स्वप्यात्‌ , 9. र., ५७८. 

3 श्रेयांसमिति मेधातिथिकुल्लूकपाठः ॥ ' न श्रेयांसं  । कनीयान्‌ उत्तादिभिज्येष्टं इदं 
ते युक्तं इदं अयुक्तमिति’ हेतृपदेशेन न प्रबोधयेत्‌ । ' यज्ञं गच्छेत्न ru ' । यज्ञभूमिं अनि- 
मन्त्रितो न गच्छेत्‌ । ' दर्शनाय तु कामम्‌ ' इति गौतमः (५, ५५) । अतो यहे भोजनादि- 
प्रतिषेधोऽयमङ्ृतस्य ॥ (मेधातिथिः). 

4 नोदक्यामभि, यृ. र., ५५८. 

5 d, नखवादनानि, 2, र., ५८०. 

6 न दर्भे: परिमृज्यात्‌ । न पादो परितापयेत्‌ । कुशेषु न परिमुजेत्‌। न कांस्य भाजनेषु 
धावयेत्‌ ॥ अभिकं श्‌. र., ५८०, बीकानिरकोशे च. 


४०४ कृत्यकल्पतरौ [३० 
विष्णुः [७१, ३७-३९] 


न पादो प्रतापयेत्‌ । न कुदोषु परिस्टज्यात्‌। नाकांस्य- 
भाजने पादो धावयेत्‌ ॥ 


यमः 
न कांस्ये शौचयेत्पादौ यत्रस्यादपि भोजनम्‌ i] 
'गोतमः [१, ९, १३-१४] 
वाय्वप्निविप्रादित्यो देवता गाश्च प्रतिपश्वन्वा gA- 
पुरीषामेध्यान्‌ व्युदस्येत्‌। नैता देवताः प्रतिपादौ प्रसारयेत्‌॥ 
आपस्तम्बः [१, ३१, २५] 


अझिमादित्िमपो ब्राह्मण गा देवताद्वारं प्रतिपादं च 
शक्तिविषये नाऽभिप्रसारयेत्‌ ॥ 


पादौ इति शेषः ॥ 
हारीनः 

न देवशुरुगोब्राह्मण समीपे पादौ प्रसारयेत्‌ || 
देवलः 


APS: शयन स्नान स्वाध्यायं यानवाहनस्‌ | 
बहिनिष्किमणञ्चैव न कुर्वीत कथञ्चन ॥ 
armai स्नानमध्वानं भोजनं गतिम्‌ । 
उभयोः सन्ध्ययोः नित्यं मध्याह्ने च विवजेयेत्‌ i 


1 न इश्यते, गृ. र. 


३०] गाहेस्थ्यकाण्डे अवलोकनीयानि à ४०५ 
याज्ञवल्क्यः [१-१५५] 

गोब्राह्मणा नलान्नानि नोच्छिष्टो न पदा स्एशेत | 
शङ्कलिखितौ 

«fir “गां ब्राह्मणं च पादे नाधितिष्टेत्‌॥ 
आपस्तम्बः [१, ३१, ४-७] 

बजेयेदेवताभिधानं चा5प्रयतः । पुरुषं चोभयोर्देवतानां 
राज्ञाश्च। ब्राह्मणस्य च गौरिति पदोपस्पशन वजेयेत्‌ । 
हस्तेन चाऽकारणात्‌ ॥ 

देवतानामिति जात्याख्यायां बहुवचनम्‌ | ' उभयो - 
दैवताराज्ञोः ॥ 
agfa 


ना$शुचिरमिं परिचरेत्‌। न ऋषिपितृदेवताः कीर्तयेत्‌ | 
“न गाघोदकमवगाहेत्‌ । ना55पोञ्जलिना पिबेत्‌ । ना55पोम्नि 
चेकतो धारयेत्‌ ॥ 


“पितरो” अग्निष्टात्तादयः। ' देवता ' विष्ण्वादयः । 
“ एकतः › एकस्मिन्‌ हस्तादौ ॥ 


TERAN; TTT 
विद्यमानेन हस्तेन ब्राह्मणो ज्ञानदुर्बलः i 
तोयं पिवति वक्त्रेण श्वाऽसौ जायेत नाऽन्यथा ॥ 


1 aaa: णृ, र., ५८१. 

2 गां इति न ह्यते, 7, C, ५८१; पङ्क्तिभेदः . 

3 न पितृदेवताः, ग्र. C, ५८१. 

4 नागाधोद्कं अवगाहेत्‌ । न गामभिं च एकतो धारयेत्‌ , श. र., ५८१; न याभीरो- 
दकम्‌, ना. को., ५८१. 


४०६ कृत्यकल्पतरौ [३० 
sga बामहस्तेन यत्तोयं पिबति द्विजः i 
खुरापानेन तत्तुल्यं मनुराह प्रजापतिः ॥ 
अभोज्य इत्यनुवृत्तौ वसिष्ठः [१४, ३६] 
अन्तर्नाव्युदकम्‌ ॥ 
नोस्थ्यं जलं? न पेयमित्यर्थः ॥ 
आपस्तम्बः [२, १२, ९-१०] 
अप्निमपञ्च न युगपद्धारयीत | नानाम्नीनां च सन्निवापं 
बजेयेत्‌ ॥ 
' सन्नियापः ' संसर्गः । 
गौतमः [१, ९-९-११] 
| ना55पो$मेध्येन संस्रजेत। नाखलिना पिबेत्‌। नातिटेत्‌॥ 
*्हारीतः 
न नग्नो जलसुपेयात्‌। न निध्ठीवेत्‌ । नोत्तरेदनुपस्एछ्य 
नाऽऽपः पिबेदञ्जलिना। नाउनुद्धुताभिरद्धिः कार्य कुर्यात्‌ i 
ना55प्सु रेतो सूत्रपुरीषाणि चोत्सजेत | 
मनुः [४, ५६] 


msa सूत्रःपुरीषं वा छीवन वा ससुत्सजेत i 
अमेध्यलिप्तमन्यद्वा लोहितं वा विषाणि वा ॥ 
1 ated तोय, श. C, ५८२; TORRARE: . 


- 2 हारीत इति न दश्यते, गोतमश्षेषतयैव 2, रत्नाकरे हश्यते, गोतमे न दृष्यते ; ए.र.,५८२. 
3 पुरीषाणि, z. र., ५८२, 


३०] गाहेस्थ्यकाण्डे अवलोकनीयानि ४०७ 
आपस्तम्बः [१, ३०, २२] 
'छीवन-मैथुनकर्माण्यप्सु eta | 


3ब्यतिक्रामेत्रत्रवन्तीं ज्वलन्तीज्वलनं तथा“ | 

चैत्यव्रक्षं न वै छिन्द्यात्‌ “नाशुष्केष्माणसुत्खजेत्‌॥ 

न शुक्रं न विष न “सूत्र न लोहितम्‌ | 

नाउस्थिमस्म कपालञ्च न Rare च “विज्नस्वान ॥ 
मनु; [४, ५३-०४] 

ash सुखेनोपधमेन्नम्मां नेक्षेत च स्त्रियम्‌ | 

नाऽमेध्यं प्रक्षिपेदम्नो न च पादौ प्रतापयेत्‌ ॥ 


अधस्तात्नोपदघ्याच "न चैवम' वलड्डथेत i 
न चैनं बादतः कुर्यान्न प्राणाबाधमाचरेत्‌ ॥ 


आपस्तम्बः [१, 2%, १८-२१] 


wir नाप्रयत आसीदेत्‌। इघुमात्रादित्ये । न चैनसुप- 
घमेत्‌। स्वट्रायां च नोपदध्यात्‌ ॥ 


1 निष्ठीवन, शृ. र., ५८३. 
2 ‘Bad? आस्य ऋेष्मादीनामुत्सर्गः (हरदत्तः). 
3 व्यतिक्रमे छवन्तीं उवलनं ज्वलितं तथा, श. C, ५८३. 
4 नवा, ना. को. 
5 वा, 2%, ५८३. 
6 «reg Sea, शृ. र., ५८३. 
7 मूत्रपुरीषं, 9. र., ५८३. 
8 कपालानि, गृ. C, ५८३. 
9 कण्टकान्‌ , V. र., ५८३. 
10 न चेनमभिर्ड्येत , 2. C, ५८३. 
11 aiaga, मा. को. 


४०८ कृत्यकल्पतरौ [२० 
इषु मात्रादिषु परिमितदेशादुपधमेत्य सप्रायत हत्य- 
Ly ZH 
पैठीनसिः 
नाऽपुष्पितं बृक्षमारोहेत i 
देवलः 


rrr 


नाऽवेक्षेताऽशुचिः'पूवे afte पदं पदा i 

नम्रौ “न प्रक्षिपेदम्नौ अद्भिः प्रशमयेत्तथा ॥ 
प्राणोपघातमन्येषां न *शुद्धादिभिराचरेत्‌। 
सुहृन्मरणमातिं वा ऽनसूयं आवयेत्परान्‌॥ 
“अभियोगेण मित्राणि 'बालिश्याबैय पीडयेत्‌ | 
श्दाक्षिण्याद्धि दरिद्रोऽपि सहते मित्रपीडनम्‌ t 
प्राणिनो हिंसितव्या्च करिष्टघातं न घातयेत्‌ i 
अपण्यं “कूष्टपण्यं या विक्रये न प्रयोजयेत्‌ ॥ 
1० च वर्हि विनिश्वासै ज्वालयेद्धर्मतत्ववित्‌ । 
nagn (?) शास्त्र गोगुरुस्त्रीकुमारके ॥ 


1 कूपं, श्‌. र., ५८४. 

2 wfü न न प्रक्षिपेदमो, श. र., ५८४. 
344, र, t, ५८४. 

4 युद्धादिभिः, ग्‌. र., ५८४. 

5 स्वयं न श्रावयेत्‌ , यृ. C, ५८४, 
6 अतिमोगेन, ना, को. 

7 वाणिउ्यान्नेव, ग. C, ५८४. 

8 दारिदयाद्धि, गृ. र., ५८४. 

9 कूटपण्यं, गु, C, ५८४, 
10 न बर्हि मुखनिक्वासैः, गृ. र., ५८४. 


11 नावशुष्ठेदुथा, ग. C, ५८४. 


३०] 


गाईँस्थ्यकाण्डे अवलोकनीयानि l ४०९ 
पुण्यस्थानोदकस्थाने 'सीमान्तं या कृषेन्न च । 
न “मिन्यात्समयं पूर्वमभ्युपेत कदाचन ॥ 
अविश्वासो हि पापिष्ठो भवेत्‌ समयमेदनात i 
निक्षेपोपनिधी प्राप्तौ तयैव पुनरपेयेत्‌ ॥ 
3द्दत्वाञ्पनयनं चारयैनेरकद्वारसुच्यते | 
यः पापिष्ठो नरः कुर्यात्तियग्योनिषु मैथुनम्‌ ॥ 
वियोनिगमनाद्भयः स वियोनिषु जायते à 
परस्परं wu बाला'न्पक्षिणो] at न योधयेत्‌ ॥ 
5परवाधान्नकुर्वीत जलवातायनादि्भिः i 
कारयित्वा स्वकर्माणि कारून्‌ “पञ्चान्नवश्चयेत्‌ t 
कर्मानुरूपमेतेषां प्रयच्छे द्ग क्तवेतनम्‌ | 
'घ्रतिवेइमानुवेदमाभ्यामन्यत्र न निमन्त्रयेत्‌ ॥ 
wid गहमासन्न अङ्भिर्यायात्त्वरान्वितः | 
सायं madeg भिक्षार्थं नावघच्येत ॥ 
न चिर वासयेत्कन्यां खामी प्रासफलां TÈ ॥ 


“ किष्टघातं › बहुक्केदापूर्वक बृथामोहार्थमिति। ' निक्षेप › 


प्रकाशमर्पितं द्रव्यम्‌ । ` उपनिधि 'वेखादिपिहितमनाख्यात- 


1 सीमानं कषयेन्न च, गु. र., ५८४. 

2 भिन्थात्‌ , गू. र., ५८४; व विन्द्यात्‌ इति इद्यपुरमातृकामाम्‌ . 

3 दत्तापलपनं, गु. C, ५८४, 

4 पक्षिणो नावबोधयेत्‌ , गृ. C, ५८४. 

5 परस्य बाधां नेच्छेत्‌, गु. C, ५८४. 

6 From here to यायात्वारान्वितः, there is a gap in ना, को. 
7 प्रतिवेरम स्ववेश्मभ्मामन्यत्र विनिवतेबेत्‌ , स. र., ५८४. 
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सरूपं समपितम्‌। enn › प्राणालिकादि । ` वातायनं › 
गवाक्षः। कारून्‌’ कर्मकरान्‌। 'प्रतिवेइमानुवेइमाभ्या- 
मिति” समीपणहोपलक्षणम्‌। ` heard’ भिक्षानिश्वत्यर्थम्‌ | 
“नावघच्येत्‌' न संवृणुयात्‌ । 


“खाम्य त्र पित्रादिः । “प्राप्तफलां' 'रतिपुत्रफल- 
योग्याम्‌ ॥ 


पैठीनसिः 
न सवादंस्तिष्ठेत्‌_ न हसन्‌ जल्पेत | rf uum | 


[न सुखेनोपधमेत्‌।] सम्रृद्धमर्झि हस्ताभ्यां न स्एदोत्‌। नोदके 
चिरं smt ॥ 


उदानाः 


अपूरनदीव्रक्षनिकुटचतुष्पथपरस्त्रीणां प्रतारणायगाह- 
ना'तिरोहणप्रछेषणसं भा षणानि वजेयेत ॥ 


“पूरः? प्रवृद्धः जलप्रवाहः। ' निकुटः' कोटरः। 
पूरनद्योः प्रतरणावगाहने | निकुटचतुष्पथेषु ' अतिरोहण ”- 
मत्यन्ताक्रमणं । ` परख्रीणां’ आलिह्रिनसं भाषणे । एतानि 


वजेयेत्‌ | 


1 पतिपुत्र, ना. को. 

2[ ] कोष्टान्तगतो भाग: न RÀ, श. र., ५८५. 
3 नंदीपूर, ग. C, ५८५, 

4 अघिरोहण, 9. र., ५८५. 

5 भाषणादि, गृ. C, ५८५, पढक्तिमेद:. 


३०] गाहेस्थ्यकाण्डे अवलोकनीयानि ४११ 


आपस्तम्बः [१, २०, १४] 
दिवा च शिरसः 'पावरणं बजयेत्‌। मूत्रपुरीषयोः 
परिहाप्य ॥ 


गौतमः [१, ९, २९-१७] 


न ^urger शिरोञ्हनि पर्येटेत्‌। प्रावृत्य रराज्ो ॥ 
“तथा न वस्त्रेण बीजयेदिति | 


1 प्रावरणबजंनं, सू. र., ५८५, 

2 प्राइयाइनि, T. र., ५८५. 

3 रात्रौ ede, र. र., ५८५. 

4 अयं न इश्यते, ण. C, ५८५, पङ्क्तिमेदः . 


३१ 
अथ परदारादिवर्जनम्‌ 


aa मनुः [४-१३४] 
न हीइरामनायुष्यं लोके किंन विद्यते | 
यादा पुरुषस्येह परदारोपसेवनम्‌ ॥ 
व्यासः 
खकर्मनिरतो नित्यं स्वदारनिरतो भवेत्‌ । 
सेवनात्परकीयानां नरको दारकर्मणाम्‌ ॥ 
उशना; 
नान्यपत्नीमभिगच्छेत i 
यमः 


—g 


परदाराम्न सेवेत ॥ 
देवलः 
अगम्यागमनमपचारः। परभार्याक्त वर्णोत्तमा -खसा- 
दुहिता सगोत्रा “खण्डाली पतिता प्रबजिता तिर्यग्योन्य- 
आगस्याः ॥ 
1 दाराभिमषंणम्‌ , गृ, र., ५८६. 
2 नरक, ग. र,, ५८६. 


3 स्वदुहिता, 2. र., ५८६. 
4 चाण्डालानी, र. र., ५८६, 


३१] गाहैस्थ्यकाण्डे परदारादिवजेनम्‌ ४१३ 
म्गस्यानामपि कन्यानां दूषणं पापसुच्यते i 
पुनस्तां यदि गृह्वाति गन्धर्वः समयो भवेत ॥ 
“गम्यानां” विवाहार्हाणां। “ दूषण ' “समालिङ्गन- 
सुरुघनादि | 
याज्ञवल्क्यः [१-१६०] 
परशाय्यासनोद्यान ` शृहयानानि THAT | 
अदतत्ता“न्यम्निहीनस्य न चाश्रीयादनापदि ॥ 
* अदत्तानि ' अननुज्ञातानि | 
मनुः [४-२०२] 
यानदाय्यासनान्यस्य कूपोद्यानगृहाणि च | 
अदत्तान्युप सुज्ञान एनसः स्यात्तुरीयभाक्‌ ॥ 


इति परदाराद्विजनम्‌ | 


1 आज्या लिखितम्‌ , z. र., ५८६. 

2 रागध्रयुक्तचुम्बना, ग्र. C, ५८६. 

3 गृहयानानि, 9. र., ५८६; गृहयानानि बजंयेत्‌, या. अप, २३८; गृहपानानि, 
या. बी. २३८. 

4 wf, ग्र. र., ५८६; अमिहीनस्य नान्नमद्यात, या. अप, २३८; भम्निहीनस्य 
नान्नमधादनापदि, या. वी. २३८. 

5 गृह्याणि च, गृ. €, ५८६; गृहाणि च, या. अप. २३८. 

6 ga, या. अप, २३८, 


३२ 
अथ सडुरवर्जनम्‌ 


बृहस्पतिः [आपद्धर्म., ५१] 


विप्रयोनिं समासाच्य सङ्करं परिवजेयेत्‌ i 
'आानुष्यमघिकं लोके ब्राह्मण्यमधिकं ततः d 
प्रिय. २४-२५] 
एककाय्यासनं पंक्तिर्माण्डपक्कान्नमिश्रणम्‌ i 
याजनाध्यापने योनिस्तथा च सहभोजनम्‌ ॥ 
नवधा सङ्करः प्रोक्तो न कर्तव्यों STA: सह्‌ | 
उत्तमैरुत्तमैःसाद्ध कर्तव्यस्तु समेन वा ॥ 
“ योनि रख यौनः संबन्धः | ' सहभोजनं' एकपात्र- 
जनम्‌ ॥ 
यमः 
ब्राश्मण्यं परिरक्षेत नानायोनिनिषेवणात्‌ | 
दुष्टेभ्यो व्यवहाराथ तथा दुष्टप्रतिग्रहात्‌ ॥ 


1 मानुष्यं qu, ग. र., ५८७. 
2 भषमेः, गृ. C, ५८७, 1. 0. 


३२] गाहेस्थ्यकाण्डे सकुरबर्जनम्‌ ४१५ 
अशुमेभ्यश्व 'कर्मभ्यः संसर्गादशुमैः सह | 
संसर्गगामिनो छोते हेतवः सद्धिरीरिताः ॥ 
संयन्धाद्वात्रसंस्पर्शाच्छयनात्सह मोजनात्‌ | 
“सलापाचापि संवासात्पापं सङ्कमते रुणाम्‌ ॥ 


तथा 
भाण्डसंसगेसड्डीर्णा योनिसङ्करद्षिताः | 
अन्नसङ्करसंकीर्णा वियोनि यांति वै fart: ॥ 


उल्था 


— 


दुल्लैभा ब्रह्मयोनिस्तु सङ्करेण तु नाऽन्यथा | 
ब्रह्मभाषो न सुलभस्तस्माठ्रध्येत ब्राह्मणः ॥ 


‘दुष्टाः’ पतितादयः। ' व्यवहारः’ परस्परशृह- 
गमनादि । ' अशुमेभ्य 'श्रोरादिभ्यः । ' अशुभैः? अपवित्रैः 
नीलरक्तादिभिः। ' संसर्गगामिनः' संसर्गेण चरमाणस्य 
पापस्य वेध्यमाणाः | ` संबन्धो 'यौनादि ॥ 


हारीतः 
आलापाद्वात्रसंस्पर्शास्लिश्वासादपि चैव तु । 
*एकयानासनाभ्यां तु पापं सङ्कमते रणाम il 
“हन्यादशुद्धशशुद्धन्ठु शद्दोऽशद्धन्ठु शोधयेत्‌ | 


1 कर्मभ्यः, गृ. C, ५८७. 
2 श्रपचालापसंवासाक्रमस्य च विलोकनात्‌ । 
अडुतभाषणाद्रदात्कूरसाक्ष्यप्रवादनात्‌ । 
परदन्यापहाराचच पापं सङ्कमते नृणाम्‌ ॥--7. र., ५८७, अधिकपङ्क्तघः | 
3 पथ्यमिदं न हश्यते, ग॒, रे. 
4 शय्यासनाभ्यां च, गृ, C, ५८८, 
5 इन्यादशुद्ःः, गु. C, ५८८. 


४१६ कृत्यकल्पतरी [३२ 


ABYSS तमोभूतः शुद्धवासेन शुष्यति ॥ 
landers भूयिष्ठं TLIA AA ETA i 


थोघायनः [२, ५, ९] 


गुरुसहुरिणशैव शिष्यसङ्करिणञ्च ये | 
आहारमात्रसङ्गीर्णा दीर्घं तम उपासते ॥ 


हारीतः 


पान शयनासनान्यपरिहार्य्याण्येके euer तत्र 
वर्णविदेषात्‌ | शुकृमलिनसंसर्गदर्शनात--पापसंसर्गाद्या- 
घिसंक्रमणयोगाच। तस्मात्‌ प्रथक्‌ शौचाः भ्रेयांस इति । 
स्ानुपपत्तौ शुध्यन्तर्घाय समामनन्ति। अत्यन्तसंस्पर्दो 
सचेलरनानम्‌ | एवं द्याह-- 


आसनं शयनं पानमन्तर्द्धाप समाचरेत्‌ | 
ब्रह्मसूत्रोपानदूर््रं FAs घारयेत्‌ ॥ 

न चैकभोजनं प्राहु ऑह्यणानां स्वकैरपि i 
प्रसङ्गात्‌ कर्म्मदोषाच एथक्शोचास्तथापराः ॥ 


वस्तुविरोषात्‌ शुक्रमलिनयोः। संसर्गेण वर्णविदोषो 
दृष्टः । ' स्वानुपपत्तौ’ स्वकीयाथासनासंमवे। (up 


1 तयोर्यथत्र, 7. र., ५८८. 

2 enn, गृ. C, ५८८. 

3 तमः, गृ. C, ५८८. 

4 शय्यासनान्यपहार्याणि, एके मन्यन्ते । an वस्तुबिशेषात्‌ शुक्कमळिनसंसर्गात्‌ 
पापसंसर्गात्‌ व्याधिसंसर्गयोगाश्च । तस्माच qux शौचाः इति । स्वानुपपतौ शुष्यन्तर्धाय 
समापमन्ति । अत्यन्तसंसर्गे qui खाने । एबं हि--आसनं, ग. C, ५८८, 

5 यानं, 2. C, ५८८. 


३२] गाहेस्थ्यकाण्डे ABTS l ४१७ 
ata’ शुद्धि ब्रादिकम्‌ | rst? यज्ञोपवीतम्‌ । ' अन्य- 
ga’ सर्वधैव न ama ‘sarge’ तु कृतनिर्णेजने 
उपरि red । 'निणिज्याशक्ता fafa गौतमवचनात्‌ ti 
“एक भोजन 'मेकस्मिन पात्रे पङ्क्तौ वा । 'स्वकै 'ञा- 
fafa: | ' प्रसक्ञात्‌' अन्येन पापकर्मणापि सह । कदाचिदु- 
परोधादिभोजनभ्रसक्तेः ॥ 
बृहस्पतिः [आचार., ९३, ९६] 
एकपङूक्तचुपविष्टा ये न स्शन्ति परस्परम्‌ | 
भस्मनाकूतमर्यादा न तेषां TEM भवेत ॥ 


erfirat भस्मना चैव सलिलेन विशेषतः | 
द्वारेण स्तंभमार्गेण षड्भिः पडूक्तिविभिव्यते t 


इति सङ्करवजेनम्‌ ॥ 


३३ 


अथ याज्याद्याज्याः 


तत्र शङ्खलिखितौ 


अत्याज्या मातापिता सपिण्डास्तथा गुणवन्तः | सर्वे- 
बा5त्याज्या: ॥ 
* गुणवन्तो ' विथाकर्मशालिनः i 
देवलः 
पितरं mai पुत्रं पुत्रिकां भगिनीं स्नुषाम्‌ | 
न त्यजे दृद्ठेषलो भाभ्यां “दारानपतितानपि ॥ 
मातृत्यागो हि झाम्त्रेषु नोपदिष्टः कथञ्चन | 
पतिला वाभि? दास्ता वा माता न त्यागमहति ॥ 
HOTT MAIST वयोवद्धाश्च मानवाः | 
शीलबृद्धाञ्च संपूज्या “तथा खगुणगौरवात्‌ ॥ 
 अपतितान्‌ ' इति सर्वत्र विशेषणम ॥ 


1 #a—omitted by ना. को 

2 स्वदारान्‌ पतितानपि, 2. र., ७९ ०, 
3 FAT वा न माता, गृ. र., ५९०, 
4 बयोठ्दा PATATA, शृ. २., ५९०, 
5 यथा, ग. र., ५९०, 


३३] गाहेस्थ्यकाण्डे त्याज्यात्याज्या: ४९९ 
हारीत; 


पिता तु जनको मत्यैं'इछन्दः स्वाचाये उच्यते | 
*हेवेषट्टोनं जनयति त्वग्रीं नध्वर्युवा दघात्‌ (2) ॥ 
तस्मादेतान्सदा “sara पूजयेन्न परित्यजेत्‌ | 
परित्यागात्तथैतै षा मिष्टाछोकान्न विन्दति ॥ 
Saget तु परित्यागः पातकेऽयाज्ययाजिने | 
उपाध्याये च याज्ये च न पितुस्त्याग उच्यते a 
परित्यजन्ति ये रागादुपाध्यायं कथश्चन | 
अवमानयन्ति ये मोहान्न तेषान्निष्कुतिः स्मूता 


sequo स्ववेदेषु। Aya पालकाऽ्याज्य- 
याजनरूपा | उपाध्याये च' 'याज्ये च? अनन्तरोक्ता- 
wat न परित्याग इति संबन्धः । न पितुस्त्यागः पूर्वोक्ता- 


विष्णुः? 


भार्या? शिष्यश्च पुरश्च संसष्टाः पापकर्मभिः | 
!०चरिभाष्य परित्याज्या पतितो योऽन्यथा भवेत्‌ ॥ 


] छन्दः स्वाचायः, सृ. २,, ५९०. 

2 अधंमिदं न इश्यते, शृ. र., ५९०. 

3 विद्वान, V. C, ५९०. 

4 न तान्‌ लोकान्‌ स, शृ. C, ५९०. 

5 आशुद्धौ तु परित्यागः पातकेऽयाञ्ययाजने, श. र., ५९१. 
6 याजने चेत्र याज्ये च, श्‌. र., ५९१. 

7 छन्दःसु वेदेषु, ए. र., ५९१. 

8 Not traced. 

9 gaa aaga qug, सू. 6, ५९१. 
10 परिभाष्यो$परित्याज्यः पतितोऽपि तथेब च, 7. र., ५९१. 


४२० कृस्यकल्पतरौ [३३ 


ऋत्विगाचारयर्यान्‌ याजकाध्यापकौ हेयावन्यत्र हा- 
नात्पतितं भाष्य विभाष्य विरव्याप्यः ॥ 


आपस्तंषः [१, २१, ५-६] 
न पतितैस्संटूधवहारो विद्यते । तथाऽपपात्रैः ॥ 
` अपपात्रैः ' शाबरादिभिः ॥ 
गोतमः [२१-१२-१६] 
अज्ञानाध्यापनाृत्विगाचायों पतनीयसेवायां च 


हेयो । अन्यत्र हानात्‌ पतति । तस्य च परिशृहीतेत्येके । न 
'कदाचन माता पिश्रोरजृत्ति: | दायं तु न भजेरन्‌ ॥ 


` अज्ञानाध्यापनात्‌? इति समाहारदंद्वम्‌ । कृत्वा 
पश्चात्‌ नन्‌ संबन्धनीयः | ' अज्ञानात्‌ ' कर्मविशेषे आवि- 
भाव्याज्ञानात तस्य अकरणं ऋत्विगायाय्यौ त्यजतोऽन्यः 
स्वीकर्ता सोऽपि पतलि। ' अबृत्तिः ' अनुकूलबृत्तिरशु- 
अचेति यावत्‌ । ‘ara तु न भजेरन्‌ पुत्रा इति शोषः? | 


emretw: [१, २८, ६-१०] 


न पतितमाचाय्य ज्ञातिं वा wu गच्छेत्‌ | 
न चाऽस्माङ्गोगानुपयुंजीत । यहर्छासन्तिपाते उपसंगृह्य 


1 कर्दियित , इति गौतमीय मिताक्षरायाम्‌ . 

2 यदि कर्मणि sae ऋत्विक्‌ मन्त्रान्‌ कर्मपद्धति बा न जानाति स च, य आलस्या- 
दिना नाऽध्यापयति आचायः, तावुभौ “eal? त्यज्यौ । इदं पतितेन सह शयनासनावेः Barat 
प्रागप्यब्दात्परित्यागार्थम्‌ । न तादृशस्य व्यागोऽत्र विवक्षितः ॥ ` अन्यत्राज्ञानात ' अनध्याप- 
नादन्यत्र तयोः त्यागो न कर्तव्य: । कुर्वन्‌ ' पतति’ ॥ तस्यरतिविजं आचार्यमीशशं त्यजतः 
* प्रतिग्रहीता ' तं यः प्रतिशह्वात याञ्यत्वेन शिष्यत्वेन %त्विगाचार्यो वा सोऽपि पततीत्वेके 
मन्यन्ते ॥ न कस्यांचिदवल्यायां मातापित्रोः “ अइत्ति: अञ्न कर्तष्या किं तु कर्तव्या । 
पतितयोरपि तयोः नमस्कारादि par कतंब्या n तदीयं तु घनं तद्भावे न भजेरन्‌ पुत्रादम: | 
राजगामी तद्वति u— (it. मिताक्षरा. g. १६८-९). 


३३] गाहैस्थ्यकाण्डे व्याज्यात्याज्यां: ४२१ 


लूष्णीं [व्यति]त्रजेत्‌ । माता पुत्र[त्व]स्थ भूयांसि कर्माणि 
प्रारमेत , तस्यां शुश्रुषा, नित्या पतितायामपि । न तु घर्म- 
सन्निपातः स्यात्‌ ii 

“ दर्हानाथे' दर्दानमर्था यस्येति स तथोक्तः । ` पुश्र- 
त्वस्था' आहितगर्भस्थ पुत्रत्वसिद्धघथे गर्मसन्निपातः। 
'बापः? घर्मकृत्ये श्राद्धादौ संमिलनम्‌ ॥ 


बसिष्ठः [१३-४७] 


पतितः पिता न परित्याज्यो माता तु पुन्नंप्रति न 
पतति ॥ 


बौधायनः [२, ३, ४२-४३] 


न पतितैः संव्यवहारो विद्यते पतितामपि तु मातरं 
विभूयादनमि भाषमाणः ॥ 


गोतमः [३, २, १-७] 


'व्यजेत्पितरं राजघातकं झाद्रानुयाजकं वेदविष्ठावक 
qed यश्ान्तावसायिमिःसह संवसेत्‌ अन्त्याबसायिनां 


1 अध्याथ: अपराकंभाष्ये (याइ.), 7. १२०५ :-- 


यो राजघातकत्वादिना हेतुना त्याज्य उत्कस्तस्य विद्यागुरूनाचार्यादीन्‌ ` योनि- 
संबन्धान्‌? मातामहमातुलादीश्च पुत्रादयः ` सन्निपत्य ' मेलयित्वा, तेभ्यस्त्यागकारणं आविद्य 
तैरनुमता: पुत्रादयः सपिण्डाः सर्वाणि पिण्डोदकश्राद॒दीनि जीवन्तमेव तमुद्दिश्य कृत्वा ` पात्रं 
चास्य ' त्याञ्यस्य ` विपर्यस्येयुः परास्येयुः । कथमिस्यपेक्षित आह--' दासः कर्मकरो वा? 
इत्यादि । दासः उक्तलक्षणः । कर्मकरो मृत्य: । तयो यं संभवति सो ऽवकारात्‌ ' पुरीषस्था - 
नादशुचिपाइमानीय दासीघरात्तत्पात्रमुदकेन पूरयति | तदितर: पादेन दक्षिणामुखो“ ऽमुं देवदत्त 
करोमि ? इति पर्यस्येत्‌ । तं पयस्तं त्याञ्यस्य सपिण्डाः पुत्रादयः ` प्राचीनावीतिनो ' 
“मुक्तशिखा: ' अन्वालभेरन्‌ । विद्यागुरवो योनिसंबन्धाश्च अन्वीक्षेरन्‌ । तत: area * ग्रामं 
प्रविशति? n 

2 genas झहार्थयाजक, गो. मि. 


LI 


४२२९ कृत्यकल्पतरौ [३३ 


wr! aa विद्यागुरून योनि संबन्धांश् सक्षिपात्य सर्वा- 
ण्युदकानि प्रेतकर्माणि कुर्युः । पात्रं चास्य विपयेस्येयुः । 
cara: कर्मकरो वा 5वकरादमेध्यपाश्रमानीय दासी- 
घरात्पूरयित्वा दक्षिणाभिसुस्वः “पदा विपर्यस्येदमनुदर्क 
करोमीति नामग्राहम्‌ । ते सर्वेऽप्यारभेत प्राचीनाबीतीनो 
सुक्तदिस्वाः। विद्यागुरवो योनिसंबन्धाश्च बीक्षेरन्‌ अप 
उपस्एदय ग्रामं प्रबिदान्ति ॥ 


‘sata याजकः? गाद्रादर्थमघिगम्य यो यजेत। 
' वेदविष्ठावकाः' अनध्यायाध्यापकाः । ` अन्त्यावसा- 
यिभिः ’अण्डालादिभिः । ` अंत्यायसायिनो संवासो ' मैथु- 
नादिकः। ' तस्य 'त्याज्यस्य जीचत एव 'प्रेतकम्माणि 
कुय्युई'। पुत्रादय इति दोषः । ` सन्निपात्य › मेलयित्वा | 
: उदकादीनि ', आदिदाब्देन प्रेतश्राद्धोपपादानम्‌ । ` बिप- 
रर्यासो 'न्युञ्जीकरणम्‌ । ' अवकरः ` माजेनीनिरस्तधूल्यादि- 
सञ्चय; | तद्दासं कर्मकरं वा। सर्व पूर्वोक्ताः पुत्रादयः । 


शङ्कलिखितो 


पतितामिशस्तदुष्टात्मकुलक्षयकरस्य वा तस्य गुरो- 
बान्धवानां राज्ञश्च समक्ष दोषमनुरतर्याप्य तमभिभाष्य 
पुनः पुनरवस्थां लभस्वेति। स यद्येवमनवस्थितमतिः स्यात्‌ | 


1 वा तस्य, गो. मि. 

2 मम्बन्धांश्च सन्निपात्य सर्वाण्युद्कादीनि प्रेतकार्याणि उयुः . 

3 दामः कमकरो बावकरादमेच्यपात्रमानीय दासी, घटात्पूरयित्वा दक्षिणामुख:, गौ, मि. 

4 यदा विपयस्येदमुकं अनुदकं करोमीति नामग्राहम्‌ । तं मर्वेऽन्वालभेरन्‌ प्राचीना- 
बीतिनो मुक्तशिखाः । विद्यागुरवो योनिमम्बन्धाश्च वीक्षेरन्‌ । अप उपस्पृश्य ग्रामं प्रवि- 
शन्ति--गौ. मि. 


३३] गाहेस्थ्यकाण्डे लाज्यात्याज्या: ४२३ 


ततो भिन्नपाश्रमादाय पूर्णमपां'सूनामपसव्यं कृत्वा वाम- 
पादेन पात्रदक्षिणां दिशमपवर्जयेत्‌। पात्रमपसव्यं कृत्वा 
अपविद्धोदर्क दत्वा लोकिकं शौचं आसीरन्‌। अपपात्रि- 
तस्य रिक्थपिण्डोदकानि व्यावत्तन्ते। संभाषणसहासन- 
व्यहारान्न तेन सह कुर्यात्‌ ॥ 


: अभिशस्तो 'उन्नाकृतपातको5पि पातकित्वेन प्रसिद्धः | 
werd? पापकर्माभिसन्धिदुष्टात्मा। 'कुलक्षयकरः? f 
हितऋतुकालगमनवर्जनादिना | ' अवस्था” शुद्धत्घवस्था | 
° अवस्थितमति ' बान्धवोक्तशुद्धावस्थायामकूतमतिः। ` अप- 
विद्वोदकं 'त्यागोदकं । ' लोकिकम्‌ शौचं,” र्नानाचमनादि ॥ 
वसिष्ठः [१५, १२-१६] 

वेदविछ्रावक-रूद्रयाजकोत्तमवर्णवर्गपतिताः तेषाम्‌ | 
पात्रनियमनप्रपात्रसंकरादक्रत्ल पात्रमादाय दासोऽसवर्णा- 
पुत्रो वा बन्धुरसहरो वा गुणहीनः सव्येन पादेन प्रवृत्ता- 
ma लोहितान्‌ [दर्भान्‌] चोपस्तीय पूर्णपात्रमस्मै [निन- 
Trepi] निनेतारं चास्य प्रकीर्णकेशान्‌ ज्ञातयोऽन्वालमेरन्‌ 
अपसव्यं[क्रत्वा] Wey स्वैरं आपद्यरन्‌ः। अत ऊध्व तेन 
न तं धर्मयेयुः | नद्धर्माणो तं घर्मयन्तः ॥ 


'उत्तमवर्णवर्गः? ब्राह्मणसमूहः | ` अकृत्स्ने ATEN | 
“ पतितं › निस्सारितः। ' बन्धुरसइशः ' असवर्णो भ्रात्रा- 
Ru ' व्यक्ताग्राः' साग्राः। ' लोहितान्‌’ गोरिकादीन्‌। 


1 पांसूनामपसब्य, अभिसुख न्युबजबेत्‌ पात्रमपसच्यं कृत्वा पवित्रोदकं शोचमासीरन्‌ । 
अपपात्रितरय रिक्यपिण्डोद्कानि व्यावर्तन्ते । सभाषणसहासनन्यत्रहारान्‌ न तेन सह sala, 
या. अप., ए. १२०६. 


2 Restored from printed text and या, अप, 8, १२०६, 


४२४ कृत्यकल्पतरी [३३ 
“अपूर्ण रिक्तं यथा भवति । ` स्वैरं? मन्दम्‌ ।  आपचेरन! 
अवसन्ना भवेयुः । ' न धर्मयेयुः, न संव्यवहारयेयुः | 


मनुः [११, १८२-१८५] 


पतितस्योदकं कार्य सपिण्डैर्बान्धवैबेहिः | 
निन्दितेऽहनि सायाहे ज्ञात्य॒त्विक्‌ गुरुसन्निधौ ॥ 
दासीघटमपांपूर्ण पर्यस्येत्‌ प्रेतवत्पदा | 
अहोरात्रथुपासीरत्तशौचं बान्धवैः सह ॥ 
निवरनेरंख तस्मात्तु संभाषणसहासने | 
दायाद्यस्य प्रदानं च 'पात्रमेव च लोकिकी ॥ 
ज्येष्ठता च निवर्तेत ज्येष्ठावाप्यं च यद्धनम्‌ | 
ज्येष्ठांशं प्राम्मुयाचास्य यवीयान्‌ गुणतोऽधिकः ॥ 


“मनुर्बसिष्ठअतुर्थ (मन, ११, १८६-१८७, १८९] 


प्रायश्चित्ते तु चरिते पूर्णकुंभमपां नवम्‌ | 
तेनैव साद पाइयश्च स्नात्वा पुण्ये METITA ॥ 
सत्वप्सु तं घरं प्रास्य प्रविइय भवनं स्वकम्‌ | 
सर्वाणि प्रेतकर्मणि यथापूर्व समाचरेत्‌ i 
एवमेव विधि कुर्यात्योषित्ख्पतितास्वपि | 
यस्त्रासमासां देयं तु वसेयु्च शहान्तिके ॥ 
एनस्विभिरनिर्णिकैः नार्थ किंचित्सहाचरेत्‌। 
कूतनिर्णेजतांस्स्वेतान्नजञ॒गुप्सेत कर्हिचित्‌ u 
1 यात्रा चेव हि, ण. र, 


2 Not traced in printed Vasisthasmrti (ed. Führer). 
3 wfa, 2. र, 


३३] गाईस्थ्यकाण्डे याज्यालाज्या: ४२५ 
अत्रापतिताऽचिकारे दाङ्कुलिखितौ 

स चेत्‌ प्रत्यापन्नः शुद्धिमन्विच्छेत्तमेव जनमाहूय 
राजानं अभिभाष्य गुणानुकीर्तनं कृत्वा, शौद्धिकं दचि- 
मघुषतजलाक्षतानां नवं पात्रं पूरयित्वा, गन्धमाल्योपनीतं 
कृत्वा, त्रिः प्रदक्षिणी कुर्युः । बान्धवाः योषितञ्च ततो महा- 
वयाहृतिहोमान्ते तत्पात्रं अपाम्मध्ये प्रवाहयेरन्‌। ` शान्ता- 
न्यशुभानि दुर्भाषितानीति ' ब्रुवन्तः । ततः स्नात्वा शुचिः 
शुक्रवासाः पुनगेहं प्रविरोत्‌। वान्धवाऽनुमतः स्रीणामप्येवे 
परित्यागो, दुष्टानां पुनरावाहनं च ॥ 

: आवाहनं? वांधवैः सह प्रयोगः । ' प्रत्यापन्नः ' पुनः 
शुद्धता प्राप्तः । ' शुद्धिमन्विच्छेत्‌? शुद्धधनुरूपः संव्यवहार 
स्तमिच्छेत्‌। ' शोद्धिक' शुद्धिपयोजकम्‌ ॥ 

कचित्प्रायश्चित्तस्य आगमनाद्यमिधाय 
याज्ञवल्क्यः [३-९११] 


घटेऽपवर्जिते ज्ञातिमध्यस्थो यवसं गवाम्‌ | 
प्रदद्यात्प्रथमं गोभिः सत्कृतस्य हि सत्क्रिया ॥ 


“सत्कारः › सत्पूर्वद्यासदानम्‌ | 
वसिष्ठः [१५-१७] 
पतितानां चरितब्रतानां प्रत्युद्धारः | 
अथाप्युदाहरन्ति 


अग्रेभ्युद्धरतां गच्छेत्‌ क्रीडन्चिव gafra | 
vage पातयितागच्छेच्छोचन्षिव रुदलिव ॥ इति 


४२६ कृत्यकल्पतरो [33 


आयार्यंमातपितूहन्तारस्तत्प्रमादादपवाच्यादा एषां 
प्रत्यापत्तिः | 'पूर्णाद्वतात्पविश्राद्ठा काञ्चन पात्रमाहेयेनापि 
पूरयित्वाऽऽपोहिष्टाभिरेनमभिषिञ्चेयुः | सर्व एवाभिषिक्तस्थ 
प्रत्युद्धारः पुत्रजन्मना व्याख्यातः | 


“हन्तारो? ऽत्रापि पीडितारः। ` अपवाच्याः' अप- 
गल पापाः। ' प्रत्यापत्तिः › प्रत्यायनम्‌ । ' प्रवत्तं ? नदीजलात्‌ 
स्रवेतीभ्यो वेति गोतमवचनात्‌ । ` पात्रं माहेयं ' मृण्मयम्‌ | 
* पुत्रजन्मना व्याख्यात” इत्यनेन जातकर्मादिसंस्कार- 
कर्मादिकुर्यादित्युक्तम्‌ ॥ 
गोतमः [३२-१०-१६] 

थ्यः प्रायश्चित्तेन meda तस्मिन्‌ शुद्धे शतकुंभमयं 
पात्रं पुण्यतमाद्धदात्‌ पूरयित्वा स्रबन्तीभ्यो वा तत एनं 
WT अप उपस्एदोयुः | अथास्मै तत्पात्रं दद्युः तत्‌ प्रतिणष्य 
जपेच्छान्ताद्योः | शान्ता एथिवी aia ठिवमंतरिक्ष ये 
रोचनस्तमिह ग्रह्मामीति' एतै येजुभिः पावमानीभिः 
लरत्समन्दीभिः कूष्माण्डैअज्यं जुहुयाद्‌ | हिरण्यं वा ब्राह्य- 
णाय दद्यात्‌। गां वा । आचार्याय च । यस्य तु प्राणान्तिकं 
प्रायश्चित्तम्‌ स शृतः शुद्धथेत्‌। सर्वाण्येव तस्मिन्नदफानि 
प्रेतकार्य्याणि ays) एतदेवशान्त्युदकं सर्वेषु पातकेषु 
जपेत' ॥ 


1 पुप्यहदात प्रमताद्वा, 
2 4¥eg—-Variant in the printed edition of Gautama. 
3 &emmeg— Variant in the printed edition of Gautama. 


4 जपेत, ना. को. 


३३] गाहदेस्थ्यकाण्डे याज्यात्याज्या: ४२७ 


arauan शुह्णामीत्यन्तानि | यजूंषि” श्रुतैरुक्ते- 
य्येजुमिः | “पावमानीभिः? तरत्समन्दीभिः। ' अप उप- 
wag’ रित्यत्र पूर्वेणान्वयः | ब्राह्मणाय गोहिरण्ययोः- 
वैकल्पिक्य दानम । आचार्येऽपि तथा | 
बौधायनः [२, १, २७-२७] 

अथ यस्य ज्ञातयः परिषद्युदपात्रं निनयेयुरसावहवेवं 
भूत इति। चरित्वाऽपः पयो ga मधुलवण 'मिल्यारब्ध- 
बन्तम्‌ ब्राह्मणा ay: ` 'चरितं त्वयेति’ । ओमित्यपरः 
serre | चरितनिर्वेदां सवनीयं ara: ॥ 


' चरितनिर्वेदां ' कृतप्रायश्रित्तं । ' सवनं › प्रस्तरस्त- 
त्संबन्धिजातकर्मादिसवनीयम्‌ | 


विष्णुः [०४, ३२]? 
aema Ranta विशुद्धानपि धर्मतः | 


°शारणागतहन्तुञ्च स्रीहन्तंश्ज न संविरोत्‌ ॥ 
तैः संभूयोदकपानादि न कुर्यात्‌। 
हारीतः 

ब्राह्मण क्षत्रियं वापि वैद्यं शूद्रमथापि वा | 
Radi दुराचारं दूरतः परिवर्जयेत्‌ ॥ 
स्वपदस्थ सुवूत्तस्थ स्वकर्मपरिदेविनम्‌ | 

We पुण्यतमं प्राहुर्नाऽन्ये बृत्तच्युतांखयः ॥ 

1 चितं त्वया, ना. को. 


2 Wd, ११, १९०, 
3 शरणागतहन्तृंक्ष Merge न संवसेत्‌ , या. WITS, ए. १२०९. 


४३० कृत्यकल्पतरा [३४ 


“प्रजावान्‌ भवति arate प्रजानुग्रहीते तावदक्षयं 
लोकं जयति? इति ॥ 


सत्पुत्रसुत्पायात्मानं तारयति ॥ 


सप्ताऽवरान्‌ सप्तपूर्वान षडन्यानात्मसप्तमान | 
सत्पुत्रमधिगच्छस्तु तारयत्वेनसो भयात्‌ ॥ 


यस्मात्पजासन्तानसुत्पाद्य फलमाप्नोति ॥ तस्माद्यल्त- 
वान्‌ प्रजासुत्पादयेत्‌। [ओषधमन्त्रसंयोगेन |] ['तस्योपदेदाः 
श्ुतिसामान्येनोपदिइयते | सवेवर्णेभ्यः फलत्वादिति ॥] 


आत्मनः फलला भाय तस्मात्स पुत्रमुत्पाद्याऽऽत्मान- 
मेवोत्पादयतीति विज्ञाते “आत्मा वै पुधनामासीति' | 
एवं द्वितीय आत्मा जीवताह्रष्टव्यो । ` थः पुत्रसुत्पादयति 
तस्माक्नाऽऽत्मा क्कचित्‌ अक्षेत्रे समुत्त्रष्टव्यः | आत्मानमन्य 
यो हि यद्यात्मानसुत्पादयति स तथा भवति? | तस्मादा- 
दित एवमन्तविच्छेत्‌ । सवर्णे सङ्कृतमुपदेरेन तस्मिन्दार- 
संयोगे प्रजामुत्पादयेत्‌ ' ओषधमंन्त्रसं योगेन ' तस्योपदेश- 
श्रुतिसामान्येनोपदिक्यते सर्ववर्णेभ्यः। ` फलत्वात्‌? इति 
प्रजाकामस्योपदेराः | करिष्यत इति शोष: । ' प्रजननं › प्रजो- 
त्पादनम्‌। समाख्या? कुलानुकीर्तनम्‌ । ' आयुषा ' आयु- 
ear | ' दीघे ? सन्ध्योपासनवजेनादिकर्मणा। ' तपसा fra 
मेन । ' इज्या? यागः । ' युक्तः? crema । ' जितेन्द्रियः ', 
परदार-निषिद्वकाल-मैथुनवर्जी । ' आत्मवान्‌? प्रदास्तात्मा | 
'घर्मसंश्रयात्‌! पुञ्रोत्पादनादिरूपधर्माञ्रयात्‌। ब्रह्मचर्यादी- 
नाम्णाऽपनयनवदवझ्यकर्तव्यत्वाहणस्योक्तिः। ^ फलानुक 
प्रजाधीनस्वर्गादिफलानुस्खरति पिलृणां चानुकर्मर्षः पुत्रादिः 


1[ 1 इति मुद्रित बोथायने यथा व्याख्यातमधस्तात . 


३४] गाहेस्थ्यकाण्डे ऋणापाकरणम्‌ ४३१ 


रूपेणानुवृत्तिः” । ' दाब्दांच्य ' पित्रादीनामनुकीर्तनादि प्रजा- 
यामायत्तम्‌ | ' वेदो दर्शायतीति' प्रत्येकं संबन्धः । ` अनु- 
eue ' सतोऽपि प्रजारूपेण विद्यमान एव भवति | 
तथाच सैतिरीयके [ब्रा. १, ५, ५, ३]--' प्रजामनु प्रजायसे 
ag ते मत्याञ्म्नतमिति' । ` अक्षेत्रे? परदारादौ । ' सवणे › 
समानजातीये । ' उपदेशेन? गर्भाधानादिना । तस्य पुत्रो- 
त्पादनस्य “उपदेश श्रुतिः’ । ' ओषधसंयोगेन? समान्येन 
साधारण्येन सवर्णेभ्यः arcane उपदिहयते पठ्यत 
इत्यर्थ? | ' फलवत्वादिना fa । आऔषधमन्त्रयोरिति शेषः ॥ 


विष्णुवसिष्ठौ [विष्णु, १५, ४५, वसिष्ठ, १७-२] 
ऋणमस्मिन्सन्नयति अमृतत्वं च विन्दति | 
पिता पुत्रस्य जातस्य पझ्येचेज्ीवतोसुखम्‌ ॥ 
जातस्य ऋणापाकरणयोग्यस्येति भर्तृ यज्ञः । ' सन्न- 

यति? सङ्कमयति | 

शह्नलिखितो 
जीवत्पुत्रसुखं दृष्टा पितृणामन्टृणः पिता | 
स्वगे स तेन जातेन तस्मिन सन्यस्य तत्क्षणम्‌ ॥ 

शङ्कलिखितपैठीनसयः 
यञ्ज कचन जातेन पिता पुत्रेण नन्दति | 
तेन चाऽख्णतां याति पितृणां पिण्डदेन बै ॥ 


1 From here there is a gap in the Nagpur Manuscript 
till देवब्राह्मणसंपन्नो देवन्राह्मणपूजनपरः 11 page ४३३ 

2 ऋणं ह बे जायते योऽस्ति। स जायमान एव देवेभ्यः ऋषिभ्यः पितृभ्यो मनु 
व्येभ्यः | शतपथ, १, ७, २, ११ 
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‘os wea’ जीकक्षेत्रयोरन्योन्यसमयपूर्वक पर 
क्षेत्रेषपि । | 
हारीतः 
यस्य पुत्रः शुचि दक्षः पूर्वे वयसि धार्मिक; | 
संयत्ता चाऽऽत्मदोषाणां स तारयति पूर्वजान्‌ ॥ 
बृहस्पतिः [आद्ध., १२०] 
पुंनास्नो नरकात्पुत्र: पितरं श्रायते यतः । 
सुस्वसन्दकनेनाऽपि तदुत्पत्तौ यतेत सः ॥ 
एतत्पुत्रोत्पत्तिमास्यैतत्फलम्‌ | 
हारीतः 
पुन्नामा निरयः प्रोक्तः छिन्नतन्तुश्च ATR: | 
तत्र बे त्रायते यस्मात्तस्मात्पुत्र इति स्तः ॥ 
' नैरकः ' नरकगामी | 
शाञ्खुलिखितो 
अग्निहोत्र त्रयो वेदा यज्ञाश्च शातदक्षिणाः | 
ज्येद्धपुत्रपसूतस्य कलां नाहेन्ति षोडशीम ॥ 
पुश्रपोश्रधतिष्ठस्थ बहुपत्यस्थ जीवतः | 
अक्षीणवेद यज्ञस्य हस्तप्राप्यं ्रिबिष्टपम्‌ ॥ 


: ज्येछपुत्रप्रसूतस्य › प्रथसपुत्रजन्मन इत्यर्थः | 
'मनुःशङ्कलिखितो [९-१३७] विष्णुवसिष्ठहारीताः [१७-५] 

पुत्रेण लोकान जयति पौत्रेणात्यन्तमश्नुते । 

अथ पुत्रस्य पौत्रेण ब्रप्नस्याम्रोलि विष्टपम्‌ ॥ 


1 मनु., ९, १३७; वसिष्ट,, १७, ०; विष्णु., १५, ४६, 
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बौधायनः [९, ९, ६] 
पुत्रेण लोकान्‌ जयति पौत्रेणानन्त्यम श्नुते । 
अथ पुत्रस्य पौरेण नाकमेवाधिरोहति ॥ 
शङ्कलिखितौ | 
सन्तानवर्धनं पुत्रं युक्त च पितृकर्मणि | 
देवब्राश्मणसम्पन्नमभिनन्दति पूर्वजाः ॥ 
' सन्तानवद्धनः' पुत्रोत्पादनसमर्थः । ` देवग्राह्मण- 
संपन्नः › देवज्राह्मणपूजनपरः | 
वसिष्ठः [१७-२-४] 
अनन्ताः पुत्रिणो लोकाः नाऽपुत्रस्य च लोकोस्तीति 
बिज्ञायते?। प्रजामिरभेरखूतत्वःमत्स्याम्‌' इत्यपि निगमेन च°। 
: अपजाः सन्त्वत्रिण ' हत्यभिशापः ॥ 
आदानशीला राक्षसाः! नूनमयं महानपकारो येन 
राक्षसा नाकाइयत इति तात्पर्यार्थः | 
बृहस्पतिः [व्यवहार, २६, ८८] 


अपुत्रेण सुतः कार्या AER ATER प्रयतः | 
पिण्डोदककियाहेतोः नामसंकीर्तनस्य च ॥ 
कांङ्घन्ति पितरः पुत्रान्‌ नरकापातभीरवः ॥ 
याइक्‌ ATER सुरूयपुत्रिकापु्जादिः ॥ 
‘arent शुणमाम्रोति कुष्ठवेः सन्तरन्‌ जलम्‌ | 
1 भूयते इति मुद्रितवसिष्ठो. 
2 smi. 


3 नियमों भवति, इति, सु. वसि. 
4 यथा बिधि इति कूल्लकइतपाठः . 
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लाइशां गुणमामोति कुपुत्रेः सन्तरस्तमः ॥ 
बृहस्पतिः [आपद्धर्म, ५३] 
यथा जलं कुछुवेन तरन्मजति मानवः | 
लहूत्पिला gya तमस्यन्धे निम्ति ॥ 
अस्य च पुत्रो अवहयमनुशासनीयः इति तात्पर्यार्थः! 
तथा शतपथ श्रुतेः 
पुत्रमनुशिष्टं लोकमाहुस्तस्मात्तमनुशासतीति i 
आदित्यपुराणे 
दौहित्रस्य सुखं दृष्टा किमर्थमनुशोचसि | 
महासंसारसङ्गीर्णा नास्ति बै नरकाड्गयम्‌ i 
मनुः [४-२५७] 
महर्षिपितदेवानां गत्वाऽरण्यं यथाक्रमम्‌! | 
पुत्रे सर्व समासज्य वसेन्माध्यस्थ्यमास्थितः ॥ 
एकाकी चिन्तयेन्नित्यं बिबिक्त हितमात्मनः | 
एकाकी चिन्तयन! विप्रः परं श्रेयोऽधिगच्छति ॥ 
“माध्यस्थ्यं घनपुत्रादौ मसतात्यागः। ' एकाकी 
असहायः, सहाध्यायिप्रसूतिभिः। ' संभाषादिवजे ’, यिन्त- 
येदात्मनो Ren, उपनिषदुक्तब्रष्मस्वरूपं ध्यायेदित्यर्थः | 
यमः 
A. विसुक्तं पूर्वबान्धवः | 
जितेन्द्रियमलुच्धश् तं देवाः स्थविरं विदुः ॥ 


1 चिन्तयानो हि इति कूल्लूकरृतपाट: 
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मनुः [४-२५९, २६०] 
एषोदिता गृहस्थस्य वृत्तिविप्रस्थ शाश्वली i 
स्नातकत्रतकल्पश्च सत्वषृद्धिकरः शुभः ॥ 
अनेन विप्रो वृत्तेन वत्तेयन्‌ वेदशास्त्रवित्‌ | 
व्यपेतकल्मषो नित्यं ब्रह्मलोके महीयते ॥ 


[८-१६९] 

अनेन विधिना नित्यं पञ्चयज्ञाज्नहापयेत्‌। 
द्वितीयमायुषो भागं गृहेषु ह्मणो वसेत्‌ ॥ 
[४-१] 

चतुर्थमायुषो भागसुषित्यादं गुरौ fast: | 
द्वितीयमायुषो भागं कृतेद्वाहो' गृहे वसेत्‌॥ 


लदेवमादिवचनपर्यालोचना | शहस्थस्यैवापाकृतऋण- 
अयस्य, कुडुंबमरणादिसमर्थस्य पुरस्य भार्यादिपरिकरं 
ami त्यक्तममत्वस्याऽऽत्मनि समारोपणं कृतवतः इत्थं 
wer भार्यारहितत्वेनैव गताम्निहोत्रस्य वा द्रव्यसा- 
ध्यश्राद्वादिकर्मनिशृत्तस्य सन्ध्योपासनोदकत्पणशौचात्म- 
चिन्तनमाचाऽनुष्ठानं कुर्वतोऽयं प्रकार इति मेधातिथिः ॥ 


इति श्री महाधिराज श्रीमद्‌ गोविन्दचन्द्रदेव महासन्धि- 
विग्रहिक weft हृदयधरात्मज weft लक्ष्मी धर विर- 
चिते कृत्य कल्पतरो गृहस्थकाण्डम्‌ समाम्‌? ॥ 
1 ' इतदार ? इति कुल््कोद्धतपाठः . 


2 The date recorded in the Nagpur manuscript is Samvat 1740 
ज्येष्ठसप्तमी चन्द्रवारे पुस्तकं लिखितम्‌ । aaqa गोडे । माझल्यं दशात्‌ ॥ 
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Page |, line 8 सा कर्म for ee (B.); |, 10 ०दानोत्सवे for 
aa (I. O); 1, 12 भेदात्‌ अधिवेदनम्‌ (B.); |, 17 क्षत्रविद्दति 
कर्मणि (B.). 

2, 1 कुलादीनां (B.) ; 2, 3 अनालोक्यानि (B.). 

3, 9 अविच्युत (LO.). 3, 11 कर्तव्यता (B.); 3, 13 वेदार्था (B.); 
3, 13 यथाक्रमम्‌ for aìa (B); (1.0.); 3, 14 saga (I. O.); 
3, 14 अविक्षीण 3, 14 aaa: for adfaa (B.). 

4, 1 प्रायधितोत्तर £07 प्रायथित्तस्योत्तर (I. O.); 4, 9 सदहृशानाहृबेददारां 
मातृपितृमते स्थितः (B.); 4, 9 सदबूसतां for सहझ्ीम्‌ (I. O.); 4, 11 
समनुज्ञाप्येत्यर्थन्तर्भावित (1. O.); 4, 13 त्राह्मणक्षत्रियविशाम्‌ (1. O. and B.). 

5, 2 wear समानावर्षयीम्‌ for खात्वाइसमानार्षयीम (B.); 5, 3 अवरवयः 
सदृशीं for अवरवयसीं सदृशी (1. O. and B.); 5, 4 गृहस्थ इति भाविभूतवदुपचार: 
(B); 5, 4 भाविनि agam: (1. O.); 5, 5 तेनाकृतदारो$पि (I. O. and 
B.); 5, 6 आश्रमान्तरान्निवृत्तो (I. 0. and BJ); I. O. omits «jas ; 
5, 8 गुणज्ञीलवयः कुलेः (B.); 5, 10-11 तदवर्षेवेकगुणाम्‌ for dw वर्षेरेकगुणासू 
(B.); 5, 13 Both I. O. and B. have ag: before the S'loka ; 
5, 15 afai तल्प आसीनम्‌ (1. O.) ; तस्य आसीनम्‌ (B.); 5, 17 दक्षिणादिना 
for दाक्षिण्यादिना (B.). 

6, 5 गुरुणानुशातो लब्ध्वादीन्‌ (१) um (B.); 6, 8 याचमाणेभ्यो वा 
am; (B.); 6, 8 याचमानेभ्यो anata (I. O); 6, 11 लगदण्डादीन्‌ 
(I. O.); awada (B.); 6, 12 यथानुधारणम्‌ for यथार्थ धारणम (B.) ; 6, 
15 नियम एव for नियमः (B.); 6, 17 I. O. omits वा after त्रीन्‌; 6, 18 
युक्षा्पनयनम्‌ (B.; 6, 18 ब्राह्मणादिना विवाहेन (B.); 6, 21 तिथिम्‌ for 
तिथीन (B.). 

7, 3 बिश्युद्वास्वत्यहेतुतः (B.). 
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8, 1 मैथुनशब्दवाच्ये ख्रीपुससाध्ये आधानादिकर्मणि (B.) ; 8, 2 ज्लीसाघकोपादि 
(B.); 8, 4 मिथुनसाध्येडस्मिन्‌ पुत्रोत्पत्यादाविति (3.) ; 8, 6 असमानप्रवरयोः (B.) ; 
8, 7 बीजिनं च (B.); 8, 9 प्रचरणात for प्रकरणात्‌ (B.); 8, 10 सुतादयः for 
पुत्रादयः (B.); 8, 10 बीजिनश्वेद्वत for बीजिम इचेलत्र (1. O.) ; 8, 11-16 
I. O. omits all words after बीजीय: and up to मातृतः on line 
16; 8, 11 जातिमात्राद्वेत्यनेन शाख्नेण प्राप्तौ (B.); 8, 12 मातृमातुलोमातूपितृस्वषसा 
मातृस्वसा वा (B.); 8, 17 अत्र चासमानजातीये (I. O.). 

9, 4 मातृ before सगोत्रानिषेधो is wanting in (B.); 9, 5 जन्म- 
परम्परानाम्नोः प्रत्यभिज्ञाने सति (1. 0.) and (B.) ; 9, 8 जन्मनाम्नोरविज्ञानादुद्वह- 
दविशाङ्कितः (B.); 9, 10 मुक्कदोषाम्‌ for amarag (B.); 9, 11 इति विज्ञायते 
(B. and I. O.); 9, 13 B. omits अपि; 9, 14 प्रतिपादन for प्रतिपादनार्थ:. 

10, 2 पैतृष्वसे[र्यी], (B); 10, 6 B. omits मनुना; 10, 10 B. 
has आसप्तामद्विवाह्या:; 10, 11 I. O. has पिठृपक्ष्यः for पितृपत्न्यः ; 10, 12 
B. interpolates, इति after भगिन्यः; 10, 12-13, B. has तदपत्या 
भागिनेयाः ; 10, 13-14, तस्याध्यापयितुरेव तदेव (B.). 

11, 2 ager (1. O); 11, 2 सङ्करधर्मकारिण्यो भवन्तीत्यर्थः (B.), 
omitting ‘afer’; 11, 9 इससुनाम्‌ (B.); 11, 15 बुद्धिरूपलक्षणसम्पन्नामु- 
दहेत्‌ (B.); उपयच्छेत (I. 0.) ; 11, 16 तानि च तथा भविष्यपुराणोक्तानि (B.). 

12, 2 garn aan: (B.); 12, 3 भूभायाधस्तलाः (B. and 
I. O.); 12, 6 अतिनिर्मासैः (B. and I. 0.) ; 12, 10 सक्ष्यः सूक्ष्मनखास्तथा 
(B.); 12, 10 सूक्ष्मखाः (1. O); 12, 11 अनन्तमैश्वर्येम्‌ (B.); 12, 12 
राजभोगोपमसंभोगम्‌ (B.); 12, 13 हस्वा तु (B.); 12, 15 प्रथमपवैवर्गवक्रः 
(B); 12, 16 तथा च (I. O); 12, 17 परम्परसमारूढे: (B.); 12, 18 
amit भवति (B.). 

13, 1 अड्युश्ोज्षतपर्वाणः (B.); 13, 5 पाण्डवैः (B.) ; सूक्ष्मैः for रूक्षः 
(B.); तथाश्वरेः (B.) तथा नखैः (I. O.); 13, 6 figa (B.) ; 13, 7 समा- 
गूढशिवास्तथा (B.); 13, 8 यदि erigi ey: (B. and 1. O); 13,9 
अशिबाः (B.); 13, 10 जालं for यानं (B.); 13, 11 aang (B.); 13, 
13 सिंहजात्वन्धकारिभिः (B.). 

14, 1 श्रिममाश्चम्‌ (B); 14, 11 तनुभिवेपुमिद्याहुः (B.); 14, 12 
सव्यावत्तभू for मध्यावर्त्त (I. O.). 

15, 2 gigs uqha: (B.) कूर्मपृष्टो wafaa: (1. 0.); 15, 5 यस्या 
for यश्च (B.); 15, 6 ṣẹ (1. 0.); 15, 7 freee: for विबृताननेः 
(B.); 15, 8 विरूपयति (I. O.); विरूपं प्रति (B); 15, 9 चाधिगच्छति 
(B.); 15, 12 uawa: प्रबलत्रिवली ge: (B.); प्रवढित्रिबली (1. 0.); 
15, 15 भगावासम्‌ (B.). 
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16, | smm.for gue (I. O.); अवक्राण्यणस्‌ (B.); 16, 2 amarg- 
guds (B); 16, 3 ककुममद्रोणिकम्‌ (I. O.) ; कुब्जमद्रोलकं (B.); 16, 8 
परकर्मरता for जारकर्मरता (B. and I. O.); 16, 9 विषमेष्वषिसाशया (B.); 
16, 11 अद्रोन्रमतमानमत्‌ (B); 16, 12 twp अतः शस्तं (B.); 
भस्वस्थावहम for असुखवहम्‌ (B.). 

17, 1 अबिष्टे तु (3.); 17, 2 स्वजिहाश्रयिमिः (B.) ; 17, 3 पुरुषवेष्टिताः 
(B); 17, 4 maza? स्तने (B.); 17, 5 gary for समं च (B.); 17, 
6 यथोप्सितान्‌ (B.); 17, 10 विस्तीणीभिः for विच्छिन्नभिः (I. 0.) ; 17, 11 
कनिष्टिकामूलाद्यस्याः प्राप्ता प्रदैशिनीम्‌ (B.); कनिष्टिकाप्राप्ता (1. O.); 17, 12 
मूलता for न्यूनता (B.); 17, 13 कोमलद्विषः (B.) ; 17, 15 तुल्यैः for a3: 
(B. and 1. O.); 17, 16 नखैः ag(z)anta: (B.) ; श्वेतपीतैवलीशता (B.). 

18, 1 क्लेशः 107 क्लेशं (B. and I. O.); 18, 2 समरेरवा (B. and 
I. O.); यवाद्यासाम्‌ (I. 0.) यवामासाम्‌ (B.); 18, 4 मणिषन्धब्यवच्छिन्नो 
(B.); 18, 5 मण्डलमं (B); 18, 6 शह्लख्य (B. and I. O); 18, 7 
पूर्णकुम्भायुधांकुले: (B.); 18, 10 सुक्कुण्डकुष्डिका: (B.); 18, 10 cr यूपश्च 
हुणुकृण्डिकाः (I. O.) ; 18, 14 दात्रयोकयुगावनुफालोदखलछाङ्गछै: (B.). 

19, 2 agaa for अनुद्धत (B. and I. 0.) ; दोषविवर्जितम्‌ (D.) ; 
19, 4 ada for कूर्परा (B.); 19, 5 यस्याः for यासां (B.); sa- 
स्तावत्तकोमलाः (B); 19, 10 स्पष्टं for «ss (B); 19, 12 aqya- 
star (I. O.). 

20, 2 ततोऽन्यो (B.) ; 20, 5 बकोळूक (B.) ; 20, 6 पापकर्माणः (B.); 
20, 8 नैव मणिताम्बूलभोजनैः (B.); नेव पानताम्बूल (I. O); 20, 12 
अधरौष्ठनतीवेन (B.); 20, 14 fram (B. and I. 0.); 20, 16 
मशन (B.). 

21, 1 चिमलेः (B); 21, 6 tet (B.) ; 21, 8 कृकार्दतुल्याः (1. 0.) ; 
frerdqem: (B.) ; 21, 14 भोगमाप्नुते (1. O.) ; भोगमश्नुते (B.). 

22, 5 मांसला for याङ्गना (1. 0.) ; 22, 7 अनत्रा for prar (T. O.); 
22, 8 उद्भान्तकेकरैः ; 22, 10 शकराकृतयः (B.); 22, 14 ada: fea: (B.); 
पर्वणः fa: (1. O.) ; 22, 15 अन्या for अल्पा (I. O. and B.); 22, 16 
प्रतिमाभोगम्‌ (B.). 

23, 1 मोग्यकरम्‌ (3.); 23, 6 शिखिरेश्य (B.); 23, 17 स्वकुलाथा 
(B); सुकृलोत्था (I. 0.); 23, 11 महिषी याभिरस्य च (B.); 23, 12 
frat for fear (B.); 23, 13 zam (B.); 23, 15 ataa: (B.). 

24, 8 अझवर्षस्विनी (B.); 24, 8 देवजात्‌ (I. O.) ; देवलात्‌ (B.) ; 
24, 9 कैतवी (1. O.) ; कितरा (B.) ; 24, 9 प्रत्रजिनी 101 विप्रन्राजिनी (B.) ; 
24, 13-14 ' प्रवजिनी ' भर्तरि विद्वाय प्रबजनशीला, 
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25, 4 रोमशाशंसम्‌ (B.) ; 25, 6 महान्ति बहुजनानि (B.) ; अत्र समृद्धानि 
(B. and I. 0.); B. omits सम्पन्नानि; 25, 9 वेदाध्ययनरहितम (B.) ; 
25, 16 अनार्षयम्‌ (B.); अब्रझकुलत्वात्‌ (B.). 

26, 9 नभिका दशवर्षकन्यकेति (B.) ; 26, 11 पुनरपि हारीतः (B.); 26, 12 
सत्यं च मत्वैवम (B. and I. 0.) ; 26, 13 पश्चमातृबन्धुभ्यः सप्तपितृबन्धुभ्यः (B.). 

27, 1 कुद्विजपरिवजेनम्‌ (B.); 27, 4 निस्ययाजकाः (B.); 27, 4 काम- 
प्राधान्यम्‌ (1. 0.) ; 27, 5 गौरवच (B); 27, 10-13 Three lines 
omitted by B; 27, 10 a बिभीषणनामिकाम्‌ (I. O.); 27, 15 पुत्रवान्‌ 
न जनकः (B.). 

28, 2 पुत्रिकाधर्मशङ्कघा (B.); 28, 9 या च स्यात्स्पृष्टमेथुना (B.); 28, 
10 siya क्षतयोनिः (B.). 

29, 3 निसंगेतो विद्धताङ्गीम्‌ अधिकाङ्गीम्‌ च नोद्रहेत्‌ (1. O.); हीनाङ्गां वापि 
नोद्वहेत्‌. (B.); 29, 4 कुलटाम्‌ for कुटिलाम्‌ (B. and 1. 0.) ; 29, 4 चाति- 
रोगिणीं (B.) ; 29, 5 दुश्तरां वा (B.). 

30, 1 संहतन्रुवम्‌ (B. and I. O.); 30, 8 संल्मत्रुवम्‌ omitted by 
B. after संहतशुवम्‌ ; 30, 9 करालमुखीं भीषणमुखीम्‌ (I.O.) ; 30, 12 rem: 
for कश्यपः (B.) ; 30, 15 तथा पागिग्रहीतिका (B.); 30, 17 काश्यपेनोका, 

31, 3 B. omits sum; 31, 4 न प्रजानां धर्म विन्देत (B.) ; 31, 7 
अनुबन्धो for अनषङ्गो (3.) ; 31, 7 असपिण्डा च या पितुः (B.) ; 31, 9 युवपान- 
वलीयादि (१) in B.; 21, 11 सम्बन्धावादित्यादिना (B.) ; 31, 14 प्रकरणमधर- 
पाठात्‌ (1. O.); प्रकरणयावात्‌ (B.); 31, 17 सगोत्रां चेदमत्यायोपयच्छेत्‌ (B.) ; 
31, 19 परिवेष्टन for परिवेतु (B.), 

32, 2 तत्र नारदः (B.); 32, 3 व्यक्तवान्वरः (B.) ; 32, 4-6 ator द्वेष्यः 
(B.); व्यक्तत्वान्वरः अदुष्टान्‌ बन्धून्‌ विहाय स्वतन्त्रव्यवहारकारी (B.); 32, 12 
निष्कान्तः for निष्क्रान्तः (B. and I. O.). 

33, 3 निष्क्रान्तः for निष्कान्तः (B. and I. O.); 33, 9 B. omits 
गुणहीनाय and has तत्परे {07 तात्परयम्‌ . 

34, 5 तावद्‌ द्रयोऽप्राप्तवतीमपि (1. O.). 

35, 5 स्वरः for चरः (B.) ; 35, 6 हादिमूत्रम्‌ (B. and I. 0.) ; 35, 
11 अभिशापाद्दरो: (B. and I. O.) ; रोगाद्‌ for क्रोधाद्‌ (B.). 

36, 6 क्षतयोन्याऽपि च खिया (B.) ; 36, 9 द्विजः for ध्वजः (I. O.). 

37, 5 ' बद्धः ! गलिताण्डः (B.) ; 37, 7 जनितात्‌ क्रोधात्‌ (B. and 1. 0.). 

38, 4 कमशोत्तराः for कमशो वराः (D.) ; 38, 5 शूदैवभार्या gre (B.) ; 
38, 8 प्रधमकल्पः (B.); and कन्याः for इमाः (B.); 36, 9 पूबे पूर्वालामे 
(B. and 1. 0.); 38, 13 अपि च for अपि वा (B.) ; 38, 16 स्वजाद्याः 
सर्वेषाम्‌ (B.). 


440 GRHASTHAKANDA OF KRTYAKALPATARU 


39, 5 समर्थम्‌ for समत्वम्‌ (B.) ; 39, 10 क्षत्रियापतिः (B.); 39, 13 
B. omits afas: ; 39, 14 B. omits बर्णानुपूर्बण, 

40, 1 B. has शद्भमप्येके मन्त्रवजमू ; 40, 1-2 तत्र तथा कुर्यादिति कुल- 
qa: erased (B.); senda (1. O.); 40, 5 तत्रात्मज जायते स्वयम्‌ 
(B.); 40, 12 After this line B. and 1. O. add this com- 
ment: ‘वृत्तान्ते? उपाख्याने, शदामार्योपदिश्यते, 

41, 3 aang ससन्तानानि (B. and I. O.); 41, 6 सौनकस्य (B.); 
41, 9 अध्याहारात्‌ ada (B.). 

42, 1 तस्यां तस्य (B.) ; 42, 2 धर्मक्षीलश्च (B.) ; 42, 13 हु for बै (B.). 

43, 10 दृषलीफेणपीतस्य (B.). 

44, 1 अपत्ये (1. O); 44, 3 प्रजाय for प्रजायमानः (B.) ; 44, 5 
स्ववणेक्षये (13.) ; 44, 5 दृष्यति (B.) ; 44, 7-9 B. omits these. 

45, 2 म सम्भवेत्‌ (B.); 45, 7 B. has इति गृहस्तकाण्डे कृत्यकल्पतरौ 
दारानुकल्यपर्व ; 45, 8 ; अथ वरवयःक्रमनियमः . 

46, 4 सदित्रिगुणर्किचिन्नूनद्विगुणषयसा (B.); 46, 5 वयस्त्वमाजेण (B. and 
I. O.); 46, 7 यवीयसीत्वमात्रादत्य (B.); मात्रादरेणापि (I. O.); 46, 14 
सकुल्योऽन्यो (B.). 

47, 9 प्रवासयुक्तेषु (B.) 

48, 6 गमनाई बरम्‌ ( 48, 9 fata for && तु (3.) ; 48, 9 स्वयं 
यदि (B.); 48, 11 न क्षय (B.) 

49, 1 'एनः ' पापं, बन्घकीत्वनिबन्धनम्‌ . 

50, 1 zà वसेत्‌ (B.); 50, 4 नावसद्यो कदाचन (B.); 50, 5नचतां 
बन्धकींविद्यात्‌ (B.); 50, 12 न चद्वप्रदद्यः तां तत्र ते स्युः श्रूणहनकमाः (B.). 

52, 3 Both I. O. and B. omit तथापि; 52, 6 suam for 
aparar (B.). 

53, 3 तदा प्रतिग्रहीताचनरकमाप्रोति (B.); 53, 10 अन्निन्नरोमस्तङेद्यर्थः 
(B.); 53, 12 उपजातेषु (B.). 

54, 3 रजः काले तु गन्धवो वहिस्तु कुचदशने (B.); 54, 10 आर्तबस्यागमे 
वायू (I. O.); 54, 13-14 are ascribed to अश्रिः by both I. O. 
and B.; 54, 16 विष्णुपुराणे for भविष्यपुराणे (B.) 

55, 7 प्राग्वयसः (B.) ह 

56, ] नारदमनुकारमायनबृहरूपतयः 56, 7 B. omits नारदः ; 56, 101. 0 
has पञ्चसुगन्धर्वान्येषु after सगम्धर्वेषु ; 56, 10-11 रूप; प्रकारः (B. and I. 0.). 

57, 6 «tt for ardeat) 1. O.) ; 57, 7 प्रतिश्रवण (B.) ; 57, 8 मित्ये- 
तत्‌ (B. and I. O); 57, 11 ata कन्यां (B.); 57, 13 eed (I. 0, 
and B.). 
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58, 8 यदि वेतरः (B.) This is shown to be the correct 
reading by the comment in line 12 below. 58, 15 अनेकेभ्यो 
हि (B.); 58, 16 वरागमेषु (B.); आदिवरख्रियाम्‌ (B.); 58, 17 सः 
for यः (B.). 

50, 3 तत्र पूर्वेषां तेषाम्‌ मध्ये (3.) ; तत्र सर्वेषां मध्ये (1, ().) ; 59, 4 मूल्यं 
for मलयं (B.); 59, 11 गच्छेयुः for गच्छेयः (B.); 59, 13 प्रीक्षत समात्र- 
यम्‌ (B.) ; अतीच्छेत amaa: (I. O.). 

61, 3 दत्तभुक्तायां for दत्तञ्चल्कायां (B.); 61, 3 क्षेत्रदः for शुल्कदः (B.) ; 
61, 8 संयतात्मा 101 शक्कवस्रा (B.); 61, 9 आप्रवासे for आप्रसवात्‌ (B.). 

62, 2 विन्दते for अर्थतो (B.) ; 62, 7 arssgara a: (3. and 1. 0.) ; 
62, 11 दानात्‌ दण्ड्यः (1. O.). 

64, 6 संस्कारार्थं (I. O.) ; 64, 11 स संबन्धो द्विलक्षणः (B.) ; 64, 12 
I. O. adds यः after सुहृदः . 

65, 2 ‘afaad’ न (instead of तयोः in the text) भार्यात्वनियमा- 
पादकं (I. O. and B.); 65, 3 कन्यप्रत्याबृत्तिहेतूनां (1. O. and B.); 65, 
6 B. omits "x; 65, 8 प्रयुज्यते for अपूज्यन्ते (3.) ; 65, 12-13 B. 
omits the words प्रदानं स्वाम्यकारकमिति. 

66, 5 बिष्पादकरूपा (I. O.) ; 66, 12 B. omits उत्थानार्ध्यं ; 66, 13 
प्रदाने (B.) ; 66, 15 नोदकया (B.). 

66-67 The passage of Harita with its commentary is 
corrupt in B. 

67, 10 स्मर्तव्यम्‌ for मतम्‌ (B.); 67, 17 पाणिग्रहणमन्न्रानन्तरम्‌ 
(1. 0.). 67, 20 umara (B. and I. O.). 

68, 10 अनुग्रहम्‌ for अनुक्रमम्‌ (B); 68, 11 शरं uera क्षत्रिया 
(1. O.); 68, 12 «it for करान्‌ वै (I. O. and B.). 

68, 14-17 and p. 69, 1-2, up to पैटीनसिः omitted in B. and 
I. O., and they reappear after the passage of पैटीनसी, p. 69, 1. 5. 

69, 6 बह्बुच omitted before गह्यपरिशिष्ट by B. 

70, 4 प्रत्येकं च (B.) ; 70, 12-13 omitted in B. 

71, 1 omitted in B. ; 71, 2 विवाहाभिधानान्तरम्‌ (I. O.). 

72, 1 aa: ब्राह्माः (1. O.); 72, 8 B. 
wrongly has; far धर्माश्च राक्षसान्‌; 72, 13 बिभिश्रौ तौ (3.) ; पूर्वदेशीतौ 
for पूर्वचोदितौ (B.). 

73, 1 I. O. has दृष्ट before PATA; 73, 3 अधघस्तलान्‌ for 
अधस्तनान्‌ (B.) ; 73, 8 गान्धर्वादुरौ (B. and I. 0.) ; 73, 9 सर्वेषामार्ष 


mma (B); 73, 17 वीर्यसूत्राद्धि (1, O.). 
56 
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74, 7 ल्लेहानुगतत्वात्‌ (B.); 74, 18 ख्रेहवशत्वात्‌ for श्षेहानुगतत्वात (B.). 

75, 9 मनुवचनात्‌ for मनुनेवोक्तः (B.). 

76, 1 I. 0. adds ' उक्तः › प्रोक्तः before 'स क्षत्रियस्यैव ', 

78, 7 अशङ्कमानः (B.); 78, 10 श्रुतारोप्यानि (8. and 1. 0.) ; 78, 
12 सह भावेन (B. and I. 0.); 78, 12 यथा for इथ (B.); 78, 13 
तादात्म्येन (B.) 

79, 11 सदा for कदा (B. and], O.) 

80, 2 बोद्धव्यः for द्रव्य: (B.) ; 80, 7 अवगन्तव्यम्‌ for अवघातव्यम्‌ (B.); 

81, 5-6 I. O. and B. read: Ra: कन्या यथा न्यायं पालयित्वा निवे 
i न पिता नरकं याति नारी वा emu ॥ 81, 8 I. O. and B. 
omit the line of explanation. 

82, 10 I. O. reads «db ब्राह्मणस्य च 82, 10 B. reads 
रक्षणे ब्राह्मणस्य च । 82, 11 यः कन्यां (I. O.) ; 82, 13 भूषणाच्छादनाशनेः 
(I. O. and B.); 82, 14 वत्सराद्धिषु (B.); 82, 15 B. reads 
इति गृहस्थकाण्डे आह्यविवाहलक्षणमू ; 82, 3-4 B. cites here Manu, III, 
29 which begins the Section on आषंबिवाह on p. 83, and 
omits the entire दैवलक्षणमू Section on pp. 82-83; 82, 8 
अन्तर्वेदिम्‌ (I. O.); 82, 13 वेद्यन्ते गोभिथुने (1. O.). 

83, 84 and 85 (up to fata on line 3) are omitted 
by I. O., but the portion omitted on p. 83 is given there 
after line 10 on p. 87, 

84, 9 get for दत्वा (I. O. and B.); स आर्षः (I. O. and B.); 
85, 2 कन्यादानसमये (1. O. and B.); 185, 3 यक्तन्यादानम्‌ (B.); 85, 
12 प्रार्थितप्रदानेन (B. and I. O.). 

86, 7 प्रयाधानम्‌ (B. and I. O.). 

87, 5 शैल्केन (B. and I. 0.) ; 87, 10 अघिरतम्‌ (B. and I. O.); 
87, 11 या पत्युः (B.). 

88, 9 B. omits the name यम: and attributes the verse 
beginning नानुझश्रुय to मनुः. 

89, 2 स्वल्पोप्यैवं महान्‌ वाऽपि पिश्राऽनेन स विक्रयी (B.) ; 89, 4 वस्तुं वा 
(B.); 89, 7 न विक्रयदोषः (B. and I. 0.) ; 89, 11 नोऽपभोज्यम्‌ (B.); 
89, 15 नियमे (निरये?) घोरे (B.). 

90, 1 अभिधीयते (B.); 90, 12 कथमार्षविवाहदे (B.) ; 90, 14 कामना- 
wa (B. and I. O.); 90, 14 fr for विषयता (B. and I. 0.). 

91, 5 erdt ates इति (B. and I. 0.) 

92, 4 omitted by B 
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93, 12-17 omitted by B. 

94, 5 जब पैशाचः (B.); 94, 10 B. adds after उपभुंक्ते “ एवं हि 
उभये सिद्धे पाणिप्रहणसंस्काराभावप्रसज्ञात्‌” instead of क्षतयानित्वे ९६८. ; 94, 
13 B. 16905--सुप्ोन्मक्तकन्याया हरणं न्य(व्य)सनादपि । 1, 0. also has g0- 
for «fa ; 94, 14 बिवाहो$धम उच्यते (B.). 

95, 7 कन्यका प्रतरणात (B. and 1. O.); 95, 11 sare: (B.). 

96, 4 अक्षतयोनिकाम्‌ (B. and I. O.); 96, 15 पापान्‌ पापवतः 
(B. and I. O.). 

97, 13 The Section heading is missing in B. 

99, 10 दैवोत्तरेषु क्रिया (B.); 99, 14 चर्तुध्वेतेषु (B.). 

100, 6 इवेरेष्वशिष्टेष (B.); 100, 15 त्रिगुणः चतुर्गुणविशतिवर्षः (B.); 
चलुर्विशतिवर्षः (I. O.). 

102, 7 असदाचारा (B.) ; 102, 13-14 omitted by B. 

103, 3 omitted by B.; 103, 6 अथ ag: (I. O.); 103, 9 
अन्न अप्रियदर्दिनी परुषभाषणशीला। हारीतः--([. 0.); 103, 12 feat च 
(B. and I. 0). 

104-105 omitted by B. 104, 1-4 omitted by 1. O.; 
104, 10 निन्या श्चित्रादियुक्ता, 

105, 11 दक्षाम्‌ {07 रक्षाम्‌ (1. O.). 

106, 2 अथ परिवेदननिषेधः ; 106, 11 परिदायी (B. and I. O.) for 
परिदायिनी ; 106, 14 तेन ज्येशबिवाहे (I. 0.) ; 106, 14 बिवाहानधिकारः (1.O.). 

107, 3 कल्पनानवकाशात्‌ (B. and I. O.); 107, 6 अग्रजे स्थिते 
(B.); 107, 13 प्रतीक्षेत (B. and I. O.); 107, 14 B. omits all 
words after श्रोषितमू ; 107, 14 I. O. has प्रोषितं यदश्ण्वतः 

108, 3 अररण्वानो5ब्घं (B.) ; अश्रण्वनब्धं (1. O.). 

108-109—The whole passage in B. commenting on 
Gautama's dicta is corrupt and largely unintelligible. 

109, 5 ज्येष्ठ ज्रातरमनिबिश्म्‌ (B.); ज्रातरमभिनिष्टम्‌ (I. O.); 109, 
9 wmm (I. O); wg: (B); 109, 13 श्रुतिरोगिणं इति (B. and 
I. O.); 109, 14 अतिशामनेऽपि (1. O); अतिज्ञायिनेऽपि (B.); 109, 
17 सिक्षुकेऽपि वा (B.). 

110, 4 परिविन्दतः for परिवेदने (B.) ; 110, 6 परनारीसुताः for परनारीषु 
(I. O. and BJ); 110, 7 Rena लक्ष्यते (B.) ; विरक्त संलक्ष्यते (I. O.); 
110, 10 वेश्याभियुक्त (B); 110, 12 safer (B. and 1. 0.) ; 110, 
12 कृष्यासक्तान्‌ (B); 110, 13 प्रसक्तांच (B.); 110, 14 omitted 
by B, 
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111, 1 to 5. All words after गोरक्षकान्‌ up to द्वादशवरषश्रतीक्षण- 
बचने are missing in B; 111, 8 श्रवणाल्पतया (B. and I. 0.) ; 111, 
9 धनधर्मविदर्थं प्रोषिते (8.); 111, 16 B. omits हारीतः. 

112, 7 दन्ताग्रदिबिषुपति (B. and I. 0.); 112, 15-16 इति 
हृदयधरात्मजमहासान्धिविभ्रहिक श्रीलक्ष्मी धरविरचिते कृत्यकल्पतरी ग्रहस्थकाण्डे परि- 
वेदनपर्व ॥ ३ ॥--(3.). 

113, 7.8 क्न्यापित्रा omitted by B.; 113, 10 गोमिलपरिशिष्ट 
(B.); 113, 14 रृष्यामिमवति (B.). 

114, 10 I. O. adds after यावत्‌--अयं च कातीयानामेव तेषां तथा 
म्रायादिति; 114, 13 I. 0. adds च्छान्दोग्येऽपि । जायाया वा पार्णि जिघृक्षन्‌ प्रेते 
वा णहपतौ । ; 114, 15 सायं प्रातः (B. and I. 0.) ; 114, 17-19 B. 
reads these lines as follows: वेवाहिकमम्िमिन्धीतसायं gadar समिधो 
दध्यात्‌ । अग्नये प्रजापतयेऽनुमतय इति सायं, सूर्याय प्रजापतयेऽनुमतयो प्रातरभयत्र 
ana स्विष्टकृते च सूर्याय प्रजापतयऽनुमतय इत्यत्र प्रातरिति सम्बध्यते; I. O. 
reads— वेवाहिकममिमिन्धीत प्रातरुभयत्र अग्नये स्विष्टकृते च सूर्याय प्रजापतयेऽनुमतये 
इत्यत्र प्रातरिति सम्बध्यते । अग्नये स्विष्टकृत इत्युभयत्र सायं प्रातः काले. 

115-116, omitted completely by I. O. up to शही on 
116, 10; 115, 5 B. reads श्रौताधानोत्तरकालमनुष्ठेयकालमनुष्ठेयत्वेनोक्ताः | 
ते श्रौता०; 115, 10 B. reads सति अतः for सन्‌ अतः , 

116, 1 B. reads «efü चान्वाहिकीं गही ; 116, 9 D. दायाकाला 
हि ते वापि श्रौतं वैतालि(नि)काभिघु ; 116, 10 B. वितानो यज्ञः तत्प्रयोजनो 
वैतालि(नि)क: , 

117, 4 B. मासाश्रयणेष्टि 117, 12 B. चातुर्मास्य सौत्रामण्यन्ते हविय जे, 

118, 3 B. sfiger हि देवाः; 118, 4 B. अश्कापछुरनुः पिते पितृयज्ञ ; 
118, 11 B. सौम्ये अश्कानुष्ठानम ; 118, 15 I. 0. gives after “उक्ष्थ्यः' 
the portions omitted on 114; 118, 16 B. omits all words 
after ‘ अति. › 

119, 3 B. ga: प्रदर्शित अकृतः; 119, 6 D. reads ' संस्था सप्त’ 
for सक्ष; 119, 7 B. reads—ava: for si: and इडीमाः for इतीमाः ; 
119, 12 B. reads सत्रं पक्कापकान्तेन; 119, 13 B. reads—‘ga:’ 
देवोहोशेन प्रकृतः ; 119, 14 B. पाकान्नदानं ; 119, 15 B. बलिहरणं सर्पिज्वलहरणमू. 

120, 9 B. ऋतुमुखेषु for ऋतुमुखे; 120, 12 B. षट्सु ऋतुषु मुखेषु ; 
120, 17 B. समाप्त for समान्ते. 

121, 4 B and I. O. read "gq for ऋतुक्षये; 121, 7 B. afa- 
होत्रवशयज्ञामिर्जितम्‌; 121, 12 B. and I. 0. interpolate अपाम्‌ be- 
tween वृक्षफलादीनाम्‌ and महिषादिपयसः , 
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122, 3 B and I. O. have पय आदिमिः between युक्ताभिः and 
यशोपयुक्तैः ; 122, 7 B. संवत्सरम्‌. 

123, 5 B. वत्सरेण वा; 123, 6 B. व्विश्ययुक्तो न संशयः; 123, 9 
I. O. adds after the sloka of Yama छान्दोग्ये यथाहुः:-क्षधिता बाला 
यथा मातरे पर्युपसते । एवं सर्वाणि भूतानि अभिहोत्रसुपासते ॥ 

124, 3 B. निनेमस्कारो; 124, 4 B. सोमः सक्ष्मो ; 124, 8 B. and 
I. O. have—*4 सूक्ष्मं परमात्मानं मुक्तियादिषु पटन्ति disfiml3 प्रकाशत इत्यर्थः ; 
124, 11 B. नियतात्मा जितेन्द्रियः; 124, 13-14 Missing in B; 124, 
15 B. महाकाशे विवराकाशनीयते (१) यथा इत्यर्थः . 

125, 1 B. जाबालः; 125, 2 B. धर्मविन्दवः; 125, 3 D. अकात्मना- 
भिहोत्रस्य होता सुज्योतिराम्ुयात्‌; I. 0. reads सुज्योतिराक्नुयात्‌; 125, 5 B. 
नान्यं दैवतम्‌ ; 1, O., amatam, 

126, 2 B. omits 4 at the beginning of the verse; 
126, 3 B. सर्वे वेदास्तु तदर्धा; 126, 5 B. नेव कन्या; 126, 6 B. नार्तो 
नासंस्कृतस्तथा; 126, 7 B. नरके हि and स च यस्य तत्‌, 

127, 1 B. अहुतमनन्यकम्‌ ; 127, 3 D. has ते for तस्य; 127, 4 
B. अभिदद्वेष्वप्िम; 127, 12 B. has ata: but I. O. omits the 
name; 127, 13 B. अस्क्रन्दपाकयज्ञः . 

128, 1-10 Confused in B. The first two lines are 
missing in B; 128, 3 B. आयुष्कृत etc., though corrupt seems 
to agree with X. र., reading; 128, 7 B. has संभव: for संभवत्वात ; 
128, 8 B. यजन्नाप्यायति; 128, 9 B. दशेपूर्णमासावुपेत्य, 

130, 7 B. अधिदैवतं अधिदेवतात्मकम्‌ ; 130, 8 1. 0. वैश्वानरतपहेतुम्‌ ; 
8 B. एवं भवायत्तौ ; 130, 10 B. वेश्वानरमतिथिभूतम्‌ ; 130, 15 B. तदेक्यमू ; 
130, 17 B. and I. 0. कालोपलक्षणार्थमू; 130, 19 B. gives कतुः 
for %@:; 130, 20 B. omits तत: पजेन्यः and has तीण ततो भूतानि 
शज्ञिरे. 

131, 2 B. यजो भूतं इदं सर्व यज्ञोवोघ (१) murem; 131, 4 B. यज्ञा- 
dé तु ते तस्य पापं ग्रहन्त्यचेतस: ; 131, 5 B. विन्दते शभाम; 131,6 B. 
अधूतात्मा for अपूतात्मा ; B. च्छिन्नपर्णवत्‌; 131, 9 B. यज्ञेन पापेदुर्गतिर्विमुक्त: . 

132, 3 B. deat गतिमवाप्नोति; 132, 4 B. also has तथा, imply- 
ing that the quotation it leads to is from हारीतः; 132, 9 B. 
and 1, 0. अलमग्न्याषेयाय; 132, 11 I. 0. परिवित्तादिष्वलोछ्ुपः ; B. R- 
वित्तादिषु लोळपः (१) ; 132, 14 B. मृत्यवृत्तयोः . 

133, 1 B. and I. O., विद्येत; 133, 11-13 B. and I. O. 
confirm the version of ना, को. in footnote 4. 
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134, 1 1, 0. पशुकामानाम्‌ ; B. सप्तसोमानाम ; 134, 8 B. fra: £07 यशः ; 
134, 12 B. अन्यानि पुण्यानि अल्पधनसाध्यानि ; 134, 13 I. O. विहितत्वाइश. 

135, 2 B. नाल्पसंभवो; 135, 3 B. सबलमू for यज्लसवनम्‌ ; I O., अभि- 
जनम for अनिष्टम्‌; 135, 11 B. स qur: for संपूज्यः; 135, 14 B. and 
I. 0. स्वाप्तदक्षिणाः; 125, 15 B. and I. O. स्वाप्तदक्षिणा:; 135, 16 B. 
ब्राह्मणप्रशसाद्वारेण, 

136, 3 I. 0. सर्वानर्थाभवन्ति यत्‌; B. सर्वात्मा भवन्ति यत्‌; 136, 4 B. 
वर्णश्रेष्ठेन वर्गीपु; I. O. «gig; B. सवर्णार्भिश्च जन्मतः; 136, 6 B. नात्र QR; 
I. O. द्वेषकारिणीम्‌ ; 136, 10 1. 0. अन्वारभन्ति for अर्था भवन्ति. 

138, 6 B. भार्यादिशब्देन विशेषेण पश्नीमात्रोपादानात्‌; 138, 7-9 B. 
न aaa arf ते ये erar पन्यां धार्यत इत्यादिक श्रुतौ अविशेषेण ज्ये्ठकनिष्ठप्नीमात्र- 
मरणे अग्नीनां शवाम्मित्वेन व्याज्यत्वप्रतिपादनात्‌; I. O. gives the same read- 
ings, but substitutes अविरोधेन for अबिशेषेण ; 138, 14 B. ata 
पुमान्‌ भवेत्‌; 138, 15 B. भार्या यो दहेद्वेतानिकामिमिः . 

139, 3 B. ब्रह्मोज्झतं; 139, 4 B. and I. O. पश्चादमेरपल्लीकस्थेति 
एतानि वचनानि; 139, 5 B. संदिग्धस्तानि; 139, 6 B. असवर्णस्तु द्विजपत्नी- 
मरणमात्रविषयानि वा. 

140, 12 B. and I. O. मेघिनो ब्रतम्‌ . 

141, 1 B. मैथुनवर्जनश्व; 141, 3 B. यदकरण for यत्र Faa; 141, 4 
B. रेखा for ta; B. अभ्युक्ष्य 25 in ना. को; 141, 5-6 B. पूर्वेण 
बाऽन्यदुपदध्यात्‌ । निद्यमुपधनानि अद्भिरशन्यानिभ्यः ; 141, 11-12 B. औपवस्त च 
यदरण्यं व्रतं भुक्ता गाहंपत्न्याहवनीयसमीपे qud तदेव च भोजनम्‌ । 1. 0. confirms 
these readings but gives वसन्‌ for वसनम्‌; 141, 14 I. 0. 
व्रतोपासनीयमश्चीत ; 141, 16-17 B. पौर्णमासान्तौ नातिसुहिताविति. 

142, 1 B. यद्वा एतयोः; 142, 9 B. न चातिकाममश्नीयात्‌; 142, 15 
B and I. O. 4$ for ama; 142, 16 B. न क्रद्ध नाऽनृतम्‌; 142, 17 
B. qaa for यजेत्‌. 

143, 1 B. बहिरमिसंत्रताभिपरिग्रहम्‌; 143, 2 B and 1. O. कामं तु 
वापयेत्‌; 143, 6 B. "dw: for सङ्कल्पः; 143, 10 B. इज्मासंयुक्तम्‌ 101 
इज्यादिसंयुक्तम्‌. 

144, 14 B. यथैतदित्यादिना; 144, 17-18 B and I. 0. आधाने 
वासोत्तरविधानम्‌. 

145, 3 I. O. वज्नजजिनम्‌ ; B. शालीक्षौमम्‌ ; 145, 15 B. यशतीर्थम्‌. 

146, 12 I. 0. and B. हिंसोरिति. 

147, 9 I. O. and B. यावत्तस्मातू; 147, 11. I. O. serge: for 
xnmgs:; B. अङ्गमभिप्रदक्षिणम्‌ ; 147, 19 B. ' बिसंस्थिते’ असमाप्ते; I. 0, 
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auum for समाप्ते; 147, 21 B. interpolates ' आयतनम्‌ ' उपबेशनस्थानम्‌ 
after जघनेन पश्चात्‌; 147, 22 B. and I. O. वेदिमिति. 

148, 2-3 B. आयतनेषु परेशन समर्थः; 1. O. आयतनेषु काछेषु अतोपेतो ; 
148, 5 B. and I. O. हिंसीः; 148, 12 I. 0. a@at for तं 88; 
+148, 12 For पावयन्ति, 1. O. gives प्रीणाति and B. प्राप्यति, but 
I. O. has an inter-linear repetition of the text: d wa सायं 
gravee: प्रापयन्ति after तस्मात्‌ 30 the end of |. 13. 

149, 3 B. नैरिणो तिष्ठेत न वारिस्थः अपः पिबेत्‌ like the Nagpur 
MS.; 149, 7 B. निर्मत्ये वाचम्‌; 149, 9 D. नमस्कृत्य वसेत्‌; 149, 10 B. 
and 1, O. परिचरेत for fiesta ; 149, 12 B. reads वशे (१) प्रधान नालिशो. 

150, 3 B and I. O. नाविस्थाः नौकधाराः(१) ; 150, 9 B. and 
1, 0. न किंचित्‌ agara; 150, 15 B. has अपरी(वी)त्य for अपहृत्य. 

151, 1 B. and I. 0. ब्रतोपेतो नाकाले; Like ग्र. &, B. gives 
after Raa and before नवसस्यमश्चीयान्‌ the following :—'' ब्रतोपेतो 
नाकाळे वाचं fear) अभिमुपेत्य न पर्यवर्तेत Asia (विद्वत्‌) त्रतकामवद्धयां 
उपस्थायान्यत्र पुनर्मेनो अतपतीभ्यां प्रागस्तमयात्‌ प्रथमं तूर्योदयादिष्टा; ” 151, 5 
B. यशोपवीती दण्डी उष्णीषी; 151, 6-7 B. and I. O. वाग्विसर्गश्शुचिद्शना- 
बगाहनविश्वुतशयनहसन ; 151, 8 B. हसन्‌ वा; 151, 14 B. स एष योनिनानासङ्ग- 
वानिष्टा विसर्जयेत्‌, 

152, 1 B. and I. 0. संकीर्णप्रणीतो; 152, 16-17, B. omits 
all words after तावदस्येष्टं अक्षय्यं भवति to तदनया दक्षिणया in 1. 20. The 
version in B. is full of omissions upto तथाप्युदाहरन्ति 01 153, 6. 

153, 10 B. omits arg; 153, 11 B. and I. O. si; 
B. se यज्ञस्तु द्विजः (१) 153, 12 B. तरायते कर्मयोगात ; 153, 16 B. aam 
तं तनुते कर्मयोगात्‌ ; 1. 0. मध्यद्यन्ने तनुते कर्मयोगान्‌, 

154, 1 B. यजुबैन॑ for यजुष्वेते; 154, 2 B and I. 0. agua 
प्रदेयम्‌; 154, 8 B and I. 0. read धर्महेतोः for कर्महेतोः; 154, 11 
I. 0. maA? ; 154, 14 I. 0. तस्मायेज्ञे्ट, 

155, 2 B. पूजयेत्तान्‌ यथावत्‌ ; 155, 4 B. आत्मद्यागाहृक्षिणामिश्च यज्ञाः ; 
155, 11 I. O. मृत्युकालं वदन्ति; 155, 12 B. यस्येह for यस्येमे; 155, 15 
B. ga saa आता. 

156, 5 B. अभिनेबाधिलोकान ; 156, 7 1. 0. तस्माद्वीरः; 156, 11 B. 
(smi) सौम्यान्‌ . 

157, 3 B. and I. 0. यदि g as for यदा; 157, 19-20 and 
158. 1, are omitted by B. which reproduces, however, the 
commentary which follows. 
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158, 4 B. अभ्निद्दोत्रादिहोमकारिणम्‌ ; I O., aAa होमाविकारिणम्‌ ; 
158, 7 B. and I. O. प्रवासकालादथिकलमित्यर्थ:; 158, 9 B. न अभि चित्वा 
बामामुपेयात्‌; 158, 10 B. कृष्णवर्णीया à रामा रमणायैव न धर्माय. 

159, 1 B. निरये जन्म चेदाहुइंसिं बिद्या तु तामसीम्‌; 159, 5 B. 
नियमश्रियोजन्म; 159, 14 1. 0. यज्ञे प्रकरणात्‌; B. and I. 0. प्रकारद्वयेन, 

160, 7 B. कर्हिचित्‌ for धर्मत्रित्‌; 160,8 I. 0. यजनार्थम्‌; B. यज- 
मानो हि; 160, 10 B. शतं समः for aya. ` 

161, 2 B. व्यथते; 161, 4 B. 93 अष्टा ध्रुवः; 161, 5 B. अल्पफलो- 
sma उपदशति; 161, 8 D. and I. O., उपासते. 

162, 1 B. कुटुम्बाचस्य, 

163, 8 B and I. O. आरब्धः सन्धिलक्षितः . 

164, 16-17. Words in brackets [ ] are found in 
B. also; 164, 19 I. O., न तु भयाद्‌ निहुवीत; B. न तु भयादपहवीत, 

165, 6 B. हविः खाश्रयणेषु च; 165, 7 B. aad for मुकृतम्‌; 
165, 12 B. अमेध्याखाधाने; 165, 13 I. O., द्रव्यसंस्कारः कालमेदेषु ; 
165, 17 B. फलप्रवाहरसगन्धादीनाम्‌ ; 1. O. फलप्ररोहनपुगन्धादीनाम्‌ , 

166, 8 B. सदर्खिजम ; 166, 10 B. तथा for 341; 166, 16 1, O. 
गाहंस्थ्यकाण्डे ; 166, 17 B. गाहस्थ्यकाण्डपल़व: . 

167, 4 B. अभिहितम्‌ ; 167, 7 B. संगता द्विजाः ; 1. 0. संयता द्विजाः . 

168, 8 I. 0., यद्दायघनमग्रहणम्‌ . 

169, 7 B. and I. O., ग्द्यामिशालवान्‌ ; 169, 14 B. असंपन्नवृत्तिः 
Rasa: ; 1, 0., असंपन्नरतिः . 

170, 16 B. and I. O., व्यवच्छियते ; 170, 3 B. and I. O., 
अनुज्ञानार्थमू . 

171, 10 I. O., अलोमेन; 171, 13 B. कुंञ्चलघान्यको वापि. 

172, 3 B. and 1. O. इहा चेष्टा तस्याम्‌; 172, 9 B. 
omits कुम्मीबान्यक in the compound word; 172, 12 I. O. 
यायावरैकबिषयः . 

173, 4 B. supplies the name हारीतः; 173, 10 B. दिगुदीच्या- 
दीन्‌; 173, 11 B. कृत्वा आम्नेय्यां प्रातरुदिते; 173, 13 B. दिगुदीच्यादीन्‌ ; 
173, 14 B. mg. 

174, 5 B. वपनं for ayaa; 174, 6 B and I. 0., होमोपस्थानम्‌ ; 
174, 10 B. खन्धभिन्न for &w; 174, 12 B. and I. O., यापयेत्‌ for 
aia; 174, 16 B. पश्चसीता, 

175, 1 B. विशेषेभ्यो qeu; 175, 7 B and 1. O., यत्कृत्वा ; 
175, 14-17 omitted by I. O. 
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176, 2 B. खतत्रत for अमन्त्रत; 176, 3 I. O. पप्रदानं प्रतिम्रहः ; 
176, 13 B. ' आत्मन इति? आश्मोपयोगिन भोगार्थम्‌ , न वा संचयाथमू ; 176, 15 
B. and I. O., याचेत; 176, 17 B. आयस्तावत्‌ ag: पश्चांगुल: 1. O 
स्कन्धोच्छायस्ताकबतुः पशांगुलमात्रमू ; 176, 18 I. O. substitutes अर्थप्राता 
अर्थात्‌ यावत्‌ तदर्थ भवतं for अर्थप्राप्ता भुवम्‌ 

177, 1 B. fas: for विकल्प: ; 177, 5 1. O., मिन्नाद्विष्ष, B and 
I. O. omit सति ar; 177, 14 B. चक्रवर; 177, 15 B. चक्र-वरत्वम्‌ 

178, 5 B. उपकल्पयते; 178, 7 B. प्रस्थास्यति प्रति वैश्वानर्या वा; 
178, 7 B. omits आदित्ये; 178, 12 B. substitutes उद्दय for तद्भूयः . 

179, 15 B. and I. 0. add ' अनुक्रमचरणात before ' अनु" 

180, 12 B and I. O. read अद्भिः for afsamfa:, which is 
the reading of the printed बो. 4, सू; 180, 14 B. वीरघ:; 1. 0., 
dteaq; 180, 20 B. बीरघेन; 1. 0. diea. 

181, 8 1. O. reads सूमह्यता भवतीति समूहा , 181, 12 B. reads 
अबारितस्थानेषु for अवारितल्थलेषु , 181, 17 B. omits the first तत्र, 

182, 3 B and I. O., Rrasifa; 182, 4 B. and I. O., Rg- 
मन्नमुंच्छतीति; 182, 7 B. and I. O., वान्यादपि; 182, 18 B. and 
I. O., 'बृत्त आकृते द्रव्ये. 

183, 12 B and I. 0. read खार्थिकमनम्‌ in the place of the 
queried word; 183, 13 B. and I. O , waar दम्भादिरहिताम्‌ ; 183, 
14 I. O., प्रकरवजिताम्‌. 

184, 11 B. परघर्मात स्वनुष्टितात. 

185, 11 B. aff भोगम ; 185, 11 I. O. reads aff भोगम्‌; कामं 
वरम्‌, 

186, 6 B and I. O. read प्रतिषिद्धप्रतिप्रहोऽस्ति इति. 

187, 1 B. omits मातापितृषु; 187, 2 B and I. O., स घर्मः 
तस्यानन्तराषृचिः ; 187, 4 B. उपजीब्येत ; 187, 8 B. emere for आपत्कल्पे ; 
187, 9 B. reads anger: for असाघुभ्यः ; 187, 9 B. reads उत्तिसंकरं 
wa and omits gated वर्णसंकरम्‌ ; 187, 10 I. O. adds रक्षेत्‌ after 
वर्णेसंकरम्‌; 187, 13 B. reads बिगुणप्रतिग्रहादे: . 

188, 12 B. faa for कदाचन. 

189, 3 B. «à धने; 189, 7 B. also gives the comment in 
brackets; 189, 8 B. correctly substitutes geet: for बौधायन: ; 
189, 11 B. and I. O. read लब्धलाभ: , 

190, 2 B. मानशय्यासनानि; 190, 3 B. पण्येभ्यो; 190, 4 B. पूजने 
for भोजने; 190, 6-7 omitted by B. 
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191, 15 B and 1. O. तावदर्थनतिकमेण, 

192, 3 B. मत्तदशवया; I. O. agearen; 192, 5 B. and I. 0. 
am: for चयः; 192, 6 I. 0. परीखक्ृमी; 192, 7 I. 0. अस्येन्दुः ; 
192, 8 I. O. and B. सोमे for dà; 192, 9 1. O. awa; 192, 10 
1. 0. कषणस्येव; 192, 5-11 corrupt and unintelligible in 
I. 0. MS.; 192, 14 I. 0. «€ for «dti ; 192, 7-14 omitted 
by B. 

193, 2 I. O. and printed Vasistha, प्रफर्व्यं; 193, 1.3 
omitted by B.; 193, 9 I. 0. and B. परीरमिति; 193, 12 B. and 
1. 0. खदसुत्सादयति; 193, 15 B. and 1. 0. इत्वा वाह्यते. 

194, 1-8 corruption B. but apparently identical with 
the text; 194, 9 B. omits देवलः; 194, 14 B. एष कर्षकैः . 

195, 9 B and I. O., sgftes: ; 195, 9 B. यथार्थं एवान्‌ ल(भ)भा- 
दीनौषध पर(यव)सादिषु; 195, 1 B. पञ्च॒ w(w)e«m; 195, 6 B. gean- 
घात नस्यात्‌; 195, 7 I. 0. युज्येन for युग्मे न; 195, 7 B. व्याधितमेव वा; 
195, 9 B. area: ; 195, 14 B. and I. O. गो मजे तु. . 

196, 1 B. अर्थेः; 196, 2 B. हेम for होम; 196, 3 B. कुछिश- 
asia वायुशब्देन ; 196, 5 1. O. भुजाम्‌ (१) for gun; 196, 8 B. तृप्त: for 
इः; 196, 9 B. सुवर्णपात्र संयुक्तः; 196, 16 B. awe TRÀ तु. 

198, 3 B. अबुइइं ; 198, 6-7 The sentence is transposed 
by the Bikanir transcript to the commencement of the 
next chapter on वाणिउ्यमू, 

199, 4 B. बसि for «à; 199, 5 B. and I. 0. वित्तवद्धनम्‌, 

200, 5 I. O. अन्न for अत्र. 

201, 4 B. and I. O. add the name यम: before the next 
sloka; 201, 14 B. omits afta, 

202, 3 B. रक्तनिर्निक्ते वाससी ; 202, 4 B. तृणोदकानि पथ्यानि; 202, 5 
I. 0. यबब्याज (१) for amma; 202, 8 B. also gives an addi- 
tional quotation thus: वसिष्ठ:---ओषधीनां रसः; 202, 9 B. पुनर्व॑सिष्ठ: , 

203, 2 B. अपि for यदि; 203, 3 B. बसान्‌ रागान्‌; 203, 5 B. 
agami च; 203, 11 B and I. O. झ्यन्बयः for card: ; 203, 14-16 
Lacuna in B. upto प्रमृतीनि. 

204, 1 B. AA) पालकम्बल:; 204, 4 B. and I. 0. geret बा, 

205, 2 B. and 1. O. सोमविक्रयी for सोऽपि विकयी ; 205, 7 B. 
व्तेत्यर्थ:; 205, 10 B. à चैनं; 205, 14 B. and I. 0. सोऽत्र जायते; 
205, 15 B. wii. 
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206, 1 From line 1 on p. 206, and upto तिळतण्डुला on 1, 12 
on p. 210 omitted in I. 0, 

207, 5 After this line B gives the four lines in f. n. 2 
on p. 207 followed by the quotation from amem: ; 207, 7 
B. reads इतरेषां तु पण्यानां. 

208, 21 8, दातारौ; 208, 7 B. omits मेय; 208, 15 B. अन- 
बस्थापितान्‌, 

209, 1 B. तत्समा; 209, 4 B. हि मातव्या; 209, 10 B. omits 
सम्प्रस्यर्थे; 209, 14-15 B. ascribes the S'loka to यमः. 

210, 3 B. omits the line; 210, 16 B. is corrupt but 
seems to confirm the reading in footnote 6. 

211, 9-11 Lacuna in B. upto कुछुम्भादिभि:; 211, 11 B. and 
I. O. read am: for न रक्तीकृतः; 211, 13 B. शुष्कं for सक्ष्मम्‌. 

212, 7 B. शुष्ककाष्ट; 212, 10 B. reads जीवन्‌ for अजीवन्‌. 

213, 7 B. reads faq: for बिष्ठबः; 213, 8 B.and I. O. 
read उपाचरेत्‌ for उपचरेत ; 213, 12 B. नयेत्तासु; 213, 14 B. tamea. 

214, 3 B. aay वेदितव्यः (0 द्रष्टव्यः; 214, 10 I. O. महर्ष for 
महार्घम्‌ ; 214, 11 B. सर्वधर्मेषु गर्हितः ; 214, 12 B. अल्पया for अन्वन्यया (१). 

215, 2 B. and I. O. read the line thus: यः समर्ध शृहीत्वार्णे 
महार्षे संप्रयच्छति and they omit ard wage; 215, 3 is not the 
uttarardha of the verse, but an alternative reading. It is 
omitted by both B. and 1. O; 215, 5 B. eas पण्यमादाय, 

216, 6 B and I. O. रोहितो; 216, 7 B. and I. O. afaea, 

217, 1. O. and B. कामं तु खड धर्मार्थम्‌; 217, B. omits lines 
2 to 7; 217, B. शाख्रकलापेक्षया, 

218, B. omits the first three lines; 218, 7 1. O. and B. 
wa; 218, 10 I. O. and B. smit; 218, 12 I. O. and B. 
अज्ञीत:; 218, 13 B. निराधाने अर्थकरहिते; 1. 0. निराधाने बन्धकविषयब्य- 
बस्थारहिते; 218, 16 B. शतं वा गृद्दीयात्‌, 

219, 2-3 3. omits the words in brackets; 219, 4 I. O. 
सबन्धकाबन्धकविषयतया; 219, 7 1. 0. पुराणपश्चशत्यां; 219, 8 B. एषा धर्म- 
बृद्धिः; 219, 10 I. O. and B. omit तथेब; 219, 15 B. मासीव्रद्धिः . 

220, 7 I. 0. अथ विष्णुः; 220, 13 I. O. and B. a चाहथम्‌ ; 
220, 16 I. 0. यदित्येषम्‌ , 

221, 5 B. प्रतिमासं दु कारिका; 221, 13 B. set वर्षति क्षीते वा; 
221, 15 B. साशिस्थितस्पोपजायते, 
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223, 2 I. 0. जाळ्योक्षकटा० ; B. शालशो (१) ; 223, 3.7 B. com- 
bines the first half of 1. 3 with the last of 1. 7 and omits 
the intervening words; 223, 10 I. O. न्ययाधिकाबिरहात्‌; 223, 14 
B. युक्तभरमयोगक्षमप्‌ ; 233, 14 B. पशमूलंमनो; 223, 15 B. शतमूलम्‌, 

224, 3 B. "अलः शकदम्‌; 224, 4 1. O. and B. अग्न्याद्युपकरण ; 
224, 5 3. यश्र्षमू ; 224, 15 B. तद्वर्णसंकरः तेन ue वर्णसंकरः सहासनादिः . 

225, 11 I. O. and B. read र्तव्यं for कतेव्यम्‌. 

226, 10 I. 0. सप्तमीं च भुक्तानि चयायाप्य ; B सप्तमी चाभुक्रा निरयायाप्य, 

227, 2 B. वषबेश्योपजीवनम्‌; 227, 3 B. वणिकिराटवार्डुषिकादृतकितव- 
कृत्तिः; 227, 3 I. O. and B. am for विवाद; 227, 8 I. O. उपपत्युप- 
जीवनं स्वभार्याजारोपजीवनम्‌, 

228, 3 B. एव वा; 228, 17 B. and I. O. नेहेतार्थान्‌, 

229, 1 I. 0. नातीवपि यतस्ततः; 229, 10 I. O. and B. तत्कार्य 
for न कार्यम्‌; 229,12 B. नरकं घोरम्‌; 229, 14 B. धर्म न कुर्यादित्यर्थ: . 

230, 4 B. तृतीये चेव भागे तु; 230, 12 B. नरकं पीडने नास्य; 
230, 17 I. O. and B. घनाजेन for धर्मानम्‌. 

231, 6 B. लभ्येत for Seq; 231, 7 उ. न aba: कथंचन; 
231, 7 I. O. and B. have मनुः before राजतो धनमन्विच्छेत्‌ and the 
verse occurs as v, ३३ in मनुस्मृति; 231, 17 1. O. and B. द्वावप्येतौ, 

232, 6 I. 0. संस्थितं दीति; B. $8; 232, 12 B. एवं for एन; 
232, 13 B. प्रतिएहन्तो; 1. O., गहन, 

233, 4-5 B. and I. O. omit words from Wał: to धनं, 
showing the affinity of the MSS; 233, 10 B. fag. 

234, 7 B. शछिचक्रष्वजयताम्‌ . 

235, 1 I. O. RIIAT, 

236, 8 Both I. O. and B. omit जायते carelessly ; 236, 11 
B. and I. O. जीवन्‌ स तु; 236, 13 B. and I. 0. प्रतिग्रहे 236, 14-15 
Both I. O. and B. bring these lines wrongly after 1. 1 on 
p. 237. 

237, 5 I. 0. शतसह्नान्ते ; 237, 10 B. गौर्धान्यम्‌ क्षत्रियात्‌ ; 237, 12 
B. कण्डलदलनादिभिः ; I. O., कण्डतलनादिभिः . 

238, 3 B. and I. O., भम्भसि; 238, 6 B. though corrupt, 
confirms the 9. र. reading in footnote 5; I. O. reads देश- 
वादाभ्यामर्थानर्थी , 238, 10 B. and I. 0. प्रतिभ्रद्दोपसर्थायैः प्रतिणृह्ठन, 

242, 3 Both I. O. and B. bring the comments on 
Apastamba, p. 241 and before ‘atā’ on 1. 3, 
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244, 7 B. and I. 0. स्वपात्रे [01 gv; 244, 13 and 16 B 
अन्चुका for कम्बुका 

245, 2 B. and I. O. शाकं for aan; 245, 4 B. and 1, 0 
sumas; 245, 7 B. and I. O. dem 

246, 5 B. and I. O. read ag: for यमः; 246, 8 B. and 
I. O. assign the verses beginning उद्यतां to वसिष्ठ, 

247, 8 B. and I. 0. पूर्णे वर्षसहले तु. 

248, 2 B. and I. 0. uzáq; 248, 3 B. and I. O. mr. 

249, 5 B. and I. 0. सर्वबेदाभिगमनात्‌; 249, 6 B. and I. 0. 
श्रेयान्‌ इस्तस्य निग्रहः . 

251, 4 B. and I. 0. ब्राह्मणात्‌ . 

252, 13 B. वृद्धपर्थ बढवादिपोषणम्‌, 

253, 13 I. O. awati; 253, 16 B. and I. O. aam परि- 
गृहीतम. 

255, 8 B. and I. O. read गानं for गीतम्‌. 

256, 9 B. and I. O. read wart; 256, 13 B. and I. O. 
न्यूनाधिके; 256, 18 B. and I. O. शताः . 

257, 13 B. अनडुधुग्माभ्यां; 257, 16 B. and I. 0. प्रदापयेत्‌; 
257, 17 B. and I. O. धूमं कण्डूयनं चेव. 

258, 4 B. and I. O. दीनाद्याम्‌; 258, 20 B. and I. 0. वणिक्‌- 
पथमुसीनः . 

260, 6 3. and I. 0. read इति for तस्य; 260, 10 1. 0. उद- 
योग्यस्य ; B. उपयोग्यस्य ; 260, 19 B. and 1. O. प्रतिवर्णाश्रयात्‌, 

261, 10 B. and I. O. एष घर्मो. 

262, 18 B. and 1. O. send for aweuq. 

263, 6 B. and I. O. उच्छिन्धन्ते 263, 8 I. 0. wae; 263, 11 
I. O. अहिरण्यंमदाश्रिकम्‌, 

264, 7 B. and I. 0. वित्तसाष्येन; 264, 11 B. and I. O. begin 
the prose passage as from महाभारत, 

265, 14 B. and I. O. सत्यं £07 नित्यं; 265, 15 B. अस्य दर्शितः ; 
I. O. अत्र चोदितः, 

266, 12 B. and I. O. जिजीविषन, 

267, 1 B. and I. O. s#eqasea; 267, 10 B. and I. O. 
भुक्त रिष्टम्‌, 

268, 5 B. and I. O. areal: for आर्यर्ष: . 

270, 13 B. and I. O. झहस्यानापदि vies: . 
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273, Colophon—given by I. O. but omitted by B. 

276, 12 B. and I. O. aed समधिकं; 276, 15 I. O. तं site 
game: ; B. तत्कुर्वीत. 

277, 13 B. मेथुनवश्वनमू. 

279, 16 B. and I. O. नबोड्तायाम्‌, 

280, 9 B. and I. 0. शाञ्ननित्ये; 280, 11 B. «ite ; 1, 0, 
सत्योत्कटे, 
281, 1 B. कल्याणवित्ते च; 281, 8 B. and I. 0. a fia, 

282, 2 B. and I. O. ad&g; 282, 3 B. रीषु कान्तासु दान्तासु ; 
282, 4 I. O. स्वभावनिरतासु; B. स्वभावनियतासु ; 282, 12 B. कल्याणसीमाषु ; 
282, 13 I. O. कन्यासु विभूषितासु; B. बाळेषु कन्यासु विभूषणेषु; 282, 17 B. 
विस्तीणकूलद्रममण्डितासु ; I. O. द्रमशोमितासु; 282, 18 B. and 1. O. सिंहै- 
गेजैराकुलितोदकाखु. 

284, 11 B. and I. O. sargáa ; 284, 13 B. and I. O. A&F- 
सृजवश्च; 284, 21 B. and I. O. वर्तैन्तः संभवेष्वपि. 

285, 13 B. and I. O. बीजं च; 285, 14 B. and I. 0. तपोमयं ; 
285, 16 B. कृताभिहोत्रस्य. 

286, 8 and 9 13, a दुष्यति. 

287, 9 B. aa: saa; 287, 15 B. and I. O. RR. 

288, 1 B. and 1. O. sad; 288, 8 B. चानृशंसः; 288, 13 B. 
अनृतशाव्यवर्जितो ; 1. O. अदतार्थव्यवर्जितो; 288, 15 B. and I. 0. sat ax, 

289, 2 1. 0. क्षेषान्नभोगो; 289, 3 I. O. and B. तैलिक-मेदक; 
289, 6 1. O. मेदकः WHAT: . 

290, 18 B. बजव्यतिथिदेवांथ्व ; 1. 0. जपत्यतिथिदेवांच, 

291, 8 I. 0. सत्यं स्वेहितो ; B. सत्यं हि सर्वतो. 

292, 2 B. and I. O. सत्यं विषयसंयमः; 292, 11 B. ज्ञान त्रेतायुगे, 

293, 14 B. and I. O. पाप्मा, 

294, 1 B. and I. 0. अस्रवळितं; 294, 8 B. wad for श्रुतम्‌, 

295, 5 I. 0. तथौषधीः; B. महौषधीः; 295, 8 B. ga: for दृष्टा; 
295, 10 B. च्छिद्वासित, 

296, 4 B. कायस्थेनैव, 

297, 2 B. and I. 0. प्रियकुचन्दनाभ्यां च; 297, 6 B. विशस्तैन्यं ; 
1. 0. विप्रस्तेन्यं; 297, 9 B. and I. 0. सदा बन्दन, 

298, 8 B. and I. O. सोमजः for शोभनः . 

299, 4 B. बन्धकी नर्तकी मतुं ्रुद्रादतकथां तथा; 1. (0, बन्धकी अन्धकीभतु 
क्कुद्राद्तकथेस्सह ; 299, 9 B. न देवपरायणेः; 299, 16 B. बशदानतपांसौद. 
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300, 7 B. and 1. O. यः sgerq; 300, 11 B. and I. 0. यदा 
Ap स्वुषा TOY 

304, 15 B. and 1. O. ज्वढळितमिव ; 304, 16 B. and 1. 0 
मेषजादि निषेधः; 304, 19 B. युक्रामत्‌ 

305, 5 B. and I. O. sumen. 

306, 2 B. संवलितं for मिलितम्‌; 306, 17 B. agma, 

309, 10 B. उतन्नार्थम्‌ . 

310, 15 B. न नर्मयुकम्‌; 310, 20 B. and I. O. aqsa. 

311, 5 B. पश्चात नास्ति md च; 311, 7 1. 0. बिहारे ; B. has 
बिवाह, but in the commentary it gives बिहारे 35 in the text. 

313, 6 B. and I. 0. omit कर्म. 

314, 4 B. अर्घमङ्गलम्‌, 

315, 7 B. सर्वप्रकारेण ; 315, 16 छ. हरति; 315, 17 B. and 1. 0. 
अपकृत्य. 

316, 4 B. and I. O. सतत tor पतन; 316, 7 B. and 1.0, याजन: . 

317, 3 B. मोद्दात्‌ for लोभात्‌; 317, 14 B. वसति. 

318, 1 B. अच्छेत्ता. 

320, 7 B. and I. 0. feat. 

322, 3 I. 0. अस्तेयं quam . 

326, 2 I. O. me; 326, 17 B. कृतं दत्तम्‌ . 

327, 8 B. and I. O. have after भवति- कृष्ण रक्त शुक्रं विमलमिति. 

328, 5 B. and 1. 0. ततो नियमाः मनोनियमः, वाङ्नियमः, कर्मनियम- 
श्वेति; 328, 9 B. and I. O. परुषरुदितवादितनानाविध. 

329, 4 B. and 1, 0. आकोशनादिकतु: . 

330, 4 B. and I. O. विविध for त्रिविध. 

331, 3 B. प्रच्छाद्य. 

332, 1 B. दूतकाध्यापन; 332, 13 B. and I. O. अरूपविसारौी; 
322, 16 B. and I. O. चाप्रमत्तः. 

333, 6 B. क्त्यकल्पतरौ यमनियमा: . 

334, 9 B. and I. O. give as the last pada यानि हीनानि 
मन्त्रतः and add :--मनुर्थमबौधायनौ च चतुर्थ -- 

कुविवाहैः fea: वेदाननध्ययेन च । 
कुलान्याशु विनश्यन्ति ब्राह्मणातिकमेण च ॥ शिल्पेन etc. 

336, 4 B. and I. 0. वर्णानामाचारः. 

338, 4 B. एवं भूतेन वत्तैमिति arida; 338, 15 B. and I. 0. तान्‌ 
निवासार्थ Safad: ; 338, 17 B. and I. O. न व्याधिबहुले, 
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339, 5 B. तैरधिष्टिते; 339, 8 B. न सांवत्सरिकवेदहीने ; 339, 12 and 
14 B. तत्र तात न बास्तब्यं. 

340, 1 B. स्वसंयताः; 340, 16 B. आकाशस्थाः अस्तुताः; I. 0. 
अप्रस्तुताः . 

341, 7 and 8 B. व्यवधारेत्‌. 

343, 13 B. तुल्यशीलेः सहेष्यते, 

344, 10 B. and I. O. घान्यादि. 

345, 7 B. संभाषणम्‌, 

346, 5 B. and I. O. read न tria for न श्रूयात्‌; 346, 10 B. 
and I. O. पाययन्ती, 

347, 3 B. and I. O. समक्ष for प्रसक्तम्‌ . 

348, 5 B. अबराणाम्‌; 348, 9 B. adds after ama :-- duw 
भोजने” भुजिसाधने ओदनादौ सम्पन्नभिति यावत्‌ । “पानीये तर्पणं ' दुग्धादौ तर्पणमिति 
भूयात्‌ । आयुष्यमिति etc; 348, 11 B. and I. O. cite the passage 
as from मनुः. 

349, 4 I. 0. चाण्डालशपथेषु मार्कण्डेयपुराणे ; 349, 11 5. ब्रह्माण्डपुराणे 
for ब्रह्मपुराणे. 

350, 3 B. and I. O. यज्ञतपस्विनाम्‌. 

351, 1 B. पररन्धाणि. 

352, 2 B. and I. O. परिवदेत्‌; 352, 16 B. and I. 0. «si. 

353, 5 B. and I. O. यामयोः; 353, 10 B. and I. O. सहेता- 
यज्वरः सदा. 

354, 8 I. O. सहक्षवान, 

355, 9 I. 0. परार्थपरिकल्पनात्‌; 355, 12 B. मेथुनाश्रयम्‌; 1. 0. 
चचचनाश्रयमू, 

356, 4 छ. द्विजः; 356, 8 I. 0. देहिनां for रोदनात्‌; 356, 9 B. 
and I. 0. हन्ति for हेति. 

357, 5 1. O. हेतानालमेद्रुघः ; B. smügs; 357,6 B. तहि- 
stg. 

359, 6 B. omits न रात्रौ; I. 0. omits also न सन्ततम्‌ ; 359, 7 
B. न व्यानबाधितश्रेः बाहनेः ; I. O. न ब्याधितातैं: वाहनैः; 359, 7 B. and 
1. O. omit न dark, न दीनैः; 359, 12 B. qada; 1. O. इत्यर्थ नासूर्यम्‌ ; 
359, 17 B. and I. O. ना$्युदकको asya. 

360, 8 I. 0. दण्डी बात्र्यटबीषु च; 360, 9 B. बरेत्‌ for aa; 
360, 17 B. and I. O. सोमा नन्दीति; 360, 18 B. and I. 0. fu: 
for हिला: . 
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361, 8 1. 0. न चान्तरेणोपायात्‌; 361, 14 1. 0. व्याहृति द्विजः; B. 
ब्रजति द्विजः; 361, 18 I. 0. परारेन्द्कालपरघावन्तरेण, 

362, 2 B. ‘Ser’ qe; 362,8 B. न प्रवर्षति; 1. 00. न वर्षति; 
362, 9 B. and I. O. मिन्नयानेन ; 362, 12 B. विषमं दुर्गम्‌, 

363, 1 B. wies: smt; 363, 2-3 1. 00. मन्त्रं कृत्स्नमुदीरयन्‌ ; 
363, 6 I. O. प्रतिमुखं, 

364, 10 B. and I. O. omit दृष्टा sm; 364, 15 B. and 
I. O. ansas. 

365, 3 I. O. and B. «um 365, 4 B. धर्मश्च ; 365, 6 B. and 
I. O. «ami च; 365, 7 Before line 7 B. and 1. O. have राज. 
लिङ्गानि सर्वाणि शवं रुदितवर्जितम्‌. 

366, 12 B. ब्याकुलान दृष्टा. 

367, 7 B. and I. O. मुण्डं for मुण्डे; 367, 10 I. O. पय: for 
अयः; 367, 11 B. and I. O. supply here the four lines in 
footnote 6; but B. reads वधकं for बधकाः and I. O. reads बाधकाः . 

368, 5 B. स्खलनं वाहनानाम्‌; 368, 7 B. पतनश्च तथाऽशुभम्‌ ; 1. O. 
पतकं च. 

369, 5 B. and 1. 0. aad वा; 369, 8 I. 0. सप्रयोजनम्‌ ; B. 
सत्रयोजनम्‌; 369, 11 B. and I. O. न महात्मनां वधबन्धन, 

370, 7 B. न gar. 

371, 4 B. and I. O. द्विज for द्विजः . 

372, 4 B. and I. 0. खातकाचार्ययोस्तथा; 372, 5 B. and 1. O. 
बश्रुणो Offre च; 372, 5 After this line B. and I. O. add the 
comment '«:^ कपिल; and then give the following as from 
यमः--देवद्विज गुरो ufa: खातकाचाययो स्तथा । etc; 272, 10 B. देवद्विज. 

373, 15 B. and I. O. omit न तृणम्‌. 

374, 2 1. O. कर्परः; 374, 8 B. supplies the second half 
of the sloka—a कार्पासास्थि न तुषान्‌ दीघ॑मायुर्जिजीविषु;; 374, 9 I. 0. 
omits ' मार्कण्डेयपुराणे.! 

375, 2 B. wast {07 धारिणीम्‌; 375, 7 B. gives here the 
slokas reproduced in footnote 5. 

376, 10 B. and 1. O. विधिवत्‌ विदधीत; 376, 15 B. dem. 
नीम; 1. 0. संस्पृष्टमेथुनम्‌ 1 

377, 4 B. and I. 0. मानवः; 377, 6 B. and I. 0. तृणां बरम्‌ . 

378, 8 B. has after ` अवगुष्ठितशिरा; ':—' अमेध्यान्तरो ' । अ्युचि- 
मध्यवर्ती i ऊडूंग्रहणाद्भूमिष्ट बहयादिषु न दोष: ॥ शक्षलिसख्ितो ; न fed Raai न 
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पुरुषमन्यत्र खाभान्यात । ' स्वाभाव्यं ' अत्र बाल्ये परिधानानभिशतया ana ॥ I. O. 
has a lacuna after ' अबगुष्ठितशिरा? The version ot B. is 
supported by ग. र., ५६१. 

379, 3 1. 0. आदर्शनम्‌. 

380, 15 B. and I. 0. तद्विधानाक्षेपः . 

381, 5 B. and I. 0. also omit a तिलान्‌, 

382, 9 I. O. अनात्म्यप्रयोगः . 

383, 13 B. and I. O. अनल: काम: । कामो हि. 

384, 2 B. and I. 0. स्वेषामथ बहुमतो. 

386, 1 B. and I. O. कोषरागवशायतामू ; 386, 3 B. Rat मेथुनमेव च. 

387, 11 B. and I. O. मबबधर्मात; 387, 15 I. O. धर्माहोषैः 
यथा ay: . 

388, 6 1. 0. सति sam भोगेषु; 388, 14 B. 0. 1. 0. खगुणा- 
भ्यधिकान्‌ . 

389, 1 B. प्रायः for पापः; 389, 6 I. 0. षड्विधो भवेत्‌; उ. यद्विघो 
(probably error for sefra); 389, 11 I. O. sufem: (१); B. 
तवाक्रिय: (2) 

390, 4 B. and I. O. नेवोपशाम्यति ; 390, 15 B. and I. 0. 
इति पठ्यते. 

391, 10-14 B. supplies these lines and I. O. omits 
them; 391, 17 B. क्षणिकेषु सुखेषु च. 

392, 10 B. and I. O. द्रुतम्‌ for हुतम्‌. 

393, 5. B. and I. 0. एवं for एवं; 393, 10.11 B. reads 
शरीरजाः । हिसादिलक्षणमभिधाय gatas: । वेश्मक्षेत्रशस्य दहनम्‌; 1. O. omits 
the two lines; 393, 13 I. 0. चार्यप्रहणं एवम्‌; B. वार्थदृषणम्‌ एवम्‌ ; 
393, 14 B. and I. O. जातानुपूर्व्या लक्षणैः . 

394, 1 1. 0. faq तपस्विनः ; 394, 2 1. O. ब्राह्मणायावगूर्ेव ; 394, 
12 I. O. and B. omit तथा ब्रमः; 394, 15 I. O. and B. omit तथा. 

395, 8-10 are omitted by I. O. 

396, 6 I. O. maang ततोपिदुर्गात्‌; 396, 16 B. gå for 994 ; 
396, 17 B. and I. O. omit aq. 

397, 1 B. and I. 0. रूपद्वविणहीनांच ; 397, 3 I. O. and B. न 
कशनमवमन्येत ; 397, 4 B. and 1, O. omit भूर्खा and have नावइसेत्‌ 
for नाबमन्बैत; 397, 8 I. O. and B. am: for teg. 

398, 9-10 omitted by I. O.; 398, 14 B. and I. 0. नाष- 
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399, 10 B. and 1. 0. नाङ्गेन वादनं; 399, 16 1: 0. चापलम्‌ 
B. पाणिपादचापलानि 

401, 3 B. and I. 0. ब्रीहिनिष्कृषण geome बद्धनछेखालिखन ; 401 
5 1, 0. famranmteta; 401, 12-13 B. and I. 0. substitute the 
sloka and vakya as in footnote 6., before न दधि; 401, 9 B. 
न qW: क्वानमरईति. 

402, 3 I. O. and B. नायत्यात्मसुखोदयम्‌; 402, 4 B. लोश्मदीम , 

404, 1-5 missing in I. O; 404, 18 I. O. गतं for गतिम्‌, 

405, 7 1. 0. विवर्जयेत्‌; 405, 13 B. and I. O. न at चोदकमव- 
गाहेत. 

406, 7 B. and I. O. धारयेत्‌. 

407, 4 B. sed semp; 407,7 B. न कण्टकान्‌; 407,11 B. 
न Qaafiagaa; 407, 12 I. 0. पादतः कुर्यात्‌, 

408, 6 B. कूपं for wa; 408, 7 B. and I. O. अग्नौ न प्रक्षि- 
dafi: 408, 9 B. स्वयं न श्रावयेत; 408, 10 B. अतिभोगेन; 408, 13 
B. कूटपण्यम्‌ ; 1. 0. eid; 408, 15 B. नावगूरेद्ृधा श्रम्‌; illegible 
lacuna in 1. 0. 

409, 12-13 omitted by I. O. 

410, 8 I. O. af tamda. 

412, 15 B. and 1. O. चण्डाली. 

413, 3 B. ' दूषण? बिरसचुंबनालिइनादि; I. 0. समा जुंबनाळिङ्गनादि; 
413, 12 I. 0. इति कोषादि वर्जनम्‌ (१) 

414, 5 1. O. and B. मानुष्यं दुलभम्‌ . 

415, 3 B. and I. 0. च्छयनासनभोजनात; 415, 9 B. and I. O. 
सङ्करेण तु. 

416, 7 B. and I. O. यानशयनासन ; 416, 8 B. and I. O. पापो- 
पसंसर्गात; 416, 12 B. and I. 0. यानं for पानम्‌ . 

417, 2 1. 0. ` अनुदृतं ? ada न धारयेत्‌; 417, 3 1. 0. and B. 
आपदि for उपरि. 

418, 8 B. स्वसां 107 स्नुषाम्‌; 418, 13 B. यथा for तथा, 

419, 3 I. 0. देवेक्तयोनं for (ghi and नध्वर्युवाहवत्‌; B. Ai and 
दधत्‌ for दधात्‌. 

420, 14 1. 0. पतितः {07 पतति. 

421, 2 I. 0. omits the words in brackets; 421, 3 I. O. 
झभूषेत for wy; 421, 3 L 0. न घर्मसभिवापः; 421, 5-6 1. O. 
omits them; 421, 14 1. O. बेदविद्यावकंश्रूणहनं, 
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422, 5 1. 0. पदापिपयस्त; 422, 6 1. O. तं सबैप्यारमेरन, 

423, 2 B. and I. O. पूर्णमपां मृताननाम्‌ ; 423, 5 I. O. सत्तुपिण्डोदक, 

424, 2 1. 0. smi; 424, 10 I. 0. लौकिकम्‌; 424, 16 B. 
and I. 0. aag घटं प्राप्य; 424, 20 B. एनां रीतिभिरनि्िक्तः , 

426, 13 I. 0. पुण्यतमान्वीहीन पूरयित्वा ; 426, 18 I. 0. at च, 

427, 7 1. 0. असहावहमेवं भूत इति; 427, 81. 0, इत्यालष्यवर्ण; 
427, 19 B. and I. O. परिवेदितमू, 

428, 8 I. O. यथावद्विन्दसे; 428, 12 1. O. omits aaas. 

429, 9 I. 0. ब्राह्मणस्य तु संयोगः , 

430, 8 B. omits औषधमन्त्रसंयोगेन ; 430, 13 B. तस्मादितश्र क्षेत्र- 
मन्विन्छेत्‌, 

432, 10 B. पुत्रस्येवफलम्‌. 

433, 13 I. O. omits इत्यमिशापः . 

435, 13 1. 0. पर्याल्लेचनया गृहस्थस्यैव; 435, 14 1. O. पुत्राय for 
पुत्रस्य ; 435, 19-21 1. 0. इति भट्टश्रीलक्ष्मीघरविरचिते कृत्यकल्पतरौ गृहस्थकाण्ड 
समाप्तः । इदं पुस्तक स्मृतिकल्पद्ठम सामाति अगमत्‌ । श्रीरस्तु शुमं भवत; 435, 19-20 
B. ends thus—sfa महाराजाधिराज श्रीमद्रोविन्दचन्ददेव महासन्धिविग्रहिक गुरु 
दृदयधरात्मज apt लक्ष्मीधरविरचिते कृत्यकल्पतरौ गृहर्थकाण्डं समाप्तम्‌ ॥ श्रीमहागणे- 
शाय नमः ॥ 
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#पछतश्वात्मन:, आप., ४०२ 

पैशाचः कन्यकाच्छलात्‌, A., ९५ 
पैशाचश्चासुरथ्चैव, मनु. यम., ७२ 
dren साहसम्‌ , हारी., ३८३ 

पौराः सुसंहता यत्र, मा. पु., ३४० 
*प्रकल्पिताऽस्य तेवृत्ति, मनु., २६७ 
प्रकारागारविध्वस्ता, म, UL, २८४ 
प्रकीणेमाण्डामनवेक्ष्य, म. ur, २८२ 
प्रक्षालनाद्धि TEC, म. भा., २५० 
प्रख्यापन प्राध्ययनं, छा., २०५ 
*प्रजननिमित्ता, बौधा., ४२९ 
प्रजया च पितृन्‌ पूर्वान्‌, बौधा., ४२९ 
* प्रजाकामस्य, बौधा., ४२९ 
प्रजापतिर्हि वेश्याय, मनु., २५५ 
*प्रजामिरग्रे, वसि., ४३३ 
प्रजामुत्पादयेत्युक्तः, बौधा., ४२९ 
प्रतिमृह्ीत qu, हारी., १६७ 
प्रतिगृह्य तदाख्येयं, याज्ञ., २२६ 
SRI तु यः कन्यां, नार., ५९, ६१ 
प्रतिप्रहरुचिनं स्यात्‌, व्या,, २४९ 
प्रतिग्रहसमर्थोऽपि, ng., २४८ 
प्रतिग्रहसमर्थोऽपि, याङ्ञ., २४९ 
प्रतिप्रहाच्छिलःश्रेयान्‌, मनु., १८४ 
प्रतिग्रहेण qued, नार., २६१ 
प्रतिग्रहेण क्षाम्यन्ति, बसि., १८६ 
प्रतिम्रहेण ATTE, IJ., २४८ 
प्रतिरूपककर्ता च, यम., २०५ 
प्रतिलोमस्तथा नीचः, म. पु., ३६८ 
प्रतिवर्णमिद qe, अहि., «và 
प्रतिवेश्मानुवेश्याभ्यां, देबल., ४०९ 


494 GRHASTHAKANDA OF KRTYAKALPATARU 


प्रतिश्चत्यामदानेन, हारी., ३१२ 
प्रतिष्ठिततलाः सम्यक्‌ , भविष्य., १२ 
प्रतिसँवत्सरे सोमः, आश., १२२ 
अत्यक्षं बा परोक्षं वा, यम., ३५६ 
Wenger वरयन्ति, II, ६९ 
प्रत्यादेशो न कर्तव्यः, यम., ३५६ 
प्रत्याश्रमं स्थितावर्णाः, श. लि., १३५ 
प्रथमं जायते मोहात्‌, देबल., ३९३ 
प्रदक्षिणानि कुर्वीत, मनु., ३६३ 
प्रद्यात्‌ प्रथमं गोभिः, anm, ४२५ 
*प्रदानं कन्यायाऽतिकमो, हारी., ६६ 
प्रदानं यत्‌ तु कन्यायाः, देबल., ८३ 
प्रदाय शुल्कं गच्छेधः, काव्या., ५९ 
प्रदीसं गृहमासन्न, देवल., ४०९ 
प्रदीप्तमिव चैलान्तं, म. भा., ३४० 
प्रदीप्त वेशम न विशेत्‌, २९८ 

प्रधान वैदिकं कर्म, मनु., २७४ 
प्रपूउ्यन्ते विवाहेषु, मनु., ६५ 
SHAT धर्म, म. भा., ३४० 
प्रभवस्य पुरादायान्‌, म. Ai, २८४ 
प्रभवामीति योऽश्नाति, यम., ३१७ 
*प्रभूतिधोदके ग्रामे, आप., ३३६ 
*प्रभूतेयेवसोदक समित्‌ , बौधा., ३३७ 
प्रमादहेतु: पैशाचः. देव., ९४ 
प्रयच्छेन्नप्तिकां कन्यां, बसि., ५१ 
प्रयक्षेनापि AVA, म. भा., २८५ 
प्रयातो नश्यति तथा, वि. g., ३०१ 
अयुक्तं सप्तभिर्वर्षे:, बृह,, २१८ 
अयोगः कर्मयोगश्च, मनु,, २५९ 
*प्रवर्षति न, RL, १६२ 

प्रवसन्‌ कार्यवान्‌ विप्रो, हारी., १५७ 
प्रवृत्तौ च ATÀ च, ३८३ 

प्रशंसा निन्दनं द्वेषात्‌ , देबल., ३५५ 
प्रशस्ता निन्दितास्त्वल्पाः, ARET., २२ 
प्रसङ्गात्‌ BAA, हारी., ४१६ 
असह्य कन्या हरतः, ममु., ९३ 


असह्य वित्ताहरणं, यम., ३३१ 

प्राक पश्चाद्वा समुत्पन्ना, कात्या ., ३३ 
*याक्‌ प्रातराशात क्षी, बौधा., १९२ 
प्राकसौमिकाः कियाः कुर्यात्‌, याश, १३३ 
*त्राजापत्यपुत्रक्षतुरः, विष्णु,, ५९ 
प्राजापत्यमदत्वाऽश्वं, मनु., १३४ 
प्राणात्यये सर्वधनापहारे, हारी., ३१० 
प्राणात्यये सवधनापहारे, TA., ३११ 
प्राणिनो हिंसितस्याश्च, देवल., ४०८ 
प्राणिहिसापरो यस्तु, विष्णु,, ३१५ 
प्राणानेवा्तुमिच्छन्ति, मनु., १२१ 
प्राणोपघातमन्येषां, देबल., ४०८ 
प्रातः प्रतिग्रहं कुर्यात्‌, मनु,, २४८ 
प्रसिषध्बविवाहेघु, देवल., ९७ 
agafa बहून्‌ भोगान्‌ , भविध्य,, २३ 
agafa भयायासं, भविष्य., १५ 
प्रामुञन्ति महादुःखं, भविष्य., २२ 
आपमुत्रन्त्युरुभिः शश्वत्‌, भविध्य., १४ 
प्राप्रोति पुरुषी दत्वा, संत्र., ८० 
प्राप्यापि मेदिनीं कृत्छां, देवल,, ३९० 
gafa तु चरिते, मनु., वसि., ४२४ 
प्रायोग्यसृणशुदि च, दक्ष., २७७ 
ग्राथितप्रदानं प्रजापतयः, बिप्णु., ८५ 
"sr रात्रौ, गो., ४११ 
प्रामादच्छत्रमुकुरेः, भविष्य, १८ 
प्रासादमालासु च, विष्णु,, २७९ 
प्राहसक्चाभ्यसूयं च, म. AT., २८४ 
प्रियङ्कुकलिकाभ्यां च, म. भा., २९७ 
प्रियं च नावृतं NARI, म. य., ३०६ 
प्रीतिहेतु: स गान्धर्वः, देव., ९,१ 
प्रीयमाणा नरा यत्र, म, भा., १४१ 
Jaaa, आप., voi 

प्रेत्येह Vea füs:, मनु,, ३३१ 
#ग्रेवयोरन्तरेण च, बौधा,, ३६१ 
प्रेष्यान्‌ mima, ag., १११ 
प्रोषितं च परीक्षेत, छ, का., १०७ 
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प्रोषितं auream, छ. का., १०७ 


फ़ 


फछिनीरोचना हेम, भविध्य., २३ 
फलोपलक्षौमसोम, A, २०० 


अन्थकीबन्थकीभतू, वि. g., २९९ 
बन्धुजीवारुणेस्तुल्यैः, भविष्य., १७ 
बलदेवो हलं भूमि, ब्र. पु, १९६ 
बलाबेत्‌ IEN कन्या., वसि., ९५ 
बलिमङ्गलजप्यादौ, वि. पु., २९८ 
बस्ताजिनं तु वैश्यस्य, यम., १४५ 
बहवो वर्तनोपायाः, q7., २२१ 
बहिर्निष्कमणं चैव, देवल., ४०४ 
बहुकारं च सस्यानां, म, भा., ३४२ 
बहूनपि पतीन्‌ हत्वा, भविष्य , १२ 
agd जीव्यते fir, दक्ष., २३० 
*बान्धवा योषितश्च, श. लि., ४२५ 
aama pama, विष्णु,, ४२७ 
बालातपः AAYA:, AJ., ४०१ 
बालानां दमनं चैव, हारी., १९६ 
बाळेषु वत्सेषु शिशौ, विष्णु., २८० 
बाहवो ललिता यासां, भविध्य., १९ 
+बाहुभ्यों च, आप., ३६२ 
वीजानामुलिविक्वस्यात्‌ , मनु., २५६ 
बुधो मैत्री न कुर्वीत, वि. g., २९९ 
*बुद्धिर्पक्षीललक्षण, आश्व., ११ 
बुभुक्षितस्त्र्यहं स्थित्वा, याह., २२६ 
wen बृद्धिजीबं च, हारी., २१६ 
ब्रह्मचर्य दया क्षान्तिः, qmi, ३०३ 


*बह्यचर्य नाम दिव्यमातुषीणां, हारी., १२७ 


AQA A सुलभः, QA., ४१५ 
भरह्मयशो aeg, हारी., १५३ 
ब्रझ्मबर्चेस्विन: पुत्राः, मनु. TA., ९०० 
महासुश्रोपानदृद्धं, हारी,, ४१६ 


aged त्रिषु लोकेषु, बृह., ३१८ 
ब्रह्मस्वं न च हव्यं, मनु., २२५ 
ब्रह्मखन्यासहर्तारौ, बृह., ३१६ 
ब्रह्मस्वं प्रणयाद्भुकं, बृह., २१८ 
ब्रह्मस्वे मा मर्ति gait, yz ३१८ 
ब्रह्मस्वहर्ता नरके, यम., ३१६ 
ब्रह्महा न भवत्यन्यः, हारी., ४३ 
sre दृत्तिहा चोभौ, बृ., ३१६ 
ब्रह्म विष्णुश्च रुद्रश्च, ब्र. पु., १९६ 
ब्रह्मोज्झं तं विजानीयात्‌, विष्णु., १३५ 
ब्राह्मणं क्षत्रियं वाऽपि, हारी., ४२७ 
ब्राह्मणक्षत्रियविशां, नारद्‌., v 
ब्राह्मणः क्षत्रियो वाऽपि, मनु., २१६ 
*ब्राह्मणराजन्यौ, afak, aÑ., २१४ 
ब्राह्मण: श्रेष्ठतामेति, AJ., २५६ 
ब्राह्मणश्चैव राजा च, २३१ 
“ब्राह्मणस्य च, आप., ४०५ 
ब्राह्मणस्य तु विक्रेयं, aR., २११ 
ब्राह्मणस्यर्ण संयोगः, बोधा., ४२९ 
ब्राह्मणस्य विशेषेण, मनु., १६२ 
व्राह्मणम्यानुलोम्येन, m. ३९. 
त्राह्मणस्सप्तरात्रेण, RJ., २०७ 
ज्राह्मणाद्यवगूर्येव, मनु., २९४ 
ब्राह्मणानां परीवादं, TA., २५१ 
ब्राह्मणानां प्रसादेन, हारी., ३९६ 
बराह्मणानां विशेषेण, यम., ३५१ 
ब्राह्मणानां सतामेषः, ७६ 

ब्राह्मणान्‌ नपतीन्‌ विद्वान्‌, देवल., ३९८ 
ब्राह्मणान्‌ भोजमेभ्नित्यं, हारी., ३९६ 
ज्राह्मणापाश्रयो नित्य, ag., २६५ 
बराह्मणाय च राह्ले च, मनु,, २५५ 
ammi गवायें वा, अनि, १८८ 
ब्राह्मगेः कारथिष्यन्ति, म. भा., रे 
त्राह्मणो उषलीं गत्वा, हारी,, ४३ 
ब्राहाणो quei गत्वा, यम., ४२ 
wed परिरक्षेत, यम., ४१४ 
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ब्व्राझप्राजापस्यार्षदैवा, पैठी., ७३, २७३ 
MRE प्रथमस्तेषां, नार., ve 
ब्राह्मादिषु विवाहेषु, नार., ५६ 

आझादिषु विवाहेषु, मनु, यम., १०० 
त्राह्मीपुत्रः सुकृतकुत्‌, मनु., ९८ 

ब्राहोजैव विवाहेन, संव., ७७ 

*amp विवाहे बन्धु, आप., ७८ 
ब्राह्मेष्यार्षेषु देवेषु, qug, ९७ 

ब्राह्मो दैवस्तथेवार्षः, मनु. यम., ७२ 


भ 


भक्ष्याभक्ष्येषु नास्यास्ति, वि. पु., २७३ 
भग: शस्ततमः ख्रीणां, भविष्य., १५ 
भद्रं भद्रमिति ब्रूयात, मनु., ३४३ 
भरणं पोष्यवर्गस्य, दक्ष., २३० 

walt पुनरभ्येति, शाता., ९६ 
मवत्यघर्मा अज्ञानात, देवल., ३८७ 
fa घनधान्याढ्याः, भविष्य., १९ 
भवन्ति यः सदाचारं, मार्क., २९९ 
भवन्ति वणिजां पत्न्यः, भविष्य., १८ 
अवन्ति श्रेयसे स्लीणां, भविष्य., २३ 
भवितव्य भवत्येव, देवल., ३९१ 
मवेच्छोचपरो नित्यं, शाता., २९२ 
मस्मना कृतमर्यादाः, बृह., ४१७ 
भागद्वयं च धर्मार्थ, भवि. g, २६४ 
आगो यद्विगुणादुर्ध्व, बृह,, २१५ 
माण्डसंसर्ग सङ्कीर्णा, यम., ४१५ 
भार्याये पूर्वमारिण्ये, मनु., १३७ 
मार्यारतिः gria, यज्ञ. वि., २६९ 
मार्या शिष्यश्च पुत्रश्च, हारी., ४१९ 
मार्या: खान्याच सर्वेषां, qa., ३८ 
*आार्योद्राहादिरिमिः, dran, ११६ 

* मिक्षमार्णोनिमित्तान्तरं, झ. छि., २३३ 
मिन्नकांस्यखता नारी., भविष्य,, १३ 
मीता्वासनकृस्लाधुः, वि. पु., ३५४ 
भुक्या परस्य चाज्ञानि, बरा, पु., ३४९ 


शुलानस्य यमस्त्वायुः, शाता., ३५७ 
भुजीत व्यक्षने सोमः, EPT., ५४ 
भूगोऽभिक्षीरमेषाणां, यस,, २०४ 
भूमिं मित्बौषधीरिछत्वा, अनि., १९४ 
भूमिं भूमिशयांबैव, मनु., १९१ 
भूमिमाल्यकुरोधा्ष, we, ३३६ _ 
भूयोऽप्युत्पद्यते ana, XS., ३८८ 
ux मनोहरेषु, विष्णु, २७९ 
gamt च शतिं विद्यात्‌, मनु., २५६ 
Jada प्रशंसन्ति, gÂ., २२४ 

भोगं च बन्धुभिः सार्ध, बृह., २६२ 
भोगसौख्यकरं श्रेष्टं, भविष्य., २३ 
भोगेश्वर्यधनादीनि, देवल., ३९२ 
भोगो यद्द्विगुणादूर्ध्य, २१५ 
भोजनाभ्यञ्जनाहानात्‌, अनि., २०४ 
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यानेषु कन्यासु विभूषणेषु, म. भा., २८२ 
या रोगिणी स्याहुद्दिता, मनु., १०४ 
यावज्जुहोत्यधीते च, परा., We 
यावत्‌ तु कन्यासृतव:, वसि., ५१ 
*याकभोद्भि्यतः स्तनौ, पेटी., ५३ 
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या वृत्तितां समास्थाय, मनु,, १७० 
यासां नाऽऽददते geb, मतु., ९० 
*यु्कमरमयोगक्षेमं, हारी., २२३ 
युगमात्रं agë, वि. प., ३६४ 
युद्धोपलब्ध SRTW, नार., २६१ 
यूकासकृणदंशादीन्‌ , म. WI, ३०४ 
quisi निहितो मध्ये, अनि., १९४ 
ये च वेदबिदो बिप्राः, म. M., २८४ 
ये चाल्पतेजोबलसत्व, म. M., २८१ 
ये चैनं कीणते तात, म, भा., २०५ 
येनास्य पितरो याताः, मनु., २८६ 
ये ब्राह्मणस्योपरि दिव्य, पेठी., २८६ 
ये यस्यैषां विवाहानां, मनु., sv 

à लोका दामक्षीलानां, याज्ञ., २४९ 
ये शुद्रादधिगम्यार्थ, मनु., १६२ 

वैः कर्मसिः प्रचछितै:, AJ., २७० 
“योक्ता च घर्मयुक्तेषु, आप., २०५ 
योग RRA, वायु. पु., ३५२ 
योगशाद्धाभियुक्ते च, शाता., १०९ 
योजनार्थार्घविष्कंभं, मा. g., ३३८ 
योन्यथासन्तमात्मान, ३३० 

यो दहेदभिद्दोत्रेण, विष्णु, १३८ 

यो दुर्बल परिश्रान्तं, रामा., १९८ 
योऽन्यथा मन्तमात्मानं, हारी., ३३० 
यो धर्मदिकये ni, छाग., २०५ 
योऽनाह्विताभिः शतगुः, मनु., १६३ 
योपि «faerat याति, 8. F., २१३ 
यो मां यथार्थ सर्वार्थे, ३८३ 

यो यस्य घर्मो वर्णस्य, मनु यम., ७२ 
यो यस्यैकं विवाहानां, ag, ९७ 

यो राशः अतिगृदढ़ाति, २३४ 

यो Saget जाल्या, मजु., २५७ 
यो वैश्यस्स्याद्वहुपञ्चः, १६२ 

यो कया चिन्तयद्यर्थान्‌, वेबल,, ३९२ 
यो वे न कुरुते पापं, हारी,, ३०४ 
बो वेश्यः स्माद्वुपश्च॒ः, AZ., १६२ 


योऽस्य Teste, भ. पु., ३५४ 
योह्यस्य धर्ममाचष्टे, मनु. यम, बसि-, ३४ 


रक्ताक्षी विषमाक्षी च, भबिध्य,, २२ 
रक्तेमुदुनिरैश्वर्स, भविष्य., १७ 

रक्षणं वर्धनं भोगः, नार., २६० 
रक्षोत्नी जानकी सीता, श्र. पु., १९६ 
TAS तु गन्धर्वः, संव., ५४ 
रज्जुः कार्पासि सूत्रं, नार,, २१२ 
रल्रकाश्चनलाभाय, भविष्य., १३ 
qada सा तस्य, बिष्णु, ve 
रथाश्वगजधान्यानां, बौधा., ३३७ 
रसगन्धतिलानां च, यम., २०४ 
रसस्तेषामविकेयः, गौ., २०९ 

रसा रसैनिमातम्या, मचु., २०९ 
*रसा रसेस्समतो, वसि,, २१० 
राक्षसं क्षत्रियस्यैक, मनु. यम., ७२ 
राक्षसोनन्तरस्तस्मात्‌ , नार., vo 
राग सङ्कल्पजान्‌ हन्ति, देवल,, ३९२ 
रागाददेषा द्भयाक्लो भात्‌, देव., ३०९, 
राजकिल्बिषदर्घानां, मम., २३५ 
राजतो घनमन्विच्छेत्‌ , व्यास., २३१ 
राजपत्न्यो भवन्तीह, भविष्य., २२ 
राजयक्ष्मामयाबी च, वसि,, १०९ 
राजसं भावमास्थाय, हारी., १५५ 
राजसेन तु द्रव्येण, हारी., १५९ 
राजसेन तु FHA, हारी., १५९ 
राजान्वेवासियाज्येम्य:, २३१ 
राजामिषेके च तथा, विष्णु , २८० 
*राआाश्रयेण wages, हारी., ९३ 
Ug: षडमागमुत्सज्य, का, पु., १०८ 
UR दत्वा च quur, बृह., १९५ 
रात्री च इक्षमूस्मनि, मनु, १७० 
रिक्तानि चेव भाण्डानि, म. पु., १९७ 
FRİ रूप्यं तथा बस्ने, म. ५., ३६५ 
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रुक्षा रूक्षखराश्वण्डाः म. पु., ३६८ 
eater दुःखिता नित्यं, भविष्य., २१ 
eat युवा न न बालिशो, हारी., १४९ 
रूपद्रव्यबिहीनांश्च, मनु,, ३०७ 
रूपवन्तो गुणोपेता:, मनु, यम., १०० 
रूपवान्‌ पण्डित; Sm, शाता., ३४ 
रेखा कनिष्ठिकामूलात्‌, भविष्य., १७ 
रेतोऽस्य इवते चाप्सु, नार., ३५ 
रोगब्याधि भयं शोकं, भविध्य,, २३ 
रोमकाळे तु सम्प्रासे, संव., ५४ 
रोमाथि च रहस्यानि, मनु., ३९९ 
रोषोऽमर्षोभ्यसूया च, देवल.. ३८८ 


लकाराकृतय: कर्णा, भविष्य., २२ 
लब्धकामः पितृन्‌ देवान्‌, बधा, बृह., 
१८९ 
लब्ध्वा तदा तु षहात्र, अ. पु., १०१ 
लमेत साऽन्यं भर्तारे, नार., ३६ 
लवणं मधु मद्य च, का, पु., २५८ 
equ मधु AG वा, परा., २७० 
लाक्षामान्लिमांसानि, देवल., २२८ 
लामालामं च पण्यानां, मनु., २५६ 
लीलमधोक्षीमवगाहिनी, म. भा., २८२ 
लोकापवाददुष्टा या, कात्या,, २८ 
लोष्टभक्षी तृणच्छेदी, ag., ४०१ 
लोहकर्म qum, २५२ 
लोहचूर्णाशमचूर्णी च, gg., ३१८ 
AETR च, मनु., २३५ 
लोकिकं वैदिकं काऽपि, afk., १२५ 


वक्ता च दानपुण्यानों, यम,, २०५ 

वके स्कन्धे भवेद्वन्ध्या, भविष्य., १९ 
वशो यस्मा भवेज्ञार्या,, भविष्य., १७ 
वचनात्‌ तुल्यदोषः स्यात्‌, मम., २५६ 


वञ्जञुक्तिप्रवालानां, यम,, २०५ 
वणिक्‌ कुसीदी eur, TE, १९० 
वणिक्‌ कुसीद्यदोषः स्यात्‌, IE., १९० 
वदनं मुच्यते नेषा, भविष्य., २० 
वदनं वरनारीणां, भविष्य., २१ 
वनिता नयनेरेभि:, भविष्य., २१ 
वनेऽपि दोषाः प्रभवन्ति, ल, हा., २८७ 
यन्धयाष्टमेभिवेद्याब्दे, मनु., १०३ 
वयसः कमेणोऽर्थस्य, भनु., २७७ 
*वयोनुरूपं वेषं च, विष्णु,, २७८ 
वयोमध्ये त्यजेत्प्राणान्‌, भविष्य, २२ 
वरणाद्वहणं पाणेः, नार., ६४ 
वरदोषमनाख्याय, FAT., ६२ 
बरदोषाः स्मृताः ह्येते, कात्या,, ३३ 
qua कुलझीलाभ्यां, यम., ९६ 
वरस्य TANIA, नार., ६२ 

at स्वधर्मो विगुणः, ag., १८४ 
वरागमश्च सर्वेषां, कात्या., ५८ 

वरो वरयितन्योऽथी, शाता., ३४ 
*वजेनीया सदा नारी, भविध्य., २२ 
*वजयेदेवता, आप., ४०५ 
*वजयेतस्तुतिश्च गुरोः, आप., ३४७ 
वर्ज्ये च विशदं वस्ने, माके. पु., २९.५ 
वर्णक्रमाच्छत द्वित्रि, याज्ञ., २२० 
वर्णज्येष्ठेन बह्वीभिः, छ. का., १३६ 
वर्णमात्रामिरक्षरेश्व, हारी., १५४ 
वणख्पोपसम्पन्चैः, AY, ३५८ 

वर्णाः शुभकराः wisi, भविष्य., २३ 
वर्णाश्रमाभ्रितो धर्मः, व्या., २७४ 
वर्णे्माश्राभिरक्षेत्र, १५४ 

afin झिलोग्छाभ्यां, मनु., १८३ 
वर्षत्यप्राइतो गच्छेत्‌ , TS, ३६३ 
वर्षातपादिषुच्छत्री, वि. पु., ३६० 
बर्षेण शाद्रोभबति, यम., ३२८ 
वर्वेरेकगुणां भार्या, qu, ५ 
बर्षेरेकगुर्णा भार्या, वि, g., ४५ 
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afeainin® वायू, कश्यप., ५४ वालांद्वम तथास्थीनि, मनु., २०० 
वसनस्य दशा ATT, मनु., ६८ अवाससां मध्ये अहतं वासः, dun, १४४ 
वसामि uis bg, म. M., २८२ वाहयिष्यत्यनडडहं, रामा., १८८ 

वसामि मारीषु पतित्रतासु, म. भा., २८२ वाहञेङ्गुरुभारेण, देबी. ५., १९७ 

वसामि नित्यं सुबहूदकासु, म. भा., २८२ विकर्मस्थ: सगोत्रो वा, कास्या., ९७ 
वसामि geg च पद्मिनीषु, म. भा., २८२ विकमेण प्रसह्य स्यात्‌, देवल., ९३ 


बसामि सत्यबालासु, २८२ 

वसामि सत्ये सुभगेषु, म. भा., २८१ 
वसाम्यथाके च निशा, REN., २७९ 
बसिष्ठवचनप्रोक्कां, वसि., २१८ 
वसेज्षित्यं सुशीळेषु, मा. पु., ३४० 
बख्रानमासाँ देयं तु, मनु. aR., ४२४ 
वहन्ति विकसत्कान्ति, भविष्य., २२ 
Sata वाक्यस्य, आप., ३४७ 
वाग्बुद्धिवीर्याणि तपः, वसि., २७७ 
“armen मनो दत्ता, स्मृतिः., ३१ 
याचा दत्ता तु या कन्या, यम., ६० 
वाचा दत्ता मनोदत्ता, F., ३० 
थाचा यश प्रतिज्ञातं, हारी., ३१३ 
बाचोवेगं मनसः ऋ्ोधवेगम्‌ , ३८५ 
वाणिज्य कृषिकर्मान्तं, २५२ 
वाणिज्यार्थमुपासीनः, म. भा., २५८ 
वादित्राणां मुखः शब्द:, म, पु., २६५ 
वादेन ब्राह्मण जित्वा, यम., ३९५ 
वानस्पत्यं मूलफलं, मनु., ३२१ 
*वाधुष्यं परिहरेत , पेठी., २१६ 
ardfa: श्रूणहा चेव, पैठी., २१६ 
*वान्त विरिक्त, विष्णु, ३६६ 

वामे तु जायते wen, भविष्य, १६ 
वायसाकृतिनेश्राणि, भविष्य, २२ 
वायुतुल्यं प्रशंसन्ति, हारी,, २२५ 
वायुः स शार्करो रूक्षः, म, पु., ३६८ 
*araft, di, vov 

वार्ता कर्मैव वेश्यस्य, मनु., २५१ 
बार्ताया नित्ययुक्तः स्यात्‌, मनु., ९५५ 
बाधुंषिभूणहा यैव, २१६ 


विक्रयं सर्ववस्तूनां, का, पु., २७० 
विकयं हीह सोमस्य, म. भा., २०५ 
बिक्रयी शंसते पण्यं, हारी., ३०६ 
विक्रयेण च भुक्ते तत्‌, बृह्‌., ३१८ 
बिक्रीणीत तिस्म्रन्‌ शुद्धान्‌, २०८ 
बिक्रेता दानपुण्यानां, यम., २०५ 
विच्छिन्नेषु च पक्षेषु, Ma., २४३ 
विच्छिन्नेषु तु पक्षेषु, अङ्गि., १६५ 
विज्ञानं सर्वविद्यानां, देवल., ३८७ 
*विज्ञायसे च, dar, ४२९ 
विदपण्यमुदृतोद्धारँ, मनु., १९९ 
Pernt तानेव, म. य., ७२ 
वितत्येहयशो दीपं, बृह., ३१६ 
विससाध्यं न य: कुर्यात्‌ , भविष्य,, 
विश्तहीन दुराचारं, हारी., ४२७ 
वितेतुर्विवाहोऽयं, देवल., ८६ 
विद्यमानेन हस्तेन, शृ. शाता., ४०५ 
विद्यातपोभ्यां हीनेन, याह... २४८ 
विद्याधिकं गुरं चैव, मार्क, पु., ३६३ 
* विद्यापूर्तमिष्ट गावः, पेटी., २०३ 
बिद्या शिल्पं मृतिः सेवा, मनु., २२२ 
विद्वान्‌ हि बैदिक कमे, aJ.. २७४ 
विधर्मिसूतिकाषण्ड, मार्क, g., ३७७ 
विधिवत्‌ प्रतिग्ह्यापि, मनु., ६३ 
विधुर्य एनं दैवत्यं, नार., २३२ 
*विना कमण्डळुना, बौधा., ३६० 
Lo ब्रजति क्षिप्रं, मनु., २३८ 
विनीतैस्तु बजेभित्यं, ag., ३५८ 
विनेयः सोप्मकामोऽपि, नार., ६१ 
विन्घ्याटवीष्यतोयासु, FE., ११८ 
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बिपरीतान्‌ gera, बुध्या, म. भा., २८३ 
विपर्ययादधमंस्यात्‌ , नार., २६१ 
fags: सुकुमारेख, भविष्य., १६ 
विप्रकीर्णानि धान्यानि, म, भा,, २८४ 
विप्रमन्युप्रदरघस्य, हारी., ३९६ 
बिप्रयोर्नि समासाय, बृह,, ४१४ 
विप्रसेवैव UKE, मनु., २६६ 

विप्राणां वेदविदुषां, मनु., २६५ 
विमागशीलता यस्य, RA., २९१ 
विसुच्य बृषभौ बीजं, त्र, g., १९७ 
बियोगात्‌ कामत: शोकात्‌ , देवल., २८८ 
वियोनिगमनाद्भ्यः, देवल., ४०९ 
वियोनिषु च बीजानि, म, भा., ३०० 
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